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Аннотация
Затянув с выбором предметов, Генри Тернер попадает на сложные лекции к нелюбимому профессору и понимает: ему придется сильно постараться, чтобы пережить новый учебный год. Вдобавок Генри назначают капитаном хоккейной команды, и теперь он абсолютно точно не может потерпеть неудачу. Повезло, что он подружился с третьекурсницей, организующей встречи книжного клуба.
Возможно, у Хэлли и нет романтических увлечений, присущих ее любимым героям, но она отлично учится, и, узнав о проблемах Генри с учебой, предлагает свою помощь. Теперь ей приходится включить репетиторство в свой и так переполненный график: работа, книжный клуб, да еще и никак не пишется роман. Но новые впечатления – это ключ к преодолению творческого кризиса, и Генри обещает их подарить.
Им просто нужно придерживаться своих правил.
Ах, да, и не влюбиться.
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Когда сбываются мечты
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Старшим в семьях дочерям.
Я вижу вас, я ценю вас, и, самое главное, я люблю вас за то, кто вы есть, а не за то, что вы делаете для всех.



Плейлист
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А книга – это только портрет сердца, и каждая страница – как биение пульса.
Эмили Дикинсон



Письмо от Ханны

Дорогой читатель,
Знаю, вам не терпится начать, но сначала я просто хочу подготовить почву, а уже потом дать вам погрузиться в историю любви Генри и Хэлли. Я обмолвилась, что это будет «небольшая заметка», вот только пока сижу тут и обдумываю свои слова, понимаю, я погорячилась, так что пристегнитесь.
С момента выхода романа «Когда тает лед» я получила очень много писем, в которых меня спрашивали, поставят ли Генри диагноз, объясняющий черты характера, которые я всегда называла «нейродивергентными». Если коротко, то нет, не поставят.
Некоторые читатели, возможно, подумают: «Ладно. Хорошо. Я прочитаю книгу, чтобы выяснить это…» Но я знаю, что многие из вас видят в Генри себя или, возможно, сами проходят подобный путь и для вас важно знать об этом заранее.
Я всегда говорила, что не стала бы писать о диагнозе, так что подобное обстоятельство не должно стать шоком для тех, кто уже давно следит за моим творчеством. Этому есть очень много причин, но, помимо реальных препятствий, с которыми Генри может столкнуться в системе здравоохранения, главная причина заключается в том, что люди каждый день живут полноценной жизнью, не объясняя, почему чувствуют иначе, чем другие.
Отсутствие медицинского диагноза еще не означает, что этот человек, его желания или потребности менее значимы.
Генри и его поступки всегда были в некоторой степени основаны на моем собственном опыте, и мне потребовалось тридцать лет, чтобы мне поставили диагноз СДВГ[1], которого у меня не было, когда я начинала писать о Генри. Когда мне было двадцать, как Генри, и я расстраивалась и раздражалась из-за того, что чувствовала, мой мозг работает не так, как надо, из-за чего находилась в угнетенном состоянии, никто и подумать не мог, что причина кроется в чем-то большем, чем депрессия и панические атаки, которые мне диагностировали.
Честно признаюсь, мне было трудно написать эту книгу. Я хотела, чтобы вы все правильно ее поняли, и, что более важно, хотела сделать все правильно ради Генри.
Я вкладываю частичку себя в каждого придуманного мной персонажа: беспокойство Анастасии, самопожертвование Нейта, потребность Авроры быть желанной, одиночество Хэлли и внутренние шрамы Расса из-за пристрастия его отца к азартным играм. Я потратила много времени на беспокойство о том, поймут ли Генри, что иногда ему, как и мне, необходимо уйти в себя и побыть в одиночестве. Ту часть меня, которая изнуряет себя, копирует окружающих и впитывает их черты, словно губка. Ту часть меня, которая безумно старается и все равно все делает очень неправильно.
По иронии судьбы, то давление, которому я себя подвергала, чтобы не подвести вас всех, было, возможно, самым типичным поведением для Генри.
Я считаю, что из всех моих персонажей именно Генри больше всех изменился с тех пор, как я его придумала, но это потому, что с тех пор, как я подарила вам Нейта и Стейси, мой характер тоже претерпел изменения.
Надеюсь, что вы прочтете эту историю и увидите человека, который любит окружающих, а когда дело дойдет до конфликта, смотрите на него сквозь призму знания, что мозг у всех работает по-разному.
А еще искренне надеюсь, что роман «Когда сбываются мечты» стоил ожидания. Устраивайтесь поудобнее, он получился довольно длинным.
С любовью, целую-обнимаю, Ханна.

Глава 1

Хэлли

— Хэлли, я думаю, нам нужно расстаться.
Мрачное выражение на лице Уилла выглядит нелепо на фоне моей кухни. Рюши и цветочки, которые когда-то с такой любовью выбирала моя бабушка, всегда были дороги мне и вызывали приятные воспоминания о прошлом, поэтому рука не поднималась их заменить. Лимонно-желтые шкафчики, которые она сама покрасила после того, как вместе со своей соседкой миссис Астор научилась готовить дома сухой мартини. Джой, кошка породы рэгдолл, которую бабуля купила как подарок к моему переезду, дремлет на барной стойке в окружении рыбок, связанных крючком. А в воздухе витает аромат второй партии круассанов, потому что первая у меня всегда подгорает.
Все это создает слишком домашнюю. Очень несерьезную. Чересчур нормальную атмосферу для таких жестоких слов.
Он следит за каждым моим движением, как будто ждет от меня какой-то драматической вспышки, пока я снимаю фартук с надписью: «Пекарь-самоучка», который он подарил мне на день рождения. Стиснутые челюсти еще больше подчеркивают резкие черты его лица, и он совсем не похож на беспечного парня, с которым я встречалась последний год, и еще меньше на моего друга, которого знаю уже десять лет. Нет, этот Уилл больше похож на человека, находящегося на грани.
Повесив фартук на крючок рядом с плитой, я придвигаю к себе табурет, сажусь за барную стойку напротив него и кладу подбородок на ладонь. Не уверена, намеренно ли я его копирую или это результат того, что мы так долго знаем друг друга.
Он перегибается через стойку и берет меня за руку, крепко сжимая ее, словно подбадривает.
— Скажи что-нибудь, Хэлс. Я все еще хочу быть твоим другом.
Мне нужно что-то сказать. Недостаток опыта в таких вопросах я компенсирую здравым смыслом, так что вполне уверена, что расставания — это диалог. Я сжимаю его руку в ответ, чтобы по крайней мере создать впечатление, что так оно и есть.
— Ладно.
Я не представляла, что мое первое расставание пройдет именно так. Я никогда не ожидала, что почувствую… ничего не почувствую? Я представляла, что испытаю физическую боль, когда мое сердце разобьется. Что птицы перестанут петь, а небо затянут мрачные тучи. И хотя пустота, которую я когда-то представляла, присутствует, ощущения почему-то не такие, как в моем воображении. Не уверена, что представлять свою первую несчастную любовь — это нормально, но я полагала, что моя будет по крайней мере чуточку интереснее. К сожалению, на фоне личной жизни в целом расставание выглядит совсем непримечательно. Никакого разбитого сердца, и небо такое же голубое, как и всегда здесь, в Лос-Анджелесе.
— Не нужно сдерживаться, Хэлс. Ты можешь честно сказать, что чувствуешь.
То, что он подталкивает меня к откровенности, делает все только хуже. Отпустив его руку, я прижимаю ладони к бедрам и обдумываю, как лучше всего с этим справиться.
— Все нормально. Ты прав. Думаю, мы должны быть друзьями и не более того.
Уилл дважды моргает, не веря моим словам.
— Ты согласна? Ты не расстроена?
У меня возникает непреодолимое ощущение, что Уилл хочет, чтобы я расстроилась, и я не могу сказать, что виню его. Я была бы рада расстроиться, потому что тогда, по крайней мере, я могла бы поверить, что способна влюбиться.
Потому что я честно-пречестно хотела влюбиться в него.
Я не из тех, кто с трудом подбирает слова, но прямо сейчас этого обо мне не скажешь. У меня нет желания обидеть Уилла, поэтому мне трудно найти правильные слова. Честно говоря, я уже начинаю жалеть, что не разыграла вспышку эмоций.
— Не то чтобы я не расстроена, просто считаю, что нам не стоит продолжать встречаться, раз ничего не получается. Я люблю тебя, Уилл. И не хочу разрушать нашу дружбу, пытаясь наладить романтические отношения. — «Еще больше», но об этом я не говорю.
— Но ты не влюблена в меня, — добавляет он с явной горечью в голосе. — Так ведь?
Если бы могла, я дала бы себе пинка.
— Разве это имеет значение, когда ты со мной расстаешься?
Он выглядит так, будто я его ударила.
— Для меня имеет. Говорить, что любишь меня, и быть влюбленной в меня — разные вещи. Но ты не влюблена, верно? И никогда не была, вот почему ты счастлива.
Не могу поверить, что он думает, что я счастлива. Он вообще меня знает?
Для всех, кроме нас двоих, наши с Уиллом Эллингтоном отношения были предопределены. Когда мои родители развелись и мама вышла замуж за моего отчима Пола, мы переехали из Нью-Йорка в Аризону ради новой работы Пола. Эллингтоны жили по соседству, и наши родители быстро стали лучшими друзьями. Я потеряла счет количеству праздников и каникул, которые мы провели вместе за последние десять лет, а это значит, что у нас с Уиллом не было особого выбора, когда дело касалось совместного времяпрепровождения.
Тем не менее между нами никогда не было напряженности. Никаких слухов о том, будем мы вместе или нет, никаких волнующих прикосновений или уединенных моментов. Только Хэлли и Уилл, соседи, которые были хорошими друзьями.
Мы вместе пережили среднюю школу, и я наблюдала, как он встречается с каждой ученицей из нашего класса, и никогда даже мысли не возникало, что он только мой. А год назад, когда мы оба вернулись домой из колледжа на лето, Уилл пригласил меня в качестве его пары на свадьбу. Я почти уверена, что изначально он отдал предпочтение не мне, но под давлением своих родителей был вынужден позвать меня.
Будучи приверженцами традиций, они считали, что женщине вредно проводить лето за чтением и писательством, потому что я «никогда не найду парня, сгорбившись над книгой». Даже когда моя сестра-подросток Джиджи сказала им, что звонили из восемнадцатого столетия и просили вернуть их видение мира, они все равно настаивали, чтобы я согласилась на приглашение.
Именно на свадьбе, после многочисленных глотков вина из бутылки, которую стащили с одного из столов, мы поцеловались, после чего начался весь этот бардак.
Поначалу это было захватывающе, и за те две недели до того, как мы вернулись в колледж, я увидела наши отношения совершенно по-новому. Уилл всегда пользовался популярностью, и, как бы мне ни было неприятно признавать это сейчас, я чувствовала себя особенной из-за того, что он хотел встречаться со мной.
Он был капитаном хоккейной команды нашей средней школы и, по словам знающих людей, будущей звездой НХЛ. Он всегда был красивым и обаятельным; мог выпутаться из любой ситуации с помощью очаровательной улыбки. Колледж только укрепил его уверенность в себе, и во время моих визитов на первом курсе стало ясно, что там его любят так же, как и дома.
Так вот, учитывая все обстоятельства, почему я не должна была хотеть встречаться с ним, когда все остальные хотели? Он был моим единственным другом. Ведь это логично, верно?
Я не была капитаном чего-либо, и мне не нужно было выпутываться из каких-либо ситуаций, потому что я не делала ничего интересного. Когда люди говорят обо мне, список комплиментов невелик. Так что да, я была слегка польщена.
Естественно, наши родители были в восторге. Их мечты о свадьбе и общих внуках стали более реальными, и не имело значения, что я собиралась жить в Мейпл-Хиллс, а он — в Сан-Диего. Нас разделяло всего два часа пути, и они были уверены, что у нас все получится, потому что я могла бы подстраивать свое расписание под хоккейные обязательства Уилла.
Не такая уж проблема.
Их уверенность придала уверенности мне, чего я отчаянно жаждала после того, как первоначальный пыл угас, когда Уилл в первый раз попросил меня заняться с ним сексом. Я сказала ему, что не готова, а он возразил, что меня просто пугают все девушки, с которыми он спал, но что мне не о чем беспокоиться. Я, скорчив гримасу ужаса и испытывая сильнейшее желание сбежать, сказала ему, что меня не волнует, с кем он был раньше, и что его сексуальная жизнь не имеет никакого отношения к тому, решимся мы на этот шаг или нет.
Я хотела ощущать порхающих в животе бабочек и необъяснимую потребность изящно приподнимать ножку, когда мы целовались, но получила лишь рой ос. Мерзких, вызывающих дискомфорт насекомых, которые жалили каждый раз, когда Уилл скользил рукой под мою футболку. Интуиция подсказывала, что что-то не так, но сердце уверяло, что мне просто нужно время. Разум настаивал, что у меня уже есть ответы на все вопросы, но я была слишком труслива, чтобы прислушаться к ним.
— Хэлли? Ты можешь перестать витать в облаках хоть на какое-то время и, черт побери, поговорить со мной? Господи, — рявкает Уилл, повышая голос настолько, что Джой просыпается. Она неторопливо пересекает стол, задевая хвостом мой подбородок, прежде чем снова улечься передо мной. Таймер духовки подает звуковой сигнал, и Уилл чертыхается себе под нос, пока я выключаю ее и достаю круассаны, хотя желание есть уже пропало.
— Я вовсе не чувствую себя счастливой. Мне кажется, ты злишься на меня за то, что я сказала «ладно» вместо «что?». Надо накричать на тебя? Разрыдаться?
Он презрительно усмехается и подносит кружку с кофе к губам, пробормотав что-то нечленораздельное. Меня всегда бесило это бормотание.
— Мне обидно, что придется столкнуться с кучей дерьма из-за того, что именно я порвал с тобой, в то время как ты не можешь этого сделать, потому что слишком сильно любишь угождать людям. Я буду самым большим подлецом в мире, потому что сделал то, на что ты не решилась из-за своей трусости. Я хочу тебя, но ты не отвечаешь мне взаимностью, поэтому мне приходится быть плохим парнем.
Я была неправа. Когда кто-то говорит обо мне, прилагательные используются. Только, наверное, не похвальные.
— Я не пытаюсь угодить людям. Я пыталась дать нам шанс во всем разобраться, а не решать проблемы с помощью секса.
— Жаль, что ты не захотела отсосать. Может быть, это решило бы наши проблемы, — бормочет он достаточно громко, чтобы я могла расслышать.
Он словно специально давит на больной синяк. Метафорический синяк, который вообще-то появился из-за него. Мне хочется закатить глаза и сказать ему, что он ведет себя как жалкий ребенок, но на самом деле он все же поднял в этом ужасном разговоре тему, которая сильно меня задевает.
Не знаю, почему я не испытываю к нему сексуального влечения, хотя мне очень хотелось понять. И я не собираюсь доставлять ему удовольствие, показывая, что он задел меня своими словами, поэтому вздыхаю и наклоняю голову.
— Ты ведешь себя как придурок.
Ссутулившись, он скрещивает руки на груди и откидывается на стул. А потом, сжав переносицу большим и указательным пальцами, издает звук, похожий то ли на вздох, то ли на стон.
— Извини, это было подло. Я просто, — он снова выпрямляется, и эта его суетливость резко отличается от обычной беззаботности, — думаю, что все было бы лучше, если бы наши отношения были похожи на взрослые. Не понимаю, откуда ты можешь знать, что ненавидишь секс, если даже не пробовала. Хэлли, я был таким терпеливым с тобой. Так ведь? Гораздо терпеливее, чем любой другой парень на моем месте.
Внезапно его желание расстаться со мной обретает смысл, учитывая, что прошлым вечером я сказала, что все еще не готова заняться с ним сексом. Если «терпеливый» означает «остановиться», когда я прошу об этом, то да, Уилл был терпеливым. А если терпеливый человек постоянно заводит разговор о сексе и расспрашивает меня о моих мыслях и чувствах, но становится угрюмым, когда я в очередной раз повторяю, что не готова, то да, конечно, он был терпеливым.
Я почти уверена, что ни то ни другое нельзя расценивать как терпение, но у меня нет сил углубляться в свою в основном одиночную сексуальную жизнь во время завтрака.
— Мы двое взрослых людей в отношениях — вот что делает их взрослыми. — Как я уже миллион раз говорила. — И, бог ты мой, в последний раз повторяю, я никогда не говорила, что ненавижу секс. Я только сказала, что не готова, и мы пошли на компромисс, я делала другие ве…
— Ах да, потому что, называя это компромиссом, мне становится гораздо лучше. Спасибо.
У меня возникает желание побиться головой об стол.
— Послушай, мы отклоняемся от темы. Можем сказать нашим родителям, что это было обоюдное решение. Никто не плохой, все взаимно.
Он бросает на меня скептический взгляд.
— Как будто они на это купятся. А как же День благодарения? Рождество? Весенние каникулы? Ты наивная, если думаешь, что они отстанут.
Не буду притворяться, что его беспокойство о том, как наши родители воспримут эту новость, сильно преувеличено. Я тоже переживаю по этому поводу. Может быть, он прав; может, я трусиха и слишком стараюсь угодить людям, и вынудила его пойти на это, чтобы избавить себя от лишних проблем.
Лето, проведенное дома, ясно показало, что без хобби или семейных обязательств, занимавших наше время, мы потеряли интерес друг к другу. До начала профессиональной карьеры Уилл жаждет насладиться приключениями с друзьями, а я к двадцати пяти годам хочу стать публикуемым автором. Мы оба следуем нашим целям, просто движемся в разных направлениях. Если добавить напряжение, вызванное моим нежеланием снимать трусики по первому требованию, то этот разрыв был неизбежен.
Если бы, кроме общих с Уиллом друзей, у меня были собственные, я уверена, они бы задали вопрос, почему мы вообще вместе. В течение последнего года я много об этом думала, и ответ представлял меня не в лучшем свете.
Я разрывалась между желанием угодить другим, в чем меня довольно часто упрекали, и поздней фазой подросткового бунта, направленного на моего старшего брата Грейсона. Он всегда ненавидел Уилла, утверждая, что тот был чересчур высокомерным, а наша дружба — довольно односторонней. Я была слишком хорошо воспитана, чтобы протестовать из-за чего-то еще, поэтому просто не слушала брата и считала это самым большим своим бунтарством. Уже тогда мои доводы казались немного надуманными.
В конечном счете мне не избежать правды: одиночество. Если мы расстанемся, с кем останусь я?
Конечно, наши отношения были далеки от идеальных, но он звонил мне каждый день и хотел, чтобы я была рядом.
— Я скажу, что очень хочу провести Рождество с папой и Шеннон. Думаю, мой брат будет там, и я смогу использовать его, чтобы все казалось более правдоподобным. К тому времени, когда мы оба вернемся в марте домой на весенние каникулы, все уже забудут о нашем разрыве.
— Ты уверена? — спрашивает он. Я только что предложила ему лучшую в мире отмазку, и он даже не может скрыть своей радости. Господи, это отвратительно.
— Абсолютно.
Я вижу, как он расслабляется.
— Если ты не собираешься возвращаться домой, думаю, тебе больше не стоит приезжать и на мои игры тоже.
Хотя это и не было неожиданностью, я бы хотела, чтобы он порвал со мной до того, как я решила отказаться от своего книжного клуба и изменила расписание своих занятий ради посещения его игр.
Я говорю «решила», но поскольку теперь мы не вместе, думаю, мне больше не нужно ничего придумывать, чтобы обеспечить Уиллу хороший имидж. Признаюсь, Уилл умолял меня об этом все лето, хотя я неоднократно говорила, что не хочу. После того, как он сказал, что все остальные подружки прилагают усилия, я, наконец, перестала спорить и, как только начался учебный год, сделала, что он просил. Мне очень не хотелось вот так внезапно подводить книжный магазин, но они отнеслись к этому по-доброму, и один из продавцов с радостью согласился взять на себя ведение книжного клуба.
— Да, хорошо. Не хочу, чтобы наши друзья чувствовали необходимость выбирать чью-то сторону, и мое отсутствие, вероятно, все упростит.
Если бы я не знала Уилла так хорошо, то, возможно, не заметила бы, как он слегка нахмурился и начал дуться. Его лицо приобрело скептическое выражение.
— Ха, да. — Он задумчиво почесывает подбородок. — Все уже давно советуют мне расстаться с тобой, так что не знаю, что они чувствовали бы в твоем присутствии. Наверное, неловкость.
Впервые с тех пор, как он произнес: «Я думаю, нам следует расстаться», мне хочется заплакать. Хотя для меня было очевидно, что между нами что-то не так, сама мысль о том, что все его друзья по колледжу высказали свое мнение и коллективно решили, что ему следует порвать со мной, оставляет на сердце горький осадок.
Даже до того, как мы стали парой, я всегда старалась посещать игры, на которые могла ездить на машине. Я надевала его игровой свитер, садилась рядом с подружками других игроков, подбадривала его. Я узнала их интересы, изо всех сил старалась вписаться в компанию, пока они рассказывали о студентах из их колледжа, которых я не знала, и все потому, что мои друзья всегда были друзьями Уилла. Даже в детстве он всегда знакомил меня с кем-то новым.
Его слова все еще задевают за живое, пока я наблюдаю, как он наконец-то допивает свой кофе. Он выглядит таким невозмутимым, а я борюсь с желанием провалиться сквозь землю.
— Они больше не мои друзья, понятно.
— Если подумать, они никогда и не были твоими. — Он пристально смотрит на меня, ожидая, что я что-нибудь отвечу, словно не указал на причину моей неуверенности таким небрежным тоном, будто про погоду спрашивал. — Ты когда-нибудь задумывалась, что могла бы найти собственных друзей, если бы не жила в мире фантазий?
— Боже, ты сейчас говоришь прямо как твои родители. Уилл, люди могут наслаждаться чтением и при этом сохранять здоровую привязанность к реальности, — медленно произношу я. — Я не стала социальным отщепенцем, потому что мне нравится художественная литература. Никто не изгонял меня из светской жизни Мейпл-Хиллс из-за того, что я читаю любовные романы. Возможно, если бы я проводила больше времени в Мейпл-Хиллс, а не таскалась за тобой, у меня была бы здесь своя группа друзей.
Он хмыкает, и если продолжит вести себя так высокомерно, то ему в голову полетит круассан.
— Возможно, если бы ты уделяла такое же внимание нашими отношениями, как тем, что в твоих книгах, я не потратил бы впустую целый год своей жизни.
Невероятно, как один разговор может изменить мнение о собеседнике.
— Думаю, тебе пора домой.
— Не надо обижаться, Хэлс. — Он встает со стула, подходит ко мне и кладет руку на мое плечо. Сейчас она кажется в десять раз тяжелее, а его поцелуй в макушку обжигает, словно кислота. — Я просто решил позаботиться о себе. Сделать что-то только для себя, понимаешь. Это новый год, и я заслуживаю начать все с нового листа. Хоккей — это…
Его голос продолжает звучать на заднем плане, но я не могу заставить себя прислушаться к его словам, потому что едва сдерживаюсь, чтобы не разразиться тирадой о том, что я-то прекрасно понимаю. Ведь сколько себя помню, я всегда ставила его выше всего остального. На самом деле я так поступала со всеми, кроме себя.
Всю свою жизнь я была обременена задачами и обязанностями, с которыми другие не хотят иметь дело. Я безоговорочно иду на жертвы, потому что всегда так делала, и сейчас уже трудно понять, является ли это истинным желанием помочь или просто привычкой.
Поскольку мои родители развелись и вступили в повторные браки, моя семья росла, поэтому количество людей, которым я считала своим долгом помочь, тоже увеличился. Несмотря на то что Грейсон самый старший из детей, все легло на мои плечи. Сколько себя помню, я только и слышала: «О, Хэлли не против помочь», и ни разу: «Хэлли, ты не возражаешь?» или «Хэлли, у тебя есть время?»
Я не помню, чтобы соглашалась на это, и я устала.
Я бы хотела сказать, что мои проблемы с желанием угодить другим ограничиваются только теми, кого люблю, но я знаю, что это не так. Будь то Уилл, его друзья, его родители, соседи… незнакомые люди…
Такое чувство, что каждый человек, который когда-либо появлялся в моей жизни, каким-то образом опережал меня в моем списке приоритетов, и посмотрите, к чему это привело.
Одинокая, без друзей, без хобби и с четко составленным расписанием, чтобы быть идеальной девушкой хоккеиста, но теперь мне больше нечем заполнить это время.
Я устала быть пассажиром в своей собственной жизни. Так что если Уилл собирается провести этот учебный год, потакая своим желаниям, то и я тоже.

Глава 2

Генри

Если бы путешествия во времени были реальными, я бы вернулся в прошлое, чтобы убедить Нила Фолкнера отказаться от возможности тренировать студенческую хоккейную команду.
Несмотря на мои лучшие намерения и двадцать долгих лет практики, я не всегда имею представление о мотивации людей. Однако обычно держу руку на пульсе, чтобы не впасть в немилость у тренера. Вот почему, как только я слышу, как Фолкнер сердито рявкает мое имя, внутри зарождается беспокойство.
— Бу-у-у-у. — Лучшая попытка Бобби изобразить мультяшного призрака вызывает взрыв смеха в наполовину заполненной раздевалке. Он не замечает моего свирепого взгляда, пока натягивает через голову футболку с надписью «Титаны». — У кого-то неприятности. Что ты натворил, Кэп?
— Понятия не имею, — бормочу в ответ, натягивая спортивные штаны. — Играю в хоккей. Дышу. Существую. Возможные варианты безграничны.
— Был рад знакомству с тобой, брат, — говорит Мэтти, похлопывая меня по спине и направляясь в сторону душа. — Не говори остальным, но ты всегда был моим любимчиком.
— Я что, для тебя шутка? — выкрикивает Крис, запуская в него чем-то похожим на грязный носок. Он отскакивает от затылка Мэтти, взъерошив его черные как смоль волосы, и закатывается под скамейку.
И в один миг мое терпение к товарищам по команде достигает своего предела за этот день.
— Я уверен, что все в порядке. — Расс пытается успокоить меня, вытирая полотенцем мокрые волосы. — Если ты не вернешься к тому времени, как я соберусь, я подожду тебя у своего пикапа.
Новый учебный год начался только пару недель назад, а я уже чувствую себя так, как будто меня переехала машина. Летом я потратил много времени в Интернете, желая узнать, как быть хорошим капитаном, и, хотя у меня нет точного ответа, я стараюсь применить на практике те несколько моментов, которые усвоил. Я прихожу на тренировку первым и ухожу последним. Пытаюсь подбодрить новых, менее уверенных в себе игроков. Стараюсь излучать позитив, а это значит не всегда говорить первое, что приходит в голову. Я готов пробовать что-то новое, хотя по своей природе предпочитаю придерживаться того, что уже знаю. Выкладываюсь на разминке по полной, вместо того чтобы отвлекаться на идеальный плейлист. И не витаю в облаках во время тренировки.
Я делаю много вещей, которые, по сути, идут вразрез с моими природными инстинктами.
Я даже не пил на совместной вечеринке в честь дня рождения Анастасии и Лолы, потому что начитался информации о связи между спортивными достижениями и потреблением алкоголя.
Я из кожи вон лезу, чтобы хорошо справляться со своими обязанностями, и тот факт, что Фолкнер за что-то злится на меня, вызывает смутное чувство тревоги. Я стучу в дверь кабинета тренера, и звук, кажется, эхом разносится по комнате.
— Заходи, — кричит он. — Садись, Тернер. — Он указывает на один из потертых стульев напротив себя, обтянутых сетчатой тканью, и я следую указанию. Именно благодаря тому, что я стараюсь внимательно наблюдать за этим человеком, я могу четко определить три его основных состояния:
1. Иррационально злой и громкий.
2. Раздражен жизнью в окружении хоккеистов.
3. Никаким словом ни описать то, как он сейчас на меня смотрит.
Он несколько раз постукивает ручкой по столу, пластик неприятно щелкает о деревянную поверхность. Я едва сдерживаюсь, чтобы не податься вперед и не отобрать у него ручку, желая остановить этот звук.
— Знаешь, зачем я тебя вызвал?
— Нет, тренер.
Слава богу, он откладывает ручку и подтягивает к себе клавиатуру компьютера.
— Я только что получил электронное письмо, в котором меня просят о телефонном звонке по твою душу, потому что ты провалил свою письменную работу на занятиях профессора Торнтона, и вместо того, чтобы пойти к Торнтону и найти способ все исправить, ты обратился к своему куратору по учебным вопросам и попытался отказаться от курса его лекций. Хочешь сказать что-нибудь в свое оправдание, прежде чем я наберу этот номер?
Я не в состоянии вымолвить ни слова, кроме «вот дерьмо».
— Нет, тренер.
Он проводит рукой по макушке, словно откидывая назад копну волос. Я всегда хотел спросить, зачем он так делает, учитывая, что он лысый и, судя по видеозаписям игр, которые мы смотрели, был лысым последние двадцать пять лет. Несмотря на то что некоторые парни подталкивали меня на это, Нейт посоветовал не спрашивать, если я не хочу неприятностей, чего я точно не хочу. Но этот вопрос мучает меня каждый раз, когда я вижу, как он поглаживает несуществующие волосы.
— Тогда ладно.
Он с силой сжимает трубку мясистыми пальцами, пока набирает номер, и прижимает телефон к уху плечом. У меня нет другого выбора, и мне приходится слушать, как он представляется, а затем хмыкает и поддакивает во время разговора. Нейт всегда говорил нам, что Фолкнер чует страх, поэтому никогда не стоит показывать ему свои слабости. Признаться, что я провалил семестр, который еще толком не начался, — это очень похоже на слабость.
Он кладет трубку и пристально на меня смотрит, словно заглядывает мне в душу.
— Мисс Гусман сказала, что трижды напоминала тебе о необходимости назначить встречу, чтобы записаться на занятия…
— Это правда.
— …и к тому времени, когда ты попытался записаться на нужный тебе курс лекций, класс был заполнен. Поэтому ты выбрал класс Торнтона, думая, что сможешь попасть в список ожидания на что-то другое и бросить этот во время недели обмена.
— Да.
— Но ты не включил себя в список ожидания и не пытался отказаться от класса во время недели обмена.
Я намеревался это сделать. Я действительно хотел, но был очень занят переживаниями о том, как стать хорошим капитаном, заняв место Нейта, поэтому все остальное отошло на второй план. С появлением новых трудностей я откладывал другие дела на потом и продолжал говорить себе, что все исправлю, пока в конце концов не стало слишком поздно.
— Тоже верно.
— Итак, ты хочешь сказать, — говорит он, затем замолкает, делая большой глоток кофе из кружки, просто чтобы продлить мои страдания. — Что, несмотря на прекрасную возможность исправить ситуацию самостоятельно, ты этого не сделал, и теперь сидишь здесь, лишая меня нескольких приятных часов, когда мне не нужно видеть твое лицо, и ожидаешь, что я тебе помогу?
Мне хочется напомнить ему, что это он вызвал меня сюда и что я обратился за помощью к куратору, который специально нанят для оказания помощи в учебных вопросах студентам-спортсменам, но подозреваю, что тренеру это не понравится, так же, как и то, что я провалил одно задание.
— Наверное.
— Какие у тебя претензии к Торнтону?
Я вспоминаю, что мы с Анастасией обсуждали перед моим визитом к мисс Гусман. Я повторяю ее слова как попугай.
— Его стиль преподавания несовместим с особенностями моего восприятия.
— Тебе придется рассказать мне более подробно, Тернер. — Фолкнер вздыхает, откидываясь на спинку кресла. Он щелкает мышкой и смотрит на компьютер. — У тебя превосходные успехи по всем остальным предметам, и я знаю, что ты прилежный студент. Так что же не так с этим классом, раз ты хочешь его бросить?
Я пытаюсь вспомнить, как я объяснял это Анастасии и Авроре в тот день, когда вернулся домой после моего первого занятия с Торнтоном. Я пять минут громко возмущался, а потом лег на пол и целый час пялился в потолок.
— Мне нужно пройти курс с углубленным изучением письменной речи, чтобы соответствовать требованиям профилирующей дисциплины. Учебный план профессора Торнтона известен тем, что приходится много читать и собирать материал — именно поэтому никто не хочет записываться на его лекции. Главным образом он преподает мировую историю, но об искусстве почти не говорит. Мне тяжело сосредоточиться на материале, потому что, как мне кажется, очень многое не имеет отношения к тому, что он потом требует. И я не люблю читать то, что мне неинтересно. Я с трудом сохраняю концентрацию. Также большую часть времени я вообще не понимаю, чего он хочет. Я просто тону в потоке поступающей информации и в итоге терплю неудачу.
Фолкнер снова вздыхает. Интересно, дома он тоже так делает или приберегает вздохи только для этого кабинета? А еще интересно, у его семьи это тоже вызывает дурное предчувствие, как у меня?
— Здесь сказано, что ты посещаешь похожие занятия с профессором Джолли и не пытаешься от них отказаться.
Джолли — убежденная хиппи и считает, что историю искусств нужно изучать и чувствовать душой. Ей ненавистна сама мысль оценивать людей по тому, как они понимают искусство и получают удовольствие от его изучения, поэтому на ее занятиях есть только итоговый экзамен, и то только потому, что на этом настаивает кафедра. Если не прогуливать лекции, то завалить ее предмет невозможно, и у нее нет ограничения на количество студентов в классе, а это значит, что я смог попасть к ней, даже несмотря на то, что записался на занятия позже всех.
Мне нравятся занятия профессора Джолли не только потому, что они действительно интересные, но и потому, что я понимаю, чего она от меня хочет. То, чему я учусь, помогает мне в практической работе, и, уходя с ее урока, я не чувствую себя неподготовленным и растерянным, как в случае с Торнтоном. Этот курс лекций мог бы стать идеальным решением, но он не соответствует требованиям.
— У меня получается лучше под давлением экзамена.
Фолкнер снова начинает постукивать ручкой.
— Ты говорил с профессором Торнтоном?
Очень хочется сказать: «Профессор Торнтон заинтересован в этом еще меньше, чем вы».
— Он не пожелал меня выслушать.
— Тут я бессилен, — говорит тренер, равнодушно пожимая плечами. — Тебе следовало прийти ко мне раньше, чтобы я мог помочь.
«Будь более организованным. Обратись ко мне раньше». Я не знаю, как объяснить другому человеку, что он мог бы физически донести меня до офиса или поставить передо мной ноутбук, и я все равно нашел бы способ избежать этой задачи.
— Что произойдет, если я провалю этот курс лекций?
Я совсем не беспокоюсь о своем среднем балле, потому что отлично успеваю в том, что мне нравится, а мне нравятся все остальные предметы в моем расписании на оставшуюся часть года — при условии, что вовремя на них запишусь. Все дело в этом курсе лекций и одержимости Фолкнера академическим совершенством капитана команды.
После того как его профессиональная карьера оборвалась из-за травмы и он не смог больше играть, он стал одержим идеей, чтобы у нас был запасной план. Да, как студенты-спортсмены мы должны набрать определенный средний балл, чтобы сохранить этот титул, но Фолкнер хочет большего. Я знаю, что нет смысла возражать ему, потому что еще никто до меня не преуспел в этом.
— Мы говорим не об этом. Тернер, ты капитан этой команды. Ты не можешь провалить занятия и сохранить свой титул. Скооперируйся с сокурсником, присоединись к групповым занятиям, воспользуйся помощью своего куратора в чем-то другом, вместо отказа от лекций… Мне, черт побери, все равно. Исправляй ситуацию любой ценой. Я больше не намерен слышать о плохих оценках.
У Нейта все выглядело так просто, и я немного зол на него за то, что он предпочел умолчать, насколько бескомпромиссным Фолкнер может быть с глазу на глаз. Мне столько раз говорили, что быть капитаном — большая честь, но этот титул кажется тяжелым бременем. Лидерство для меня неестественно; я всегда чувствовал себя счастливее в уединении, но все же стараюсь изо всех сил. Не хочу подводить своих товарищей по команде, а также Нейта и Робби, которые убедили тренера, что я заслуживаю титула капитана.
Капитанство во многом напоминает лекции Торнтона. От меня ожидают, что я буду знать то, чего мне никто никогда не объяснял, и при этом просто улыбаться. Вот почему изначально я отказался от предложенной возможности. Я надеялся, что это место отдадут кому-то другому и я смогу продолжать жить своей жизнью. Но этого не произошло, Нейт и Робби продолжали меня уговаривать.
Они перепробовали все: со сравнения меня с теми, кого я считал лучшими капитанами, до заявления, что я стану первым чернокожим капитаном хоккейной команды в Мейпл-Хиллс. Они отказались от последнего довода, когда я сказал, что это лишь чертов шанс для цветных людей в хоккее, а не победа, которой они ее выставляют.
Чем больше мои товарищи по команде давили, тем больше начинали другие. Родители, Анастасия и еще многие другие говорили мне, что считают это потрясающей возможностью, и с каким нетерпением желают увидеть, на что я способен. В конечном итоге, несмотря на сомнения, я согласился.
Обычно я не поддаюсь давлению со стороны сверстников, но в этот единственный раз дал слабину, и посмотрите, к чему это привело. Мне приходится переживать не только из-за того, что я подвожу всю команду, но и беспокоиться о том, что разочарую всех остальных, кто (и это не моя вина) верит в меня. Так тяжело иметь друзей и семью, которые во всем поддерживают и не сразу думают о худшем.
⁂
— Как успехи? — интересуется Расс, когда я забираюсь в его машину на уже опустевшей парковке.
— Я в полной заднице.
— Я уверен, не все так пло…
— Он сказал мне, что я не могу бросить занятия или завалить их и должен найти выход.
Расс вздыхает, выезжая с пустой стоянки.
— Логично. Слушай, возможно, все не так плохо, как ты думаешь, если будешь больше практиковаться. Я помогу тебе, чем смогу, и Аврора тоже. В следующий раз мы можем вместе получить коды для регистрации на занятия.
Когда мы останавливаемся на красный свет, я прислоняюсь головой к стеклу и думаю, как бы так объяснить, что в январе я, вероятнее всего, окажусь в такой же переделке. Такой исход маловероятен лишь при определенном стечении обстоятельств, которые позволят мне порадоваться перспективе идеально организовать свое расписание. И да, еще я не хочу, чтобы меня сочли ненормальным.
— Спасибо.
— Не за что. Рори хотела потусить и ждет дома с Робби, но, если тебе нужна тишина, мы можем пойти к ней, — тихо говорит он, когда мы сворачиваем на Мейпл-авеню. — Я не против.
Мне нравится жить с Рассом, потому что он, кажется, всегда без лишних слов понимает настроение человека. Я думаю, он научился этому, когда жил с отцом и находился в постоянном страхе, потому что тот был не самым приятным родителем. Но спросить его о том, согласен ли он со мной, наверное, будет неправильно. Особенно учитывая тот факт, что его отец старается стать лучше, а Расс пытается дать ему второй шанс.
— Вам необязательно куда-то уходить. Мне нравится Аврора.
Я отстраняюсь от окна и замечаю легкую улыбку на его лице.
— Ты ей тоже нравишься.
Расс сильно изменился этим летом, пока работал в летнем лагере. Он встретил свою девушку, потребовал у отца избавиться от пристрастия к азартным играм, и, хотя не думаю, что он когда-нибудь будет самым шумным в компании, Расс стал более уверенным в себе.
Что касается Авроры, не такую девушку я представлял рядом с Рассом, но, думаю, все сложилось как нельзя лучше. Рассу она нравится, потому что щедрая и добрая, и до встречи с ней он долгое время чувствовал себя незаметным. А для нее он самый важный человек на свете, и это не просто мои предположения. Она говорит о том, что он самый важный человек в ее жизни, буквально каждому, кто готов слушать, и ему не дает усомниться в этом. И, боже, она такая громкая.
Я не люблю сравнивать своих друзей, потому что они все разные, но Аврора единственная, кто не обсуждает со мной хоккей, и я высоко ценю ее за это, поскольку в последнее время, мне кажется, единственное, о чем люди хотят меня спросить, — это о хоккее.
Время в пути пролетает незаметно, пока я пытаюсь вспомнить, когда в последний раз кто-нибудь интересовался другими моими увлечениями. Прежде чем успеваю понять, где мы находимся, Расс сворачивает на подъездную дорожку рядом с машиной своей девушки. Аврора поднимает голову, когда я открываю входную дверь, но скользит взглядом мимо меня и расплывается в широчайшей улыбке, когда замечает Расса. У меня такое чувство, что мы только что избавились от одной группы подружек и сразу же приобрели еще.
Она очень привлекательна — среднего роста и телосложения, светлокожая, загорелая, с зелеными глазами и светлыми волосами. Но как по мне, нарисовать ее портрет было бы не так уж интересно.
По всему видно, что Расс от нее без ума, но они стараются не афишировать это, что я очень ценю. Мне нравилось, когда Анастасия жила здесь, но она всегда нарушала общественный порядок.
— Генри, с тобой все хорошо? — спрашивает Аврора, когда я опускаюсь в кресло напротив нее. — Ты сегодня выглядишь очень задумчивым. Даже угрюмым, словно измученный художник.
— Тренер узнал, что я получил двойку за сочинение о французской революции, — отвечаю я, когда Расс наклоняется, чтобы поцеловать ее в висок.
— Вот черт, мне жаль. Ты попытался его очаровать? — интересуется она.
— Я не умею очаровывать людей специально, а даже если бы и умел, он бы не поддался, просто чтобы меня проучить. Он считает, что у меня должны быть академические суперспособности, потому что пятнадцать лет назад я взял в руки хоккейную клюшку.
— Я думаю, ты невероятно обаятельный, — говорит она.
— У кого есть суперспособности? — спрашивает Робби, появляясь из-за угла своей спальни. Он останавливает свое инвалидное кресло между диваном и откидным креслом и смотрит прямо на меня. — Звонил Фолкнер. Оказывается, это моя вина, что ты не записался на занятия. Потому что, по-видимому, я экстрасенс и виноват в том, что ты все лето трахался налево и направо в Калифорнии, вместо того чтобы поставить свою учебу на первое место. Даже несмотря на то, что я был занят выпускными экзаменами и, знаешь, находился в другом штате.
Жить с друзьями — это здорово. А жить со своим другом, который также является помощником тренера, временами отстойно. «Временами» — это сейчас, когда я не могу избавиться от Фолкнера даже в собственном доме, потому что ему всего лишь нужно позвонить Робби.
— Что за драма, — ворчу я, когда Робби перебирается в кресло рядом со мной. Я никуда не уезжал и не говорил тренеру о том, как провел лето. И это было вовсе не преднамеренно. Наверное, мне было немного одиноко, пока все разъехались по домам или были заняты работой.
Я как-то не думал об одиночестве, пока Анастасия не спросила, и я понял, что пытался занять себя чем-нибудь до возвращения своих друзей. Мне нравится быть одному, даже очень, но этим летом я понял, что всему есть предел.
Ко всему прочему, я очень нравлюсь женщинам и люблю повеселиться без каких-либо обязательств.
Робби качает головой, сжимая пальцами переносицу.
— Сделай одолжение, Казанова. Сосредоточься в этом году на том, чтобы мне не надрали задницу, вместо любовных похождений. В конце концов, ты верховный лидер и должен быть примером морали, достоинства и прочего дерьма.
Сомневаюсь, что он говорит серьезно. Робби всегда смеется перед тем, как ляпнуть что-нибудь саркастичное, что он не имел в виду. Но его слова все равно слегка меня задевают.
— Я не знаю, как быть лидером. И это единственное, что я знаю.
Расс, сидя на диване, наклоняется вперед и смотрит мне прямо в глаза.
— У тебя охрененно получается для того, кто утверждает, что не знает, что делает. Ты хорош во всем, Генри.
— Кроме революций, — перебивает Аврора.
— Если вдаваться в подробности, то это жутко бесит. Я был бы совершенно несносным, если бы у меня все получалось с первого раза, — добавляет Робби. — Сосредоточься, и у тебя все получится.
— А кто тебе сказал, что ты сносный? — поддразнивает Расс, поспешно перехватывая подушку, которая летит в их с Авророй сторону.
— Почему бы нам не купить тебе несколько книг по лидерству? — предлагает Аврора, пододвигаясь к краю дивана вслед за Рассом. Мне хочется отодвинуть свой стул, чтобы снова увеличить расстояние между нами. — На этой неделе я собираюсь пропустить книжный клуб, потому что это всего лишь встреча-знакомство, и Хэлли без ума от Остин, чего я не разделяю. Но я все еще не успела посетить «Зачарованный», и было бы неплохо заскочить поздороваться, почему ты на меня так смотришь?
Расс посмеивается рядом с ней, но я продолжаю тупо смотреть на нее.
— Я ничего не понял из того, что ты только что сказала.
— «Зачарованный», — повторяет она, как будто это каким-то образом прояснит ситуацию. — Книжный магазин, который только что открылся рядом с «Кенни». Рядом с тем жутким баром, в котором раньше работал Расс, который переделали в винный бар.
С таким же успехом она могла бы говорить по-французски.
— Понятия не имею.
Аврора тут же становится более взволнованной, а ее голос более звонким.
— Мы проезжали мимо этого места два дня назад, и я сказала: «Смотри, сколько покупателей в “Зачарованном”!»
— Аврора, ты много чего говоришь, и я не всегда тебя слушаю, — признаюсь я. — Мне трудно сосредоточиться, когда ты за рулем. Страх за свою жизнь отнимает практически все мое внимание.
Она фыркает, а парни смеются, но я не шучу.
— Хэлли. Девушка, которая раньше руководила книжным клубом в «Следующей главе». Она открывает новый книжный клуб, ориентированный только на романы, в «Зачарованном» — новом книжном магазине, мимо которого мы проезжали. Я не пойду, потому что мне не нравится то, что они читают, и это ознакомительное занятие для людей, которые никогда раньше не были в книжном клубе. Но я хочу поздороваться с ней и заглянуть в магазин.
— Какое отношение все это имеет к тому, что я завалил сочинение и мне нужно сменить личность, чтобы спрятаться от Нила Фолкнера?
— Этот разговор сильно снижает качество моей жизни, — жалуется Робби. — Не могли бы вы двое уже закончить, пожалуйста? Это все равно что наблюдать, как инопланетяне с разных планет пытаются общаться друг с другом.
Аврора закатывает глаза, бормоча что-то себе под нос, затем поворачивается к Робби и показывает ему средний палец. Потом снова обращает свое внимание на меня и убирает с лица выбившиеся пряди волос.
— Генри, хочешь пойти со мной в книжный магазин и купить книги, которые помогут тебе научиться лидерству? И таким образом помогут стать лучшим капитаном?
— Нет.
Робби и Расс покатываются со смеху, а я не совсем уверен, что тут такого смешного.
— Но почему? Эмилия на танцах, а Поппи занята, и я не хочу идти одна.
— Ты слушала, о чем я говорил? Мне нужно придумать, как сотворить чудо. Возьми Расса.
Она легонько ударяет Расса по ребрам, и он тут же перестает смеяться.
— Расс сегодня ужинает со своими родителями. О, это может сработать! Если ты сходишь со мной и дашь мне шанс, я куплю тебе молочный коктейль.
— Спасибо, не надо.
— И картошку фри с чили.
— Ладно, — соглашаюсь я, но только потому, что хочу быть ей хорошим другом, а не потому, что на самом деле хочу пойти. — Но на этот раз я не стану покупать искусственное мясо. И я начну обратный отсчет, пока ты не стронешься у знаков «стоп». На самом деле, забудь об этом. Я поведу. Давай уже покончим с этим делом.

Глава 3

Хэлли

Существует высокая вероятность того, что у меня галлюцинации, потому что пугающе привлекательный мужчина поедает мое приветственное печенье. Расставив по кругу половину стульев, я отошла в подсобное помещение буквально на десять секунд, чтобы забрать остальные, а когда вернулась, он уже стоял там.
Стоит. Наверное? Возможно, если это не галлюцинации.
Я весь день на нервах из-за открытия совершенно нового книжного клуба, вдобавок к этому поглотила слишком много кофеина. Когда в прошлом семестре владелица «Зачарованного» попросила меня возглавить ее книжный клуб, я сначала отказалась, потому что полагала, что управлять двумя будет слишком сложно. Тем не менее в несколько безумном порыве утереть нос Уиллу Эллингтону, когда увидела ее на открытии магазина, сказала ей, что мое расписание освободилось. А это значит, что в течение двух недель после нашего с Уиллом расставания я вертелась как белка в колесе, прикладывая усилия, чтобы эта затея не провалилась.
«Настоящая» первая встреча состоится на следующей неделе, но, когда я начала публиковать информацию о клубе, многие из потенциальных членов попросили провести ознакомительную встречу, чтобы получить представление о том, чего ожидать. Я выбрала книгу, которую, по словам большинства людей, они уже читали, чтобы нам было о чем поговорить.
Поэтому при сложившихся обстоятельствах галлюцинации не так уж невероятны, как могло показаться на первый взгляд. Хотя признаюсь, если это и так, то мое воображение определенно вывело их на новый уровень.
Когда он садится и берет книгу из стопки рядом со своим стулом, я решаю, хотя и не очень уверенно, что он не видение. А это подводит меня к следующей проблеме: представиться.
Знакомство всегда было моей самой нелюбимой частью книжного клуба. Всю свою жизнь я полагалась на Грейсона, а будучи подростком — на Уилла, которые знакомили меня с другими людьми. Даже у моих младших сестер, Джиджи и Мэйси, это получается лучше, чем у меня.
В чем они не могли мне помочь, так это в социальном плане. Дело не в том, что я не умею общаться с людьми; просто не знаю, с чего начать. Как только завожу разговор, я начинаю беспокоиться о том, произвожу ли хорошее первое впечатление. Я бы не назвала себя застенчивой, просто всю жизнь провела в окружении более громких, волевых личностей, поэтому не имела возможности проявить уверенность в себе в подобных ситуациях.
Однако книги — отличный уравнитель, и мне просто нужно помнить, что все приходят сюда с одной и той же целью.
К счастью, он так поглощен чтением информации на обороте книги, что не заметил моего небольшого кризиса неуверенности в углу комнаты. Чем больше я смотрю на него, пытаясь придумать, что сказать, чтобы не показаться странной, тем больше мне начинает казаться, что я его откуда-то знаю.
Как по заказу, он откидывается на спинку стула, чтобы дотянуться до стола за очередным печеньем, и подол его футболки задирается, открыв взору полоску светло-коричневой кожи на упругом, мускулистом животе.
Я знаю, что он не живет по соседству, поскольку меня окружают пожилые люди.
И он учится не по моей специальности, потому что я бы его не забыла. Я не хожу на вечеринки, так что это тоже могу исключить.
Он здесь один, поэтому не похоже, что чей-то парень.
А может, он модель, и я видела его на рекламном щите. Бог ты мой, для этого у него подходящие черты лица. Резкие и в то же время мягкие, знаю, звучит, как оксюморон, но клянусь, в случае с его лицом это имеет смысл. Коротко стриженные рыжевато-каштановые кудри. Темные ресницы обрамляют его карие глаза и отбрасывают тень на щеки, пока он наблюдает за мной. На полных губах играет непринужденная улыбка. Подождите-ка, пока он наблюдает за мной.
Пока. Он. Наблюдает. За мной.
Возможно, это мое воображение и (или) опять же из-за кофе, но, клянусь, он ухмыляется. Я никогда в жизни так быстро не отводила взгляд.
— Привет! — с трудом произношу я, спеша к нему по паркетному полу. — Добро пожаловать в книжный клуб!
Бог ты мой, вблизи он еще красивее. Я твердо придерживаюсь своей теории о рекламном щите. Подойдя к нему, я в тот же момент решаю не пожимать ему руку, потому что в таком случае мне придется делать это со всеми остальными, кто придет на встречу, и к тому же это очень странно. А еще я постепенно осознаю, что пробуждаюсь от оцепенения, в котором находилась, и вот только сейчас вспоминаю, что существуют другие мужчины, и некоторые из них выглядят как фотомодели. Я одариваю его самой приветливой улыбкой, и, боже, мне действительно кажется, что я его откуда-то его знаю.
— Привет, я Хэлли.
— Генри.
— Привет. — «Ты это уже говорила». — Мы знакомы?
— Нет. Я бы тебя запомнил, — отвечает он. Какая ирония, потому что я определенно сказала бы про него то же самое, но все же не могу его вспомнить. — Нужна помощь со стульями?
— Не волнуйся, я сама справлюсь, поскольку у меня большой опыт в этом деле. — Генри игнорирует меня и встает, чтобы переставить стулья, поэтому я следую его примеру, хотя изначально это было моей задачей. Здесь слишком тихо, и мне кажется, мои попытки общения никогда не были настолько ужасными. Скажи что-нибудь, Хэлли. — Так что, ты большой любитель романтики?
— Ты зовешь меня на свидание? — спрашивает он, и стул, который я держу, выскальзывает из рук и с грохотом падает на пол.
— Что? Нет! — Мой голос поднимается на несколько октав.
— Жаль. — Если я еще не покраснела до этого, то сейчас определенно залилась румянцем. — Звучало так, будто ты ко мне подкатываешь.
Где-то растут помидоры, которые никогда не будут такими красными, как я сейчас.
— Ой, блин, прости. Я всего лишь спросила о твоих читательских предпочтениях.
Он направляется к подсобному помещению, чтобы достать еще стульев, и оглядывается на меня.
— На самом деле у меня их нет. Я больше люблю работать руками.
— О, так ты надеешься начать читать любовные романы?
— Нет, — говорит он, волоча за собой гору складных стульев, как будто они абсолютно ничего не весят.
— Понятно. — На самом деле не очень. Это, наверное, самое непонятное, с чем я когда-либо сталкивалась. Я сажусь на стул, который он освободил, и беру со стопки книг рядом с ножкой стула самую верхнюю, в твердом переплете. Это книга о лидерстве.
— Если ты хочешь присоединиться к книжному клубу, чтобы обсуждать научно-популярную литературу, мне очень жаль, но этот клуб создан конкретно для романтических произведений. Ты можешь вступить в клуб при книжном магазине «Следующая глава». Я больше не веду его, но там представлены разные жанры и темы. И новый руководитель очень приятный человек.
— Я не собираюсь вступать в книжный клуб. Девушка моего соседа по комнате уговорила меня прийти сюда с ней, чтобы купить книги о том, как стать лучшим лидером. Она думает, что это решит все мои проблемы. Сомневаюсь, что она права, но она обладает даром убеждения. Я просто хотел посидеть где-нибудь, пока она не закончит.
Неудивительно, что он решил, что я к нему подкатываю.
— Прости, кажется, я все совсем не так поняла. Это новый клуб, и мы проводим встречу-знакомство, и э-э, я предположила.
— Ненавижу эти первые встречи-знакомства. — Он садится рядом со мной, и я сосредотачиваюсь на блестящей суперобложке его книги. — Но тебе не нужно извиняться.
— А ты что должен возглавлять? — интересуюсь я, беря следующую книгу из его стопки. — Чтобы стать лучшим лидером?
Я узнаю эти мемуары, потому что у Уилла в спальне лежит такая же книга. Я поднимаю взгляд на Генри, и все встает на свои места.
— Хоккей, — произносим мы одновременно.
Он морщит лоб, между бровями залегают небольшие морщинки. Я кладу книгу обратно на стопку и отмахиваюсь от неприятного ощущения, которое охватывает меня, пока пытаюсь выдавить из себя слова.
— Прости, я только что поняла, что узнала тебя по хоккейным матчам. Мой парень… бывший парень играл против тебя раньше. Вот почему я подумала, что мы знакомы.
— А кто твой бывший парень?
У меня начинает сосать под ложечкой, потому что, черт возьми, как я умудрилась перевести разговор в сторону Уилла?
— Наверное, бестактно с моей стороны говорить о своем бывшем? Извини, я в этом новичок.
— Не знаю. Свидания — это не мое, — беззаботно отвечает он.
— Уилл Эллингтон, — продолжаю я. — Он ходит в колледж в С…
— Сан-Диего. Я его знаю. — Мне снова становится не по себе. Что, если он расскажет Уиллу, что я о нем говорю? Будет ли это выглядеть так, будто я обижена или что-то в этом роде? Вот что происходит, когда мне приходится общаться с кем-то без присмотра. — Он не так хорош в хоккее, как ему кажется.
Я прыскаю со смеху. В прямом смысле. Мое тело явно шокировано этим заявлением.
— Прости!
— Ты часто извиняешься без надобности.
— Сила привычки. Не думаю, что раньше издавала такой звук. Просто мы с Уиллом знаем друг друга с детства, и на протяжении последних десяти лет я только и слышала о том, какой он замечательный и что через несколько лет он станет звездой НХЛ.
Глаза Генри расширяются, а его на красивом лице отражается изумление.
— Он играет с самолюбием парня, которому всю жизнь это твердили. Я с ним играл. Это неправда.
Я не совсем понимаю, как реагировать на его слова. Никогда не слышала, чтобы кто-то критиковал Уилла, кроме Грейсона, и я всегда списывала это на то, что он заботливый старший брат. Уилл всегда был золотым мальчиком. Поскольку мы договорились остаться друзьями после нашего расставания, я не должна радоваться, когда кто-то высказывается о нем так негативно, но я рада. Думаю, учитывая, как закончился наш разговор, я имею полное право не испытывать к нему особых дружеских чувств в данный момент.
— Буду знать.
— Тебе стоит прийти и посмотреть, как я играю. Я намного лучше, чем твой бывший. — Прежде чем я успеваю ответить, хотя еще даже не придумала что, нас прерывает звук шагов на лестнице.
— Не думала, что ты такой любитель «Гордости и предубеждения», — говорит девушка, подходя к нам.
Я уже готова громко воскликнуть «что?», когда понимаю, что она обращается не ко мне.
Аврора Робертс выглядит так, словно кто-то оживил Барби Малибу. Она великолепна, уверена в себе и забавна. У нас с ней есть серьезные разногласия по поводу книг, но в остальном она просто прелесть. С первого курса у нас практически одинаковое расписание занятий, и, хотя вне колледжа я вижу ее только в книжном клубе, она всегда старается быть доброй ко мне.
Она прислала мне милое сообщение, когда я объявила, что больше не буду заниматься книжным клубом в «Следующей главе», и еще более приятное сообщение, когда я разместила пост о том, что открываю книжный клуб только для романтических произведений здесь, в «Зачарованном». Я всегда считала, что мы, возможно, могли бы стать подругами, но Уилл возразил, что таким богатым девушкам, как она, нужны богатые друзья, которые могут позволить себе делать то же, что делают они.
— Привет, Хэлли, — весело здоровается она, прежде чем упереть руки в бока и уставиться на Генри. — Я в самом деле подумала, что ты взял и бросил меня здесь. Уже собиралась звонить Рассу и просить его приехать за мной.
— Как можно потерять человека, который сообщил тебе о своем местонахождении?
— Очевидно, я ошибочно решила, что ты не будешь ждать в книжном клубе. Я тебе звонила. Ты уже купил свои книги?
Я тут же понимаю, что Аврора — это подружка соседа по комнате, о которой Генри упоминал ранее.
— Еще нет, — отвечает он, поднимая с пола оставшиеся книги. Затем кладет руки поверх стопки и улыбается, когда я протягиваю ему те две, что лежат у меня на коленях. — Хочешь с нами потусоваться? Аврора подкупила меня картофелем фри с чили и молочными коктейлями, так что мы собираемся в закусочную «У Блейза». — Я едва сдерживаюсь, чтобы не попросить его повторить. Закусочная «У Блейза» популярна среди студентов, потому что там дешево, вкусно готовят, и она находится довольно близко к кампусу. Мы с Уиллом иногда ходили туда пообедать, когда он приезжал, и там обычно собираются большие компании друзей. Я уже третий год живу в Мейпл-Хиллс, но никто ни разу не приглашал меня сходить куда-нибудь в первый же час знакомства. Никто никуда не звал меня вообще, и точка.
— Это очень мило с твоей стороны, но через пятнадцать минут я вроде как провожу приветственную встречу.
— Хм, точно, — хмыкает он. — А после?
— А после книжного клуба начинаю новую работу. — Нужно чтобы кто-то быстро объяснил мне, почему я начинаю новую работу. — Прости.
— Новый книжный клуб и новая работа в один и тот же день? — спрашивает Аврора. — Не знаю, где ты находишь время. Ты просто чудо-женщина.
— Да, мое расписание изменилось, — сдержанно объясняю я, надеясь, что она не заставит меня углубляться в подробности.
Генри не выглядит счастливым или опечаленным моим отказом, просто безразличным.
— Тогда в другой раз.
— Пока, Хэлли, — прощается Аврора, когда они оба поворачиваются, чтобы уйти. — Увидимся на занятиях. И удачи! Обещаю, что приду на встречу клуба, когда ты возьмешь для обсуждения роман, который окажется любовным романом.
⁂
— Ты выжила! — восклицает Инайя, когда я спускаюсь по лестнице в главный зал магазина. — Как все прошло? Я хотела подняться, но пришлось иметь дело с наплывом мам, которые только что отвезли своих детей к Симоне на уроки катания на коньках. Они собираются прийти на встречу на следующей неделе. Как только я упомянула, что «инфлюенсер в социальных сетях и фермер сближаются после секса на одну ночь», они все сразу же купили книгу! Как здорово! Я даже не подумала использовать каток для привлечения новых членов!
Несмотря на то что последние несколько недель я была занята привлечением участников в книжный клуб, планированием своей жизни, возвращением к учебе в колледже, а также боролась с желанием по сто раз в день проверять свой телефон в ожидании сообщения от Уилла, все это стоит того, чтобы помочь кому-то воплотить свою мечту.
Когда в моих подписчиках появилась страничка под названием «Зачарованный» и я узнала, что магазин собираются открыть в Мейпл-Хиллс, я сразу же написала им, чтобы выразить свою радость. Инайя представилась и рассказала, что целью всей ее жизни было открыть собственный книжный магазин. Это здание пустовало пару лет, вероятно, из-за драк, которые часто случались возле соседнего бара до того, как его закрыли.
Оно полно очарования: с высокими потолками и хорошо освещенное, а теперь, когда в соседнем здании идет ремонт, Инайя решила, что этот магазин станет для нее идеальным местом. Когда я пришла на торжественное открытие и отворила двери, выкрашенные в нежно-сиреневый цвет, то сразу же влюбилась.
На самом деле даже без Уилла, занимавшего все мое время, у меня нет времени на книжный клуб. Третий курс безусловно будет нелегким, но, как самую старшую из детей, меня никто не учил, как говорить «нет». Хотя конкретно в этом случае дело обстоит иначе, потому что сначала я действительно отказалась, отчего мне было жутко неловко, и вот пожалуйста.
Предполагается, что я делаю что-то для себя, и мне очень нравится Инайя. К тому же любовные романы — мой любимый жанр, поэтому, когда она сказала, что хочет попробовать организовать книжный клуб, ориентированный на такие произведения, я поняла, что это судьба.
— Думаю, хорошо. — Она забирает у меня ключи от подсобного помещения и кладет их в ящик под стойкой. — На ознакомительную встречу в совершенно новом клубе собралось действительно много народу, и все были полны энтузиазма. Лишь немногие из пришедших смотрели экранизацию вместо того, чтобы прочитать книгу.
Она облокачивается на стойку, подпирая кулаком подбородок.
— Ферт или Макфэдиен?
— Макфэдиен.
Инайя одобрительно кивает.
— «Мне тоже двадцать семь, и я уже обуза для родителей, и я напугана». Как они отреагировали на твой последний вопрос?
— На самом деле хорошо, и в мою команду «Романтический кружок» добавилось еще около пятнадцати человек. Я рада, что начала с «Гордости и предубеждения», потому что, когда я спросила людей, действительно ли это книга о любви, завязалось по-настоящему интересное обсуждение.
— Хэлли, я так признательна, что ты передумала. Знаю, тебе пора на новую работу, поэтому не буду задерживать тебя своей болтовней.
— А я благодарна, что ты все еще хотела меня видеть! У тебя есть те рекламные листовки, о которых ты упоминала ранее? Я развешу их по всему колледжу.
Соскользнув со стула, она наклоняется под стол так, что видна только макушка ее блестящих черных волос. Порывшись в ящиках, Инайя снова выпрямляется с пачкой рекламных листков и коробочкой с кнопками. Она начинает раскладывать листовки по стопкам, затем снова ныряет под стол, когда понимает, что чего-то не хватает.
— Хочешь, положу еще информацию о литературном конкурсе?
Я чувствую себя собакой, которая услышала слово «гулять», и ловлю каждое слово.
— Литературный конкурс?
— Да, — отвечает она, положив еще одну листовку на стопку. — Его проводит издательство «Каллиопа»; их независимая команда обратилась ко мне с просьбой прорекламировать конкурс среди покупателей. Для участия нужно прислать роман объемом не менее семидесяти тысяч слов, и победитель получит место на каком-нибудь модном курсе писательского мастерства в Нью-Йорке следующим летом. По-моему, последний срок подачи заявок — весенние каникулы, но лучше еще раз проверить листовку. Звучит здорово, но, за исключением некоторых сомнительных фанфиков, написанных мною в пятнадцать лет, у меня определенно нет писательского таланта.
Я чувствую, что мои глаза вот-вот выскочат из орбит, как у мультяшного персонажа, пока просматриваю глянцевую бумагу. Эта возможность как по заказу, у меня куча идей, и сейчас полно свободного времени, и… Мне нужно идти на работу.
— Я посмотрю. Спасибо, Инайя. Мне пора.
— Удачи!
Дорога до отеля занимает вдвое меньше времени, чем я планировала, и целых пятнадцать минут я сижу на парковке, размышляя сама с собой, ответственно это или невежливо — приезжать на полчаса раньше. В свое оправдание скажу, что я представила себе все, что могло пойти не так, и подготовилась заранее. Я не виновата, что, когда вернулась к своей машине на стоянке «Зачарованного», все четыре колеса автомобиля были на месте.
С пассажирского сиденья на меня смотрит рекламная листовка литературного конкурса, но я уже десять раз ее прочитала и решила, что да, я сто процентов что-нибудь отправлю. Если бы я встречалась с Уиллом, он сказал бы мне, что для этого недостаточно времени или что конкуренция слишком жесткая. Он убедил бы меня, что тратить время, которое я могла бы провести с ним, на то, что мне нравится, было бы слишком эгоистично, поскольку у меня и так много обязательств.
Но я больше не встречаюсь с Уиллом и хочу принять участие в конкурсе ради себя. Я отказываюсь мучиться угрызениями совести по этому поводу, и даже если не выиграю, я наконец поставлю себя на первое место и достигну цели, которая меня интересует.
С одной стороны, мне не терпится отправиться домой и начать работать над заданием прямо сейчас, но ответственная Хэлли, какой я и являюсь, решает отложить это на потом и сосредоточиться на текущей задаче: работе в отеле «Хантингтон».
Изначально я проходила собеседование для работы в отеле «Хантингтон» в мае, когда не хотела возвращаться в Финикс на три месяца. Я люблю свою семью, но считаю непродуктивным тратить свои каникулы, играя роль бесплатной няньки для двух младших сестер. По крайней мере, работа оплачивала бы мой труд, а присматривать за пятнадцатилетним и восьмилетним ребенком — это труд. Я все еще не могу оправиться от постоянных слез, споров и хлопанья дверьми.
Также я по-прежнему пытаюсь вспомнить, когда же Грейсон забивал на свое лето, чтобы поиграть в третьего родителя и присмотреть за нами, что от него ожидали, еще до того, как он начал играть в профессиональный футбол в НФЛ и переехал на Восточное побережье.
Возможно, мне потребуется время до следующего лета, чтобы найти ответ на этот вопрос.
Разумеется, я не получила работу, на которую проходила собеседование, так как к ним перевели сотрудника из другого отеля. Но Пит, управляющий, сказал, что мое собеседование произвело на него впечатление, и он позвонит, если когда-нибудь появится вакансия.
Верный своему слову, Пит позвонил на прошлой неделе и сообщил, что у них есть вакансия на стойке регистрации, и если я согласна, то должна приехать сегодня, чтобы оформить документы и пройти онлайн-обучение, прежде чем приступить к посменной работе на следующей неделе. Предлагаемые часы работы совпадают с тем временем, когда я должна была ездить к Уиллу, и это похоже на очередное вмешательство судьбы.
«Хантингтон» относится к одной из тех сетей, чьи отели и загородные клубы разбросаны по всему миру и обслуживают богатых и знаменитых клиентов. Вот почему для меня так дико, что студенты Мэйпл-Хиллс оказались у руля этого отеля. А если серьезно, у него отличные отзывы, так что ребята неплохо справляются. Пит дружелюбен, но быстро знакомит меня с повседневной деятельностью отеля. Я чувствую себя как на американских горках, когда он вываливает на меня информацию, которую я должна запомнить. Кажется, у меня голова вот-вот взорвется, когда он наконец знакомит меня с женщиной, с которой я буду работать бок о бок большую часть своих смен.
— Хэлли Джейкобс, это Кэмпбелл Уокер. Кэмпбелл, это Хэлли, — быстро представляет он. — Мне нужно идти на встречу, но, если ты не против, Хэлли постажируется с тобой. Может быть, познакомишь ее с компьютерной системой, если будет свободное время. Я отдал Хэлли старый пропуск и шкафчик Уэста. Не могла бы ты найти его учебную папку, потому что там могут быть какие-то инструкции и учебные пособия, которые я смог бы использовать повторно? Я вернусь через час.
Когда Пит уходит, я чувствую себя маленьким ребенком, оставленным родителями в детском саду на произвол судьбы. Я тут же забываю, что делать со своими руками — опустить их по бокам кажется неестественным, а скрестить на груди выглядит как-то вызывающе.
— Клянусь, я не кусаюсь, — спокойно заявляет Кэмпбелл. — Если, конечно, тебе это не нравится. — Она указывает на стул рядом с собой и улыбается. — И, пожалуйста, зови меня Ками. В течение следующего часа или около того будет тихо, так что не переживай. А что касается Уэста, у этого человека настолько неразборчивый почерк, что нет смысла искать его записи.
— Уэст — это тот парень, которого я заменяю?
Ее улыбка слегка меркнет, как будто она вспоминает что-то, о чем предпочла бы забыть.
— Да. Он окончил колледж и решил уехать отсюда как можно дальше. В любом случае он был непутевым. Вечно валял дурака, раздражал и… — ее голос затихает. — Неважно. Лучше расскажи мне о себе, Хэлли Джейкобс. Что привело тебя сюда?
Некоторое время я раздумываю, стоит ли приукрасить свой ответ или быть честной до конца. Уилл порвал со мной, и все наши общие друзья удалили меня из групповых чатов, отчего мой телефон практически все время молчит. Я избегаю звонков своей мамы, чтобы она не спросила меня о нем. И в то же время уговариваю себя, что заниматься с ним сексом, чтобы удержать его, ничем не лучше одиночества, которое сейчас испытываю, потому что он ни разу не позвонил, чтобы узнать, как у меня дела.
В общем, мне особо нечего терять. Если солгу ей, то от этого не выиграю.
— Мой парень порвал со мной, а люди, которых я считала своими друзьями, отвернулись от меня, что было неудивительно, потому что в глубине души я знала, что они были его друзьями. Но мне все равно очень неприятно. Так что теперь я делаю то, что нравится мне, но в то же время получаю необходимый опыт, чтобы однажды все это мне не аукнулось. — Ками молчит как минимум на три секунды дольше, чем мне бы хотелось.
Затем она улыбается.
— Мы с тобой отлично поладим.

Глава 4

Хэлли

У меня такое чувство, что я нахожусь на концерте группы One Direction, и не в хорошем смысле. Моя сводная сестра обладает целым рядом талантов: гимнастика, спасение растения от гибели и, как ни странно, умение кинуть на деньги любого во время игры в бильярд, но я могу с уверенностью сказать, что пение в их число не входит. Плавный вокал Зейны сменяется нестройным визгом, доносящимся из динамика моего ноутбука.
— Джиджи, — стону я, убавляя громкость.
Она не слышит меня из-за убийственного звучания песни What Makes You Beautiful в ее исполнении или, что более вероятно, просто игнорирует меня.
— Джи! — На этот раз повторяю громче, пробегая глазами по одной и той же строчке в третий раз. — Джианна Скотт! Не могла бы ты, пожалуйста, заткнуться к чертовой матери?
Музыка внезапно смолкает, и я наблюдаю, как она снова возвращается к нашему видеозвонку.
— Ты что-то сказала?
— Я не могу сосредоточиться на твоем эссе, когда ты орешь, как Джой, когда та голодна. — Сомневаюсь, что она достаточно взрослая, чтобы помнить такую группу, как One Direction, но мама нашла все мои старые диски, когда наводила порядок в гараже, и теперь они стали последним увлечением Джиджи.
— Что, если я захотела стать певицей? А ты просто разрушила мои мечты, и из-за этого я стала злодейкой? — Она выпрямляется на офисном кресле и скрещивает руки на груди, демонстрируя тем самым, как я полагаю, свое неповиновение. Ее густые каштановые волосы заплетены в две косы, перевязанные розовыми лентами, и лежат прямо над логотипом толстов…
— О боже, это же моя толстовка! Что я говорила о том, чтобы ты не рылась в моих вещах, когда я в колледже? Она даже не твоего размера!
— Как тебе мое эссе? — спрашивает она, полностью уклоняясь от темы, на что способен только бесстрашный пятнадцатилетний подросток.
— Я еще не дочитала, потому что не могу сосредоточиться из-за твоего представления. Просто помолчи пять минут, и тогда я закончу, а ты сможешь вернуться к своему концерту. — Джиджи проводит большим и указательным пальцами по губам, будто закрывая рот на замок, и я возвращаюсь к чтению эссе о романе Оруэлла «1984». — Спасибо.
Я успеваю прочитать еще две строчки, прежде чем она начинает барабанить пальцами по столу и напевать что-то похожее на мелодию «Лучшая песня на свете».
Театрально вздохнув, чтобы она поняла, насколько меня раздражает, я отключаю звук.
Уговорить Джиджи прослушать аудиокнигу этим летом уже было практически полноценной работой, поэтому я тихо горжусь тем, что она вовремя закончила свое эссе. Я помогала ей с учебой с тех пор, как наши родители поженились, когда ей было пять лет. Изначально именно я озвучила предположение, что у нее дислексия и синдром дефицита внимания с гиперактивностью, и это я часами работала с ней, пока она не научилась писать под диктовку. Теперь я ее неквалифицированный репетитор, потому что, по словам моей мамы и Пола, ее отца, я единственная, кого Джиджи слушает. Но я могу подтвердить, что это ложь, когда снова включаю звук и сразу слышу, что у нее врублена на всю громкость песня «Полуночные воспоминания».
Родители утверждают, что она нуждается в академической поддержке. Ей также важны мои заверения, которые я даю, когда они звонят и умоляют меня «вразумить ее». Пол получил полную опеку над Джиджи, потому что Лючия, мама Джиджи, часто уезжает в командировки за границу, и нет гарантии, что Джиджи получит необходимую ей академическую поддержку, если будет менять школы. Каким бы милым Пол ни был, он понятия не имеет, как обращаться с девочкой-подростком. А моя мама хочет такой же спокойной жизни, какую вела, когда я сама была подростком, поэтому ей проще спихнуть Джиджи на меня. Мэйси, наша общая сводная сестра, слишком тихая, чтобы представлять какую-либо угрозу маминому спокойствию. Грейсон в подростковом возрасте был сущим кошмаром, вечно дрался и попадал в неприятности, но моя мама вспоминает об этом сквозь розовые очки, потому что он ее золотой мальчик.
— Все хорошо, Джи. Отличная работа! Джианна. — Из всех дел, которые мне нужно переделать за неделю, больше всего меня напрягает видеозвонок с ребенком, который явно заинтересован в этом меньше, чем я. — Джианна, ради бога!
Музыка снова смолкает.
— Ты сегодня какая-то напряженная, Хэлли-медвежонок. Что случилось с мягким воспитанием?
— Что ж, начнем с того, что я не твой родитель, и, возможно, тебя это удивит, но чтение о том, как антиутопическое будущее, описанное Оруэллом в середине двадцатого столетия, противоречит сегодняшней реальности, не кажется мне веселым способом провести вечер среды.
— Почему? — спрашивает она, крутясь на офисном кресле. — Какие еще у тебя есть варианты? Я видела пост Уилла о том, как он выпивает перед вечеринкой, так что я знаю, что он не с тобой.
Беззаботное упоминание о моем бывшем на мгновение сбивает меня с толку и напоминает о том, что мне до сих пор не хватило смелости сообщить своей семье о нашем расставании. Я люблю свою сестру и обычно делюсь с ней своей жизнью, но в данном случае знаю, что как только ей понадобится отвлечь внимание моей мамы, она бросит ей новость о моем разрыве, как собаке кость.
Возможно, глупо предполагать, что любой родитель студента будет активно интересоваться личной жизнью (а в моем случае ее отсутствием) своего ребенка, но моя мама присылает мне фотографии свадебных платьев шутки ради.
Что касается секретов, о литературном конкурсе я Джижи тоже не рассказала. И дело не в том, что она может сдать меня маме, а скорее в том, что я понятия не имею, с чего начать. Всю свою жизнь я хотела стать писателем и даже не могу решить, какую историю написать для конкурса. У меня так много идей, и я искренне полагала, что это будет легко, но все они кажутся неподходящими. Так что я не питаю особой надежды на то, что смогу завоевать призовое место. На всех интернет-ресурсах, которые я просмотрела, советуют писать все, что знаешь, но, как оказалось, я знаю очень мало.
— Меня пригласили на вечеринку. — Не знаю, почему звучит так, будто это ложь, хотя я не лгу, но в моем голосе слышатся нотки неверия. Этого достаточно, чтобы Джиджи перестала вертеться на стуле, театрально сложила руки на стол и изумленно открыла рот. — И я, пожалуй, пойду.
— С каких это пор ты ходишь на вечеринки без Уилла? — Она берет свой ноутбук, переносит на кровать и переворачивает его на бок, ложась на подушки. — С кем ты идешь? Куда идешь? Это мероприятие книжного клуба?
— Меня пригласила Ками, девушка, с которой я работаю. Это не от книжного клуба. Думаю, баскетбольная команда или что-то в этом роде. Точно не помню. — «Точно не помню» — это кодовое обозначение того факта, что Ками назвала имя парня, который устраивает вечеринку, а я понятия не имею, кто он такой. Поэтому делаю предположения по баскетбольному эмодзи, которое она прислала. — Так что да. Это интереснее, чем домашнее задание по английской литературе.
Ее удивление меня даже не обижает, потому что решение пойти на вечеринку совершенно не в моем стиле.
— Что ты наденешь?
Вот что мне нравится в Джиджи — она не зацикливается на мелочах. Обдумав одно, она сразу переходит к следующему. В этом случае следующее — сказать мне, что я не могу надеть выбранный наряд, потому что в нем похожа на учительницу начальной школы.
— Может, я хочу выглядеть как учительница начальной школы. — Это не так.
— А может, в годы формирования своей личности ты слишком часто смотрела «Матильду». Можешь позаимствовать что-нибудь у своей подруги?
— Честно говоря, не знаю, подруга ли она мне, поэтому не уверена, что одалживать у нее что-то из вещей — это нормально. К тому же она очень стройная, так что нет, не могу.
Джиджи приподнимает в замешательстве бровь.
— Что значит — ты не знаешь, подруга ли она тебе? Она пригласила тебя на вечеринку.
Как же мне объяснить пятнадцатилетней девчонке, которая когда-то считала нашего почтальона своим другом из-за того, что видела его каждый день, что не всем легко заводить друзей? Особенно взрослым, когда это чертовски сложно. Что твой круг общения расширяется, а ты не знаешь, как себя вести? Что общение — это минное поле без карты, на котором я не умею ориентироваться с самого рождения? Ками замечательная, но кто она: коллега по работе или подруга с работы?
Или она моя подруга, с которой я вместе работаю?
Я могла бы часами размышлять об этом. Раньше уже так делала.
— Зачем ты вообще завела этот разговор? — спрашиваю я, имея в виду не свой наряд, поскольку думать сейчас могу только о статусе дружбы.
— Какой бы я была сестрой, если бы позволила тебе пойти на вечеринку в образе социально неприспособленной близняшки мисс Хани? — игриво спрашивает она.
— Хорошей, потому что сомневаюсь, что у меня есть альтернатива. И эй! Я не социально неприспособленная. Просто у меня нет практики.
Отсутствие практики — это еще мягко сказано. Раньше я ходила на вечеринки с Уиллом в его колледже, и он подталкивал меня собираться и наводить марафет вместе с подружками его товарищей по команде. Я ходила, я пробовала, но как бы ни старалась, никогда не проводила время хорошо. Я просто не вписывалась в его студенческую жизнь как его девушка, как вписывалась в его школьную жизнь, когда мы были просто друзьями. Не знаю точно, что я сделала не так, но в конечном счете Уилл перестал настаивать. Или они перестали приглашать меня, не знаю.
Вздохнув, Джиджи переворачивается на спину и кладет ноутбук на колени. С этого ракурса мне отлично видна ее макушка и плакат какой-то корейской поп-группы, о которой я никогда не слышала, на стене над ее кроватью.
— Так, ладно, я отключаюсь, потому что смотреть, как ты себя накручиваешь, утомительно, а мне еще нужно сделать домашнее задание по математике.
— Сначала ошарашила, а теперь уходишь?
— С тобой все будет в порядке. Люблю тебя. Пока, Хэлли-медвежонок. Сделай правильный выбор.
Джиджи заканчивает видеозвонок, и ее макушка исчезает с экрана, а я минут пять сижу и обдумываю, что лучше всего сделать. В конце концов сдаюсь и достаю телефон, чтобы написать Ками.
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Из-за проблем с доверием я бросаюсь искать, на какую Аву подписана Ками, потому что за свою жизнь меня столько раз задевало выражение «о, у тебя практически такой же размер», и это говорил всегда кто-то значительно меньше меня. К счастью, на первой же фотографии на странице изображена девушка по имени Ава Джонс и пролистав ее страничку, я успокаиваюсь.
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Ками лайкает мое сообщение сердечками, и я поднимаюсь с дивана, чтобы начать собираться. Джой ходит за мной по пятам, вероятно, в недоумении, потому что я никогда ничего не делаю так поздно. Я с легкостью отвлекаю ее едой и пользуюсь моментом, пока она не путается у меня под ногами, чтобы проверить каждый шкаф в поисках запасного наряда на случай, если выбор Авы мне не понравится.
Не найдя ничего подходящего, я признаю, что, возможно, было бы не плохо приобрести что-то новое.
⁂
По дороге на вечеринку на долю секунды у меня возникло желание позвонить Уиллу.
Оно застало меня врасплох, потому что с тех пор, как на прошлой неделе я решила начать все с чистого листа, открыв новый книжный клуб и устроившись на новую работу, я всеми силами стараюсь о нем вообще не думать. Я решила, не без поддержки Ками, что, если он хочет оставаться друзьями, ему самому нужно проявить инициативу. Пока что я ничего от него не слышала и уже привыкла не тянуться к телефону по утрам, чтобы отправить ему сообщение.
Я думаю, в эту секунду мне хотелось, чтобы он подбодрил меня, что я хорошо проведу время.
Пока машина ехала по знакомым улицам, а Ками сплетничала со своими соседками по комнате о людях, которых я не знаю, я начала чувствовать себя так, словно побывала на всех этих вечеринках в Сан-Диего.
Забавно, что, поменяв место жительства, круг общения и даже место учебы, я все равно умудрилась почувствовать себя белой вороной. Пока мы не вышли из машины и Ками не взяла меня за руку, обещая, что не оставит меня, если только я не решу пуститься во все тяжкие с кем-нибудь из баскетбольной команды. Она пожалела, что мы познакомились только сейчас, потому что ее любимый игрок только что окончил колледж.
Мне спокойнее, что она понимает мои чувства. Когда Ава предложила мне надеть что-то, что обычно я никогда не надела бы, Ками заметила мою нерешительность и предложила другой наряд.
Мне всегда хотелось найти подруг, с которыми можно собираться на вечеринки и которые были бы рады моему присутствию. Возможно, в детстве я слишком много смотрела телевизор, но это всегда казалось мне апогеем девичьей дружбы, и я всегда чувствовала, что что-то упускаю.
Эта вечеринка ничем не отличается от других, на которых я бывала. Жарко, многолюдно, и полно пьяных студентов. Как только мы переступили порог, Кайя и Поппи, еще две соседки Ками по комнате, вызвались отвечать за «выпивку и веселье», что примерно означает «алкоголь в неразумных количествах», и игры, которые заставляют смеяться до коликов в животе.
— Три, два, один… пей!
Поппи быстро моргает и морщится, пытаясь проглотить содержимое своего стакана, потому что не смогла найти баскетбольный мяч быстрее Авы.
— Хэлли и Ками, — говорит Кайя, оглядывая комнату. — Ваше задание — это…
— А, так это теперь задания? — смеется Ками, откидывая свои вроде бы светлые, а вроде и рыжие волосы.
— Ну а что, задание звучит приличнее, чем пари, — возражает Кайя. — Просто смиритесь! Ваше задание… это взять у кого-нибудь номер телефона. Три, два, один, погнали.
Я делаю глоток напитка, а Ками тут же бросается в толпу людей.
— Черт, — единственное, что я успеваю сказать, и убегаю в другом направлении. И только когда окидываю взглядом присутствующих в комнате парней, я осознаю, что делаю.
Я вообще никогда в жизни не просила у парня номер телефона.
И тут я замечаю Генри. Он сидит в углу комнаты в одиночестве и пялится в телефон. Учитывая, что он единственный человек на этой вечеринке, чье имя я знаю, думаю мне не составит труда объяснить ему, зачем мне нужен его номер.
Но когда я уже собираюсь подойти, к нему подходит девушка и протягивает стаканчик. Она намного меньше моих пяти футов десяти дюймов, я бы сказала, на полфута ниже. У нее длинные каштановые волосы и эффектная улыбка. Он наклоняется к ней и шепчет что-то на ухо, а она смеется, и я по какой-то неизвестной причине чувствую себя немного расстроенной.
— Привет. Ты выглядишь потерянной. — Повернувшись налево, я тут же замечаю парня, который обращается ко мне. Он намного выше меня, наверное, разница в росте у нас примерно такая же, как у Генри с той девушкой. — Я Мэйсон.
Не знаю, в алкоголе ли дело. Нет. Это ложь. Определенно, это алкоголь придает мне уверенности.
— А ты мог бы дать мне номер своего телефона? — спрашиваю я.
Он протягивает мне руку.
— Конечно. Могу я узнать твое имя, прежде чем дам тебе свой номер телефона?
— Хэлли.
— Красивое имя, — говорит он, вводя свои данные в мой мобильный. Тот факт, что он добавляет к своему имени смайлики с баскетбольным мячом и баклажаном, говорит об этом парне все, что мне нужно знать, но кто я такая, чтобы судить.
— Спасибо, — бросаю через плечо и бегу обратно к девочкам. Ками опережает меня буквально на секунду, и я даже не жду, пока девчонки предложат мне выпить. Обычно я не пью на вечеринках, а это значит, что каждый глоток ощущается как пять. Даже в старших классах, если кто-то устраивал вечеринку, когда их родители уезжали из города, я была трезвым водителем Уилла.
— Дай мне свой телефон, — серьезно говорит Ками. Я протягиваю его без лишних вопросов, и она листает мои контакты. Затем нажимает на недавно сохраненный номер Мейсона и удерживает большой палец над кнопкой «Удалить контакт». — Тебе нравятся токсичные мужчины?
— Что?
Кайя смеется и кивает в сторону Мейсона, который разговаривает с кем-то в другом конце комнаты.
— Токсичные мужчины. Тебе они нравятся? Хочешь, чтобы твою жизнь разрушил какой-то кобель? Такой опыт ты желаешь приобрести в колледже?
Я никогда об этом не задумывалась.
— Э-э, не думаю. Нет, никаких токсичный парней мне не надо. Почему?
Ками нажимает большим пальцем на экран, чтобы удалить номер, и возвращает мне телефон.
— Тогда я только что спасла тебе жизнь. У одной из горничных в отеле есть сестра, которая встречалась с ним, и, скажем так, он не для мягкосердечных.
Ну естественно, из всех парней в комнате я выбрала того, кто, вероятно, разрушит мою жизнь. Впрочем, я бы не стала ему звонить, но приятно осознавать, что мой природный инстинкт самосохранения равен нулю.
— Спасибо.
— Не за что! — радостно восклицает Ками.
Я делаю еще один большой глоток, и Поппи обнимает меня за плечи.
Не знаю, то ли дело в крепкой выпивке, то ли в том, что меня окружают прикольные люди, которые, кажется, искренне рады моему присутствию, но здравый смысл не останавливает меня, когда я замечаю, как Генри в одиночестве направляется к лестнице.
— А что вы думаете об этом парне?
— О ком? — спрашивает Поппи. — Генри Тернере?
Вот дерьмо.
— Девчонки, вы всех здесь знаете?
Они все как по команде опускают глаза в свои стаканчики. Ками не выдерживает первой.
— Я лично его не знаю. Но наслышана о нем. И о его репутации. Весьма положительная, в отличии от Мейсона, и, если верить слухам, вполне заслуженная. Он пользуется известностью в студенческом городке. И нравится девушкам.
— По-моему, он симпатичный, — говорит Ава, перебивая Ками. — В прошлом году мы с ним посещали одни и те же лекции. Он тихий. Милый.
— Я думаю, он сексуальный, — говорит Кайя. — Скажем даже, несправедливо сексуальный.
— Моя подруга встречается с его соседом по комнате, Рассом. Хочешь, чтобы я узнала о нем побольше? — спрашивает Поппи.
Именно в этот момент я понимаю, насколько переплетены жизни всех жителей Мейпл-Хиллс. Я не говорю Поппи, что тоже знакома с Авророй или что Генри все равно разговаривал с другой девушкой некоторое время назад. Я просто допиваю остатки напитка и ставлю стакан на стойку.
— Какое мое следующее задание?

Глава 5

Генри

Когда вчера вечером Анастасия, воспользовавшись баскетбольной вечеринкой, загнала меня в угол и пообещала зайти сегодня, чтобы убедиться, что я учусь и не отстаю в учебе, я подумал, что она шутит.
Ее появление показалось мне странным, тем более что я пришел на вечеринку, чтобы избежать ее визита и попыток помочь с занятиями. Это женщина не понимает слово «нет».
Но услышав ее двенадцатый по счету вздох, пока она быстро печатает на ноутбуке, я понимаю, что она не шутила и я каким-то образом оказался в учебной группе с наименее успевающими студентами, которых знаю.
— Крис, это ненадежный источник, — говорит она, когда ее долгий вздох заканчивается.
Крис по-прежнему крутит ручку вокруг пальца, что делал последние десять минут.
— Что значит — это ненадежный источник? Это википедия. Это первоисточник.
Анастасия наконец отрывает взгляд от своего ноутбука и смотрит на него через обеденный стол.
— Прекрати препираться, или я выгоню тебя из учебной группы. Черт возьми, Крис, ты прекрасно знаешь, что это не источник. Ты пишешь эссе столько же, сколько и я. Работай или проваливай. Третьего не дано.
Как бы я хотел, чтобы она выгнала меня из этой учебной группы. Я люблю ее, она моя лучшая подруга, но она не понимает, что, заставляя меня что-то делать, просто отбивает желание. К тому же ей пришлось бы выгнать моих товарищей по команде не только из учебной группы, чтобы они перестали меня раздражать.
— Что-то ты сегодня не в настроении, Аллен, — замечает Мэтти. — Тебя обнять?
Она снова опускает взгляд на ноутбук и качает головой.
— Только не ты. Просто занимайся, хорошо? Буквально через две минуты мне нужно идти на каток, и мне осталось написать всего два абзаца.
Ребята смотрят на меня так, будто я знаю, что с ней не так. У меня возникает желание спросить, может, она хочет, чтобы я обнял ее. Обычно мы этого не делаем, так что я совершенно не разбираюсь в намеках. Но только я собираюсь открыть рот, как Расс толкает меня ногой, и на столе рядом с учебником загорается экран моего мобильного.
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Я тоже скучаю по Нейту. Определенно, не так, как она, но нам пришлось привыкать к отсутствию Нейта, Джей-Джея и Джо. Я благодарен ей за то, что она нашла для меня время в своем плотном графике, но, возможно, она нуждается в наших совместных занятиях больше, чем я.
Я собирался признаться ей, что эти занятия мне совсем не помогают, то теперь, наверное, промолчу, потому что не хочу ее расстраивать. Анастасия часто плачет, и обычно с ее слезами справлялся Нейт, но я и так уже возложил на себя обязанности капитана. У меня нет сил и энергии быть еще и чьим-то псевдопарнем, как бы сильно мне этот человек ни нравился.
В рабочем кабинете повисла непривычная тишина, мы все сидим за столом, по большей части делая вид, что работаем. Хотя Бобби и отодвинул свой ноутбук от меня, я все равно вижу, что он играет в «Тетрис». Лежащий на столе мобильный телефон Расса начинает вибрировать, и он сразу же смущается, когда парни шикают на него.
— Простите, простите, — бормочет он, быстро вставая, чтобы ответить на звонок во внутреннем дворике.
Благодаря Рассу у меня возникает приятная возможность отвлечься от предложения в книге, которое я читаю уже в четвертый раз. Лекции профессора Торнтона все такие же ужасные, как я и предполагал изначально.
Французские двери открываются, и входит Расс, засовывая мобильник в карман.
— Рори будет заниматься с нами, если все не против.
— Ты ведь знаешь, что живешь здесь, а мы нет. Верно? — спрашивает Бобби, отрываясь от игры. — Тебе не нужно спрашивать нашего разрешения, чтобы твоя подружка могла прийти.
— Я думал, она пошла на встречу книжного клуба, — говорю я, жалея, что не попросил ее купить мне печенья.
— Хэлли написала всем, что в магазине прорвало трубу, и им пришлось его закрыть, чтобы устранить аварию, поэтому встречу отменили.
Я очень расстроился, когда пару недель назад познакомился с Хэлли, и по дороге за едой Аврора практически ничего не смогла мне про нее рассказать. А когда заикнулся о том, что она никудышная подруга, Аврора возразила, что Хэлли довольно замкнута и она сама хотела бы побольше узнать об этой девушке. И я тоже.
— Скажи ей, чтобы привела всех сюда. Они могут расположиться в саду, просто попроси всех принести пледы для пикника или что-то в этом роде, — предлагаю я и закрываю учебник, покончив с уроками на данный момент.
Мэтти закрывает свой ноутбук.
— Я поддерживаю это предложение.
Анастасия усмехается.
— Ты поддержишь любую идею, которая привлечет женщин в соотношении пять к одному.
— На самом деле больше, если учесть, что у Расса есть девушка, а Роби занята и ее здесь нет.
— Ты уверен? — уточняет Расс, доставая свой телефон. — Разве присутствие в доме незнакомых людей не станет большим отвлечением и не помешает тебе закончить свое эссе?
— Или дело в том, что ты запал на девушку из книжного клуба? — интересуется Анастасия, а мои друзья начинают излишне драматично охать и ахать.
Я закатываю глаза от их ребячества.
— Ни на кого я не запал.
— Рори сказала, что ты с ней флиртовал, — парирует она, закрывая свой ноутбук и засовывая его в сумку.
Крис наклоняется вперед, чтобы получше разглядеть Анастасию.
— Аврора не уточнила, как именно он флиртовал? Потому что я уже более двух лет пытаюсь найти дополнительные источники информации по этому вопросу.
— Я не флиртовал. Я с ней разговаривал.
Она очень привлекательная девушка, поэтому я мог бы с ней пофлиртовать, но она была взволнована и, похоже, недавно пережила расставание. Мне показалось, что сейчас неподходящее время.
— Блин, — стонет Мэтти. — Сначала разговор. Вот где моя ошибка.
— Аврора сказала, что они скоро приедут. — Когда мы смотрим на Расса, кончики его ушей становятся розовыми. — Еще она просила тебя поблагодарить.
— Похоже, она сказала не просто «спасибо», старина, ты покраснел, как помидор, — поддразнивает Крис. — Итак, какую книгу они читают на этой неделе? Пора погуглить эту хрень, пока они не пришли, чтобы я мог выглядеть осведомленным и привлекательным.
Анастасия удивленно выгибает брови, встает со стула и перекидывает сумку через плечо.
— Ты собираешься стать врачом…
Крис кивает.
— С кучей кредитов на обучение. Мне нужно найти жену, пока у меня есть это тело.
Анастасия снова вздыхает.
— Прощайте.
⁂
Окно моей спальни слегка приоткрыто, позволяя слышать смех снаружи, пока я снова пытаюсь сосредоточиться на своей работе.
Как только появилась Аврора с охапками одеял в руках, я укрылся в своей комнате, чтобы никому не мешать. Шум снаружи постепенно стихает, и я слышу, как открывается и закрывается входная дверь, давая понять, что встреча закончилась.
Проходит пять минут, и раздается тихий стук в дверь. Когда я открываю ее, то с радостью обнаруживаю, что это именно та, кого я ожидал увидеть.
— Ты постриглась.
— Что? — Хэлли непроизвольно проводит рукой по своим каштановым волосам, которые теперь стали короче. — А, да. Девушка, с которой я работаю, посоветовала мне это сделать, когда я пошла с ней в салон этим утром. Деликатно, без принуждения или чего-то в этом роде. Я просто давно хотела подстричься, но мой быв… кое-кто не дал мне это сделать.
Волосы доходят до ее ключицы, привлекая мое внимание к шее. Я скольжу глазами вверх и встречаюсь с ней взглядом.
— Мне нравится. Ты прекрасно выглядишь.
Она мгновенно смущается, но не думаю, что я сказал что-то странное. Это был простой комплимент, к тому же банальный. Я отхожу от двери и протягиваю руку, чтобы пригласить ее внутрь. Не раздумывая, она проходит в комнату и садится на край кровати, а я опускаюсь на свое обычное место.
Возможно, она не привыкла слышать комплименты. Хотя это кажется маловероятным, потому что она красивая. Быть может, Уилл Эллингтон такой же никудышный парень, как и хоккеист.
— Спасибо, — в конце концов выдавливает она. — Приятно слышать такие добрые слова. И очень мило с твоей стороны разрешить нам собраться в вашем доме. Я принесла тебе кое-что в знак благодарности. Я приготовила двойную порцию на случай, если ты снова появишься, а потом случилась эта авария с трубой, и да. Вот, держи.
Она протягивает мне стеклянный контейнер, выложенный бумажными полотенцами, и когда я открываю крышку, комнату наполняет запах свежеиспеченного печенья. Я откусываю кусочек, и оно оказывается таким же вкусным, каким его помню. Я рад, что она принесла их сюда, так что мне не придется делиться с ребятами.
— Спасибо. Хочешь одно?
Она протестующе поднимает руку.
— Нет, спасибо. Я не очень хорошо себя чувствую.
Сейчас, когда она упомянула об этом, я замечаю, что ее кожа немного бледнее, чем была, когда я видел ее в прошлый раз, и под глазами явно залегли темные круги, которые она пытается скрыть макияжем.
— Что случилось?
— Вчера вечером я была на вечеринке, и у меня нет особого опыта в выпивке, поэтому чувствую себя так, будто меня сбила машина.
— Знаю, я тебя видел. Если будешь проводить с Авророй больше времени, такое может случиться. Вчера она чуть не переехала меня, сдавая назад. Ты приняла «Адвил»?
— Ты меня видел? — спрашивает она, и в ее голосе пропадает обычная беззаботность.
— Да, — отвечаю я, смахивая крошку печенья с уголка губ. — Ты просила номер телефона у Мейсона Райта. Я бы не рекомендовал тебе ему звонить.
— Почему?
— Он мудак.
Она фыркает и резко смеется. Мило.
— Не знаю, почему я продолжаю фыркать перед тобой, извини. Девушки, с которыми я была, уже удалили его номер. Я не знала, что ты меня заметил.
— Казалось, ты веселилась со своими подругами, поэтому я не хотел подходить к тебе. Я не знал, вспомнишь ли ты меня, и не хотел портить вечер, приставая к тебе.
— Конечно, я тебя запомнила, — тихо произносит она. — Ты всегда можешь подойти ко мне на вечеринке. Было бы приятно увидеть знакомое лицо, прошлым вечером было… много новых лиц.
— Ты принимала лекарства, Хэлли?
Она качает головой, поэтому я спускаю ноги с кровати и направляюсь в ванную, чтобы взять коробку с разной хренью, которую держу на всякий случай. В основном она полна средств по уходу за кожей, носков, резинок для волос и тому подобное, но там есть и обезболивающие. Она наблюдает, как я роюсь в поисках «Адвила», который держу под рукой от похмелья.
Я никогда не встречал девушку, которая выглядела бы так неуместно в моей спальне. Она почему-то нервничает и, судя по виду, о чем-то думает. Иногда мне трудно поддерживать разговор, потому что люди, особенно девушки, хотят чем-то заполнить повисшее молчание. Я постоянно вижу, как таким образом действуют Анастасия и Аврора; они как будто следят за плавным течением беседы, и обычные паузы в разговорах мешают их работе. Сомневаюсь, что Лола замолкала хоть на минуту в своей жизни, но в последнее время такое случается, и причиной тому, похоже, являются ссоры с Робби. Думаю, они не догадываются, что я знаю, как часто они выясняют отношения, но моя спальня располагается прямо над его комнатой.
Я люблю тишину, но, судя по выражению лица Хэлли, она — нет.
— Это вещи твоей девушки?
— Как-то раз одна девушка осталась на ночь, а на следующий день ей стало очень плохо. У меня не было ничего, чем бы я мог ей помочь, поэтому я чувствовал себя ужасно. С тех пор я храню все это в ванной на всякий случай, — объясняю я. — У меня нет девушки.
— Я не была полностью уверена, потому что видела тебя кое с кем прошлым вечером и… — Ее голос затихает. — М-м-м. Неважно.
— Анастасия. Девушка моего друга. — Не могу сдержать ухмылку. — Ты приревновала?
Мой вопрос наконец добавляет красок ее бледной коже, а на щеках появляется румянец.
— Нет, конечно же, нет! Просто, господи, у меня такое похмелье.
— Конечно нет, — повторяю я, протягивая ей «Адвил».
— Это довольно классно с твоей стороны, — говорит она, вытряхивая две таблетки на ладонь. Затем роется в сумке и достает бутылку с водой, быстро проглатывая таблетки. — Спасибо.
Снова воцаряется тишина. Наклонившись вперед, она берет книгу с тумбочки. Это та же книга, которую я купил на прошлой неделе в магазине. Которую едва открыл.
— Как продвигается чтение по лидерству?
— Я прочитал две главы и сдался. В книге рассказывается история всей его жизни, и, думаю, это логично для автобиографии, но неужели кто-то может столько рассказать о своей семье?
— Значит, ты не семьянин? — интересуется Хэлли, переворачивая книгу, чтобы прочитать оборот. — Прости, это совсем личное! Не обращай на меня внимания, я ляпнула не подумав.
— Все в порядке. Я люблю свою семью. Мои родители — лучшие на свете, но я мог бы рассказать об этом за половину главы. Максимум.
Она смеется, и ее смех звучит именно так, как я и представлял. Беззаботный, приятный, мелодичный. Все в ней говорит о нежности.
— Мне приходится постоянно сдерживать себя, чтобы не писать слишком длинные главы. К сожалению, я хорошо понимаю, — она переворачивает книгу, — четырехкратного обладателя Кубка Стэнли Гарольда Оскара. Хотя уверена, что его повествование гораздо интереснее.
— Ты писатель?
— Пытаюсь им стать, но сейчас пока не выходит. Думаю, я все еще пытаюсь найти свой стиль или что-то в этом роде. Я хочу принять участие в одном конкурсе, но не могу решить, о чем написать. Не знаю, наверное, мне очень не хватает вдохновения. Как ни странно, вчера вечером на вечеринке зазвучала песня, которой явно не должно было быть в плейлисте, и мне в голову пришла идея о сюжете, но не знаю, получится ли из этого что-нибудь. Все остальные мои идеи и наброски кажутся недостаточно хорошими, так что, может быть, лучше придумать что-то новое.
— Понимаю. Иногда я испытываю то же самое с картинами, если это новая тема или техника, которую пробую. Вещи, которые мы создаем, носят личный характер. Возможно, ты слишком зацикливаешься на этом.
Она улыбается и потирает пальцами виски.
— Возможно, ты и прав. Но в любом случае ты художник? Это так здорово, я не знала. — Она оглядывает мою пустую комнату. — Где твои работы?
Хороший вопрос. Я пожимаю плечами.
— Никогда не рисовал чего-то такого, на что хотелось бы смотреть каждый день. Мои предпочтения быстро меняются.
— Хотела бы я так же. У меня такое чувство, что я годами придерживаюсь одних и тех же идей. Хорошо, что читатель из меня лучше, чем писатель, иначе, думаю, я бы слетела с катушек.
— А я гораздо лучший художник, чем читатель. — Она снова смеется. — Если книга мне неинтересна, я не могу долго сосредотачиваться на ней, чтобы добраться до интересной части. Я очень стараюсь, но прежде чем успеваю опомниться, снова концентрируюсь и понимаю, что вот уже двадцать минут бессмысленно прокручиваю экран телефона. И я даже не помню, чтобы брал его в руки. Это так бесит.
Хэлли не осуждает меня, как другие, когда я пытаюсь объяснить, насколько сильно меня расстраивают некоторые вещи, которые другим людям кажутся простыми. Она просто кивает.
— У моей младшей сестры та же проблема. Мы выяснили, что это из-за СДВГ. Я помогаю ей с домашними заданиями по английскому, потому что это ее самый нелюбимый предмет, и если она не хочет читать книгу, то это целое сражение.
«Сражение» кажется подходящим словом, чтобы описать то, что я временами чувствую.
— Это странно, потому что иногда я ищу что-нибудь в Интернете и случайно углубляюсь в исследование чего-то совершенно другого, и без проблем прочитываю все, что об этом когда-либо писалось. Но не могу сделать того же по предмету, который мне нужен.
Хэлли хихикает, но я не чувствую, что она смеется надо мной. Мне нравится, как легко с ней разговаривать.
— Да, Джианна такая же. Благодаря поставленному диагнозу у нее появилось больше возможностей и поддержка, но мне страшно подумать, какой была бы для нее школа, если бы мы не давили на ее врачей. Я потратила много времени на изучение СДВГ, и некоторые люди всю жизнь живут и не знают, что они нейродивергентны. Извини, я много болтаю.
— Хорошо, что у твоей сестры теперь есть поддержка. Остаток дня я проведу за поиском рецепта этого печенья, — признаюсь я, доставая из контейнера еще одно. — Оно безумно вкусное.
— Как-то раз моя бабушка приехала к нам на целое лето, чтобы присмотреть за мной, потому что мои родители работали, а брат был в футбольном лагере. Она следила за каждым этапом приготовления, чтобы убедиться, что печенье получилось идеальным. Она сказала, что я не могу раздавать отстойное печенье и говорить людям, что это ее рецепт.
— Пожалуйста, передай от меня спасибо своей бабушке.
— О, она умерла несколько лет назад. Я живу в ее доме, поэтому у меня есть все ее книги рецептов и прочее. Думаю, печенье — это единственное, что у меня хорошо получается.
— Она была бы довольна репутацией своего печенья, — заверяю ее и откусываю еще кусочек. — У тебя отлично получается. Здорово, что ты живешь там и у тебя сохранились ее вещи. Моя бабушка была любительницей изысканных ресторанов, поэтому рецептов у меня нет, но есть список рекомендованных мест по всему миру, где можно вкусно поесть. Одним из любимых занятий бабушки было водить нас в лучшие, на ее взгляд, заведения и хвастаться своей семьей.
— Да, мне это нравится! Кроме того, не уверена, что кто-нибудь когда-либо считал крутым то, что я учусь в колледже и живу одна в бабушкином доме. Но я приму похвалу по поводу выпечки, — говорит она, теребя рукав своего кардигана. — Спасибо.
— Почему ты не живешь со своими друзьями? — интересуюсь я, и, судя по тому, как она сникает, думаю, мне не стоило спрашивать об этом.
— Хороший вопрос. Действительно хороший, эм… — Я разрываюсь между ее словами о том, что это хороший вопрос, и ее явным дискомфортом. И уже собираюсь сказать, чтобы она просто проигнорировала мое любопытство, когда она, наконец, отвечает: — На самом деле у меня нет друзей. Те, что вроде как были, не учатся в Калифорнийском университете, а все остальные перестали со мной общаться, когда я рассталась со своим парнем.
Она выглядит смущенной, но всего пару лет назад у меня тоже не было друзей. Сейчас, пожалуй, у меня их слишком много. Всех и не упомнишь, но думаю, что еще один не помешает.
— Я твой друг.
Она удивленно приподнимает бровь. Мне знакомо это выражение лица, оно означает, что я застал ее врасплох. Похоже, я в этом мастер.
— Это не так.
— Да, так, — настаиваю чуть тверже.
— Так друзей не заводят, — возражает она.
— Откуда тебе знать? Ты только что сказала, что у тебя их нет. — Мне не нравится то, как она заметно вздрагивает, и я быстро продолжаю: — Хэлли, мы друзья. Друзья делают что-то приятное вместе. Я предоставил вам свой дом под книжный клуб, а ты принесла мне угощение. Я не говорю, что ты должна жить со мной или типа того, но ты не одинока.
— Хорошо, тогда мы можем быть друзьями, — соглашается она и немного расслабляется, опустив плечи. Не хочу, чтобы она чувствовала себя некомфортно рядом со мной, и я действительно хочу быть ее другом.
— Хорошо. В эти выходные у нас ежегодная предсезонная вечеринка. Мой сосед сказал, что он слишком взрослый, чтобы ее устраивать, но я даже не сомневаюсь, что она все равно состоится. Ты должна прийти, чтобы доказать, что действительно считаешь нас друзьями.
Я думаю, мы с Рассом единственные, кого не беспокоит нежелание Робби отрываться с друзьями. Однако остальные члены команды, особенно те, кому Нейт не позволял приходить на вечеринки и которые уже стали старше, чувствуют, что пропускают некий обряд посвящения. Робби не говорил, что больше никогда не будет устраивать тусовки; он лишь сказал, что хочет сосредоточиться на том, чтобы показать Фолкнеру, на что способен, и быть более ответственным. Но, очевидно, никто ничего толком не слушает, как я убеждаюсь на каждой тренировке, и все просто услышали «меньше вечеринок».
До того как Нейт и Джей-Джей переехали, Робби осмотрел несколько мест, где он мог бы жить самостоятельно в этом году. Он сказал, что хочет создать некоторую дистанцию между Робби, нашим другом, и Робби, человеком, который надеется получить работу на факультете, как только закончит учебу.
Он сказал, что единственная причина, по которой не переехал, заключалась в том, что все эти квартиры были построены без учета потребностей людей с ограниченными возможностями. Что стресс, который он испытал бы, пытаясь заставить арендодателя сделать самый минимум, например, улучшить доступность и безопасность здания, того не стоил, и что в следующем году он снова займется поисками.
В ответ на мое предложение Хэлли закатывает глаза, берет книгу Гарольда Оскара под мышку и встает с кровати.
— Я так не думаю. Будет странным прийти на вечеринку одной, и у меня есть дела. Домашние задания, писательский проект, дела книжного клуба, ну, ты понимаешь.
— Ты будешь не одна. Я буду рядом.
— Ты будешь занят своими друзьями.
— Мы только что выяснили, что ты мой друг.
Она вздыхает, но не так, как Анастасия.
— Ты всегда такой… настойчивый? Убеждающий? Осмелюсь сказать, немного упрямый?
— Не знаю, — честно признаюсь я. — Обычно мне не приходится столько стараться. Большинство девушек хотят быть моими друзьями.
— Уверена, что так и есть, Генри. Я пойду, мне скоро на работу, но я позаимствую эту книгу, если ты не против?
Я пожимаю плечами.
— Конечно. Я все равно не буду ее читать.
— Еще раз спасибо за сад.
— Еще раз спасибо за печенье.
Она поворачивается, чтобы уйти, и я окликаю ее, прежде чем дверь закрывается.
— Хэлли?
Она выглядывает в маленькую щель.
— Да?
— Мне правда нравится твоя стрижка.

Глава 6

Хэлли

— Что-нибудь нашла?
Я отрываю взгляд от экрана планшета и без энтузиазма отвечаю Ками:
— К сожалению, в их интернет-ассортименте, похоже, отсутствуют счастливые, здоровые дети, или опция «долгой жизни, чтобы увидеть, как мои дети женятся». Может быть, корзину с фруктами?
— Корзина с фруктами — это хорошо. Это поможет продлить жизнь, — соглашается Ками, присаживаясь рядом со мной в комнате отдыха. Она наклоняется, чтобы посмотреть на ассортимент в разделе «подарки для нее» в пятом универмаге, который я прочесала с тех пор, как мой брат отправил в наш общий чат сообщение с вопросом о подарке маме на день рождения на следующей неделе. — А ты не могла бы пообещать сводить ее в спа-салон, когда приедешь домой на День благодарения?
Я решаю не объяснять, как в безуспешной попытке наладить отношения со своим бывшим парнем я решила не ехать домой на каникулы в этом году.
— Отличная идея, но я вроде как отвечаю за то, чтобы моим сестрам и брату тоже было что ей подарить.
— Я думала, твой брат старше тебя, — говорит она, и я не могу сдержать вздох.
— Так и есть, но на него, как и на моего отчима, нельзя положиться. А значит, если я не позабочусь о подарке, мама не получит его на свой день рождения. Все нормально. Я привыкла заниматься делами семьи.
Я знаю, что Ками самая младшая в семье, поэтому она, скорее всего, понятия не имеет, что я подразумеваю под «заниматься делами семьи». По иронии судьбы еще в детстве Грейсон присвоил мне титул семейного управляющего, чтобы в полной мере показать свое нежелание принимать на себя любые семейные обязанности.
Ками выключает медленно откладывает мой планшет в сторону.
— Знаешь, что поможет тебе решить… алкоголь. Все свои лучшие решения я принимаю пьяной.
Я еще не определилась, нравится ли мне выпивка. Мне приятно, что меня пригласили и нравится уверенность, которую приобретаю, когда слегка навеселе, но я ненавижу похмелье. Я становлюсь нервной, плаксивой и чересчур чувствительной, но не уверена, перестанут ли меня приглашать, если я не буду отрываться наравне с остальными.
— Ты разве не пила, когда решила покрасить волосы дома?
Прежде светлые волосы Ками теперь приобрели темно-рыжий оттенок, но только после того, как мы провели несколько часов в парикмахерской, пока я страдала от своего первого похмелья, надо добавить.
— Ладно, возможно, у меня плохо получилось, но попробуй сказать, что рыжий не мой цвет. Четыре разных человека сказали мне, что я похожа на Джессику Рэббит. Знаешь, как это тешит мое самолюбие? Вот если бы у меня были такие же сиськи. Я выглядела бы еще убийственнее.
— Поверь мне, ты не захочешь, чтобы у тебя болела спина. — Я непроизвольно расправляю плечи, слегка выпрямляя осанку, и у меня хрустит между лопатками. — И ты действительно похожа на Джессику Рэббит. Тебе стоит купить этот костюм на Хэллоуин.
Во время поездки в парикмахерскую я узнала, что у Ками был секс по дружбе с Уэстом, парнем, на месте которого я работаю. Она считает, что глупо расстраиваться, поскольку они даже не были парой, и она вроде как его ненавидела. Но все равно расстраивается и справляется с этим единственным, по ее словам, известным ей способом — как можно больше тусовок.
Ками старше меня на два года, но она сменила специальность и не набрала достаточного количества занятий, чтобы окончить колледж со своим потоком. Все ее друзья, и она уточнила, что Уэст в эту категорию определенно не входит, разъехались, чтобы поступить в аспирантуру или найти работу. Она сказала, что у нас разные жизненные ситуации, но эта разница не помешала нам так легко подружиться.
Видя, как она переживает из-за Уэста, ощущаю неловкость, что я принимала от нее любые проявления сочувствия в отношении Уилла. Мне сразу показалось, будто я обманываю ее, поэтому попыталась объяснить, что, если не считать случайных заскоков, я совершенно не против одиночества.
Она ответила, что сделает вид, будто ничего не слышала, потому что, имея подругу, которая тоже страдает от разбитого сердца, она меньше чувствует себя одинокой неудачницей. Затем она рассмеялась, пояснив, что пошутила, и сказала мне, что, когда мои заскоки перерастут в желание перекрасить свои волосы в рыжий цвет, она будет рядом.
С коробкой краски в руках.
Не знаю, то ли дело в похмелье, то ли в общем эмоциональном состоянии на фоне того, как быстро меняется моя жизнь, но в тот момент, буквально несколько часов из всей моей жизни, я пожалела прошлую Хэлли, у которой не было этого.
— Ты права, и в любом случае мне нравятся мои маленькие холмики, — говорит она и нежно поглаживает себя по груди. — Нужно будет надеть что-нибудь, что их подчеркнет, когда мы отправимся позже на вечеринку. Согласна?
С одной стороны, мне хочется сказать: «Нет, я остаюсь дома». Чтобы наконец начать составлять свою заявку на литературный конкурс. Сегодня вечером вместо планирования, перемен настроения и колебаний начнется настоящая работа.
Но с другой, меня охватывает настойчивое желание согласиться, потому что я не умею отказывать людям, и разве я не этого всегда хотела? Своих собственных друзей, которые приглашают на мероприятия именно меня, а не моего парня со мной? Разве не этим я должна заниматься после расставания с Уиллом? Ставить себя на первое место и при этом получать удовольствие? Как я вообще узнаю, нравятся ли мне тусовки, если я толком на них не хожу?
Я скрещиваю руки на груди и откидываюсь на спинку стула в притворном упрямстве, но на самом деле у меня голова идет кругом, потому что среди всего неизвестного я хочу узнать о себе больше.
— Какую вечеринку?
Ками радостно хлопает в ладоши, и другие работники за соседним столом, чьи имена я еще не запомнила, отрывают взгляды от своих телефонов.
— О, тебе это понравится. Вечеринки, которые устраивает Робби, самые лучшие.
— Кто такой Робби?
⁂
Вечером в доме хоккеистов царит совершенно другая атмосфера по сравнению с тем, когда я проводила здесь встречу книжного клуба.
Несмотря на то что Генри пригласил меня раньше Ками, мне все равно немного не по себе находиться тут. С тех пор как мы пришли и пропустили по несколько стаканчиков, я все еще его не увидела, что неудивительно, поскольку дом переполнен людьми. Зато удивительно то, как настойчиво я высматриваю его в толпе.
Кухонный остров заставлен алкоголем и газировкой, а все остальные поверхности в большой гостиной завалены красными стаканчиками и пивными бутылками. Музыка гремит из каждого угла, заглушая собственные мысли, не говоря уже о словах парня, которого все, кажется, ненавидят, и он пытается заговорить со мной, пока мы танцуем.
Думаю, при обычных обстоятельствах я бы медленно отодвинулась от Мейсона и нашла бы предлог, чтобы сбежать, но сейчас не обычные обстоятельства, потому что я нахожусь под сильным влиянием того, что налито в огромную чашу для пунша.
Хмельная Хэлли не переживает, что не умеет танцевать или общаться с мужчинами, и не думает о том, что этот парень может разрушить ее жизнь. Хмельная Хэлли отлично проводит время, потому что именно это она и должна делать на вечеринках в колледже. Она также решила позволить Мейсону прижаться к себе своим огромным телом и положить руки ей на талию вместо того, чтобы отвечать на его вопрос о том, почему она не написала ему сообщение.
Я бы хотела, чтобы Ками была здесь и спасла меня, но она вышла на улицу позвонить своей соседке по комнате за несколько секунд до того, как Мейсон меня нашел. Очевидно, у трезвой и хмельной Хэлли есть одно очень явное сходство: они обе трусихи.
— Ты очень сексуальная, — кричит он. Его губы задерживаются у моего уха, согревая дыханием чувствительное местечко на шее. Я читала о таких вещах в любовных романах. Сексуальный плохиш проявляет интерес, давайте будем откровенны, к неопытной девственнице-затворнице. Как это банально, и пьяная я нахожу это забавным, но подозреваю, что, протрезвев, сгорю со стыда.
Хуже всего то, что, когда он сжимает руками мои бедра, я жду, что мое тело как-то отреагирует. По коже побегут мурашки, сердце забьется быстрее, ну хоть что-то, подтверждающее, что отсутствие у меня желания было связано с Уиллом. Что в объятиях привлекательного мужчины я все же могу испытать влечение. Потому что таковы стереотипы, верно? Незамедлительное и очевидное сексуальное возбуждение, но, увы, я ничего не испытываю.
Знаю, что я все еще молода, и моя ценность никак не связана с тем, что происходит у меня между ног, но я просто хочу себя понять.
Я хочу испытывать желание к кому-нибудь, и это начинает меня немного расстраивать.
— Спасибо, — наконец отвечаю на комплемент Мейсона. — Э-э, ты тоже.
Чувствую, как полыхают мои щеки, когда мысленно повторяю то, что только что сказала, и, честно говоря, не такой физической реакции я ждала. Это прозвучало взволнованно и неискренне. Как когда кто-то поздравляет тебя с днем рождения, и ты отвечаешь: «И тебя тоже». А следом проклинаешь себя за то, что сморозила такую глупость.
Я неохотно отклоняюсь назад, чтобы понять, насколько мне следует быть смущенной, и с удивлением обнаруживаю, что он смотрит на меня так, словно хочет мною полакомиться.
— Хочешь, найдем местечко потише? — выкрикивает он. — Более уединенное?
— Нет, она не хочет.
Мне не нужно оборачиваться, чтобы узнать, кто за меня ответил, потому что даже сквозь грохот из динамиков я узнаю его низкий голос. И мое сердце начинает колотиться быстрее. Подняв глаза, я замечаю, что Мейсон мрачнеет.
— Не знал, что ты записался в телохранители, Тернер, — огрызается он. — Удивлен, что у тебя нашлось время, капитан.
— Идем, Хэлли, — говорит Генри, положив обе руки мне на плечи и заставляя выскользнуть из объятий теперь уже раздраженного Мейсона. — Желаю провести вечер, которого ты заслуживаешь, Райт.
Я как марионетка. Не оказываю никакого сопротивления, когда Генри берет меня за руку, прижимает к себе и ведет сквозь толпу в глубь дома. «Меня действительно было бы легко похитить», — эта мысль постоянно мелькает в голове, пока мы приближаемся к рабочему кабинету.
Генри продолжает молчать, и когда мы направляемся к столу для игры в «бирпонг», мой инстинкт самосохранения наконец-то просыпается.
— Подожди! — восклицаю я чуть более восторженно, чем это необходимо, и резко останавливаюсь. — Что, черт возьми, сейчас было?
Он поворачивается ко мне, на его лице то же безучастное выражение, что и обычно.
— Я спасал тебя от твоего ужасного вкуса в отношении мужчин.
Ой-ой. Его слова подобны отрезвляющей пощечине.
— Звучало как что-то личное.
— Я уже говорил тебе, что Мейсон Райт мудак, — спокойно отвечает Генри. — Если ты хочешь отвлечься от недавнего расставания, то он не лучший вариант.
Трезвая Хэлли сразу же оставила бы эту тему, испытав сильное смущение от бестактности своего партнера по танцам, чтобы задавать дополнительные вопросы. Но хмельная Хэлли не такая сдержанная.
— Ты всегда вмешиваешься в дела гостей ваших вечеринок?
— А что случилось с твоим предложением всегда подходить к тебе на вечеринках? — усмехается Генри, и у меня возникает такое чувство, что я что-то упускаю, пока не вспоминаю, что он использует против меня мои же слова. — Я вмешиваюсь в дела своих друзей, когда это необходимо. Если хочешь с кем-то переспать, есть варианты получше него, — говорит Генри, и хмельная Хэлли теряет остатки пьяного упрямства. — Я его знаю. Он учился в моей средней школе. Он злой и безответственный и недостаточно хорош для тебя.
— Я не собиралась с ним спать. И ничего он не пытался, — объясняю я, как будто мне нужно оправдаться. — Прости.
— Хэлли, ты красивая. Конечно же, он пытался что-то сделать. Тебе не нужно извиняться.
Я открываю рот, чтобы добавить что-то еще, но тут же закрываю его, как только его слова до меня доходят. Красивая. Я отодвигаю их на задний план, чтобы обдумать завтра, когда он не будет следить за каждой моей реакцией.
— Я просто хотела напиться и потанцевать с парнем на вечеринке. Получить опыт или что-то в этом духе. Это глупо.
— Ничего не глупо. Ты выглядишь печальной, и я подозреваю, что это из-за меня, но я этого не хотел. Мы можем начать сначала?
Я киваю, радуясь возможности начать сначала.
— Привет.
Он улыбается.
— Привет. Я рад, что ты пришла.
— Я рада, что ты пригласил меня.
— Теперь моя очередь извиняться, — говорит он, обойдя меня справа и направляясь к уже ожидающим его друзьям. — Я собираюсь заставить тебя сыграть в «бирпонг» против Авроры, а она очень вредная и склонна к соперничеству. И весь остаток вечера будет донимать тебя рассказами о том, как сильно ненавидит Мейсона, потому что именно она тебя заметила.
Когда мы подходим к столу, я чувствую себя так, будто попала в логово льва, и немного пунша мне сейчас совсем не помешало бы. Генри берет мячик, ударяет им об стол, ловит ладонью и протягивает мне. Упорно стараясь не думать об отсутствии координации, я забираю у него мячик.
— Последние два года я только и слышу о том, как сильно Аврора ненавидит поэзию. Так что я справлюсь.
Еще несколько друзей Генри появляются из сада, включая Аврору, которая сразу же бросается ко мне и крепко обнимает.
— Я так ра-а-ада, что ты здесь. Ты со мной? — спрашивает она, переводя взгляд с меня на Генри.
— Она со мной, — отвечает он. — Найди себе своего партнера.
Прежде чем я успеваю заговорить, меня перебивает один из друзей Генри, который входит в дверь, волоча за собой стул.
— Произошел небольшой инцидент, — говорит он. Его зовут Мэтти, Крис или Бобби. Все они, начиная с роста, телосложения, расовой принадлежности и заканчивая цветом волос, выглядят совершенно по-разному, вдобавок имеют акценты, явно приехав из разных штатов. Но когда я впервые познакомилась с ними в книжном клубе, они представились практически одновременно, и теперь я не могу вспомнить, кто есть кто.
— Я это вижу, — растягивая слова, говорит Генри, пока мы смотрим на сломанный походный стул на полу.
— Мы пытались поиграть в «музыкальные стулья», и стул, который якобы нельзя сломать, по-видимому, можно раздавить, если на него прыгнуть. Мой косяк, — говорит Мэтти, Крис или Бобби. — Привет, Хэлли!
Я не сразу понимаю, что он обращается непосредственно ко мне, и теперь все смотрят на меня. Генри сидит на корточках, проверяя, можно ли спасти стул, но быстро встает, когда тоже слышит мое имя.
— Привет… — о боже, как же его зовут? — и тебе.
— Ты не можешь вспомнить мое имя. Как же больно. После того, как мы вместе наслаждались этой книгой, — говорит он, театрально цокая языком. — Генри, ты явно недостаточно обо мне упоминаешь.
Та книга, которую мы вместе читали, — это хитроумный способ сказать, что он загуглил ее перед началом книжного клуба. Как бы мне ни нравилось отправляться с героями в Инглвилд, если он действительно прочитал книгу до моего импровизированного собрания книжного клуба, а не просто пытался произвести впечатление на его членов, я отдам ему свою следующую зарплату.
— Я никогда не говорю о тебе, Крис. — Генри небрежно пожимает плечами. — Важно только, чтобы она помнила мое имя.
О боже.
«Хэлли, сосредоточься». Темноволосый белый парень, ростом в шесть футов и с каким-то смешанным акцентом, который я не могу определить. Широкие плечи и спина. На самом деле огромные. Крис, Крис, Крис. Осталось запомнить еще двоих. Блин, и всех остальных его друзей, которые, кажется, все еще смотрят на меня.
— Да ты себя слышишь? — спрашивает Аврора Генри.
— Обычно да. Я могу заглушить только одного из нас за раз и всегда выбираю тебя. Так мы играем?
Аврора заливается смехом и показывает ему средний палец, но я понимаю, что она имеет в виду. В том, что он говорит, и в том, как он это подает, есть что-то такое, что просто трудно понять, почему это не обидно.
Она игриво хлопает его по плечу.
— Вижу, ты берешь вдохновение у моего отца. Эмилия и Поппи будут здесь с минуты на минуту. Мы можем их подождать?
— Конечно. — Он поворачивается ко мне. — Ты умеешь играть в «бирпонг»?
Ой-ой-ой.
— Хочешь услышать правду, от которой тебе станет плохо сейчас, или ложь, которая успокоит на короткое время, но, когда ты поймешь, что это ложь, тебе станет плохо?
— Я хочу, чтобы ты всегда говорила мне правду.
— Я знаю правила, но никогда в нее не играла, так что, наверное, я ужасна.
— В этом я могу помочь, — улыбается Генри. Он подталкивает меня вперед, встает за спиной и берет мою правую руку, в которой зажат мячик для пинг-понга. Затем наклоняется ближе, и я чувствую, как его мягкое дыхание щекочет мне шею, потом направляет мою руку своей в положение для броска. Его голос низкий и тихий, когда он обращается только ко мне. — Тебе так удобно?
Мне очень трудно сосредоточиться, потому что от него пахнет дорогим лосьоном после бритья, и он положил другую руку мне на талию, чтобы помочь принять нужную позу.
— Хэлли?
Мои щеки вспыхивают, а по спине пробегает дрожь.
— Ага. Удобно.
— Все дело в запястье. Просто не зацикливайся, — наставляет он, направляя мою руку, чтобы я бросила мячик в стаканчики на другом конце стола. И я снова становлюсь марионеткой, второй раз за этот вечер. — Отлично. Да у тебя талант.
Я смутно осознаю, что Ками возвращается с Поппи и, как я предполагаю, с Эмилией, но я сосредоточена на Генри.
— Или ты все-таки просто хороший лидер.
— Посмотрим, будешь ли ты по-прежнему так думать через десять минут. Потому что мы не проиграем Авроре. Мне нужно, чтобы ты показала все, на что способна. Хорошо?
Кто-то начинает наливать в стаканчики алкоголь, и я смеюсь про себя еще до того, как отвечаю:
— Да, капитан.

Глава 7

Генри

Не думаю, что когда-либо в своей жизни так быстро работал с книгой.
Перейдя на следующую вкладку, я читаю те части, которые Хэлли выделила для меня синим цветом, игнорируя остальные, которые не выделены. Когда вчера вечером ее рыжеволосая подруга уходила и Хэлли невнятно пробормотала, что у нее в сумочке есть кое-что для меня, я не был уверен, чего ожидать. Вернувшись, она протянула мне книгу, которую позаимствовала, и объяснила, что прочитала ее и выделила все части, которые могли бы показаться мне интересными или важными.
Я уже дочитал до середины книги, когда она наконец просыпается, резко садится на кровати и прижимает к груди одеяло. Я наблюдаю, как на ее лице отражается дюжина вопросов одновременно. Она широко распахивает глаза и прикусывает нижнюю губу, раздумывая, какой задать первым.
— Привет, — здороваюсь я, нарушая тишину между нами.
Она с трудом сглатывает, и я киваю в сторону бутылки с водой и болеутоляющих таблеток, которые оставил для нее. Придерживая одеяло одной рукой у груди, она берет таблетки и быстро принимает их, запивая водой. Выпив половину бутылки, закрывает крышку и смотрит прямо на меня.

— Мы занимались сексом прошлой ночью?
Я складываю вдвое закладку на странице, которую читал, и кладу книгу перед собой. Указав на полуспущенный надувной матрас подо мной, встречаюсь с ней взглядом.
— Нет.
— Ты не врешь?
— Хэлли, я лежу на надувном матрасе, который определенно медленно сдувается. Если мы занимались сексом, почему я не сплю рядом с тобой?
— Генри, это не ответ, — возражает она.
— Нет, не вру, у нас не было секса прошлой ночью, — говорю я. Ее плечи расслабляются. Напряжение на лице потихоньку исчезает. — Я не занимаюсь сексом с девушками, у которых в организме алкоголя больше, чем любой другой жидкости.
— Если у нас не было секса, — она откашливается, — тогда почему я лежу голая в твоей постели?
— Ты не захотела уезжать со своими подругами, и я переживал, что ты не сможешь позаботиться о себе, поскольку знаю, что ты живешь одна. Я хотел разместить тебя в соседней пустой комнате, но Мэтти кого-то туда привел, — объясняю я. — Поэтому я достал свой надувной матрас и привел тебя в свою комнату.
Она делает еще один глоток воды из бутылки.
— Ладно, но почему я голая?
— Я не знаю. Я спустился вниз, потому что ты оставила в рабочем кабинете свою сумочку, а когда вернулся, ты уже разделась. Я предложил одолжить тебе что-нибудь, в чем ты могла бы спать, но ты отказалась.
Ее глаза снова расширяются, и пока она переживает некий внутренний кризис, я повторяю про себя то, что только что сказал, чтобы понять, что спровоцировало это. Наконец, спустя много времени она снова заговаривает:
— Ты видел меня голой.
Ну вот, начинается.
— Я видел много голых людей.
— Ты видел меня голой, — повторяет она, но не думаю, что обращается ко мне.
— Иногда друзья видят своих друзей голыми. Ничего страшного в этом нет.
— Для меня есть. Я не раздеваюсь перед людьми.
У нее совершенно нет причин чувствовать себя неуверенно.
— Тогда люди многое упускают. — Я хотел пошутить, чтобы придать ей уверенности, но шутка не сработала. Совсем. Ее щеки заливает румянец смущения, и она снова выглядит несчастной. Не хочу, чтобы она расстраивалась, но иногда, открыв рот, я только больше все порчу. — Хочешь увидеть меня голым, чтобы все было по-честному?
Над этим она смеется, хотя я вовсе не шутил.
— Каким бы великолепным это предложение ни было, я откажусь. Боже, ты, должно быть, думаешь, что я такая бесстыжая. Мне так жаль. Я новичок в выпивке и, думаю, перестаралась. Снова.
— Ты можешь перестать извиняться за все подряд? В этом действительно нет необходимости. И я не считаю тебя бесстыжей.
— Уверена, что после вчерашней вечеринки в доме полный бардак. Я могу помочь тебе с уборкой, если хочешь, или могу приготовить всем завтрак. Нет, это глупо. Я просто оставлю тебя в покое и уйду, чтобы остальные не знали, что я ночевала здесь.
— Тебе не нужно ничего делать. И ты мне не мешаешь. А люди и так знают, что ты здесь. Аврора заходила спросить, хотим ли мы позавтракать, но ты еще спала, и я не хотел тебя будить. К тому же сейчас время обеда, и, думаю, все пошли куда-нибудь перекусить.
— Уже обеденное время? Бог ты мой, я никогда не спала так долго. Мне так жаль. — Я наблюдаю, как она впадает в панику, и я начинаю думать, что она никогда раньше не просыпалась в чужой постели, поэтому не обращаю внимания на то, что она только что снова извинилась передо мной.
— Ты слишком серьезно к этому относишься, — говорю я, прежде чем она успевает извиниться за что-нибудь еще. — Мне нравится, что ты здесь, и я рад, что ты пришла на вечеринку. Хэлли, ты не первый обнаженный перебравший с алкоголем человек, за которым я присматриваю. Ты даже не первый голый пьяный человек на этой неделе. Тебе действительно не стоит смущаться. Ничего постыдного в этом нет.
— Думаю, я просто возьму свою одежду и оставлю тебя в покое. Я действительно очень ценю, что ты так спокойно к этому относишься.
— Мы же друзья. Прими душ. Тебе сразу станет легче. Коробка со всем необходимым под раковиной, а чистые полотенца на вешалке.
Она кивает, но не двигается с места. Когда ничего не происходит, она по-настоящему улыбается в первый раз с тех пор, как проснулась.
— Не мог бы ты, э-э, закрыть глаза или что-то в этом роде? Я знаю, что ты уже видел меня, но я, наверное, умру, если обнажусь перед тобой трезвой.
Вот дерьмо.
— Да. — Я откидываюсь на свой почти сдувшийся матрас и прижимаю подушку к лицу. Как только слышу звук включившегося душа, возвращаюсь к своей книге.
— Генри?
— Да?
— Не мог бы ты передать мне мое платье, пожалуйста?
— Не хочешь надеть что-нибудь из моих вещей? Ты, кажется, категорически против наготы, а твое платье не особо в этом поможет.
Я не преувеличиваю. Я едва не подавился выпивкой, когда увидел ее в этом крохотном переливающемся мини-платье, поскольку привык к платьям в цветочек и кардиганам. Я случайно услышал, как она говорила Авроре, что позаимствовала его у соседки Ками. Похоже, в последнее время у нее появилось больше новых друзей, чему я очень рад. Судя по стону, доносящемуся из ванной, думаю, она опять смутилась.
— Мне очень нравится это платье, и ты в нем, — добавляю я. — Просто в моей одежде тебе, возможно, будет более комфортно.
Какое-то время она молчит.
— Если ты не против… — Я достаю из корзины с чистым бельем спортивки и футболку и протягиваю ей через приоткрытую дверь. — Спасибо.
Когда Хэлли наконец появляется, теребя завязки на моих спортивных штанах, она выглядит намного лучше, чем, когда проснулась.
— Давай я помогу, — я жестом подзываю ее к кровати, на которой сижу. Опустив ноги на пол, я устраиваю ее у себя между ног, берусь за завязки и пытаюсь их развязать. Она промокает кончики волос полотенцем из микрофибры, и вся сцена кажется необычайно домашней. — От тебя так вкусно пахнет.
Она хихикает.
— Спасибо. Ты очень хорошо подготовился. Я никогда не ночевала в доме Уилла, и даже у него не было туалетных принадлежностей, когда я его навещала.
— Плохой хоккеист. Плохой парень. Я так и думал, — говорю я, наконец развязав последний узел. Я туго затягиваю завязки на ее талии и завязываю их бантиком, чтобы спортивки не сползли.
— Он не был плохим парнем, просто он…
— Мне неинтересно слушать, как ты перечисляешь достоинства своего бездарного бывшего. — Она прыскает со смеху, и мне нравится этот звук. — Я думал, ты раньше не издавала таких звуков. У тебя хорошо получается.
Я отодвигаюсь спиной к изголовью кровати с противоположной стороны от того места, где она спала прошлой ночью, и похлопываю рядом с собой, предлагая ей сесть, что она и делает.
— Обычно этот звук не входит в мой репертуар. Я просто не привыкла слышать, как люди говорят об Уилле с такой неприязнью. Наверное, единственное исключение — мой брат Грейсон. Но я сомневаюсь, что ему вообще кто-то нравится.
— Тогда тебе стоит привыкнуть. Все в команде считают его придурком.
Она смотрит на меня, повернув голову влево, и слегка улыбается.
— Приму к сведению. — Ее взгляд скользит между нами. — Боже, ты ее читаешь?
— Да. Я читаю лишь те места, которые ты выделила синим цветом. Это действительно помогает мне сосредоточиться. Мне понравилась та часть, где ты нарисовала хоккейную клюшку, хотя, возможно, предоставь рисование мне. — Ее легкая улыбка превращается в широкую ухмылку. Она радостно улыбается мне, и я не знаю почему. — Почему ты так на меня смотришь?
— Просто я очень рада тебе помочь. — Она подтягивает колени к груди и кладет на них голову. — Я не была уверена, что это сработает, но таким способом мы помогали Джиджи сосредоточится и пользовались им на протяжении многих лет. Мы обнаружили, что после удаления ненужных фрагментов она смогла гораздо лучше воспринимать важные. Сейчас она предпочитает аудио, но я подумала, что, возможно, этот способ тебе поможет. Кстати, Джиджи — моя пятнадцатилетняя сводная сестра.
— Я помню. И разобрался с этим. — Я беру в руки книгу и пробегаю пальцами по цветным закладкам, торчащим сбоку. На первой странице она оставила стикер с объяснением своих вкладок: желтые — для проблем и ошибок; розовые — для побед; оранжевые — для вещей, которые нужно сделать бы по-другому, если бы можно; и зеленые — для советов, которые можно дать будущим игрокам.
— Не все в книге посвящено хоккею, что неудивительно, учитывая, что это автобиография. Он много рассказывал о своей семье и о том, чем занимался с тех пор, как ушел на пенсию, что, думаю, тебе будет неинтересно.
— Как бы я хотел, чтобы все, что я не хочу читать, было отфильтровано подобным образом. Может, тогда я смог бы сдать экзамен по предмету Торнтона в этом семестре.
— О, я обожаю профессора Торнтона! Я должна была изучать у него «Как история сформировала искусство», но Уилл попросил изменить расписание моих занятий, чтобы освободить пятницы для хоккейных матчей, и я не смогла попасть на лекции Торнтона. — Я настолько растерян, что, видимо, это написано у меня на лице, потому что она добавляет: — Во всяком случае я изучала один его предмет с первого курса.
— Я даже не знаю, что меня больше пугает. То, что тебя попросили заменить учебу на хоккей, или тот факт, что тебе нравится профессор Торнтон. Или, если бы ты не изменила расписание, мы бы познакомились на месяц раньше, потому что я посещаю именно эти лекции.
— Мне нравится идея, что мы по-прежнему могли бы стать друзьями в другой реальности, — тихо произносит она. — Я понимаю, почему у тебя с ним проблемы, раз ты не любитель много читать. Со стороны его занятия кажутся чересчур напряженными, но, честно говоря, он просто плюшевый мишка. Он ведет себя грубо, но как только научишься писать так, как ему нравится, и узнаешь, какие научные источники он предпочитает, с ним становится легко. Весной я собираюсь посещать его лекции на тему секса и чувственности в восемнадцатом веке. Как продвигаются твои эссе?
— Я сдал только одно. Он сказал, в нем не хватает полноценного анализа и внимания к деталям.
Она хмурится, и между ее бровями появляются две небольшие морщинки.
— Это слишком сурово для твоей первой работы. А ты говорил с ним об этом?
— Да. У меня не было особых аргументов в свою защиту. Я написал не о той революции.
Она опускает колени, скрестив ноги, и теребит пальцами нижние края моих спортивных штанов, которые слишком длинные для ее роста. Странно видеть девушку в моей одежде, но приятно.
— Тебе просто нужно знать, на что обратить внимание в случае с Торнтоном. Когда тебе надо сдать следующее задание?
Вторник.
— Через два дня.
— Сколько слов ты уже написал?
— Четырнадцать. Мои имя и название работы.
Она закрывает лицо руками и смеется, затем снова смотрит на меня.
— Ты легких путей не ищешь, да?
— У меня такое только по этому предмету, клянусь. Я боюсь ошибиться, поэтому не знаю, с чего начать.
— Позволь мне тебе помочь. У тебя проблемы со сбором материала, правильно? Я могу выделять нужные части, и ты сможешь ссылаться на них.
— А ты не заскучаешь? — спрашиваю в ответ. Я знаю, что хочу незамедлительно принять ее предложение. Я чувствую себя таким потерянным с этим заданием и совсем не преувеличиваю, когда говорю, что не знаю, с чего начать. Я планировал поддаться панике завтра, когда вернусь домой из спортзала. — И вообще, у тебя есть время мне помогать?
Хэлли пожимает плечами.
— Я не против. Сегодня у меня нет никаких дел. Я просто собиралась поработать над своим романом, но это не срочно.
— А как продвигается твой роман? Уже нашла свой стиль? — Я чувствую себя виноватым, что не поинтересовался этим вчера. Я должен был об этом помнить.
— Так же, как и твое эссе, только у тебя слов больше. Я собиралась поработать над ним вчера вечером, но, в общем, Ками уговорила меня прийти сюда. Но как бы стыдно мне ни было сегодня…
— Перестань ты уже.
— …на самом деле это меня очень вдохновляет. Я хочу написать о людях, которые испытывают все эти переживания и немного запутались, но, думаю, я не могу начать, потому что у меня на самом деле нет собственного опыта. Я никогда ничего не делаю, — поясняет она. — Но, возможно, делая какие-то вещи, я смогу преодолеть этот творческий застой. Даже если я обнажилась перед тобой и танцевала с твоим врагом, о чем я очень сильно сожалею.
— Есть другие пути набраться опыта, кроме как путаться с Мейсоном. И если это поможет тебе избавиться от своего неуместного чувства вины, мы можем установить основное правило нашей дружбы, которое гласит, что ты можешь раздеваться передо мной, когда захочешь.
С кем-то, кто выглядит так, как Хэлли, можно придумать основные правила и похуже. Ее щеки вспыхивают, но она не выглядит смущенной, как раньше.
— У тебя есть планшет?
— Есть, а что?
Она слезает с кровати, мои спортивки низко свисают на ее бедрах.
— Потому что ты отвлекаешь меня, мешая нам приступить к эссе. Я схожу в туалет, а ты достань свой планшет, и мы начнем. Договорились?
— Да, капитан.
⁂
Я заказываю обед, пока Хэлли читает мои наброски, и к тому времени, как еду доставили, она уже загрузила десятки PDF-файлов и начала выделять заслуживающие внимания участки, чтобы я мог с ними поработать.
Она лежит на животе рядом со мной, скрестив поднятые ноги в лодыжках и опираясь на руку, и быстро пробегает глазами по всем материалам, которые скачала, пока я печатаю на своем ноутбуке. Она заставляет меня сделать пятиминутный перерыв после двадцати пяти минут работы. Сначала я не понял и подумал, что, может быть, ей скучно и она хочет поболтать, но она с радостью позволяет мне посидеть в тишине, если я этого хочу.
Я не хочу. Эти пять минут я расспрашиваю ее о книге, которую она пишет. Я не стану ее читать (если только она не выделит важные моменты для меня), но мне очень нравится слушать, как она рассказывает о разных вещах. Может быть, я присоединюсь к ее книжному клубу.
Нам требуется пара часов, чтобы найти нужный ритм, и когда мы это делаем, все становится намного проще. Она умна и эрудированна, и вопросы, которые мне задает, заставляют меня хорошенько подумать, прежде чем дать ответ. Затем она заставляет меня записать все это, пока я не потерял ход мыслей.
Когда я наконец закрываю свой ноутбук, мне кажется, будто у меня гора упала с плеч.
— Спасибо. Без тебя я бы не справился. Ты потрясающая.
— Ты проделал всю работу. Я лишь выделила некоторые вещи. Я рада, что смогла тебе помочь. И мне действительно пора перестать злоупотреблять твоим гостеприимством и отправиться домой.
— Ты не злоупотребляешь гостеприимством, — возражаю я. — Я бы сказал тебе, если бы это было так.
— Правда?
— Я бы попросил тебя уйти, если бы не хотел, чтобы ты была здесь. Ты не пленница и можешь уйти. Но если хочешь посмотреть со мной фильм, то тебе стоит остаться.
Хэлли садится на кровати напротив меня, и я не могу понять, собирается ли она придвинуться ближе ко мне или броситься к двери.
— Что за фильм? — в конце концов спрашивает она.
— Ужасы. На прошлой неделе мама моего друга Джей-Джея порекомендовала мне новый фильм, и я собирался его посмотреть.
— Значит, это не романтическая комедия?
— Ты такая же, как и все остальные, — вздыхаю я. — В прошлом году, когда девушки моих друзей жили здесь, они были неугомонны. Я пересмотрел столько дерьмовых фильмов.
— Как насчет того, чтобы сыграть в «камень, ножницы, бумага»? — предлагает она, протягивая кулак. — Если выиграю я, мы смотрим «Как потерять парня за десять дней», а если выиграешь ты, то будем смотреть тот, что предложила мама Джей-Джея, и оба притворимся, что я не кричала на протяжении всего фильма. Готов?
Я протягиваю вперед кулак, встряхиваю им три раза и выбираю бумагу, зная, что, по статистике, Хэлли выберет камень, что она и делает. Я обхватываю ладонью ее кулак, и она обиженно дуется на меня.
— До двух побед?
— Нет, прости, мы об этом не договаривались. — Я тянусь к пульту дистанционного управления, чтобы опустить плотные шторы, и включаю телевизор.
— Ты действительно не собираешься сыграть со мной снова? — Она все еще немного дуется. Это мило. И отвлекает. — Как-то не по-спортивному.
— Нет. Кто успел, тот и съел. Тебе нужны дополнительные подушки? Одеяла? Оружие для защиты?
— С подушками у нас все в порядке, и никакого оружия не требуется, — отвечает она, забираясь дальше на кровать. — Я использую тебя как живой щит.
Я усмехаюсь и включаю фильм, взбив подушки под ее головой, чтобы ей было комфортнее. Затем сам устраиваюсь поудобнее, радуясь, что лежу не на чертовом надувном матрасе, и делаю вид, будто не замечаю, что она придвигает ближе ко мне.
— Только если я не использую тебя первым.

Глава 8

Хэлли

И снова огромный мужчина поедает мое печенье.
— Ты ведь знаешь, что я испеку их для тебя, если ты попросишь, — говорю Генри, когда я подхожу к столу с закусками в «Зачарованном». Инайя проводит первое мероприятие, посвященное местному писателю, и я обещала испечь угощения и помочь с оформлением, пока она обслуживает покупателей в магазине внизу. Раньше я иногда делала это для «Следующей главы», так что была не против предложить. — И необязательно пробираться сюда и красть их.
— У меня нет номера твоего телефона, иначе я бы попросил, — отвечает он с полным ртом печенья с шоколадной крошкой. — Почему у меня нет твоего номера?
— Я не знаю, почему у тебя нет моего номера. А почему у меня нет твоего?
— Потому что ты его не просила. А почему ты его не попросила? — Сегодня он в какой-то слишком бодром настроении, даже игривом.
Я скрещиваю руки на груди, а он усмехается со стула.
— Почему ты не сделал все возможное, чтобы мне его дать?
— Отличный вопрос. — Он подцепляет пальцем шлевку на моих джинсах и притягивает меня на несколько шагов ближе так, что я оказываюсь между его ног. Он даже не прикасается ко мне, а я чувствую волнение. Генри осторожно сжимает верхнюю часть моего мобильного, который торчит из кармана кардигана, и вытаскивает его. — Какой у тебя пароль?
Я выхватываю телефон у него из рук и провожу пальцем вверх, когда экран разблокируется с функцией Face ID.
— Я не скажу тебе свой пароль.
Пока он что-то нажимает на экране, я смотрю куда угодно, только не на него.
— Это мудро. Я бы определенно сделал что-нибудь, что ты не одобряешь.
Услышав, как вибрирует его телефон, я наконец снова смотрю на него.
— Ты пришел, чтобы купить дополнительные книги по лидерству?
Он смотрит на меня так, будто я только что задала ему самый безумный вопрос.
— Нет, я искал тебя. Увидел в твоем сторис, что ты здесь.
При мысли о том, что Генри Тернер просматривает мою страницу, на которой в основном только отрывочные рецензии на книги, я чувствую себя так, как никогда раньше не чувствовала. Быстро меняя тему, отмечаю:
— У тебя сегодня хорошее настроение. Это благодаря моей выпечке или?.. — Он блокирует экран и засовывает телефон обратно в мой карман.
— Я бы с удовольствием сказал, что это лишь твоя еда, но по правде дело в том, что Торнтон пришел в восторг от моего эссе. — Генри откидывается на спинку стула и смотрит на меня снизу вверх. — Ну «пришел в восторг» — это, конечно, крайность. Не уверен, что он способен на такие сильные эмоции. Я не ожидал, что ответ придет так быстро, но, полагаю, тренер поинтересовался у него, как мои дела. В любом случае ему понравилось. Я зашел поблагодарить тебя за помощь и кое-что принес.
Он достает из-под стула букет маргариток.
— Боже мой.
Встав со стула, он протягивает мне букет, и я его принимаю. Генри засовывает руки в карманы и пожимает плечами.
— Я не знал, что тебе нравится. Анастасия сказала — подсолнухи, а Аврора — пионы, но я вспомнил, что у тебя есть розовое платье с крошечными маргаритками, и подумал, что, возможно, они твои любимые цветы. — Я сейчас начну плакать, и он это чувствует. — Ты так на меня смотришь. Пожалуйста, только не плачь. Я имею дело с плачущими женщинами гораздо чаще, чем ожидал, и до сих пор не знаю, как себя вести.
— Генри, ты первый человек, который купил мне цветы, — неохотно признаюсь я. — Я счастлива почти до слез. Обещаю.
Он снова опускается на стул и хмурится.
— Мне жаль.
Я отрываю нос от букета.
— Чего?
— Того, что я был первым, кто купил тебе цветы.
— Все хорошо. Эй, что мы говорили о ненужных извинениях? — Он пронзает меня взглядом, который говорит, что я не должна использовать его слова против него же. Но все действительно хорошо. Уилл считал цветы бессмысленными, потому что они умирают. Что, наверное, так и есть на самом деле, но я все равно ощущаю какую-то странную легкость в груди. — И ты был прав, маргаритки — мои любимые цветы.
— Ничего хорошего, но я рад, что они тебе понравились.
Каким-то образом я умудрилась превратить самый милый жест в неловкость, признавшись, что встречалась с парнем, который был явно не заинтересован в наших отношениях. Жестоко ли это? Предполагать, что кто-то не заинтересован в тебе, только потому, что не водит тебя на свидания и не дарит цветы? Возможно.
— Мне они правда нравятся. И я горжусь тобой за то, что ты расположил Торнтона к себе.
— Пока что. Он уже выдал следующее задание.
Я не могу сдержать смех, видя лишенное восторга выражение на его лице.
— Ты уже выглядишь увлеченным. — Он хмыкает и откидывается на спинку стула, протягивая руку, чтобы придвинуть соседний стул к себе. Затем жестом предлагает мне сесть. — Хочешь, чтобы я снова тебе помогла? Цветы необязательно покупать, если успешно сдашь.
Я сажусь и кладу букет на колени, пока он обдумывает мое предложение.
— А у тебя есть свободное время?
Честный ответ — «нет, скорее всего, нет», но я не собираюсь ему это говорить. Тем более что он, возможно, первый человек, который поинтересовался, есть ли у меня время. Все остальные просто полагают, что есть. Моя бабушка любила говорить, что эта история стара как мир. Она меня понимала, потому что сама была самой старшей дочкой. Она понимала, каково это, когда окружающие считают, будто ты всегда и во всем рада им помочь.
Надежной. Третьим родителем. Именно по этой причине она единственная, кто поставил Грейсона на место за то, что тот перестал помогать.
Но здесь совсем другое дело. Генри — мой друг, и я хочу ему помочь, просто мне нужно передвинуть кое-какие свои дела. Сейчас он выглядит таким беззаботно счастливым. За то время, которое мы провели вместе, я ни разу не видела, чтобы он вел себя подобным образом. И, возможно, это войдет в разряд моих любимых вещей о нем.
— Разумеется, у меня есть время тебе помочь. Когда ты хочешь начать?
— Мой внутренний голос подсказывает отложить все на последний момент, но, судя по очень осуждающему выражению на твоем лице в данный момент, это неправильно.
— На моем лице нет осуждающего выражения. Я никогда никого не осуждаю.
— Как скажешь. Сегодня вечером?
— Э-э…
— Хэлли, ты можешь сказать «нет», — настаивает Генри. — Тебе необязательно менять свои планы, если ты занята.
— Дело не в этом. Просто мне нужно испечь торт. У одной из девушек с моей работы завтра день рождения, и она забыла взять отгул. По графику у меня смена сегодня вечером, но они убедили меня поменяться на завтра, чтобы мы могли устроить небольшую вечеринку в комнате отдыха в честь ее праздника. Я пообещала испечь торт.
Посетители мероприятия начинают появляться на лестнице позади Генри. Я узнаю в них членов книжного клуба. Что бы они ни думали о том, что мы с Генри сидим рядом и разговариваем, они ничего не говорят, а просто слегка машут мне рукой в знак приветствия и занимают места в первом ряду.
— Значит, сегодня в пролете, а завтра ты работаешь. Что насчет субботы?
— Уверена, что у капитана хоккейной команды субботним вечером есть занятия поинтереснее, чем учеба? — поддразниваю его. Я знаю, что их первая игра сезона состоится только на следующей неделе, так что это последние выходные вроде как свободного, но не совсем, времени.
— Уверен, что будет какое-нибудь громкое и многолюдное мероприятие. Но оно состоится независимо от того, буду я там или нет. Откровенно говоря, временами я ненавижу вечеринки. Мне требуется много времени, чтобы прийти в себя после всего этого шума и общения.
— Тогда суббота. Хочешь прийти ко мне домой? Там будет тихо, и обещаю, что не заставлю тебя делать стойку на пивном бочонке. Ты даже не обязан со мной разговаривать, если не хочешь.
— Мне нравится разговаривать с тобой больше, чем с кем-либо. Да, это было бы здорово. Я напишу тебе, когда закончу в спортзале? Могу заехать за ужином.
Проходит слишком много времени, а я все не отвечаю. Еще больше людей начинают подходить и занимать свои места, и я больше чем уверена, что мои щеки покраснели. Я молча киваю Генри и с трудом сглатываю.
— Отличная идея. Думаю, мне, наверное, стоит поприветствовать собравшихся вместо того, чтобы уделять все внимание тебе. Хочешь остаться и понаблюдать за дискуссией? Это очень интересная книга о серийном убийце.
— Заманчивое предложение, но ты единственный человек, чьи рассказы о книгах мне нравится слушать. И у меня тренировка по хоккею через пятнадцать минут.
— Вот блин, иди! — взвизгиваю я. — Тебе нельзя опаздывать!
Он медленно встает, явно никуда не торопясь.
— Да, капитан. Поговорим позже.
Я шепчу «пока» и наблюдаю, как он стаскивает напоследок еще одно печенье и уходит как раз в тот момент, когда наверху лестницы появляется Аврора со своими подругами, Эмилией и Поппи. Я вижу, как она прищуривается, когда Генри проходит мимо нее, и понимаю, что она не знала о его визите сюда. Затем она переводит взгляд на меня и, заметив цветы у меня в руках, расплывается в широчайшей улыбке.
У меня такое чувство, что сегодня она не захочет обсуждать серийных убийц.
⁂
Я проигрываю третью схватку с кусочками яичной скорлупы в миске, когда загорается мой мобильный на кухонном столе. С экрана на меня смотрит Генри, потому что, записывая свой номер в мои контакты, он сделал селфи, а также изменил мой фон. Вытерев руки о фартук, я нажимаю на уведомление, чтобы открыть сообщение.
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Я пялюсь на экран телефона как минимум секунд сорок пять, прежде чем набираю свой адрес. Как только нажимаю кнопку «Отправить», сразу же начинаю паниковать, осматривая бардак, который навела на кухне, и мысленно вспоминаю беспорядок в остальном доме. Я была не против его визита в субботу, потому что у меня было два дня на наведение порядка, а теперь что? Максимум пятнадцать минут?
Конечно, все не так страшно, но я не совсем уверена, что мой бюстгальтер или трусики лежат там, где им не положено быть. У меня уходит семь минут, чтобы обежать весь дом в поисках разбросанных вещей, и еще четыре на то, чтобы убрать пластиковую посуду, которой завален кухонный стол. Я бы успела быстрее, но Джой следовала за мной по пятам в каждую комнату.
И я ее не виню; она, наверное, никогда не видела, чтобы я носилась так быстро. Минуту спустя Генри стучит в дверь, а я все еще гадаю, все ли сделала. Когда я открываю дверь, он неспешно осматривает меня с головы до ног.
— Ты вспотела, — все, что он говорит.
Мне хочется ответить: это потому, что я бегала по дому как одержимая, стараясь не споткнуться о кошку и пытаясь убедиться, что, когда он войдет в комнату, на него случайно не свалится какой-нибудь предмет женского белья. Но вместо этого говорю:
— На кухне жарко из-за включенной духовки. Проходи.
Я замечаю альбом для эскизов, зажатый у него под мышкой, раньше серых спортивных штанов, и за это заслуживаю похвалы. Я следую за ним на кухню, и он садится за барной стойкой напротив кухонного стола, где я разложила все ингредиенты. Джой выглядывает из своей лежанки на кухне и сразу же бежит к Генри.
— У тебя ведь нет аллергии на кошек? — спрашиваю я и незамедлительно чувствую облегчение, когда он мотает головой. — Хорошо, потому что она любит ластиться.
Моя кошка выглядит такой крошечной, когда он берет ее на руки, и она вжимается мордочкой ему в грудь. Я наблюдаю, как он осматривает кухню, обводя взглядом полки и шкафчики, пока гладит Джой.
— Я рад, что знал о том, что раньше здесь жила твоя бабушка, иначе усомнился бы в твоих дизайнерских способностях, — беззаботно говорит он, снова переводя внимание на меня.
— А.
Я не собиралась произносить это вслух, просто его тон застал меня врасплох. Я всегда знала, что этот дом старый, поэтому не должна была удивляться, но, видимо, просто не привыкла к новым гостям. Мама поднимает этот вопрос каждый раз, когда навещает меня, но я не хочу избавляться от бабушкиного выбора.
— Это было грубо, — быстро добавляет Генри, потирая ладонью подбородок, и прочищает горло. — Прости. Мне не стоило так говорить.
— Все в полном порядке, — тут же отвечаю я, снова натягиваю фартук через голову, дважды оборачиваю его вокруг талии и завязываю потуже, как будто это поможет мне избавится от кома в горле при мысли о том, что этот дом больше не кажется мне ее домом. — Ты прав. Мне действительно нужно сделать ремонт.
— Хэлли, тебе не нужно говорить мне, что все в порядке. — Он встает и обходит стол с моей стороны. Протянув руку, он тянет за свободный конец банта, завязанного сбоку на моей талии, и завязки фартука падают по бокам. — Я стараюсь изо всех сил не говорить того, чего не следует, но иногда, например, когда устаю, мне становится сложнее думать о том, что я должен сказать, а не о том, что мой мозг выдает на автомате.
Генри затягивает завязки фартука на моей пояснице, не слишком свободно и не слишком туго, и завязывает их бантом.
— Тебе не обязательно сдерживаться ради меня. Я знаю, что это не из вредности, ты просто говоришь то, что думаешь.
— Это так утомляет, — признается он и встает передо мной. — Но также мучительно видеть выражение… лиц моих друзей, когда мои слова их обижают.
— Они меня не обидели, я просто… ты прав насчет дома. Это довольно странная и запутанная ситуация.
Он возвращается на свое место, и Джой пытается залезть к нему на плечо.
— Расскажи вкратце.
Я снова начинаю смешивать ингредиенты, сосредотачиваясь на своих руках.
— Хм-м. Вкратце, ладно. Я мечтала поступить в колледж в Нью-Йорке. В выпускном классе средней школы бабушка упала, что до чертиков напугало маму. Бабуля была старой и упрямой, не хотела переезжать к нам или принять помощь сиделки. Мама каждый день была в ужасе, и я хотела помочь, поэтому предложила переехать сюда, чтобы присматривать за ней и учиться в Калифорнийском университете. Я все равно уже подала заявление на прием, на всякий случай. Меня приняли. Бабушка купила Джой — я киваю на спящую на нем кошку, затем перевожу взгляд на свои руки, — чтобы отпраздновать наше совместное проживание и составить ей компанию до моего приезда. Она очень сильно заболела и умерла как раз перед тем, как я окончила среднюю школу.
— Хэлли, это печально. А почему ты не поехала в Нью-Йорк, если мечтала об этом?
Я пожимаю плечами, размышляя, как бы мне избежать упоминания о том, что в глубине души я хотела быть поближе к Уиллу. Генри не нравится, когда я заговариваю об Уилле, и это справедливо, потому что мне тоже не нравится. Думаю, было бы странно и сложно пытаться объяснить, как горе сделало меня эмоционально зависимой от своего парня.
— Я горевала, и у меня не было сил снова менять свои планы. Мама унаследовала этот дом и сказала, что я по-прежнему могу тут жить и переделать все по своему вкусу. Поначалу мне было так больно, и я не хотела ничего менять. А сейчас, когда прошло уже несколько лет, у меня нет особо времени и средств, чтобы самостоятельно тут все переделать. Кое-что я бы определенно изменила, но мне нравится жить среди всех этих странных, не сочетающихся друг с другом вещей. Создается ощущение, что она все еще здесь.
— Прости, что я был груб, — говорит он. — И мне жаль, что ты ставила других выше себя. Если ты когда-нибудь решишь, что хочешь переделать это кое-что, я помогу тебе. У меня отлично получатся красить.
— Я не думаю, что ты был груб, я не ставлю всех выше себя. Она, наверное, была моей лучшей подругой, и жить с ней было бы весело, хотя в то время я переживала, что она захочет ходить на студенческие вечеринки. Готова поспорить, она бы всех разгромила в «бирпонг». Я просто скучаю по ней, Генри, мне грустно не из-за твоих слов. Честное слово.
Он кивает и какое-то время молчит. Тишина на кухне кажется умиротворяющей, а не неловкой, и я едва не подпрыгиваю, когда он снова заговаривает:
— У тебя есть для меня фартук?
Мысль о том, что я увижу, как Генри возится у меня на кухне в фартуке в цветочек с оборками, сразу же вытесняет все остальные.
— На обратной стороне двери. И, пожалуйста, вымой руки.
Уголки его губ приподнимаются.
— Да, Кэп.
Он снимает кроссовки и аккуратно ставит их рядом с задней дверью, затем возвращает Джой на ее кошачью лежанку. Вымыв руки, он берет фартук. Я перевожу внимание на лежащую передо мной книгу рецептов. Я просматриваю такой знакомый почерк бабушки, и из всех вещей в доме эта старая, разваливающаяся на части книга рецептов — моя любимая.
— Думаю, будет справедливо признаться тебе, что я никогда в жизни ничего не пек, — говорит Генри, облокачиваясь на кухонный стол рядом со мной. — Но уверен, что моя способность преуспевать почти во всем тут пригодится.
— Почти во всем? А в чем ты плох?
— Этого я тебе не скажу, — не раздумывая отвечает он. — В основном потому, что ничего не приходит в голову. Я пытался быть скромным.
— Я ценю твою честность, но не думаю, что мы можем все испортить. Нам просто нужно придерживаться правил и следовать рецепту, и все будет хорошо.
Он зачерпывает большим пальцем немного сливочного крема, который я взбила, и медленно слизывает его.
— Следование правилам, возможно, входит в список вещей, в которых я не силен.
— Что ж, тебе повезло, что я всегда придерживаюсь правил.
Он вздыхает, но улыбается. Я улыбаюсь в ответ, стараясь сдержать смех, и даже не знаю почему.
— Странное использование слова «повезло».

Глава 9

Генри

— Тернер, в мой кабинет! — раздается в раздевалке крик тренера.
Мои товарищи по команде хором восклицают «о-о-о-ой», но я не обращаю на них внимания и прохожу мимо, направляясь в кабинет Фолкнера.
— Садись, — велит он, не отрывая взгляда от того, что пишет. Я наблюдаю за тем, как его размашистый почерк заполняет страницу слово за словом, пока, наконец, тренер не останавливается и откидывается на спинку кресла, чтобы посмотреть на меня. В этом весь Фолкнер: ясно дает понять, что ему наплевать на чье-либо время, кроме своего собственного.
— Как, по-твоему, идут дела? — небрежно спрашивает он.
— Наверное, я хотел бы, чтобы Джей-Джей и Джо были здесь, — честно отвечаю я. — Но, думаю, сейчас мы в гораздо лучшей форме, чем были. Мэттьюс и Гарсия упорно работают, я говорил с ними обоими. Думаю, у нас неплохо получится на следующей неделе.
— Неплохо или отлично? Потому что мне нужно, чтобы вы отлично себя показали, Тернер.
Мне хочется громко и устало вздохнуть, но я сдерживаюсь. Ненавижу эту сторону медали. Конечно, я хочу, чтобы у нас все было отлично; вся команда этого хочет. Такое чувство, если я не использую жаргонные словечки, значит, делаю все неправильно. Почему так важно, говорю я «хорошо» или «отлично»? Я хочу, чтобы мы одержали победу, как и все остальные.

— Думаю, мы отлично себя покажем, — отвечаю я, очевидно, проявив тот уровень энтузиазма, который от меня ожидался.
— Рад это слышать. Как дела с учебой?
А Нейту тоже приходилось отвечать на подобные вопросы? Вероятно, нет. Сомневаюсь, что Нейт хоть раз в жизни заваливал занятия. Глядя на него, казалось, что ему с легкостью удается совмещать хоккей, учебу и личную жизнь.
— Замечательно, — отвечаю и вспоминаю, что «хорошо» не прокатит. — Я начал не лучшим образом, но прислушался к вашим словам о том, что нужно делать все возможное, и сейчас мне кое-кто помогает. Именно этим я и займусь завтра после тренировки, потому что во вторник должен сдать очередное задание.
Он проводит рукой по несуществующим волосам, не понимая намека, что я хочу уйти.
— Ты платишь репетитору?
Думаю, из Хэлли получился бы отличный репетитор. Она такая терпеливая и учтивая. Не могу представить, чтобы она когда-нибудь начала раздражаться, если у кого-то что-то не получалось бы.
— Не совсем. Она мой друг.
— С твоего курса?
Я видел ее каракули. Не уверен, что она смогла бы получить степень бакалавра по изобразительному искусству.
— Нет. Она изучает английский язык.
— Я в замешательстве. Как она может тебе помочь?
— Она уже посещала лекции профессора Торнтона, поэтому знает его требования. И она делает исследовательский материал более доступным для меня. Более легким для восприятия, — объясняю я, повторяя слова Хэлли, когда мы снова обсуждали это во время приготовления торта.
— А ты что для нее делаешь? — спрашивает Фолкнер. Я не понимаю, что он имеет в виду, и, видимо, это отражается на моем лице. — Если она делает для тебя всю эту работу и не берет оплату, что ты делаешь для нее в обмен?
Я размышляю над его словами какое-то время, затем наконец отвечаю:
— Ничего. Я купил ей цветы в знак благодарности, когда получил положительный отзыв о своем эссе. Мы друзья. Она хороший человек.
— Хм-м, — произносит он, и этот тихий звук задевает меня сильнее, чем, когда он выкрикивает мое имя. Люди издают такой звук, когда собираются сказать то, о чем я не подумал. После чего остаток дня я злюсь на себя, что не подумал об этом. — Главное, постарайся не злоупотреблять ее добротой. Ты же не хочешь потерять свою подругу. Ты не должен отвлекаться в этом году. На этом все, Тернер. Хороших выходных.
Покидая кабинет Фолкнера, я прокручиваю в голове его слова о том, что злоупотребляю ее добротой. Раздевалка уже опустела, мои товарищи по команде находятся в нетерпении начать пятничное веселье. Расс ожидает меня в коридоре, улыбаясь своему мобильному телефону. Думаю, может, мне стоит воспользоваться своими сбережениями, чтобы купить себе машину, а не полагаться на него. Не злоупотребляю ли я его добротой, заставляя возить меня повсюду? Я оплачиваю ему бензин.
— Все в порядке, дружище? — интересуется Расс, когда я подхожу к нему.
— Я даю тебе достаточно денег на бензин?
Расс дважды медленно моргает и кивает головой. Возможно, от удивления.
— Да, а что?
— Не хочу злоупотреблять твоей добротой.
Он встает со скамейки, и прищурившись, пристально смотрит на меня.
— Ничего подобного. Откуда такие мысли?
— Фолкнер. Как думаешь, я злоупотребляю добротой Хэлли, позволяя ей помогать мне и не делая ничего взамен?
— Э-э. — Он смущенно потирает затылок. — Честно говоря, я так не думаю, поскольку она сама предложила тебе помощь. Кажется, она из таких девушек, знаешь? Рори, по-видимому, уже несколько лет одалживает ее записи, и она руководит книжным клубом и прочее. Думаю, Хэлли просто из тех людей, которые совершенно не считаются со своим временем. Она ведь твой друг? А друзья помогают друг другу. Дружище, ты все равно выполняешь девяносто девять процентов работы. Не вижу разницы, если бы присоединился к рабочей группе и вы, ребята, делились бы друг с другом. Не позволяй Фолкнеру забивать тебе голову всякими мыслями.
— Она действительно мой друг. И очень мне нравится. Я просто не хочу использовать ее в своих интересах. Я ведь даже не думал об этом, пока он не упомянул, что она ничего не получает взамен.
Мне стоило подумать о ней, когда она предложила свою помощь. Я просто почувствовал такое облегчение, что хоть о чем-то мне больше не придется переживать в этом году, что у меня даже не было времени подумать об этом.
Мы забираемся в пикап Расса, и он, закатив глаза, вставляет ключ в замок зажигания.
— На самом деле я очень сомневаюсь, что тебе стоит прислушиваться к советам Фолкнера относительно дружбы. Попробуй поговорить с ней, когда будет возможность. Может быть, ты сможешь ей в чем-то помочь, и тогда вы оба в выигрыше.
— Я просто хочу быть ей хорошим другом, — признаюсь я.
— Она тебе нравится? Больше, чем друг? — осторожно спрашивает Расс.
— Мне нравится быть рядом с ней. — В ней есть что-то такое, что меня привлекает. Что-то, что имеет для меня смысл. — Она такая спокойная. Общение с ней не истощает меня. В этом вообще есть смысл?
Расс кивает, выезжая с парковки.
— Есть. Поговори с ней. По крайней мере, она будет знать, что ты думаешь о ней, даже если ей ничего от тебя не нужно.
Всю оставшуюся дорогу я мысленно репетирую, что собираюсь ей сказать.
⁂
И только стоя у входной двери дома Хэлли с пакетом китайской еды, я забываю все, о чем репетировал после вчерашнего разговора с Фолкнером.
— Привет, — тихо произносит она, когда открывает дверь. — Вкусно пахнет.
Я сразу же замечаю, что с ней что-то не так, когда следую за ней в гостиную, ставлю пакет с едой на журнальный столик, а рядом кладу свой планшет, альбом для набросков и ноутбук.
Она выглядит так же, как обычно. Блестящие губы, темные густые ресницы, подведенные черными стрелками, а на щеках играет румянец. Свободные синие джинсы, белая кофточка на пуговицах посередине, из-под которой выглядывает кружевной лифчик, и в довершении всего толстый вязанный кардиган оверсайз кремового цвета со звездами на локтях, который я видел на ней несколько раз. Новым дополнением стали тапочки в виде коров, но при этом они, как ни странно, кажутся подходящими для нее.
Но что-то тут не так.
Проходя мимо своего ноутбука, Хэлли захлопывает его и бросает на диван, стоящий в противоположном конце комнаты. Крышка закрывается с громким щелчком, отчего ее кошка подпрыгивает и кружит между моих ног. Я замечаю, как Хэлли натянуто улыбается, увидев, что я за ней наблюдаю.
— Это было агрессивно, — отмечаю я, садясь рядом с ней и стараясь не споткнуться о Джой.
— Мне жа… подожди, — отвечает она, перебивая сама себя. — Я не извиняюсь. Ты прав, это было агрессивно. Это было непреднамеренно.
Я не верю, что это было непреднамеренно.
— Ты голодна? Я не планировал так сильно задерживаться. На самом деле в этом году я пытаюсь делать полноценные тренировки вместо валяния дурака в спортзале.
Она поворачивается лицом ко мне, притягивает колени к груди и кладет голову на подушку.
— Все в порядке. Я не голодна, но, может, нам стоит поесть, прежде чем мы начнем работать. В таком случае еда не остынет.
Хэлли, как и Расс, отлично умеет менять тему разговора. Именно поэтому я думаю, что что-то не так.
— Я бы хотел, чтобы ты рассказала мне, что с тобой. Тебя явно что-то беспокоит.
— Это глупо, — шепчет она.
— Не думаю, что все, что ты говоришь, глупо, — шепчу я в ответ.
Она кладет голову на колени.
— У тебя есть братья или сестры?
Я мотаю головой.
— Я единственный ребенок.
— Тебе повезло. Нет, нет, я не это имела в виду. Я люблю свою семью, но временами… — Она одергивает рукава своего кардигана и закрывает глаза. — Иногда они сводят меня с ума. Такое чувство, что ничего не может произойти без моего вмешательства, и это чертовски утомляет. Я думала, что все изменится, когда я уеду, но, если хочешь знать, мне кажется, они стали только хуже. Как такое вообще возможно? И им плевать, чем я занимаюсь, когда они звонят, и они даже не задумываются, что я могу быть занята и делаю что-то для себя.
Когда она снова открывает глаза и смотрит на меня, я не знаю, что ей сказать, чтобы утешить ее.
— Продолжай.
— Генри, это просто скучная драма. Нам нужно поесть.
— Расскажи мне.
— Когда Уилл бросил меня, я пообещала себе, что займусь собой. Этот литературный конкурс должен был стать чем-то особенным для меня, и я была так взволнована. Я чувствую себя заезженной пластинкой, но у меня ничего не выходит, и это жутко огорчает. Потому что все, о чем я когда-либо мечтала, — это писать книги, и я даже не могу принять участие в любительском конкурсе.
Я пытаюсь разобраться в своих идеях, и тут звонит моя сводная сестра, потому что поссорилась с мамой, затем звонит мама, чтобы рассказать свою версию произошедшего, а потом — моя младшая сестра, потому что она расстроена тем, что все ссорятся. И когда я наконец заканчиваю со своей миссией посредника, не могу вспомнить, на какой сюжетной линии вообще остановилась. Не то чтобы это имело особое значение, потому что все они глупые, и я не знаю, как сделать их захватывающими, потому что проблема вовсе не в идеях, а во мне.
Похоже, она вот-вот расплачется, но пытается сдержать слезы. Мне это не нравится.
— Почему проблема в тебе?
Эти четыре слова заставляют ее упасть духом.
— Потому что я не жила, Генри.
— А.
— Я хочу написать об отношениях и опыте, которых у меня никогда не было, и это видно. У меня бывают моменты просветления, и они похожи на то, как будто солнце наконец-то пробивается сквозь тучи после грозы, и я чувствую себя неудержимой. Я что-то пишу, потом перехожу к чему-то простому, что не должно быть сложным, и такое чувство, будто я разучилась говорить по-английски, и я все удаляю. Я смотрю на экран, и ничего не происходит, потому что в моей жизни ничего не происходит.
Опыт. Хэлли говорила об этом с Мейсоном, когда я прервал их, но я не придал этому большого значения.
— А как же Уилл?
Она хмыкает, и я сразу же жалею, что произнес его имя.
— Наши отношения были хороши в теории, но не в реальности. Я никогда не была в него влюблена. За весь год, что мы были вместе, мы не сходили ни на одно свидание. Мы проводили время с его друзьями или нашими семьями. Изменилось название наших отношений, но они, казалось, никогда не переросли в романтические.
— Я приглашу тебя на свидание.
— Генри, нет, — возражает она, и в ее голосе слышится паника. — Я не намекала на то, что хочу пойти с тобой на свидание. Я просто давала выход своим эмоциям, не обращай внимания. Я с этим справлюсь! Честное слово, все хорошо.
— Позволь мне пригласить тебя на свидание. Тебе ведь нужен этот опыт для книги? — спокойно настаиваю я. — Позволь мне помочь.
— Я не могу просить тебя об этом, — тихо отвечает она.
— Вообще-то это я прошу, — возражаю я. — Тебе нужен опыт, а я хочу успешно закончить курс Торнтона, так что давай поможем друг другу. Я не хочу злоупотреблять твоей добротой, Хэлли. Давай уравновесим ситуацию.
— Ты ничем не злоупотребляешь. Мне нравится тебе помогать, — возражает она в ответ.
— И мне понравится сводить тебя на свидание. — Я был на нескольких свиданиях и никогда не испытывал сильного желания продолжать на них ходить, но что-то подсказывает мне, что на этот раз все будет по-другому.
Яркий румянец возвращается на ее щеки.
— А что подумают люди?
Я хочу сказать, что уверен, мои друзья уже делают ставки на то, что происходит, но не говорю, потому что знаю — ей это не понравится. Она смущается из-за самых незначительных вещей, и, думаю, это не будет исключением. Я очень стараюсь обдумывать свои слова, чтобы они не вызвали у нее такой реакции.
— Мне все равно, что думают люди. Это не их дело.
— Но твои друзья…
— Пожалеют, что не пригласили тебя первыми.
Она прикусывает губу. Напряженно размышляя.
— А что, если они подумают, что мы встречаемся?
— Ты всегда беспокоишься о том, что другие думают о вещах, которые не имеют к ним никакого отношения?
— Да, на самом деле так и есть.
— Неужели мнение людей о том, что мы встречаемся, важнее достижения цели?
Ее глаза расширяются, и она отчаянно мотает головой.
— Господи, да я не о себе беспокоюсь. Я думаю о тебе. Я не хочу, ну не знаю, все испортить. У тебя и так много забот.
— Не нужно беспокоиться. Сходи со мной на свидание, Хэлли. Живи. — Она выпячивает нижнюю губу, пока обдумывает мои слова, а я просто наблюдаю за ней.
За тем, как ее ресницы медленно касаются кожи, когда она моргает. Как блестят ее волосы, когда она заправляет их за ухо. Как ее большие карие глаза смотрят на меня. Как ее губы растягиваются в настоящую улыбку. Как двигается ее рот. Ее рот двигается.
— Прости, повтори еще раз.
— Я не хочу быть обузой. Обещай, если у тебя не будет времени, мы прекратим?
— Да, Кэп.
Хэлли закатывает глаза, но я чувствую, что она начинает расслабляться. Она ослабляет смертельную хватку, которой вцепилась в свои ноги, и убирает подбородок с колен, скрестив их перед собой. Я придвигаюсь чуть ближе, когда она достает свой телефон и наклоняет ко мне, чтобы я мог видеть, как она открывает приложение для заметок. Я борюсь с желанием отметить, что она не сменила фон на телефоне, оставив мою фотографию из книжного магазина. Я смотрю, как она печатает вверху жирным шрифтом «Список правил».
— Хорошо, что мне нужно записать?
— Ничего. Нам не нужен список правил.
— Конечно же, нужен. Первое правило: ты должен быть честен со мной, если занят. Хоккей и учеба намного важнее, чем вдохновение для моей глупой книги.
Я забираю телефон у нее из рук и хмыкаю.
— Новое первое правило: мы должны быть честны друг с другом в том, насколько мы заняты, а ты должна перестать принижать важность вещей, называя их глупостями. — Она протягивает руку, чтобы забрать телефон, но я отодвигаю его в сторону. — И второе правило: ты должна перестать смущаться рядом со мной. Ты не сможешь рассказать мне, что тебе нужно для вдохновения, если будешь стесняться всего на свете. Кстати, после тебя я видел голыми четырех своих друзей.
На этот раз она выхватывает телефон у меня из рук и что-то лихорадочно печатает.
— Продолжение второго правила: нам запрещено когда-либо обсуждать то, что ты видел меня голой. — Я пытаюсь отобрать телефон обратно, но она поднимает его вверх, чтобы я не дотянулся. — Правило третье: если ты захочешь с кем-то встречаться и наше соглашение ему не понравится, мы сразу же его расторгаем. Я не хочу лишать тебя возможности с кем-то знакомиться.
— Удали третье правило, — говорю я еще до того, как она заканчивает его набирать. — Люди, которые не понимают нашей дружбы, не могут быть рядом со мной. Это же правило распространяется на людей, которые имеют какие-то возражения против остальных моих друзей, так что не вздумай возражать.
— Новое третье правило: поскольку это в моих интересах, за все плачу я, — говорит она, взвизгивая, когда я выхватываю у нее телефон.
— Удаляем, — ворчу я, настойчиво нажимая на клавишу удаления. Хэлли встает на колени, наклоняется ко мне и бормочет мое имя. У меня руки длиннее, чем у нее, поэтому все ее попытки заканчиваются неудачей. — Новое правило номер три, — говорю я, когда она признает свое поражение и откидывается на спинку дивана. — Финансовые вопросы рассматриваются в каждом конкретном случае. Я плачу за наши свидания и другие вещи, но, если тебе вдруг захочется полететь на Бора-Бора на частном самолете, ты можешь за это заплатить.
— А если мы полетим экономклассом? — Ее лицо расплывается в улыбке, и я понимаю, что она шутит.
— Я могу отправить тебя экономклассом куда угодно в пределах соседних штатов.
Она смеется, и ее смех начинает мне по-настоящему нравиться.
— Если ты увезешь меня в Рино, я могу просто влюбиться в тебя.
— Вот и правило номер четыре, — говорю я, добавляя его к нашему списку правил. — Ты не можешь в меня влюбиться. Ты этого захочешь. Анастасия говорит, что я очень привлекательный, и чем больше времени ты проводишь со мной, тем труднее тебе будет.
Теперь она просто хохочет, и я испытываю огромное облегчение, что смог поднять ей настроение.
— Я не смогла влюбиться в своего настоящего парня, так что полностью уверена, что не способна на это.
— Да, но он мудак. А я — нет. — Хэлли бросает на меня взгляд, который я не могу понять. Она выглядит одновременно раздраженной и веселой. Каким бы плохим ни был Уилл Эллингтон, держу пари, ему было обидно, что она никогда его не любила. — Как я уже сказал, я очень привлекательный.
— Ладно, мистер «Очень привлекательный», — вздыхает Хэлли, осторожно забирая у меня из рук телефон. Она садится на попку, прижимаясь ко мне всем телом, и мы сидим бок о бок. Я наблюдаю за тем, как ее пальцы набирают пятое правило. — Наше последнее правило: Генри должен разбить сердце Хэлли, если она в него влюбится. Эй, это даже станет для меня новым опытом! Даст мне кучу идей, о чем написать.
— Ты на удивление рада перспективе разбитого сердца.
— А ты на удивление уверен в себе и в том, что сможешь растопить мое холодное сердце, — парирует она и выключает телефон, когда список наших правил завершен.
— Хэлли, в тебе нет ничего холодного.
Сначала она ничего не говорит. Просто наблюдает за мной, ее лицо в десяти дюймах от моего, а тело все еще прижато к моей руке, и она медленно и ровно дышит.
— Знаешь, что уже остыло? — спрашивает она, быстро вставая с дивана. — Наша еда. Я пойду разогрею ее для нас.
И с этими словами ускользает на кухню, держа в руках пакет с едой навынос, а я остаюсь в раздумьях, что же такого было в Уилле, что она не могла полюбить.

Глава 10

Хэлли

Достаточно одного раза погуглить, чтобы с уверенностью подтвердить, что шовинизм жив и процветает.
Мое первое свидание — эксперимент? Опыт? — с Генри начнется с минуты на минуту, и, пока я ждала в гостиной и, возможно, выглядела как мисс Хани, меня вдруг осенило, что я понятия не имею, как ходить на свидания.
После того как мы с Генри договорились, что сегодня станет первым днем нашего… партнерства? Махинации? Затеи? Как бы то, что мы делаем, ни называлось, я решила никому об этом не рассказывать. Я действительно считаю, что это правильное решение, но оно вынудило меня обратиться за советом к Интернету, а не к людям, например, Ками или Авроре. Поэтому, когда я набрала в поисковике «как не испортить первое свидание», первыми выскочили ссылки на статьи самопровозглашенных альфа-братанов, желающих поделиться своей «мудростью».
К счастью, я не считаю себя женщиной с низкой самооценкой, поэтому быстро перешла к чуть менее негативным результатам. Я читаю статью о том, как поддерживать разговор, когда Генри присылает мне сообщение, что он уже в пути.

То, что он скоро приедет, вызывает новый приступ паники, и я внезапно начинаю пересматривать все свои решения.
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Когда я блокирую телефон и ловлю свое отражение на экране, на моем лице появляется глупая улыбка. Телефон снова вибрирует, и я на автомате провожу пальцем вверх, не догадываясь, что это не Генри, пока не читаю сообщение.
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Я так громко ахаю, что Джой подпрыгивает от неожиданности. Я ничего не слышала от Уилла с тех пор, как мы расстались месяц назад, и не такое первое сообщение я ожидала от него получить. Я мысленно перебираю все варианты от экстрасенсорных способностей до клонирования телефона, но в конце концов понимаю, что тут постаралась моя мама.
Она звонила ранее, чтобы обсудить со мной День благодарения в следующем месяце, и я отчаянно пыталась закончить разговор, чтобы не пришлось говорить ей о том, что я не приеду домой. И я не совсем солгала, когда сказала, что мне пора, потому что нужно подготовиться к свиданию.
Я все еще ничего не рассказала им, потому что трусиха и, честно говоря, не горю желанием иметь дело с чувствами и мнениями других людей относительно нашего расставания.
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Если я начну усиленно размышлять об этом, то расстроюсь, что за все эти недели Уилл впервые связался со мной, потому что я иду на свидание с кем-то другим. Он ни разу не потрудился поинтересоваться, как у меня дела, и даже сейчас его отношение странное. Мне не стоит с ним связываться… но я все равно отвечаю.
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Мне действительно не стоило заводить с ним разговор.
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Я перевожу телефон на режим «Не беспокоить», чтобы не дергаться, когда высветится имя Уилла, и бросаю его в сумочку. К тому времени, когда Генри стучит в дверь, я уже не знаю, с чего вообще начала нервничать.
Открываю дверь и, увидев Генри на пороге в костюме и белой рубашке, едва сдерживаюсь, чтобы не разинуть рот. Черт возьми, он выглядит превосходно.
— Ты пялишься на меня, — спокойно произносит он. — Пристально.
— Никогда не видела тебя в костюме раньше. Ты отлично выглядишь, — признаю я.
Он не отвечает на мое откровенное разглядывание и достает из внутреннего кармана пиджака сложенный листок бумаги.
— Я собирался купить тебе цветы, но уже делал это на прошлой неделе, поэтому принес тебе это.
Последнее, что я ожидаю увидеть, когда разворачиваю этот листок бумаги, — это мой портрет. Я на своей кухне, в окружении мисок для смешивания, улыбаюсь, прислонившись к кухонному столу.
— Генри! Когда это нарисовал?
— Я набросал рисунок, пока мы были вместе, но смог окончательно доделать его только сегодня.
Генри, как мне показалось, что-то рассеянно выводил в своем альбоме, пока мы ждали, когда испечется праздничный торт, но это совсем не похоже на каракули.
— Ты невероятно талантливый. Мне очень нравится. Спасибо.
— Пожалуйста. И ты тоже прекрасно выглядишь. Готова?
— Погнали.
Если Генри и заметил мое беспокойство по дороге в ресторан, он не стал заострять внимание на этом. Поэтому, думаю, он ничего не заметил, иначе что-нибудь точно сказал бы.
Как только я увидела костюм, сразу поняла, что мы будем ужинать не в каком-нибудь заведении типа закусочной «У Блейза», и оказалась права, потому что даже не могу произнести название ресторана, в котором мы находимся. На мгновение мое сердце остановилось, и мне пришлось собрать все свое мужество, чтобы тихо прошептать ему, пока мы ждали свой столик, что подобное заведение, вероятнее всего, значительно выходит за рамки моего бюджета.
Генри, в типичной для него манере, пожал плечами и сказал:
— Хорошо, что наши правила запрещают тебе платить. Верно?
Я смотрю в меню гораздо дольше, чем необходимо, роскошная бумага — барьер между мной и сидящим напротив меня мужчиной. Раньше я никогда не испытывала недостатка в словах, но, может быть, Хэлли на свидании — тихая и таинственная или скучная, в зависимости от того, с какой стороны посмотреть.
После того как я еще несколько минут пялюсь на описание блюда с морским окунем, Генри откашливается.
— Я с удовольствием просижу в тишине весь вечер, но не думаю, что в таком случае ты получишь приятные впечатления от свидания. Ты в порядке?
Я медленно и неохотно опускаю меню.
— Мне кажется, я нервничаю.
Генри, похоже, вообще не нервничает. Он выглядит еще более спокойным, чем обычно, как будто ему комфортно в такой обстановке. А я боюсь прикоснуться к чему-либо, чтобы не разбить, но готова поспорить, что он привык ходить в дорогие рестораны из списка, составленного его бабушкой. Он делает глоток воды и откидывается на спинку стула.
— Джой скучает по мне?
Простой ответ.
— Конечно, скучает.
— Я поинтересовался, можем ли мы завести кота. Оказывается, у Робби аллергия.
— Печально. Ты можешь навещать Джой в любое время, она твоя большая поклонница. — И я даже не преувеличиваю. Рэгдоллы в принципе привязчивые и ласковые, но ее привязанность к Генри вышла на новый уровень.
— Я часто это слышу.
— Я даже не сомневаюсь. Готова поспорить, что теперь, когда ты стал капитаном, ты слышишь это еще чаще.
Он качает головой и берет булочку из корзины.
— Мы не будем говорить о хоккее. Расскажи мне о своей книге. Тебе наконец-то удалось выбрать сюжет?
— Да! Наконец. Я написала целых триста слов, прежде чем мне пришлось идти в душ перед нашим свиданием.
Он выглядит по-настоящему счастливым.
— Расскажи мне об этом.
— Ты уверен? — Он с энтузиазмом кивает. — Ладно. Эта история рассказывается одновременно в двух разных временных периодах, где настоящее — это парень, наблюдающий из передней части церкви за женщиной, которая идет к алтарю, а прошлое — это их первая встреча и последующие отношения. На самом деле их отношения сталкиваются с различными превратностями судьбы, но их все равно тянет друг к другу, возможно, на протяжении нескольких лет. История покажет их лучшие и худшие моменты, пока в настоящем она не окажется перед церковью.
— И что? — интересуется он. — Книга заканчивается тем, что они поженятся? — Нас прерывает официант, подошедший, чтобы принять наш заказ, и я понимаю, что выбрала правильный вариант для работы, потому что мне не терпится, чтобы он снова исчез, и я смогла рассказать Генри конец истории.
— Нет. Здесь читателя ждет неожиданный поворот. Все это время он наблюдает, как она идет к алтарю, чтобы выйти замуж за кого-то другого.
Генри какое-то время молчит, задумчиво отламывая кусочки хлеба. В конце концов он снова заговаривает:
— Анастасия и Лола с ума сойдут, если не будет счастливого конца.
Генри рассказывал о девушках своих друзей и их любви к романтическим комедиям, когда мы вместе смотрели фильм ужасов. Я не могу удержаться от смеха, потому что у большинства читателей, которых я знаю, поедет крыша.
— Это всего лишь конкурс художественной литературы, поэтому тут не нужен счастливый конец. Я хочу написать историю с нотками романтики, но при этом хочу, чтобы она выделялась. Думаю, что небольшой поворот в конце выделит это произведение среди других. И я считаю вполне реальным, что двое влюбленных людей не обрели счастья вместе.
— Я удивлен, что ты так считаешь. Ты излучаешь энергию безнадежного романтика, — говорит он.
— Думаю, я всегда считала себя безнадежным романтиком. То, что читаю, какую музыку слушаю, какие фильмы смотрю и так далее. Наверное, то, какими мы себя считаем, и кем являемся на самом деле, может отличаться.
— Я не понимаю, в чем суть.
— Любви? Сейчас красавчик плейбой признается, что не верит в любовь? Неужели мы настолько банальны?
Генри улыбается, и его улыбка вызывает у меня какое-то непривычное ощущение в груди.
— Ты считаешь меня красавчиком? Ты что, флиртуешь со мной?
— Я даже не уверена, что умею флиртовать, так что нет.
— Можешь потренироваться на мне.
— Как великодушно с твоей стороны. Давай. Плейбой, который не верил в любовь, расскажи мне о себе, — смеюсь я, но румянец уже поднимается по шее. Никому не нужно видеть, как я флиртую, особенно ему. Генри закатывает глаза, но по-прежнему улыбается.
— Ты насмотрелась фильмов, и я не плейбой. И нет, на самом деле я верю в любовь. Просто не считаю ее важнее других видов любви. Мою жизнь заполняют люди, которых я люблю. Я люблю искусство. Люблю своих родителей. Я вижу, как мои друзья любят друг друга. Я просто не понимаю, что такого особенного в романтической любви. Когда люди влюбляются друг в друга, кажется, что все только усложняется.
— Думаю, иногда сложное может быть увлекательным. По крайней мере, мне так кажется.
— Каждый день люди ценят романтическую любовь больше, чем платоническую или семейную, — говорит он. — Я по-настоящему не понимал платонической любви, пока не познакомился с Анастасией, и теперь думаю, что предпочел бы испытывать ее по отношению к кому-то. Я смотрю на произведения искусства, которые люди создают, будучи влюбленными в кого-то, но мне чужды подобные чувства.
Не могу вспомнить, кого бы я сейчас любила платонически.
— Что ты имеешь в виду?
— Если бы ты создала какое-нибудь произведение — картину — я бы обратил внимание на то, какой материал ты выбрала, какие цвета, на твой личный стиль и уровень мастерства. Я посмотрю на пейзаж, портрет или какое-то событие, или что ты там захотела создать, но почувствую что-то еще.
— Люди рисуют людей, в которых они влюблены, а я, глядя на эти картины, чувствую вожделение, страсть, радость, печаль. Это физическое проявление слов художника: «Смотрите! Посмотрите, как я влюблен!» Но я не верю, что люди могут смотреть на картину и видеть любовь. При этом я могу видеть дружбу. Это трудно объяснить.
— Напомни мне, чтобы я ничего тебе не рисовала. Что-то мне подсказывает, что ты суровый критик.
Нам приносят заказ, и за едой мы заполняем тишину вопросами о моей книге, жизни и семье. К тому времени, когда подают десерты, да, во множественном числе, потому что Генри заказал сразу несколько, когда мы не смогли определиться, до меня доходит, что весь вечер я говорила только о себе.
— Ты специально избегаешь разговоров о себе или… — спрашиваю я, откусывая первый кусочек чизкейка.
Он наклоняется через стол, подцепляя вилкой верхний уголок.
— Мне нравится слушать тебя.
— Что ж, а мне нравится слушать тебя. Откуда ты родом? Где учился в средней школе? Когда понял, что умеешь рисовать? В детстве у тебя были домашние животные? Какой твой любимый цвет? Где бы ты учился, если бы не выбрал Калифорнийский университет? Ну не знаю, расскажи мне хоть что-нибудь, человек-загадка.
Ни в одной из статей, которые я просматривала, не говорилось о том, чтобы заваливать своего кавалера вопросами за ужином, но сейчас я чувствую себя полной эгоисткой, так что мы отходим от сценария.
— Я вырос в Мейпл-Хиллс и с детского сада до выпускного класса учился в Академии Мейпл-Хиллс. Я точно не знаю, но мне говорили, что в детском саду мои рисунки пальцами не уступали Пикассо. В качестве дополнительных занятий после уроков родители записали меня на программу для творчески одаренных детей. Мы занимались разными вещами, и я понял, что мне нравится практически все. Никаких домашних животных, потому что у моей няни была аллергия почти на все. У меня нет любимого цвета.
Я стараюсь не представлять Генри в форме Академии Мейпл-Хиллс. Это частная школа недалеко от отеля, и я иногда вижу детей после уроков, когда еду на работу. Маленький Генри в блейзере и галстуке — просто очаровашка.
— Я не верю, что у тебя нет любимого цвета. Ради всего святого, ты же художник.
— У взрослых нет любимых цветов, Хэлли, — говорит он, воруя у меня еще один кусочек чизкейка. Я слегка придвигаю к нему тарелку, но он отодвигает ее и встает. Ничего не говоря, он пододвигает свой стул ко мне, садится и ставит тарелку между нами. — И еще, Джейкобс, все говорили мне, что я пожалею, что не играю в хоккей, если не поступлю в Калифорнийский университет. Я не хотел сюда поступать, но мне было страшно переезжать на другой конец страны и пытаться завести друзей.
— Но ты так легко заводишь друзей! — жаль, что я не сказала это спокойным, обычным тоном. Особенно учитывая, что он сидит так близко ко мне, и его нога касается моей. Но нет же, мои слова прозвучали громко и пискляво. — Прости. Я просто хочу сказать, что сейчас тебя окружает так много людей. И ты подружился со мной.
— У меня не было друзей на первом курсе, и не было близких друзей в средней школе. Люди хорошо ко мне относились, у меня были знакомые и товарищи по команде, но я предпочитал быть один. Иногда я случайно подражаю новым людям, но недолго. — Он пододвигает ко мне последний кусочек чизкейка. — Тяжело было находиться среди такого количества новых людей. Я часто оставался в родительском доме, потому что мой сосед по комнате в общежитии обычно смотрел телевизор, ноутбук и телефон одновременно. Постоянно раздавались разные звуки, и я чувствовал, что вот-вот сойду с ума.
— Что изменилось?
— Нейт и Робби. Они похожи на старую супружескую пару и относятся ко всем как к своим детям. Они выросли вместе, но Робби попал в серьезную аварию, и мама Нейта умерла, так что, думаю, их сблизила травма. Теперь они ведут себя как отцы для всех. Они разрешили мне жить с ними, что помогло мне приспособиться и научиться справляться с учебой в колледже. — Он тянется за следующим десертом. — И Джей-Джей тоже, но, думаю, он скорее безответственный дядя, чем отец.
— Это так мило, Генри. Я рада, что ты обрел уверенность.
Он кладет клубнику поверх куска торта с моей стороны тарелки, потому что до этого я призналась ему, что это моя любимая ягода.
— Я ведь говорил тебе, что платоническая любовь более эффективна.
Я накалываю клубнику на вилку.
— Думаю, ты, возможно, прав.
Поездка домой проходит в такой же комфортной тишине, как и в ресторан. Он говорит мне, что подумывает о приобретении собственной машины, чтобы не злоупотреблять добротой Расса или Авроры, одалживая их автомобили. А я говорю ему, что сомневаюсь, что они когда-нибудь так о нем подумают.
Когда мы подъезжаем к моему дому, Генри топчется позади меня, пока я роюсь в сумочке в поисках ключей. Наконец найдя их, отпираю дверь и вхожу внутрь, а он остается стоять на крыльце.
— Ты не зайдешь?
Он качает головой.
— Я джентльмен.
— А ты не хочешь быть джентльменом внутри?
— Хочу, но в конце первого свидания ты должна отправить парня домой.
— Свидание и совет. Сегодня вечером я извлекла максимум от Генри Тернера.
Генри, похоже, собирается что-то сказать, но останавливается.
— Не совсем.
Он наклоняется ко мне, и мое сердце замирает. Затем нежно касается губами моей щеки, и я не уверена, что дышу полной грудью. Генри отстраняется, но кожа все еще горит.
— Спокойной ночи, Хэлли.
— Спокойной ночи, — говорю я, когда он уходит, но получается только шепотом.
Когда он садится обратно в машину и уезжает, я закрываю дверь и, проходя по коридору, бросаю взгляд на свой портрет, прислоненный к фоторамке.
Я готовлюсь ко сну, затем забираюсь под одеяло с ноутбуком и включаю телевизор. Под звуки шоу «Лучший пекарь Британии» я создаю новую главу и начинаю печатать.

Глава 11

Генри

Увидев первым делом у себя на кухне Лолу в хоккейном свитере, надетом наизнанку, я подумал, что это дурной знак.
Никогда не понимал спортсменов и спортивных фанатов с их суевериями. Возможно, это потому, что меня воспитали люди, которые в них не верят. Я всегда удивлялся различным привычкам нашей команды. Особое нижнее белье, только определенные плейлисты, необходимость добираться до катка конкретным маршрутом — вот лишь некоторые из них.
Но, когда Лола стояла передо мной и наливала кофе в две кружки, даже не заметив меня внизу лестницы, я подумал: «Вот черт. Мы сегодня проиграем».
От этой мысли у меня засосало под ложечкой, и я понял насколько нервничал, притворяясь, что не переживаю за первую игру в сезоне. Слова «Дебют капитана» быстро стали моей самой большой головной болью в преддверии это игры, но именно в тот момент, когда я подумал, что мы проиграем, я осознал, какую ответственность несу за успех команды.
На протяжении всего дня это ощущение не покидает меня. Я настолько взвинчен, что к горлу подступает тошнота. Мы одерживаем сокрушительную победу, но чувство тошноты ослабевает незначительно. Покидая лед со своей командой, чтобы отпраздновать это событие в раздевалке, я ожидаю, что что-то изменится, что моя уверенность в своих силах возрастет, что я сам каким-то образом изменюсь, но этого не происходит.
Я думаю о завтрашнем дне, о следующей неделе и о том, что будет через неделю. Я вспоминаю о шайбах, пропущенных нами, и… Я слишком много думаю, и мне кажется, что я тону в собственных переживаниях.
Все остальные не переживают. Никто, кроме меня, не погружается в отчаяние.
И никто меня не поймет, потому что мы все равно выиграли, и на данный момент это самое главное.
Я чувствую настрой команды по выражению их лиц, улыбаюсь и веду себя соответствующее. Я говорю им, что мы можем сделать это снова, снова и снова. Не хочу становиться одним из тех суеверных людей, но последнее, что сделаю перед сном, — это скажу Лоле, чтобы она наливала себе кофе по утрам в надетом наизнанку хоккейном свитере.
⁂
И почему всегда, когда я нуждаюсь в уединении, никто не может оставить меня в покое?
Когда я подхожу к кабинету Фолкнера, его нигде нет, поэтому захожу внутрь и закрываю за собой дверь, набирая номер Нейта.
— Привет, приятель. Поздравляю с очередной победой! — говорит он, отвечая на звонок. — Я за рулем. Ты хорошо меня слышишь?
— Ты всегда говорил «приятель» или это началось с тех пор, как ты переехал в Ванкувер? Я тебя слышу.
Он молчит пару секунд.
— Честно говоря, не знаю. Не помню… Да и неважно. Как дела?
— Как ты это делал?
— Что делал, Генри?
Даже не знаю, что пытаюсь сказать. Я лишь знаю, что, несмотря на нашу вчерашнюю и сегодняшнюю победы, я все еще чувствую, что должен был сделать гораздо больше. Достаточно ли я поддерживал команду? Хорошо ли отвечал на вопросы? Как показал себя по сравнению с прошлым годом? И как, черт побери, мне сохранять спокойствие, чтобы повторять это снова и снова? Как мне не подвести своих друзей?
Прежде чем я успеваю найти слова, чтобы объяснить все это Нейту, дверь кабинета открывается, и входит Фолкнер. Он жует кексик, и при виде меня на его лице мелькает нечто среднее между удивлением и отвращением.
— Не важно, мне пора, — быстро говорю я в телефон, завершая звонок.
— Тернер, две победы не дают тебе права пользоваться моим кабинетом, — говорит он. — Что ты здесь делаешь?
— Простите, тренер. Я пытался найти тихое место, чтобы позвонить. До свидания.
Я проскакиваю мимо него, чтобы он не продолжил расспросы. Раздевалка опустела, и, схватив свою сумку, я тоже ухожу. Адреналин еще не выветрился, и я остро реагирую на свет и каждый звук. Я испытываю облегчение, когда вижу Расса в коридоре. Он ждет меня вместе с Авророй, но даже не успеваю до них дойти, как наши телефоны одновременно звонят.
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— Что происходит? — спрашивает Аврора, наблюдая, как мы читаем сообщения по мере их поступления. — Вы, ребята, собираетесь пойти в «Горшочек меда» после своих побед? Бар в студенческом городке слишком хорош для хоккейной команды?
— Это любимое место Нейта и Робби, где можно выпить, — объясняет Расс. — Нейт водил дружбу с девушкой, которая там работала, и они заказывали столики и все остальное с большой скидкой. Не думаю, что я хоть раз там был.
Если честно, мне не очень нравится «Горшочек меда». На самом деле я не люблю ночные клубы, но в прошлом году Нейт приложил столько усилий, чтобы я мог пойти с ними, хотя еще не достиг совершеннолетия, что я не знал, как сказать, что не против потусоваться дома в одиночестве. Я бывал там так много раз, что теперь не знаю, как сказать людям, которым этот клуб нравится, что мне там невесело.
— Думаю, все в порядке. — Я знал, что народ в любом случае захочет повеселиться сегодня вечером, и мне нужно будет присутствовать, но втайне надеялся, что, возможно, именно в эти выходные все коллективно решат разойтись по домам. Я не часто поддаюсь давлению, но чувствую, что мне нужно быть вместе с командой, чтобы отпраздновать нашу победу. — Я собирался узнать, не хочет ли Хэлли потусоваться с нами.
— Ты, наверное, мог бы ее догнать, — говорит Аврора, кивая на выход. — Когда я пришла, она пробиралась в толпе к парковке. Она была с Ками Уокер и Авой Джонс. Думаю, они все еще где-то снаружи.
— Она была здесь?
Аврора медленно кивает.
— Да. Она об этом не упоминала?
— Нет.
— А ты спрашивал? — интересуется она, понимающе глядя на меня.
Я собирался вчера спросить ее, придет ли она, но она сказала, что, возможно, будет помогать в «Зачарованном», так как владельцы заняты на каком-то мероприятии, поэтому промолчал. Я намеривался написать ей в ответ сообщение и спросить, может ли она прийти сегодня, но был так взвинчен ситуацией с Лолой в хоккейном свитере, что отвлекся на Расса, надевающего совершенно новую пару носков, и забыл об этом.
— Напиши ей, — говорит Расс. — Может, не говори ей, что забыл о ней.
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Она отвечает мне фотографией Джой, что, насколько мне известно, означает «да»
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— Хэлли собирается в новый бар, который открылся на месте того, где работал Расс. Она сказала, что ей еще нет двадцати одного. — И вместо нежелания находиться в оживленном переполненном людьми месте я уже хочу заглянуть в этот новый бар.
— Скажи ей, что она может воспользоваться поддельным удостоверением личности Эмили, — говорит Аврора. — Они довольно похожи. Никому и дела не будет до того, что у Хэлли буфера побольше.
Я открываю чат со своими друзьями и вижу, что обсуждение переросло в спор о том, что делать сегодня вечером.
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Расс пытается сдержать смех, одновременно пряча свой телефон от Авроры. А я снова возвращаюсь к чату с Хэлли.
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Я (очень неохотно) переключаюсь на чат своих друзей.
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⁂
Мне кажется, каждый в Лос-Анджелесе решил прийти в этот бар сегодня вечером, и я еще даже не нашел Хэлли.
По словам парней, которые с большим удовольствием ведут счет, ко мне подкатывали четыре девушки, но я этого не заметил. Не знаю, сколько раз я проверял свой мобильный, но теперь, как только касаюсь экрана, получаю удары по руке. Я продолжаю смотреть на часы, но на самом деле не могу вспомнить, который час.
В баре очень жарко. Чересчур многолюдно. Слишком шумно. Одежда мне кажется чрезвычайно тесной и колючей, и мне жутко некомфортно, но я должен быть здесь, ради команды. И я очень хочу увидеть Хэлли. Нам повезло, что мы успели занять несколько столиков у стены, которые освободила другая большая группа ребят, когда мы пришли, но даже тут, в более уединенном, чем у бара, месте все равно слишком оживленно.
Я не заметил, что Аврора ушла, пока она не появилась снова в сопровождении Хэлли и ее подруг. Хэлли тут же направляется ко мне и широко улыбается. С каждым шагом ее улыбка тускнеет, а брови хмурятся.
— В чем дело?
Как объяснить другому человеку, что тебе некомфортно в собственном теле? Что, если кто бы там ни отвечал за музыку включит еще хоть один скрипучий, однообразный отвратительный ремикс, ты можешь закричать?
— Не люблю громкие звуки.
Она кивает и кладет свою сумочку на стол рядом с моим телефоном.
— Можно я прикоснусь к твоей голове? Только к ушам и вискам.
Любому другому я бы сразу ответил «нет», но ей согласно киваю. Она подходит ближе и встает между моих ног. Благодаря барному стулу, на котором я сижу, наши лица оказываются на одном уровне, и вблизи она еще красивее.
Хэлли обхватывает ладонями мои уши и осторожно надавливает. Затем прижимает большие пальцы к моим вискам, и со стороны могло показаться, что она вот-вот меня поцелует, но она просто старается приглушить звук. Наклонившись к левому уху, она немного отводит руку.
— Может, нам уйти? У тебя были насыщенные выходные. Никто не осудит, что тебе нужен отдых.
Ее волосы щекочут мне щеку. Я заправляю прядь ей за ухо и прижимаюсь губами к ее уху, чтобы она могла меня слышать.
— Ты только что пришла. Твои подруги…
— Мы провели вместе уже несколько часов, и они не будут возражать. Идем!
Не успеваю я возразить, как она берет свою сумочку и направляется к Ками и Аве. Она наклоняется к ним, и они обе кивают и улыбаются, нисколько не расстраиваясь, что я ее увожу. Все парни одаривают меня многозначительными взглядами, когда я даю им понять, что ухожу, и у меня просто нет сил возражать, что мы уходим вместе не в том смысле, как они думают. Хэлли берет меня за руку, когда мы выходим из бара, и как только я вдыхаю свежий воздух, напряжение в груди начинает понемногу спадать.
— Прости, что испортил тебе вечер, — говорю я, вызывая машину по телефону.
— Тебе кто-нибудь говорил, что ты слишком много извиняешься?
— Никогда. — Я снимаю с себя куртку и набрасываю ей на плечи. — Вот, на тебе не так много одежды, и ты можешь замерзнуть.
— Спасибо. Я уже протрезвела после игры и немного сожалею о своем выборе одежды, вернее, Ава выбрала мне наряд. — Она кутается в куртку. — Кстати, ты не портил мне вечер. Ты бы никогда такого не сделал.
— Прости, что не пригласил тебя на игру. Я хотел, но просто голова была занята другим. Я рад, что ты все-таки пришла.
— Поначалу я сомневалась, стоит ли идти. Но Ками убедила меня, что в этом нет ничего особенного, потому что это всего лишь спортивная игра. Наверное, дело в том, что я ходила на игры Уилла только потому, что он меня звал, и я не хотела, чтобы ты думал, что я… Я даже не знаю. Но тебе не за что извиняться.
— Мы слишком много говорим об Уилле, и мне это не нравится.
Она заливается смехом, и этот нежный звук помогает мне еще больше успокоиться.
— Он оставил сообщение под моей историей ранее. Я опубликовала фотографию в хоккейном свитере «Мэйпл-Хиллс», и он написал: «Охотница за свитерами, лол». По-моему, я смотрела на экран своего телефона секунд сорок пять, а потом начала хихикать и не могла остановиться.
Я знаю, что Уилл писал ей перед нашим свиданием, так что меня это не удивляет.
— Вопрос на засыпку. Чье имя было на свитере?
— На нем не было имени. На самом деле он не мой, я одолжила его у Авы.
Машина подъезжает к тротуару, и я придерживаю дверцу, чтобы Хэлли могла забраться внутрь.
— Ага, в понедельник мы это исправим.

Глава 12

Хэлли

Сегодняшний день был одним из самых напряженных за долгое время.
Я сходила на занятия, пообедала с Авророй, заглянула в библиотеку, расклеила новые рекламные листовки для «Зачарованного», отнесла продукты своей соседке миссис Астор, помогла Джиджи с сочинением по Шекспиру, начала писать свое собственное эссе, а теперь пеку печенье и слушаю аудиокнигу на двукратной скорости, позволяя двум воображаемым людям по имени Харриет и Вин рвать мое сердце на части. Я вымотана и почему-то все равно ничего не успеваю, но это проблема другого дня.
И все же, несмотря на все эти дела, которые помогают мне отвлечься…
Я не могу перестать думать о том, что мне приснился эротический сон о мужчине, сидящем на моем диване.
В субботу, когда мы вернулись домой после клуба, Генри был явно взвинчен морально и физически. Я расстелила одеяло посреди гостиной и разложила подушки, мы лежали и в тишине посмотрели кулинарное шоу. Джой спала, уютно устроившись между нами, и в какой-то момент первого эпизода я задремала, а когда снова проснулась, то лежала в своей постели, а Генри спал рядом со мной.
Трижды на этой неделе мы повторяли этот процесс, каждый раз просыпаясь все ближе друг к другу.
За исключением прошлой ночи, когда я спала одна, и мне приснился этот шокирующий сон.
Сейчас же я стараюсь загрузить себя как можно большим количеством дел, чтобы не смотреть на него, потому что мое воображение рисует мне то, что я не могу развидеть, и я чувствую, что если встречусь с ним взглядом, то покраснею до кончиков ушей. Я слушаю книгу, которую мы читаем в этом месяце в книжном клубе, в наушниках на большой громкости, поэтому не слышу приближения Генри и не осознаю, что он у меня за спиной, пока он не протягивает мимо меня руку, чтобы взять с противня все еще горячее печенье.
Он осторожно снимает наушники с моей головы.
— Ты какая-то нервная. Все в порядке?
Я оборачиваюсь и только тут осознаю, насколько он близко. Мы оказываемся практически нос к носу. Он отступает на шаг и, подставляя ладонь под печенье, откусывает кусочек.
И стонет.
Ну конечно же, он стонет.
— Они стали вкуснее или это просто потому, что я не ел их уже несколько дней? — Я пожимаю плечами и отвожу взгляд, пока он слизывает с пальцев растаявшую шоколадную крошку. — Ты ведешь себя странно.
— Вовсе нет. — Наглая ложь.
Генри моет руки в раковине и поворачивается, прислонившись к столешнице, затем вытирает их полотенцем.
— Я уже устал смотреть, как ты суетишься по дому. Посидишь со мной и Джой?
— Эй, теперь, значит, ты и Джой?
Он улыбается, и я испытываю такое наслаждение при виде этой улыбки, что оно кажется незаконным. Генри снова подходит ко мне и останавливается на том же расстоянии, что и раньше. Вполне нормальная дистанция, которая даже не была бы проблемой, если бы прошлой ночью он не проделал со мной бесконечное количество непристойностей в моем подсознании.
— Ревнуешь?
— Размечтался. — Я неохотно и усиленно сопротивляюсь, позволяя Генри взять меня за руку и отвести к дивану в гостиной. — Нам нужно поскорее закончить подбор информации для твоего эссе. На этой неделе у меня только сегодня есть время помочь тебе.
— Ш-ш-ш, — говорит он, усаживая меня на диван рядом с собой. — Давай лучше вздремнем.
— Не шикай тут мне, чтобы отвертеться от работы. Мне еще самой нужно написать эссе, так что, нравится тебе или нет, за работу.
— Хэлли, я уже закончил свое.
Я немедленно выпрямляюсь и первый раз за весь вечер время внимательно смотрю на него.
— Что?
— Я закончил его раньше, потому что уже достаточно много знал по этой теме. У меня просто был сложный период. Теперь же я придерживался структуры, которую ты мне показала, и написать его было легко. Так что тебе нужно найти что-то другое, где ты можешь мной командовать, Кэп.
— Я не команд…
— Хэлли, мне нравится, когда ты мной командуешь, — тихо признается он. — Тебе позволено быть настойчивой. Ты не всегда обязана делать то, чего хотят другие люди. А сейчас открой свой ноутбук и напиши эссе. Я проконтролирую.
Я почти уверена, что у меня отвисает челюсть. Встав с дивана, я пересекаю комнату, чтобы взять свой ноутбук. Когда я возвращаюсь, Генри показывает Джой видео с рыбками на своем телефоне.
— Поверить не могу, — бормочу я, поджимая ноги под себя и открывая ноутбук.
— Не отвлекай меня, пожалуйста, — просит он. — Я очень занят.
Минут через двадцать я чувствую руку на своей лодыжке. Когда Генри кладет мою ногу к себе на колени, у меня не остается выбора, кроме как опереться на локоть. Затем он повторяет то же самое с другой ногой, и я практически лежу на боку. В таком положении совершенно неудобно работать на ноутбуке.
— Генри, тебе что-то нужно?
— Нет.
Я переворачиваюсь на живот, чтобы было удобнее, и кладу ноутбук перед собой, пытаясь продолжить работу. Он пользуется моей неосторожностью и вытягивает мою ногу на своем колене, а затем задирает мне джинсы до колена. И тут я чувствую, как что-то щекочет мою ступню. Оглядываясь через плечо, я смотрю на него с подозрением.
— Ты что, рисуешь на мне?
— Меня учили не лгать, — отвечает он.
Повернувшись обратно к своему ноутбуку, я снова чувствую щекотку. Она продолжается, распространяясь по лодыжке и вверх по икре. Я убеждена, что на завершение моего эссе у меня уходит в два раза больше времени, потому что я, может, и сильная, но недостаточно, чтобы не замечать нежных прикосновений Генри к моей коже. И сейчас самое неподходящее время после моего вчерашнего сна. Кажется, прошла целая вечность, прежде чем я, наконец, закрываю ноутбук и встаю с дивана. Раздается неодобрительное бормотание, когда я нарушаю сон Джой и прерываю то, чем был занят Генри.
— Я еще не закончил, — говорит он, когда я задираю штанину, чтобы посмотреть, что он там делал.
Я кручу головой и пытаюсь согнуть ногу под неестественным углом.
— Что это?
Он одаривает меня неодобрительным взглядом, потому что я не могу сразу же распознать рисунок вверх ногами.
— Кошки на лугу.
На самом деле это очень мило. Если бы только он был нарисован на чем-то, что можно было сохранить, а не украшал мою кожу.
— Я бы побрила ноги, если бы знала, что ты уделишь им столько внимания.
Он слегка хмурится.
— Хэлли, меня не удивляет, что волосы растут там, где они должны расти. Ты не разрушила моих иллюзий относительно того, что кожа женщин гладкая и лишенная волос.
Моя внутренняя феминистка кричит на меня, потому что он прав. Своим сестрам я сказала бы то же самое, потому что не хочу, чтобы они росли, критикуя и меняя себя, и при этом с собой я поступаю по-другому.
— Извини, ты прав. В этом нет ничего особенного.
— Не извиняйся. Ты тут ни при чем; тебе промыли мозги косметическая индустрия и мужчины, пристрастившиеся к порно. — Из меня вырывается сдавленный смех. И он снова прав, но меня шокирует то, как спокойно и буднично Генри об этом говорит, потому что он не похож ни на кого из тех, кого я когда-либо встречала. Он сразу же продолжает, не дав мне даже опомниться: — Чем ты хочешь заняться сейчас?
— Мне нужно закончить книгу, которую я читаю для книжного клуба, и я бы не отказалась подышать свежим воздухом. А еще я проголодалась. Помимо этого, я устала и хочу поваляться. А еще мне нужно писать.
Генри кивает, пока я все это перечисляю.
— Ладно. Иди переоденься, пожалуйста, в какие-нибудь спортивные штаны. Мы отправляемся на свидание.
У меня так много вопросов. Очень, очень много. Вместо того чтобы задать их, я киваю и отправляюсь вверх по лестнице.
Ощущение неизвестности заставляет меня молчать, пока мы поднимаемся в гору на пикапе Расса.
Тепло от коробки с пиццей, лежащей у меня на коленях, согревает, а звуки скольжения и царапанья, эхом отдающиеся от кузова грузовика, вызывают любопытство. Генри сказал, что это сюрприз, так что я не задаю вопросов, и, честно говоря, мне есть о чем задуматься, пока я наблюдаю, как он ведет машину.
Я не могу понять, сон приснился из-за предположительной симпатии к Генри или же он нравится мне из-за этого сна. Конечно, я всегда знала, что он привлекателен — у меня ведь есть глаза, — но определенно существует разница между реальным влечением и пониманием известного факта. В любом случае я чувствую себя виноватой, что испытываю желание к человеку, который все это время был мне хорошим другом и ничего более. Наконец поднявшись на гору, Генри заезжает задним ходом на парковочное место, быстро выходит из машины и обходит ее с моей стороны. В одну руку он берет коробку с пиццей, а другую подает мне, помогая выбраться наружу.
— Что мы здесь делаем?
Перед нами открывается вид на весь город, тысячи крошечных огоньков мерцают на горизонте.
— Свидание. Я же тебе говорил. — Он протягивает мне пиццу и уходит за машину. Заглянув за борт пикапа, я нахожу там надувной матрас и одеяла, а также колонку и холодильник. — Еда и свежий воздух, и мы можем послушать твою аудиокнигу, пока ты валяешься. Если после этого захочешь, можешь поработать над своей книгой. Я возьму твой телефон, чтобы подключить приложение для аудиокниг? Не могла бы ты взять напитки с переднего сиденья, чтобы я поставил их в холодильник?
Я провожу пальцем по экрану, снимаю блокировку и протягиваю ему телефон.
— Генри, это потрясающе. Серьезно.
Зажав бутылки с напитками под мышкой, я закрываю пассажирскую дверь бедром. Я подхожу к задней части грузовика, и все бутылки выскальзывают у меня из рук, когда я слышу знакомый звук.
Стоны и характерные шлепки ни с чем не спутаешь.
— О боже! — взвизгиваю я одновременно с незнакомцем в моем телефоне, у которого это получается гораздо эротичнее.
Шлепки стихают, и незнакомец снова начинает говорить, а я самым неприглядным образом забираюсь в кузов и ползу по надувному матрасу, чтобы выхватить свой телефон из рук Генри. «Вставь его обратно, вставь его обратно», — умоляет она, когда я нажимаю паузу.
Генри ничего не говорит, когда я поднимаю взгляд от своего телефона.
— Не то приложение, — говорю я, с трудом делая вдох.
Все мое тело горит. И не от возбуждения, а от чудовищного смущения. На лице Генри сияет широкая улыбка.
— Так это не твоя книга?
— Это не моя книга, — говорю я, усаживаясь поудобнее. Даже наступившая темнота не может скрыть, насколько я сейчас раскраснелась.
— А что это? — интересуется он, в его голосе сквозят нотки любопытства. Хотя выражение лица говорит о том, что он уже в курсе. В свою защиту могу сказать, что я на девяносто девять процентов уверена, что случайно оставила приложение включенным в фоновом режиме после того, как пользовалась им сегодня утром. Этот проклятый сон — проблема, которая продолжает создавать проблемы.
— Это, э-э. О боже. Это приложение для аудиокниг эротического характера под названием «Стоны».
— Почему ты такая красная?
Отличный вопрос. Почему я такая красная? Я ложусь на матрас и устремляю свой взгляд на небо, чтобы не пришлось смотреть на Генри.
— Просто немного смущена.
— Почему? Потому что я сейчас узнал, что тебе нравится слушать, как люди занимаются сексом, чтобы получить удовольствие? — спокойно спрашивает он.
— Лучше убей меня вместо этого разговора.
Генри смеется, и даже этот звук не успокаивает. Он ложится рядом со мной и поворачивается на бок, подпирая голову рукой.
— Я видел тебя голой и теперь знаю твои сексуальные предпочтения. Мы становимся очень близки.
У меня отвисает челюсть, когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него.
— Ты нарушил правило!
— Ты тоже, раз смутилась.
— И я бы не назвала это сексуальным предпочтением. Мне просто нравятся аудиозаписи… о многих вещах, а не только о людях, занимающихся сексом. Господи Иисусе, мы можем вернуться к идее о моем убийстве?
— В течение года я жил в комнате, которая располагалась между комнатами Нейта и Джей-Джея. Я привык быть в курсе интимных подробностей сексуальной жизни своих друзей. С Джей-Джеем проще, потому что все его интрижки были на одну ночь, но с Анастасией мне приходится видеться регулярно. Тебе нравится аудио? Готов поспорить, я бы тоже не отказался послушать. Ты не сможешь меня удивить ничем таким, чего бы я не слышал от них. Но мы не обязаны ни о чем говорить, если тебе это неприятно.
— Да мне и нечего рассказывать, — смущенно признаюсь я. — Я — девственница.
Генри ничего не говорит, давая мне время обдумать выход из сложившейся ситуации. Других людей отсутствие у меня сексуальной жизни волнует больше, чем меня саму, поэтому я не боюсь их реакции, полагая, что что-то не так. Я боюсь их реакции, потому что в конечном итоге мне приходится убеждать их, что все в порядке.
— Девственность — это социальная концепция, — говорит он. — Хорошо, что я не позволил тебе уйти с Мейсоном. Это были бы худшие сорок пять секунд в твоей жизни. Я хороший друг.
Я всегда могу положиться на то, что Генри удивит меня.
— Как тебе удалось перевести тему моей сексуальной неопытности на себя?
Уголки губ Генри приподнимаются, и от этого мое сердце начинает трепетать.
— Я могу все перевести на себя, если ты дашь мне достаточно времени. Включая твою сексуальную жизнь.
— Я… — у меня нет ответа. — Наша пицца, наверное, остыла, и я думаю, нам стоит включить эту книгу. Может быть, позволишь мне это сделать, чтобы ничего больше не напутать.
— Какая жалость. Мне не терпелось узнать, вставит ли он его обра…
Перекатившись на бок со скоростью, о которой я и не подозревала, я прижимаю ладонь ко рту Генри.
— Прекрати болтать. Я добавляю это в наш список правил в пункт «То, о чем нам запрещено говорить».
Он обхватывает мое запястье, отнимая мою руку от своего рта. Затем нежно целует мою ладонь и кладет ее на надувной матрас между нашими телами.
— Удачи в получении одобрения в совете директоров.
— Совет директоров для нашего списка правил? — Он кивает. — И кто же в совете?
— Я и ты. И я не собираюсь добавлять это в наш список.
— Ты невыносим, ты это знаешь?
— Да, мне об этом говорили.

Глава 13

Генри

Нейт Хокинс сидит в гостиной на диване. Я моргаю раз, другой, отчаянно пытаясь вспомнить, не ударялся ли сегодня головой.
— Приятель, по крайней мере, притворись, что рад меня видеть, — говорит он, когда я застываю на пороге от неожиданности.
— Ты говоришь «приятель», потому что теперь ты липовый канадец? — спрашивает его Робби. Они оба потягивают кофе из своих любимых кружек, и меня накрывает волна ностальгии, когда понимаю, насколько привычна эта картина: Нейт и Робби сидят в гостиной и болтают, попивая кофе.
— Как насчет того, что я пихну тебя ногой в зад, и ты расскажешь мне, насколько фальшиво это ощущается?! — рявкает он в ответ. — Генри спросил меня то же самое пару недель назад.
— Ты собираешься входить? — спрашивает Расс у меня за спиной. Я бросаю свою сумку на край дивана и сажусь рядом с Нейтом, борясь с желанием, ткнуть его пальцем и убедиться, что он настоящий.
— Итак, — говорит он, поворачиваясь ко мне лицом. — Как дела, капитан? Как Фолкнер?
Робби и Расс громко вздыхают, но прежде чем я успеваю ответить, Расс протягивает свой телефон.
— Джей-Джей звонит мне по видеосвязи. Ты говорил ему, что приедешь?
Нейт качает головой, пока Расс отвечает на звонок.
— Я так и знал, что что-то происходит, — сразу же говорит Джей-Джей. — Устроили встречу друзей без меня? Эгоистичные ублюдки.
— Разве ты не играешь сегодня во Флориде? — спрашивает его Нейт. — Так и знал он, ага, как же. Ты увидел уведомление как мой близкий друг.
— Почему у тебя канадский акцент? — спрашивает Джей-Джей, морща нос.
— Спасибо! — вскрикивает Робби, заставляя меня вздрогнуть от неожиданности, а Нейт что-то бормочет себе под нос. — Я говорил то же самое, когда он приехал, но он возразил, что я все выдумываю.
Джей-Джей широко улыбается. Я подозреваю, чтобы побесить Нейта с другого конца страны.
— В последнее время ты много бычишь, Нейтан. Очень неприятно. Так о чем мы сплетничаем? Какие последние новости? Или, как говорит молодежь, о ком чешем языками?
— Когда ты говоришь «как говорит молодежь», ты имеешь в виду то, как сам говорил пару месяцев назад? — спрашивает Робби. — Когда ты позвонил, Нейт спрашивал Генри, как ему в капитанах.
Джей-Джей тоже вздыхает, как Робби и Расс пару минут назад, и мне кажется, мои друзья передали мои чувства, и мне даже не пришлось ничего говорить.
— Какого черта все продолжают стонать в ответ на мои вопросы? — спрашивает Нейт в недоумении.
Мне стоило бы вмешаться и объяснить, что чувствую, но, честно говоря, я слишком устал. Когда я говорю о своих чувствах, мои друзья предлагают кучу советов, чтобы я чувствовал себя по-другому, но это не помогает. Я не могу избавиться от постоянных переживаний, что все пойдет не так, как надо, и я буду в этом виноват.
— Я просто устал от бесконечной потребности Фолкнера обсуждать со мной хоккей, — говорю я, решив начать с того, что больше всего меня раздражает. — Мне приходится видеть его слишком часто, а я этого не хочу.
— Генри принимает все слишком близко к сердцу, — говорит Робби Нейту. — Он пропускает через себя каждую ошибку и считает, что несет за них ответственность, несмотря на то, что мы все говорили ему, что так не делается.
Это порождает обсуждение, в котором я могу практически не участвовать, пока все остальные, как и предполагалось, вставляют свои пять копеек. Робби объясняет, как пытается быть посредником между мной и Фолкнером, Расс позитивно отзывается о начале сезона, а Нейт толкает речь о командной работе.
Джей-Джей прочищает горло.
— Неужели никто не собирается вспомнить о том, что наш верный лидер несколько месяцев сидел на скамейке запасных? Генри, пока ты вообще играешь на льду, ты будешь лучше Нейта. Даже не заморачивайся.
Джей-Джей смеется над своей шуткой, а Нейт перечисляет все случаи, когда он прикрывал задницу Джей-Джея за последние четыре года, пока они жили и играли вместе, и из-за этого я с трудом могу разобрать, что говорят остальные. К тому моменту, когда они замолкают, я чувствую, что моя голова вот-вот взорвется от всех советов, которых мне надавали. Я снова отключаюсь от разговора и только мысленно присоединяюсь к ним, когда Нейт показывает средний палец в телефон Расса.
— Друзьям позволено иметь свое мнение о том, как справляться с подобными ситуациями, Джейден. И мне необязательно соглашаться с тобой, потому что я знаю, что ты неправ.
Джей-Джей сразу же отвечает, но я уже снова перестал слушать.
— Ты пойдешь на концерт сегодня вечером? — спрашивает Расс у Нейта, когда разговор снова затихает.
Музыкальная группа брата Расса Take Back December снова в городе, и Расс раздобыл билеты для всех. Я сказал, что не хочу идти, потому что мне не нравится их музыка, но на самом деле я просто считаю его брата придурком.
— Нет. Я приехал всего на сутки, а то и меньше того. Мне уже пора на каток к Стейс, а потом я отвезу ее в книжный магазин. В настоящий момент она вся на нервах. Хотя думаю, вы, ребята, это заметили. К тому же она тяжело переносит расстояние. — Все молчат. — Черт, да и я тоже. Это, мать твою, паршиво, но пока я здесь, хочу уделить ей все свое внимание. Она сейчас на встрече со своим профессором, поэтому у меня было время заскочить к вам.
Я не знал, что Анастасия испытывает стресс, потому что не спрашивал. Она всегда занята, и с тех пор, как у меня отпала необходимость посещать ее учебную группу, потому что я начал заниматься с Хэлли, Анастасию я почти ее не вижу. Другие ребята едва ли не каждый день заскакивают к нам домой, поэтому мне нетрудно узнать, как у них дела. И это наводит на мысль, что я не умею поддерживать дружеские отношения с теми, кого не так часто вижу, и что мне нужно добавить Анастасию в свой список приоритетов.
Робби заговаривает первым, когда Нейтан прощается и уходит.
— Нужно повнимательнее присматривать за Стейси. Я поговорю с Лолой, не понимаю, почему она не упомянула об этом. Она тоже очень занята, может быть, поэтому ничего не замечала.
— Ужасно себя чувствую, — признается Расс. — Я знал, что она скучает по Нейту, но считал, что в остальном с ней все в порядке.
— Я не знал, — говорю я. — Я даже не спрашивал, как у нее дела.
— Что ж, а я знал, — заявляет Джей-Джей, я как-то совсем забыл о его присутствии.
— Наверное, я просто внимательнее всех вас.
— До свидания, Джейден, — растягивая слова, произносит Робби. — Иди делай свою работу.
— Пока, друзья. Было приятно поболтать, как всегда.
Мы снова остаемся втроем, и я ложусь на диван.
— Пойду-ка я, наверное, спать.
— Уверен, что не хочешь пойти с нами сегодня вечером? Аврора попросила меня внести Хэлли в список.
Вчера вечером мы с Хэлли собирались встретиться, но мне пришлось отправиться в студию, чтобы закончить свой проект, поэтому потом я вернулся домой.
— А почему она меня не попросила включить ее имя в список?
Расс пожимает плечами.
— Не знаю. Так ты пойдешь? Раз она идет? Может, мне внести твое имя в список? Было бы здорово, если бы ты пришел. Но я не настаиваю, если что. Но если хочешь, чтобы я добавил твое имя, это не проблема.
Я по-прежнему не хочу идти, но мне хочется увидеть Хэлли, и Расс ведет себя как-то странно. К тому же Робби смотрит на меня таким многозначительным взглядом, которым обычно обменивался с Нейтаном. Джей-Джей пошутил бы, что они общаются телепатически, но я ничего не понимаю. Ненавижу, когда люди смотрят на меня странно и ожидают, что я пойму, что им, черт побери, от меня нужно.
Сегодня все ведут себя странно.
— О чем речь, я пойду. Только вздремну тут на диване, прежде чем собираться. Я слишком устал, чтобы подняться в свою комнату.
Оба моих соседа приподнимают свои кресла, кивая в знак согласия, и Робби включает «Судью Джуди».
— Я поставлю будильник. О, это отличный эпизод.
⁂
— Почему ты выглядишь таким загадочным и угрюмым? — спрашивает Крис, поднимая руку, чтобы привлечь внимание бармена.
— Размышляю. — Пытаюсь заглушить музыку диссоциацией. — Я не угрюмый.
— Что ж, не хочу мешать тому плану, который ты строишь в своем прекрасном мозгу, но Хэлли только что вошла со своими подругами, — говорит он, кивая в сторону нашей группы. — Боже, я бы позволил Ками Уокер разрушить мою жизнь.
Как бы я не был рад видеть Хэлли, мне приятно слышать слова Криса о том, что она пришла с подругами. Думаю, это потому, что не так давно она говорила, что у нее вообще нет друзей.
— Тогда пригласи ее на свидание.
Крис хмыкает.
— Я приглашал. В прошлом году на вечеринке в честь дня рождения Робби, и она ответила, что не собирается встречаться с кем-то моложе ее. Это проклятье — увлекаться женщинами постарше.
Крис продолжает рассказывать о своих недавних неудачах на любовном фронте, но я слушаю его вполуха. Не уверен, что один год считается большой разницей в возрасте, но у меня нет сил спорить с ним на этот счет.
Хэлли расположилась на свободном месте между Джимми и Броуди, двумя новыми парнями из команды, которым нравится эта музыкальная группа и которым Расс предложил билеты. Я не испытываю симпатии ни к одному из них. Жаль, что Расс так расщедрился. Они хорошо играют в хоккей, но полностью соответствуют стереотипу о тупых спортсменах.
— Возможно, тебе стоит пойти и спасти ее от этих придурков Труляля и Траляля, — добавляет Крис. — Я подожду, пока принесут остальные напитки.
К тому времени, как я добираюсь до них, Броуди уже вовсю клеится к Хэлли, а это значит, что мне приходится прибегнуть к единственному действенному способу в общении с мужчинами, которые уважают дерьмовую иерархию и женоненавистничество больше, чем людей.
— Проваливай.
Мне кажется, будто я притворяюсь другим человеком, когда с языка срываются эти резкие слова, но я действительно хочу, чтобы они отвалили. А еще лучше вообще покинули заведение.
— Извини, Кэп, — говорит Броуди, хлопая Джимми по плечу, чтобы привлечь его внимание. — Я не знал, что она твоя.
«Она твоя» — эти слова отлично характеризуют этих двоих, и мне стыдно, что я с ними знаком. Я наблюдаю, как они уходят, чтобы пристать к кому-то еще.
Хэлли хихикает, наклоняясь ко мне, и я сразу же понимаю, что она выпивала.
— Мой герой. Я так рада, что я твоя. — Ее смех такой громкий, что я слышу его сквозь инструментальную музыку, звучащую из динамиков, пока мы ждем появления группы. — Прости, но это было похоже на эпизод из «Беверли-Хиллс 90210» или какого-то другого подросткового сериала. «Проваливай». Бог ты мой, не думаю, что когда-нибудь видела тебя таким грозным.
Услышав ее смех, я чувствую, как поднимается настроение.
— Когда нужно, я могу вселять страх.
— Я счастлива быть твоей девицей в беде, если ты будешь мистером Серьезность. — Она хватает меня за подбородок и, надув губы, слегка поворачивает мою голову из стороны в сторону. И тут я понимаю, что она не просто навеселе.
— Сколько ты выпила? — спрашиваю я, заправляя ей за ухо прядь волос, пока она роется в своей сумочке в поисках чего-то. — Помощь нужна?
— Очень много. Я принесла тебе подарок, но не могу его найти, блин. — Она драматично фыркает, продолжая рыться в сумочке, которая недостаточно большая, чтобы тратить на это столько энергии. Не думаю, что когда-нибудь видел ее такой разгоряченной. В конце концов она достает маленький мешочек на шнурке и кладет его мне на ладонь. — Открой его.
Не знаю, что ожидаю в нем найти.
— Это травка?
— Мне нравится, что я вручаю тебе маленький мешочек на концерте, и ты сразу же предполагаешь, что это травка. Просто открой его, Генри.
Она внимательно наблюдает за тем, как я вытряхиваю на ладонь два черных колечка.
— Спасибо, но у меня уши не проколоты.
Хэлли снова начинает смеяться и, взяв у меня из рук по одному колечку, затыкает мне уши. Шум вокруг нас мгновенно стихает.
— Они для того, чтобы уменьшить шум. Так я смогу потанцевать с Авророй, как и обещала ей, и в перерывах зажимать тебе уши. Сегодня вечером я на двух работах, Тернер. Тебе придется мною поделиться.
Я по-прежнему могу все слышать, но уровень громкости как будто уменьшили. И больше нет ощущения, что голова раскалывается. Я с искренней благодарностью притягиваю Хэлли в свои объятия, и в ответ она обвивает меня руками.
— Спасибо.
Она задирает голову и улыбается мне, а я целую ее в лоб, что застает врасплох нас обоих.
— Не за что.
И в этот момент, как по команде, свет гаснет, и все начинают кричать. Хэлли поворачивается к сцене, но не вырывается из моих объятий. Мои руки удобно ложатся ей на талию, и она прижимается ко мне.
Может быть, группа все-таки не так уж и плоха.

Глава 14

Генри

— Эй, мечтатель, — шепчет Хэлли, слегка касаясь моего колена, чтобы привлечь мое внимание, так как я определенно ушел в себя. — Мне нужно в туалет.
Она смотрит на меня так, словно я должен прочитать ее мысли прямо сейчас, но я не могу. После того как я ничего не говорю, она кивает в сторону двери.
— Ты поможешь мне его найти?
Двое участников группы, не могу вспомнить их имен, рассказывают о Рассе, когда он был маленьким ребенком, и как они репетировали в гараже Каллаганов. Аврора слушает их с открытым ртом, но я уже минут двадцать как готов уйти, а Расс ждет своего брата. Непонятно зачем, поскольку они, кажется, недолюбливают друг друга, но так как я единственный ребенок в семье, я и не мечтаю понять.
— Я написаю в штаны, если мы сейчас же не уйдем, — шепчет мне Хэлли.
— На тебе нет штанов, — шепчу ей в ответ.
Пара минут требуется на то, чтобы найти дверь с надписью «Туалет», и я мог бы возразить, что Хэлли не нуждалась в моей помощи. Я уже собираюсь сказать об этом, когда она открывает дверь, и я вижу Итана, брата Расса, который вместе с какой-то женщиной втягивает носом дорожку белого порошка с края раковины.

Вокруг них валяется еще несколько прозрачных пластиковых пакетов с порошками и таблетками, а также недопитая бутылка водки. Итан не обращает ни на кого из нас внимания, когда Хэлли спешит в одну из кабинок. Я едва сдерживаюсь, чтобы не спросить его, какого хрена, по его мнению, он делает.
Честно говоря, мне плевать на его безответственность, но я злюсь за своего друга. Расс заслуживает лучшего.
— Закрой чертову дверь, чувак! — кричит он в мою сторону, даже не потрудившись взглянуть на меня.
Я неохотно захожу в туалет и закрываю за собой дверь. Мне неприятно здесь находиться, но и оставлять Хэлли одну не хочу. Я знаю, что Расс подозревает, что с его братом происходит что-то неладное, и он поделился со мной своими опасениями этим летом.
Он сказал, что для его семьи было бы типично найти новый повод для ссоры, теперь, когда отец так успешно справляется со своей зависимостью от азартных игр. Расс предположил, что, возможно, Итан принимает снотворное, которое помогает ему колесить по стране со своей группой, и именно поэтому он выглядел таким взвинченным, когда они встретились летом. Сомневаюсь, что мысль о наркотиках приходила ему в голову, и, по правде говоря, не хочу быть тем, кто откроет ему глаза на очередную семейную проблему, о которой стоит беспокоиться.
Кабинка Хэлли открывается, и, когда она поворачивается ко мне, я вижу выражение ужаса на ее лице. Вряд ли она ожидала таких впечатлений от сегодняшнего вечера. Она избегает смотреть в сторону Итана или его подруги, когда моет руки рядом с ними.
— Что за хрень? — говорит она, вылетев из туалета. Хэлли не знает о семье Расса, кроме того, что знают все остальные, пришедшие сегодня сюда: что у Расса проблемы с братом, но он все равно его поддерживает. Я ей ничего не рассказывал и знаю, что Аврора тоже не скажет.
— Да уж, охренеть, — отвечаю я, не зная, что еще сказать. Весь этот день был утомительным, а когда я устаю, могу сказать какую-нибудь ерунду, и мне это сейчас совершенно не нужно.
Не хочу предавать доверие Расса.
— А Расс об этом знает? — спрашивает она. Я пожимаю плечами. — Ты должен пойти и рассказать ему. Я, конечно, не агент по борьбе с наркотиками, но они не похожи на любителей. Ты видел столешницу? Там столько всего было.
— Рассу это не нужно. Итан взрослый человек.
— Тогда я должна рассказать Авроре, — настаивает она, и внутри у меня все сжимается. — Она так добра ко мне, думаю, мы теперь друзья, и это так опасно. Что, если у него случится передозировка, а мы никому не сказали? Она в состоянии решить, что Рассу нужно знать, но, по крайней мере, мы хоть что-то сделали.
— Нет. — Я не знаю, что делать. — Нам не стоит лезть не в свое дело. Нас это не касается. Если Итан появится в таком виде, Расс и сам наверняка обо всем догадается.
— Но что, если…
— Хэлли, нет. Я знаю их лучше, чем ты. Ты пьяна и не слушаешь меня. Сейчас не время.
Я вижу, как вытягивается ее лицо, и ненавижу себя за это.
— Ладно. Ты прав, они твои друзья, ты знаешь, что лучше.
Хэлли похожа на сдувающийся воздушный шарик, когда вся уверенность, которую она обрела за последние несколько недель, покидает ее.
— Они наши друзья, — возражаю я, но это бессмысленно. Я ее уже расстроил.
Она смущенно переминается с ноги на ногу.
— Я, наверное, найду Ками и вызову такси домой. Я очень устала и не знаю… Не думаю, что тусоваться с группой и наблюдать за всем, что происходит, — это мое. Видимо, я действительно затворница, потому что мне совсем не по себе.
— Мне это тоже не нравится. Я поеду с тобой.
Мы находим Ками в соседнем баре с какими-то ее друзьями, но она не хочет уходить. Всю дорогу до дома Хэлли мы молчим, и наш водитель, похоже, тоже не горит желанием начать разговор, а я рад этой тишине. Машина останавливается перед ее домом, и Хэлли поворачивается к двери. Когда я не двигаюсь с места, между ее бровями появляется небольшая морщинка.
— Ты не останешься на ночь?
— Не сегодня. Хочу поехать домой и поспать. — Если я смогу заставить свой мозг отключиться, то, возможно, не услышу, как остальные вернутся домой позже. — Но я провожу тебя до двери.
— Не надо, сама дойду. Пока, — говорит она со странной резкостью в голосе. — Спасибо за все.
Она закрывает дверь, не дав мне возможности ответить на ее странное прощание, и в этот момент водитель смотрит на меня в зеркало заднего вида.
— Черт, что ты натворил, дружище?
Я не утруждаю себя ответом и мысленно отмечаю поставить ему всего четыре звезды.
Черт бы тебя побрал, Итан Каллаган.
⁂
Мне нужно рассказать Рассу, что произошло прошлым вечером, но я не хочу. Хэлли была права. Расс должен об этом знать, и, если он узнает, что я знал и не рассказал ему, думаю, он может расстроиться. Но, как я уже говорил, я не хочу заводить с ним этот разговор. Я не доверяю себе и могу только усугубить ситуацию, сказав что-то не так, но также знаю, что и Хэлли мне не сможет помочь.
Может быть, именно поэтому мне кажется, что даже пожарная сигнализация не вытащит меня из моей комнаты прямо сейчас.
— Генри? — Расс зовет меня по имени и стучит в дверь моей спальни. — Ты там?
Анастасия сказала бы, что это вмешательство Вселенной.
— Да, заходи.
Расс просовывает голову в мою дверь, прижимая к уху сотовый.
— Ее здесь нет, — говорит Расс в трубку. — Ладно, подожди, Рор, я спрошу его. Ты отвез Хэлли домой прошлым вечером, верно?
— Да. А что?
— Рор, отвез. Перестань паниковать. Наверное, у нее просто похмелье. Нет, нет, я ему скажу. Все будет хорошо, милая. Да, он тебе позвонит. Ладно, я тоже тебя люблю. — Закончив разговор, Расс заходит в мою комнату и садится на край кровати. — Она сходит с ума, потому что вчера вечером некоторым посетителям подсыпали наркотики, и Хэлли не пришла на занятия сегодня утром. Одной из них была Поппи, и Рори очень расстроена из-за этого. Слава богу, с ней все в порядке, и ничего не случилось.
Расс продолжает говорить, пока я на автопилоте одеваюсь. Он подвозит меня до дома Хэлли, и только когда стучу в дверь и вижу ее, я, наконец, чувствую, что могу вздохнуть.
— Что ты здесь делаешь? — спрашивает она, вытирая глаза рукавом своего кардигана. Переступив порог, я тут же заключаю ее в свои объятия и утыкаюсь лицом в ее макушку.
— Генри, ты меня пугаешь. Кто-то умер?
Отступив на шаг, я осматриваю ее с головы до ног, и, если не считать покрасневших глаз, она не совсем похожа на Хэлли, но я не могу определить, в чем дело.
— Ты в порядке? Ты ужасно выглядишь.
— Я в порядке, — шепчет она, и ее нижняя губа дрожит, когда она пытается выдавить улыбку. — Все очень хорошо.
— Хэлли, почему ты плачешь?
— Я не плачу, — отвечает она и начинает всхлипывать. — Все хорошо.
Я веду ее в гостиную, и она совсем не сопротивляется, когда я опускаюсь на диван и сажаю ее к себе на колени.
— Почему ты плачешь? Что-то случилось?
— Я думала, что ты больше не захочешь со мной дружить, — выпаливает она. — Я думала, ты на меня разозлился.
Я вовсе не ожидал, что она расстроится из-за этого.
— С чего бы мне больше не хотеть быть твоим другом?
Я вытираю большими пальцами слезы, которые катятся по ее покрасневшим щекам. Она выглядит такой грустной.
— Прошлым вечером я была назойливой и вела себя странно. Я пыталась вмешаться в дела твоих друзей. Генри, я знаю, что перегнула палку.
— Нет, ты была права. Мне стоило рассказать Рассу. У него сложная ситуация в семье, и иногда я не знаю, как себя вести. Обычно я просто слушаю его гневные тирады, и от меня не ждут советов. Я собираюсь поговорить с ним о вчерашнем. Ты не перегибала палку. — На ее глазах наворачиваются новые слезы, и я внимательно наблюдаю за ней, пока она избегает встречаться со мной взглядом. Нежно взяв ее за подбородок, я поворачиваю ее лицо в свою сторону.
— В чем дело?
— Не знаю. Мы знакомы совсем недолго, и ты был прав, ты знаешь своих друзей лучше, чем я, и при мысли, что я потеряю всех, и у меня опять не будет дру…
— Хэлли, друзьям позволено иметь свое мнение о том, как справляться с подобными ситуациями. Это не значит, что я больше не хочу с тобой разговаривать, и даже если бы что-то случилось, остальные дружат с тобой не из-за меня. Ты нравишься им такой, какая ты есть.
Я поднимаю руку, и после недолгого раздумья Хэлли прижимается ко мне, позволяя мне себя обнять. Ее голова идеально ложится на изгиб моей шеи.
— Не знаю, почему я столько плачу, — бормочет она. — Я просто проснулась такой подавленной и взволнованной, а теперь ты здесь, и слезы просто не останавливаются.
— Ты драматизируешь, потому что у тебя похмелье, Хэлли.
— Я не драматизирую, — сразу же возражает она, прежде чем я чувствую, как она начинает дрожать всем телом. Проклятье.
— Не специально.
Нежно поглаживая ее по волосам одной рукой, я крепко прижимаю ее к себе другой.
— Алкоголь — это депрессант. Вот почему так плохо, когда похмелье. Такое происходит каждый раз, когда ты выпиваешь?
Она качает головой; от волос исходит аромат ее шампуня. Волосы пахнут ванилью.
— Только если я много выпью. И мне это не нравится.
— Тогда зачем ты это делаешь? — Я понимаю, что она снова плачет, по движениям ее тела, еще до того, как слышу всхлипы. И расстраиваюсь. — Ш-ш-ш. Тебе полегчает, как только алкоголь выветрится из организма. Только перестань плакать.
Шмыгая носом, она вытирает глаза рукавом кардигана.
— Я не хочу, чтобы люди думали, что я скучная, и перестали приглашать меня на разные мероприятия. Когда я встречалась с Уиллом, я никогда не пила на вечеринках, и все определенно считали меня занудой. Алкоголь придает уверенности, и мне нравится пропустить несколько стаканчиков. Но если я продолжу, то в итоге на следующий день буду чувствовать себя как сейчас. Я переживаю, что все меня ненавидят, и при этом отвратительно себя чувствую.
— Ты и правда пропустила лекции о давлении со стороны сверстников в старшей школе, да? Давай не будем говорить об Уилле, иначе я буду отвратительно себя чувствовать и не смогу позаботиться о тебе. — Наконец я слышу, как она хихикает, и испытываю огромное облегчение. — Хэлли, нормальные люди не считают других скучными, если те не пьют, когда им не хочется. Не надо подстраиваться под других против своей воли.
— Я знаю. Никто меня не заставляет. Все это у меня в голове, и логически я понимаю, что веду себя нелепо.
— Иногда не стоит доверять своим мыслям, особенно под воздействием текилы. Ты нравишься людям трезвая, а не пьяная с приобретенной благодаря алкоголю уверенностью. Завести новую компанию друзей сразу — большое дело, но ты не обязана ради них меняться.
— Хм, — произносит она. Мы сидим в тишине, и, слава богу, она больше не плачет. Я провожу рукой вверх-вниз по ее бедру и пытаюсь вспомнить, когда эта близость стала казаться такой естественной. Молчание затягивается, и мне кажется, что она заснула, но тут раздается ее тихий вопрос: — Могу я у тебя кое-что спросить?
— Конечно можешь.
Она выпрямляется, намереваясь посмотреть на меня, тогда ее попка соскальзывает с моего колена и оказывается зажата между моим бедром и подлокотником дивана. Хэлли продолжает обхватывать меня ногами, а мои руки покоятся на ее голени.
— Если ты не злишься на меня, почему не остался на ночь?
— Когда я взвинчен, мне нужно побыть одному, чтобы все переварить и отоспаться. Прости, мне нужно было тебе это объяснить. В следующий раз так и сделаю.
Она кивает.
— Это все объясняет. Прости, что спросила, и за навязчивость. Просто когда ты не захотел остаться, и ты ведь не пригласил меня, я подумала, что, возможно, ты не желаешь меня там видеть, и девчонки сказа… не важно. Спасибо, что объяснил.
— Я не позвал тебя, потому что сам не собирался идти. А согласился только потому, что хотел тебя увидеть. — Я усмехаюсь, когда ее глаза немного расширяются. — Группа Take Back December мне вообще не нравится. А брат Расса — мудак, как ты теперь знаешь. Что сказали твои подруги?
Она снова прижимается ко мне, утыкаясь лицом мне в грудь, как будто для нее это самое естественное движение, и тихо бормочет что-то нечленораздельное в мою футболку.
— Что?
Она поднимает голову, чтобы я мог видеть ее лицо, и ее щеки снова заливаются румянцем.
— Что если бы ты хотел, то пригласил бы. Но я сказала, что все совсем не так. А теперь, когда я знаю, что ты вообще не собирался идти, я чувствую себя глупо.
— Что это значит?
— Ну когда парни не прилагают особых усилий, люди обычно говорят: «При желании у них бы все получилось». Потому что обычно люди не забывают заботиться о дорогих для них людях. Получается, если они не прилагают усилий, то не видят в этом необходимости. Просто ты сказал, что забыл пригласить меня на свою игру, потом не пригласил на концерт, и я не знаю… Да ладно, они просто болтали, пока мы прихорашивались.
— Ты нужна мне, и это чувство никогда не пропадет, но, честно говоря, иногда я не понимаю, что надо делать. Порой забываю проявлять инициативу, и мне нужно, чтобы ты сообщала мне об этом. Хэлли, ради тебя я готов на все. Просто не всегда осознаю, что делаю, потому что мой мозг работает по-другому. Я погружаюсь в свои дела и не обращаю внимания на то, на чем стоит сосредоточиться на самом деле. Ты для меня — главный приоритет.
— Это очень серьезный разговор, особенно когда мне кажется, что меня может стошнить в любой момент. Может быть, я слишком драматизирую, — говорит она, снова прижимаясь головой к моей груди. Не думаю, что ей нужно мое подтверждение. Я готов сделать ей поблажку, потому что она явно страдает от похмелья. Я прислушиваюсь к ее дыханию, наматывая прядь ее волос на пальцы. — Как ты узнал, что меня нужно искать дома?
— Аврора беспокоилась о тебе, потому что ты не появилась сегодня утром на занятиях. Некоторым вчера вечером подсыпали наркотики в напитки, и она запаниковала, когда не смогла до тебя дозвониться. Мне нужно ей написать.
— Я не знаю, где мой мобильный. Прости, я не хотела никого пугать. Это так страшно. — Я не рассказываю ей о Поппи, потому что не уверен, что должен, и не хочу снова доводить ее до слез. — Пожалуйста, сообщи ей, что со мной все в порядке.
Достав свой телефон, я нажимаю на имя Авроры.
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— Почему у тебя более четырехсот непрочитанных сообщений? Разве ты не начинаешь сильно нервничать, когда не открываешь свои сообщения, или мне только кажется?
— Только кажется. В основном это общие чаты, предложения «Кенни», и женщины, желающие перепихнуться поздно вечером, когда им скучно и хочется секса. Ничего важного.
Она хмыкает.
— Да, с моими сообщениями определенно тоже самое.
Я сажусь немного прямее.
— Люди, предлагающие перепихнуться?
— Целая куча. И это всегда заскучавшие и озабоченные. На самом деле мой почтовый ящик ломится от подобного рода сообщений. Что за неудобство, правда?
— Парни, которых я знаю? — Думаю, она шутит. Ключевое слово «думаю».
Она одаривает меня многозначительным взглядом, но я не понимаю, что он значит.
— Да ладно! Буквально никто не шлет мне предложений переспать.
Я чувствую облегчение и даже не знаю почему. Ведь она просто друг.
— А ты бы этого хотела? Получить такой опыт?
— Зависит от того, о чем идет речь. Я бы многое сделала ради литературного конкурса, но встречи с незнакомцами для вдохновения не входят в это число. Но хотела бы я получить такой опыт с кем-то, кто мне не безразличен? Да.
— Разумно.
На этом наш разговор завершается. Хэлли все еще сидит, свернувшись калачиком у меня на коленях, и при любой ее попытке передвинуться я еще крепче прижимаю ее к себе, пока она снова не расслабляется. Джой присоединилась к нам, забравшись к Хэлли на колени, и в целом эта картина выглядит необычайно по-семейному. Мне нравится, насколько спокойно я себя чувствую, и у меня возникает желание пропустить дневные лекции и остаться здесь. По крайней мере, пока я не вспоминаю, что в таком случае мне придется иметь дело с Фолкнером.
— Мне нужно погуглить, почему, находясь рядом с тобой, мне хочется спать, — говорит Хэлли после долгого молчания.
— Окситоцин.
— Я не знаю, что это такое.
— Я тоже. Я искал в Интернете, почему не могу заснуть так же хорошо, как рядом с тобой, но отвлекся на рекламу подушки для беременных. Ее доставят в понедельник.
— Генри, можешь оставаться здесь, когда захочешь, — тихо произносит она. — Тебе всегда рады, и мне нравится твоя компания. Друзья — это так здорово. Даже если каждый божий день я, возможно, впадаю в панику, что их всех потеряю, и у меня случаются нелепые драматичные эмоциональные срывы, когда я мучаюсь похмельем.
— В тебе нет ничего нелепого, хотя ты любишь драматизировать. Но, если тебе от этого станет легче, могу с уверенностью сказать, что ты даже не входишь в тройку самых драматичных людей из числа моих друзей, — говорю я, игриво сжимая ее бок. — Кстати, ты нарушила правило; пожалуйста, перестань смущаться рядом со мной. Возможно, твоя дружба с другими людьми окрепнет, когда ты узнаешь их получше. В любом случае нам нужно, чтобы ты испытала новые впечатления. Ты была когда-нибудь на групповом свидании?
— Вообще-то да. Это было ужасно, и я все время чувствовала себя не в своей тарелке.
— Хорошо. Лучше, чтобы у тебя уже был подобный опыт. Тогда мне не придется мучиться угрызениями совести, что я украду тебя, как только мы придем. В эти выходные у нас выездная игра, но в воскресенье, когда вернемся домой, мы собираемся на пляж.
Хэлли смеется, сотрясаясь всем телом.
— Значит, это не групповое свидание. А просто свидание при свидетелях.
— Надоедливых свидетелях.
Когда Хэлли высвобождается из моих объятий, она выглядит намного счастливее, чем когда я пришел, и я очень рад, что ничем не усугубил ситуацию.
— Надоедливые свидетели? Да что вообще может пойти не так?

Глава 15

Генри

Из всех скучных дел, которые мне приходится делать на этой неделе, самое унылое — наблюдать, как Анастасия взвешивает вареный рис.
Я опираюсь ладонью на кухонный островок напротив нее и наблюдаю, как она передвигает стеклянную емкость со столешницы на весы и обратно. К тому времени, когда в дело идет куриная грудка, я уже почти сплю. Время от времени Анастасия отворачивается, чтобы помешать соус, который готовит для всех этих блюд, но в остальном она похожа робота-повара, не произносящего почти не слова.
— В Санта-Монике будет гораздо веселее, чем здесь, — говорю я, надеясь, что этого будет достаточно, чтобы уговорить ее. На самом деле все будет веселее, чем это.
— В моем ежедневнике не запланировано никаких развлечений, поэтому, как я уже говорила, мне придется отказаться.
— Ты только и делаешь, что учишься и катаешься на коньках. Тебе нужен перерыв.
— Это неправда. Еще я ем по семнадцать тысяч раз на дню, как чертова землеройка. — Она бросает брокколи и прислоняется к столешнице. Думаю, она не подозревает, насколько уставшей выглядит. — Это тебя Нейтан подговорил?

— Нет. — Она смотрит на меня, как родитель на нашкодившего ребенка. — Ничего такого. Он только сказал, что ты вся на нервах, и его слова заставили меня осознать, что я почти перестал интересоваться, как у тебя дела. Я перестал заботиться о тебе не намеренно.
— Генри, это вовсе не так. Я знаю, что у тебя хватает проблем с учебой и хоккеем, к тому же ты проводишь много времени с Хэлли, — на ее лице появляется почти безумная улыбка, — о которой, кстати, я хотела бы побольше узнать. Я услышала о том, что вы встречаетесь, от Мэтти, и всю лекцию не могла прийти в себя от шока. Из-за этого прослушала весь материал.
— Мы не встречаемся. Мы друзья.
Ее самодовольное выражение лица раздражает.
— Я твой друг, и ты никогда не целовал меня в лоб и не держал за руку.
Чертов Мэтти.
— Это твоя вина. Подрасти на шесть дюймов, тогда и поговорим. Я не собираюсь все время наклоняться, чтобы быть с тобой милым.
Она показывает мне средний палец и хмыкает.
— Я просто говорю. Особые правила для особых друзей и все такое. Я бы очень хотела, чтобы у тебя была девушка. Я переживаю за тебя, когда ты распутничаешь.
— Да я больше месяца ни с кем не целовался, так что можешь перестать волноваться. А за себя ты переживала, когда вела себя распутно?
Не знаю, почему я ни с кем не целовался, так что на случай, если Анастасия спросит, мне нечего ответить. Я мог бы придумать тысячу оправданий про стресс и хоккей. Но не стал бы признаваться ей, что мне как-то не по себе целоваться на глазах у Хэлли, а мы часто проводим время вместе. Да мне даже не хочется с кем-то целоваться. Может быть, я перестарался летом и сейчас переживаю другой период. А может, мне нравится мысль целоваться с одним и тем же человеком. Не знаю.
Она закатывает глаза и достает виноградину из пакета, стоящего пред ней, размахивая ею, пока говорит:
— Я не согласна, что когда-либо вела себя распутно, но суть в том, что секс — это весело…
— Да, я в курсе, что ты так думаешь. Я тысячу раз слышал, как ты им занимаешься.
Она кидает в меня виноградину.
— …и если ты занимаешься им ради веселья, отлично. Но когда тебе одиноко, ты начинаешь бегать по женщинам.
— Я жалею, что рассказал тебе об этом.
— Что ж, смирись с этим. Я была бы по-настоящему счастлива, если бы у тебя было и то и другое. Близкие отношения и все остальное. Она ведь тебе нравится? Даже если вы официально не встречаетесь.
— Она мне нравится, но я не знаю, как правильно с кем-то встречаться. Что, если это разрушит все то хорошее, что у нас есть? — Я много думал об этом после эмоционального срыва Хэлли. В тот момент я хотел только обнимать ее и заботиться о ней, и мне совершенно не хотелось ее оставлять, потому что у меня были другие обязательства. Еще я много размышлял о том, что мне ненавистна мысль, что она с кем-то встречается, хотя это была шутка с ее стороны. И о том, что мне хотелось бы видеть, как у нее появляются друзья и как она уверена, что не потеряет их.
Анастасия отрывает еще одну виноградину и отправляет ее в рот.
— Как бы ты себя чувствовал, если бы она встречалась с кем-то другим?
— Не уверен, что знаю. Я бы чувствовал себя несчастным. Хотя не понимаю почему.
Анастасия приподнимает плечи и ухмыляется мне, как будто только что с легкостью разгадала великую тайну. Это не так; я уже ломал над этим голову.
— Потому что она тебе нравится, Генри. И это потрясающе, но я понимаю, почему это так трудно осмыслить, раз тебе никто раньше не нравился. Если тебе неприятна мысль о том, что она может быть с кем-то другим, действуй, пока этого не сделал кто-то другой.
— Помощи от тебя не так много, как ты думаешь, — стону я.
— Я помогаю, ты просто упрямишься. Генри, не тяни со своими чувствами. Если она настолько замечательная, что ты хочешь все время быть рядом, кто-нибудь другой тоже может подумать, что она такая замечательная, и захочет быть рядом с ней все время.
— Тебе стоит поехать сегодня в Санта-Монику и познакомиться с ней, — говорю я, не утруждая себя ответом на ее предыдущий комментарий. — Оценить лично.
— Прикольно ты стрелки перевел, но нет. Пирс, похоже, отличное место для первого поцелуя. Очень романтично.
— Определенно более романтично, чем быть прижатой к двери. — На этот раз в мою сторону летит горсть винограда.
⁂
— Сделай глубокий вдох. Ты на свободе, — тихо произносит Хэлли, пока мы ждем, когда все выйдут из своих машин на парковке.
— Я не чувствую себя свободным. — Она подталкивает меня бедром и шикает, поэтому я понижаю голос. — Они не поедут с нами обратно домой.
Крис и Бобби заявили, что групповое свидание — это дискриминация по отношению к одиноким людям, то есть к ним, и потребовали, чтобы их тоже пригласили. Мэтти сказал, что рад дискриминации, потому что ужасно боится чаек и является ярым противником пирса. А еще мне кажется, что он снова встречается со своей бывшей. Чтобы исправить ситуацию, потому что, очевидно, нам нужно равное количество пар, Хэлли пригласила свою подругу с работы Ками и ее соседку по комнате, Аву. Бобби и Ава оба из Калифорнии, хотя и из разных городов, но это не остановило Аврору и Хэлли, которые решили, что они будут хорошей парой. Они ошиблись. Всю дорогу сюда я вынужден был слушать их споры о спортивных командах.
— Я по-прежнему считаю, что они подходят друг другу. Вся эта злость друг на друга должна во что-то вылиться.
— Это все равно что сказать — они хорошая пара, потому что оба блондины. В этом нет смысла.
— Любовь необязательно должна иметь смысл.
— Единственное, что любит Бобби, — это часы скидок и бесплатную еду.
Хэлли снова толкает меня плечом, но сдерживает смех. Мы наблюдаем, как они продолжают спорить, теперь уже о баскетболе, а не о бейсболе, и я явно не понимаю того, что видит Хэлли. Зато Ками вообще не разговаривает с Крисом, вместо этого она болтает с Эмилией и Поппи.
— Полагаю, ты нас бросаешь, — говорит Робби, как только подходит к нам с Лолой.
— Правильно полагаешь, — говорю я, не удивляясь, когда вижу, как он закатывает глаза.
— Только тебе может сойти с рук пригласить нас всех на прогулку, а потом бросить, — говорит Лола. — Такое чувство, что ты не хочешь, чтобы мы с Хэлли подружились.
— Не хочу. Хэлли — самый приятный человек, которого я знаю, а ты — самый ужасный. И я не хочу, чтобы эти две личности общались.
Лола разражается смехом, но, когда я смотрю на Хэлли, она выглядит шокированной.
— Ты не можешь говорить такие вещи, — говорит она одними губами. Но я достаточно хорошо знаю Лолу, чтобы понимать, что могу говорить, а что нет. Ей это нравится, хотя не понимаю почему, но стараюсь не задавать слишком много вопросов.
После недолгого обсуждения, мы — вернее, Хэлли — договорились встретиться позже, после того, как поделаем свои дела. Все равно остальные в основном хотят пойти на пляж, а я пообещал Хэлли помочь выиграть приз.
— Последний раз я была тут в детстве, — говорит она, когда я беру ее за руку и мы идем вдоль пирса.
Она опускает взгляд на наши соединенные руки, затем поднимает его на меня.
— Мне нравится, насколько ты отдаешься идее, чтобы я получила впечатления от этого свидания.
Мне требуется секунда, чтобы понять, что она имеет в виду. Я действительно не помню момент, когда решил взять ее за руку.
— Я забыл, что оно предполагалось как возможность получить новый опыт. Мне просто нравится держать тебя за руку. Можем этого не делать.
Она крепче сжимает мою руку, когда я хочу отпустить ее.
— Нет, мне тоже это нравится.
— Хорошо. Что сначала, игры или десерт Фанел-кейк? — спрашиваю я, когда мы подходим к входу в Пасифик-парк, парк аттракционов на пирсе. Она раздумывает над моим предложением, переводя взгляд с одной будки на другую, а затем на меня.
— Игры, потом тако, затем, может быть, десерт? Думаю, будет справедливо предупредить тебя, насколько ужасна я во всем, что требует координации рук и глаз.
— Для меня это прекрасная возможность сказать тебе, что я великолепен во всем.
— Еще раз. Сказать мне, что ты великолепен во всем, еще раз. Кстати, больше всего мне нравится в тебе твоя скромность. Без преувеличений, я ни разу не выиграла плюшевого мишку на подобных мероприятиях, даже самого крошечного.
Я обнимаю ее за плечи и притягиваю ближе к себе, целуя в макушку, пока мы направляемся к первой будке.
— Я помогу тебе выиграть самого большого.
⁂
Когда я рос, мои родители учили меня, что гораздо ценнее быть человеком, который помогает другому достичь своих целей, чем тем, кто добивается их за него.
Я всегда понимал этот взгляд на вещи, и родители часто напоминали мне о нем, чтобы помочь побороть свою природную склонность делать все самому, потому что так быстрее и проще. Однако, наблюдая за тем, как Хэлли терпит неудачу в пятый раз, мне становится все труднее помнить, что я должен помочь победить, что является ее целью, а не выиграть за нее.
— Вижу, ты не преувеличивала, — осторожно говорю ей.
Хэлли оглядывается на меня через плечо, нахмурившись, затем снова бросает мяч по мишени. Когда мяч пролетает между двумя клоунскими рожицами, которые нужно сбить, она громко чертыхается. Это уже четвертая игра, в которой мы сталкиваемся с конкретной проблемой: атлетизмом Хэлли.
— Жульнические игры, — бубнит она, топая в мою сторону, и утыкается лбом в мою грудь. — Даже ты не сможешь победить этих мошенников.
— Не думаю, что твой мяч долетал хоть до чего-то достаточно близко, чтобы утверждать, что тебя надули. Хочешь, я попробую?
Я обхватываю ее шею ладонями, и Хэлли поднимает на меня глаза.
— Не хочу давать им больше денег. Это обдираловка. Пойдем найдем, кто нас еще облапошит.
Когда я убираю руки с ее шеи, ее ладонь скользит в мою, как будто это самая естественная вещь в мире, и я вспоминаю слова Анастасии о том, что я никогда не держал ее за руку. Она права, но, думаю, главное различие между Хэлли и Анастасией заключается в том, что меня никогда не привлекала Анастасия. А теперь я знаю, что Хэлли это тоже нравится.
Мы останавливаемся возле будки с метанием колец, и я сразу понимаю, что ничего хорошего тут не светит.
— Давай я помогу, — говорю я, становясь у нее за спиной. — Нужно бросить его вот так.
Я поправляю ее позу, чтобы у нее был хоть какой-то шанс.
— Я очень хочу заполучить ту огромную утку.
Я усиленно моргаю, потому что мне определенно послышалось, что она сказала другое.
На стене висит плюшевая утка размером со среднего ребенка, и я не могу отделаться от картины, как она сидит в углу комнаты в доме Хэлли, пока мы спим ночью. К счастью, Хэлли и в этой игре не сильна. Когда ее броски заканчиваются, она выглядит разочарованной. Даже больше, чем во всех других будках. И почему мне это не дает покоя?
— Мы можем повторить, пожалуйста? — спрашиваю я парня.
— Но у меня плохо получается, — стонет Хэлли.
— Да ты просто ужасна. Ты наказана, отойди в сторону.
Игра совсем не сложная, и чем больше колец попадает на бутылки, тем сильнее она возбуждается и в результате начинает меня громко подбадривать.
— Пожалуйста, перестань орать.
— Прости, прости. Давай, Генри, — шепчет она. — У тебя получится.
Она права, и я выигрываю, что вынуждает меня произнести слова, которые я никогда не думал, что скажу.
— Нам, пожалуйста, огромную утку.
— Мой герой. — Она забирает утку и едва может обхватить ее рукой. — Я назову ее Генри.
— Пожалуйста, не надо. — Она выглядит такой счастливой, что мое сердце болезненно сжимается. — Чего еще ты хочешь?
Мы возвращаемся к каждой будке, от которой уходили с пустыми руками. Я бросаю обручи, мячи, стреляю из пистолетов и пинаю футбольные мячи до тех пор, пока Хэлли уже не видно за грудой мягких игрушек. Она смотрит на меня так, словно я лично сшил их для нее.
Когда мы находим скамейку на краю пирса, у меня под мышкой огромная корова, а в руках — два медведя. Я сажусь, а Хэлли сваливает остальные игрушки рядом со мной, лишая себя места.
— Это я не учла, — бормочет она, пытаясь сложить их стопкой, чтобы самой сесть.
Я протягиваю ей медведей и хлопаю себя по коленке, предлагая сесть. Она смотрит на гору своих призов, потом снова на меня и решает принять мое предложение.
— Сегодня мой самый любимый день с тех пор, как я переехала в Лос-Анджелес. И я не могу определиться, грустно ли это или мило. Спасибо, Генри.
— Спасибо, что не заставила меня наблюдать за твоими печальными попытками выиграть.
Ее рука лежит у меня на плечах, и Хэлли смотрит прямо на меня. Ее лицо совсем близко от моего, и я не свожу взгляда от ее губ, пока она говорит:
— Слушай, я знаю, что хоккей — это твое предназначение или что-то в этом роде, но… ты когда-нибудь думал о профессиональной карьере в играх на ярмарках с аттракционами? Потому что у тебя действительно до безобразия хорошо получается. И не говори мне, что ты хорош во всем, потому что не каждый парень может просто подойти к игровой будке и выиграть приз.
Я встречаюсь с ней взглядом.
— При желании у него все получилось бы.
— Ходят слухи, что это так.
Я кладу руку ей на бедро, и она прижимается ко мне, пока мы слушаем шум океана под пирсом. Единственное, что отличает свидания с Хэлли от всех остальных, на которые я ходил, — я не хочу, чтобы они заканчивались. С другими мне не терпелось вернуться домой — одному или с девушкой для ничего не значащего секса. С Хэлли я хочу, чтобы свидание продолжалось, пусть оно и не совсем настоящее.
— Что-то ты затих, — шепчет она.
— Это мой стиль.
— О чем замечтался?
О тебе. Всегда о тебе.
— О том, как скажу Бобби, что ему придется уступить свое место в твоей машине твоей огромной утке и ее друзьям.
Она начинает смеяться, и это единственный звук, который я предпочту тишине.
— Я позволю ему дать им имена. Может, пора присоединиться к остальным участникам нашего группового свидания?
— А если я скажу, что мне нравится проводить с тобой время наедине и не делить тебя ни с кем?
Она поворачивается у меня на коленях, чтобы как следует посмотреть на меня, и ее попка, прижатая к моим бедрам, напоминает мне о том, как давно у меня не было секса.
— Я бы сказала, поделись мною сейчас, а потом снова останешься со мной наедине. Мне нужно писать, но ты можешь остаться на ночь, если хочешь.
У меня не всегда хорошо получается прочитать выражения лиц, но мне кажется, что Хэлли я могу понять довольно неплохо. Она полна надежд, и я знаю, что это связано с желанием поближе узнать новых друзей. Хэлли считает себя интровертом, но это не так. Это я интроверт. Разумеется, ей нравится читать и писать рассказы, что, как правило, требует уединения, но в окружении людей она прямо сияет от счастья.
Могу только представить, какими трудными были для нее последние несколько лет. Отчаянно жаждать общения только для того, чтобы остаться в одиночестве или быть недооцененной людьми, которые ее не понимают.
— Я хочу остаться, — отвечаю я. — Ладно, давай пойдем потусуемся с другими. Но знай, я делаю это только для того, чтобы помочь тебе получить романтические впечатления.
— Думаю, что есть и другие вещи, которые определенно помогли бы мне получить романтические впечатления, помимо общения с Крисом и Бобби, но я согласна и на это.
Легкий ветерок развевает ее волосы, солнечные лучи скользят по ее скулам, вискам и носу. Я медленно протягиваю руку и заправляю выбившиеся пряди ей за ухо. Она выглядит такой красивой, я бы хотел нарисовать ее прямо сейчас, но, боюсь, даже с кистью или карандашом в руках я не смог бы передать ее красоту в полной мере. Интересно, поверила бы она мне, если бы я ей рассказал об этом.
Ей нужно сказать. Она должна слышать это каждый божий день, но захочет ли она слышать это от меня?
— Есть, — говорю я. — Я мог бы перечислить их тебе. — Мой взгляд скользит к ее губам. В голове звучит голос Анастасии, повторяющий, что пирс был бы романтичным местом для первого поцелуя. Хочет ли Хэлли, чтобы ее поцеловали? Я никогда раньше не испытывал такой неуверенности. — Ты такая красивая сейчас. Ты не будешь против, если я скажу такое?
Она обхватывает меня рукой и слегка ерзает у меня на коленях.
— Ты действительно так считаешь? — Я киваю. — Тогда я не против.
Интересно, сколько еще комплиментов я мог бы сказать. Мы так близко, что могли бы соприкоснуться носами, если бы слегка наклонились друг к другу. От нее пахнет сахарной ватой и ванилью от ее средств для волос. Я придвигаюсь еще ближе.
— Хэлли…
— Генри, — тихо произносит она, и с этого момента я хочу, чтобы она произносила мое имя только так. Я обхватываю ладонью ее щеку, а она накрывает ее свободной рукой. Ее взгляд скользит мимо меня. — У нас есть зрители.
Резко обернувшись в направлении ее взгляда, я вижу наших друзей, стоящих с рожками мороженого в тридцати футах от того места, где мы сидим. Как только они понимают, что мы их заметили, они направляются к нам, а мне хочется крикнуть им, чтобы они исчезли.
Хэлли убирает руку и кладет обе ладони себе на колени. Сейчас у меня возникает желание отречься от друзей. Остановившись перед скамейкой, Бобби неторопливо облизывает свое мороженое.
— Только не говори, что эта утка будет сидеть рядом со мной в машине.

Глава 16

Хэлли

Когда Генри спросил, хочу ли я вместе с ним пообедать после занятий, мне и в голову не пришло, что, проходя по зданию факультета искусств, я буду чувствовать себя недостаточно круто.
Точно так же, как Грейсон унаследовал все спортивные гены, мама передала все творческие Мэйси. Конечно, я могу связать пару слов в одно предложение — иногда — и прочитать за день роман объемом в пятьсот страниц, но, глядя на творения, которые меня окружают, я понимаю, что это уже совершенно другой уровень. Следуя указаниям Генри, я без труда нахожу скульптурную мастерскую, и, как бы мне ни хотелось это признавать, я немного разочарована, обнаружив, что он уже собрался и сидит со своим рюкзаком, ожидая меня. Когда я подхожу, он поднимает взгляд от своего мобильного телефона и радостно улыбается, заставляя меня поверить, что он действительно рад меня видеть.
— Я надеялась, что ты все еще со своим профессором и я смогу найти твою работу, — говорю я, игриво надувая губы, когда он встает и закидывает рюкзак на плечо.
Он кладет руку мне на плечо в своей чрезмерно дружелюбной манере, и я не подвергаю сомнению свои чувства к нему, вот прямо нисколечко.
— Ты опоздала на минуту, Кэп. Я только что закончил.
Он подталкивает меня к выходу.
— Ты правда не дашь мне посмотреть? Я очень злюсь, что ты не показываешь мне свои работы.
— Ой-ой, — произносит он, но в его тоне нет ни капли сочувствия. — Тебе будет очень тяжело вечно злиться. Да?
Я по-прежнему чувствую себя марионеткой в руках этого мужчины, пока он ведет меня наружу.
— Я никогда в жизни не хотела увидеть что-то настолько сильно.
— Я все время рисую для тебя.
— Ты все время рисуешь на мне. Или меня. Это не то же самое… Я уже знаю, как выгляжу.
Он вздыхает, но опять же ни своим тоном, ни поведением не показывает мне, что находит эту ситуацию забавной.
— Искусство — слишком личное для меня. Я никому не показываю свои работы добровольно, так что дело не в тебе. Но если хочешь поспорить по этому поводу, свою книгу ты мне тоже не предлагаешь почитать.
Проклятье. Он так широко улыбается, потому что знает, что поймал меня.
— Потому что она меньше похожа на книгу, а больше на хаотичный бред женщины, которая слишком много мечтает и тратит время на поиск идеального плейлиста, вместо того чтобы писать. В любом случае не сбивай меня с толку, когда мы говорим о тебе.
— Но мне нравится сбивать тебя с толку. — Генри придерживает для меня дверь, и, выходя в коридор, я чувствую поражение. Тем не менее я обдумываю возможные последствия своего проникновения в скульптурную мастерскую позже. — Хэлли, перестань строить планы.
— А я и не собиралась!
— Неправда. Когда ты что-то замышляешь, то дуешься. Ты делаешь это, когда работаешь над своей книгой. Куда хочешь сходить пообедать? — спрашивает он, нажимая кнопку вызова лифта.
— Я не буду с тобой разговаривать, пока ты не согласишься рассказать мне, над чем работаешь.
— Ты недооцениваешь, насколько я люблю тишину. — Я открываю рот, чтобы возразить, но мне нечего сказать. Нажав кнопку первого этажа, Генри прикрывает мне рот костяшками пальцев. — Мой проект состоит в том, чтобы воссоздать знаменитую скульптуру в моем собственном стиле, используя влияние разных периодов искусства. Моя работа представляет собой преображенную скульптуру эпохи Возрождения, в которой использованы работы художников Гарлемского Возрождения, таких как Августа Сэвидж. Моя версия намного меньше оригинала, и я использую глину. Довольна?
— Если ты намеревался вызвать у меня еще большее желание ее увидеть, то тебе это удалось. Ты больше ничего не расскажешь? Даже не скажешь, какую скульптуру воссоздаешь?
— Не-а. Я не верю, что ты не пойдешь ее искать. И я всегда добиваюсь желаемого, Хэлли. — Двери лифта открываются, и он выводит меня наружу. Умно с его стороны, потому что я действительно хочу подняться обратно. — А теперь скажи, что ты хочешь на обед? — Мне становится грустно при мысли о том, что Генри создает что-то настолько необычное, а я никогда это не увижу, но, с другой стороны, я понимаю его нежелание, чтобы другие видели его творение. Он ждет моего ответа, а я могу лишь думать о том, как он не покладая рук трудится над чем-то прекрасным.
— Что-нибудь, к чему я могу приложить свои руки. Ты меня вдохновил.
— У меня есть предложение, но для этого понадобятся обе руки. — Он придерживает дверь, ведущую во двор, и я подныриваю под его руку. Оглянувшись на него через плечо, я наблюдаю, как за ним закрывается дверь. На мгновение на его лице появляется шокированное выражение, которое быстро сменяется веселым. Мне нравится видеть, каким счастливым он становится после занятий в мастерской, в отличие от лекций. — Бургеры, Хэлли. Я знаю этот взгляд; у тебя на уме одни пошлости. Идем в закусочную «У Блейза».
— Не думала я ни о каких пошлостях. — Наглая ложь, и мое трепещущее сердце тому подтверждение. — Ладно, идем. Но ты не можешь меня осуждать, если он не поместиться мне в рот.
Впервые за два месяца нашей дружбы я застаю его врасплох. Выражение на его лице радует глаз.
— Спору нет.
⁂
Как оказалось, закусочная «У Блейза» закрыта на ремонт, поэтому мы решили пообедать в другом месте недалеко от университета.
Мой телефон начал разрываться от уведомлений о входящих сообщениях на пятнадцатой минуте нашего с Авророй спора о книге, которую мы анализировали для занятия. Генри писал о том, что плохо себя чувствует. Сообщения приходили до самого вечера, и с каждым новым он жалел себя все больше. В итоге Генри закончил хоккейную тренировку, съездил домой за своей дорожной сумкой и появился на пороге моего дома.
Никогда раньше не видела Генри больным, но быстро обнаружила, что, когда ему плохо, он превращается в большого ребенка. Взглянув на него, растянувшегося на моем диване, я вижу, что Джой счастливо мурлычет у него на коленях, а он чешет ее за ушком. Они стали лучшими друзьями, и не ревновать становится все труднее.
— Тебе что-нибудь нужно? У меня скоро видеозвонок с Джиджи, чтобы помочь ей с домашним заданием. — Последнее, что мне нужно, — чтобы он разгуливал перед моим ноутбуком с голым торсом.
— Внимание. Сочувствие. Лекарство, — отвечает он низким монотонным голосом, перечисляя свои требования. — Новая попытка обеда, где я не ел подозрительно пахнущий гамбургер.
— Сейчас я рада, что заказала куриный бургер, который ты назвал скучным. Могу предложить тебе замороженный куриный суп собственного приготовления и в лучшем случае полусочувствующее похлопывание по спине. — Он хмуро смотрит на меня. — Нет, серьезно. Мне очень жаль, что ты плохо себя чувствуешь. Обещаю уделить тебе все свое внимание и сострадание, когда закончу с делами.
— Спасибо. Ничего не надо. Я уже ел куриный суп, и твой будет не такой вкусный, как мой.
— Где ты достал куриный суп? — спрашиваю я, включая свой ноутбук, и даже не заморачиваюсь насчет репутации моего супа. Генри поднимает руки вверх; рельефные мышцы на его животе напрягаются, когда он вытягивает их над головой. Он поворачивается, взбивает подушки, затем переворачивается на бок и устраивает Джой на диване рядом со своей грудью так, что они оба смотрят на меня.
— Моя мамуля завезла мне его по дороге на работу, когда я позвонил ей в поисках внимания, сочувствия и лекарства.
— Ты такой избалованный. — Он улыбается, как будто знает об этом. — Чем занимается твоя мама? Как ее зовут?
— Ясмин. Она хирург в Седарс-Синай, но в свободное время работает волонтером в некоммерческой организации, так что по дороге в клинику завезла мне суп.
Я хочу знать о нем все до мельчайших подробностей и сомневаюсь, что он осознает, насколько сильно мое желание.
— Чем занимается ее некоммерческая организация?
— Выступает в защиту чернокожих женщин, нуждающихся в медицинской помощи. Они чаще других сталкиваются с медицинской халатностью или недостаточным уходом и с большей вероятностью останутся без диагноза из-за системного расизма.
Он уже собирается прекратить объяснения, но, полагаю, жадное до информации выражение на моем лице побуждает его продолжить.
— Она работает волонтером в клинике для людей, к которым не прислушивается их собственный врач или у которых нет возможности обратиться к врачу. И иногда она рассказывает о расовых предрассудках в медицинской отрасли на мероприятиях, которые организует больница.
— Генри, судя по всему, она замечательная. Мне нравится слушать о твоей семье, — честно признаюсь я. — Я весь день могла бы слушать твои рассказы о себе.
Он улыбается, но прячет лицо за Джой, чтобы скрыть улыбку. Подняв голову, он смахивает белую шерсть со своей переносицы и опирается на руку.
— Ты специально ждала, пока я заболею, чтобы расспрашивать меня о моей жизни?
— Чтобы тебя расспросить как следует, мне нужно сначала обездвижить тебя, чтобы ты хоть немного посидел спокойно. Последний вопрос, потому что Джиджи позвонит с минуты на минуту. Почему искусство? Я знаю, что ты талантлив, но почему ты не пошел по спортивной специальности или типа того? — Генри молчит, размышляя, и я мысленно молюсь, чтобы Джиджи не позвонила до того, как я получу ответ.
— Через искусство я всегда выражал то, что не знал, как сказать словами. Особенно когда был моложе и не таким разговорчивым, как сейчас. Не стоит удивляться: это моя версия разговорчивости. Искусство рассказывает историю; оно может изменить мнение людей или подтвердить их убеждения. Я всю жизнь переживал, что скажу что-то не то. А в искусстве я не могу ошибиться.
Из ноутбука раздается мелодия видеозвонка, и у меня никогда не возникало такого желания швырнуть его в стену, как сейчас.
— Я солгала! У меня так много вопросов, — говорю я, и в моем голосе внезапно слышится отчаяние.
— Твое время истекло, Кэп, — говорит он, откидываясь на подушки. — А я очень болен, так что собираюсь вздремнуть, пока ты не закончишь.
— Это еще не конец, — говорю я, заправляя волосы за уши и ставя ноутбук на подлокотник кресла.
— С нетерпением жду второго раунда, — отвечает он, закрывая глаза.
Я нажимаю кнопку «Принять звонок», и мой экран заполняет лицо Джиджи.
— Ты не торопилась.
— И тебе привет, — отвечаю я, наблюдая, как она расхаживает по дому. — Меня от тебя укачивает. Что происходит?
Пока она спускается по лестнице, в поле зрения попадают фотографии в рамках, развешенные на стене вдоль лестницы.
— Твоя мама хочет поговорить с тобой. Можешь уговорить ее позволить мне проколоть пупок?
— Э-э, нет. Это вообще законно?
Джиджи садится на ступеньки и наклоняется к камере ноутбука.
— С согласия законного опекуна. Пожалуйста, Хэлли. Я очень хочу пирсинг. У всех моих друзей есть, это несправедливо.
— Скорее ад замерзнет, чем она согласится на это. Попроси свою маму отвезти тебя, когда она вернется домой.
Джи драматично вздыхает, чтобы вызвать у меня чувство вины за то, что я не помогла с ее последней махинацией.
— Я уже спрашивала ее, когда она звонила, и она сказала «нет».
Ох уж этот ребенок.
— И с чего ты решила, что моя мама пойдет против твоей?
— Потому что ты обладаешь даром убеждения, Хэлли-медвежонок. Если бы ты действительно хотела, ты бы помогла мне! — Как же Грейсону повезло, что я никогда не подвергала его такому. — Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста. Я никогда больше ни о чем тебя не попрошу.
— Разве ты не должна была отнести ноутбук моей маме, чтобы она поговорила со мной о чем-то?
Джиджи закатывает глаза, поднимаясь на ноги, и даже через простецкий динамик ноутбука я слышу, как сильно она топает. До меня долетают звуки включенного телевизора и разговора Мэйси со своим отцом, пока Джиджи проходит по дому, прежде чем она пихает ноутбук моей ничего не подозревающей матери, которая, кажется, находится на кухне.
— Уф, — произносит она. — Я принесу его тебе обратно, когда закончу разговор, Джи.
Меня не удостаивают даже банальным «Поговорим позже», когда Джиджи, как я полагаю, рассерженно топает прочь.
— Привет, мам.
Мама ставит ноутбук Джиджи на кухонный стол, и меня охватывает тоска, когда я понимаю, что какое-то время не вернусь домой.
— Привет, дорогая. Ты можешь поверить, что эта девчонка хочет, чтобы я пошла против Люсии и позволила ей сделать пирсинг пупка?
— Да, могу. Как дела? У меня сегодня вечером много дел, а я еще не просмотрела ее домашнее задание.
Мама начинает рассказывать о танцевальном выступлении Мэйси, и, скорее всего, не об этом она хотела поговорить со мной, затем переходит к тому, как было бы здорово, если бы Грейсона продали в команду с Западного побережья. Она продолжает болтать без умолку и даже не слышит, как Генри громко зевает.
— В любом случае Джианна решила, что будет поступать в колледж, и хочет отправиться на несколько студенческих экскурсий со своими друзьями. Ты можешь найти время, чтобы поехать с ней? Она сказала, что хочет поступить в колледж в Калифорнии, потому что именно там собирается устроиться ее мама, когда вернется домой. Поездка с девочками — это здорово! Верно?
Когда мы с Грейсоном оба поступили в колледж, Джианна всегда говорила, что не хочет учиться в колледже, даже когда была маленькой. Она сказала, что хочет научиться ухаживать за растениями, поэтому наши разговоры переключались на профессиональные учебные заведения всякий раз, когда она спрашивала. Все было хорошо, пока мы не поняли, что она ненавидит школу, потому что у нее нет поддержки, в которой она нуждается, и она ошибочно полагала, что работа с растениями не потребует особого образования.
— Мам, ей еще слишком рано ездить на экскурсии по колледжам. Она только в десятом классе. Почему она не может подождать до следующего года? — возражаю я.
— Я знаю, милая. Но я не хочу отбивать у нее охоту. Ее новые друзья говорят о колледже, и это ее воодушевляет, и, если она этого действительно хочет, я не хочу, чтобы она думала, что мы ее не поддерживаем. — Я сочувствую своей маме, потому что она изо всех сил старается быть хорошей мачехой. Я знаю, она очень переживает, что может сделать что-то не так. К тому же боится, что Люсия может подумать, что она относится к Джиджи не так, как к своим собственным детям, или меньше поддерживает ее цели.
— Я могу поехать с ней, но давай мы продолжим этот разговор после весенних каникул? Я могла бы поговорить с ней на каникулах, а там посмотрим.
— Конечно! Спасибо, Хэлли-медвежонок. Сейчас отнесу ноутбук, чтобы вы могли вернуться к занятиям.
Когда я возвращаюсь в знакомую обстановку спальни Джиджи, она, кажется, справилась со своей недавней истерикой.
— Ну что? Тебе удалось переубедить ее?
Почему она так упорно настаивает на пирсинге своего тела, мне никогда не понять.
— Я над этим работаю, малая.
— Ты совершенно не умеешь врать, — заявляет она, закатывая глаза.
Когда я наконец закрываю ноутбук, завершив работу и проверку домашнего задания Джиджи, у меня такое чувство, что мои мозги плавятся. Генри по-прежнему утверждает, что ему нездоровится, но в то же время заявляет, что он проголодался, поэтому диктует мне длинный список того, что он хочет, когда я заказываю доставку еды на дом.
— Тебе нужны внимание, сочувствие и лекарство? — спрашивает Генри, поглядывая на меня из-под руки, которой прикрывает глаза.
Потирая уставшие глаза, я киваю.
— Да.
— Присоединяйся к нашей вечеринке жалости к себе, — говорит он, прижимая Джой к груди и отодвигаясь к краю, чтобы создать пространство между собой и подушками задней стенки дивана.
Я не могу грациозно лечь в оставленное для меня пространство, и, когда пытаюсь, Генри притягивает меня к себе, так что я наполовину лежу на диване, а наполовину — на нем. Я все время удивляюсь, когда такая близость стала для нас нормой, но боюсь, если спрошу его, это прекратится.
— А почему Джой участвует в вечеринке жалости? — спрашиваю я, протягивая руку, чтобы погладить ее по спине.
— Она — эмпат, — отвечает он.
— Да неужели? Все это время у меня жила кошка-эмпат, и я об этом не знала.
— Угу. То, что ты не знала, — еще одна причина, по которой она должна жить со мной, — бормочет он, кладя подбородок мне на макушку.
Я открываю рот, чтобы возразить, но он быстро перебивает меня:
— Я не хочу слышать о сомнительной аллергии Робби.
— Почему она тебе так нравится? В смысле, я люблю ее, потому что она моя кошка, но почему она так нравится тебе?
— Время вопросов закончилось, — отвечает он, заправляя выбившуюся прядь волос мне за ухо.
— Пожалуйста, Генри. Еще один. Ты обещал мне второй раунд.
Мы втроем лежим на диване в тишине моего дома. Я начинаю думать, что, возможно, он игнорирует меня или заснул, но затем он прижимает Джой к груди и переворачивается на бок, так что мы оказываемся почти лицом к лицу.
Ей не нравится ее новое место между нами, и она убегает, устраиваясь на спинке дивана, оставляя нас вдвоем. Мы лежим, почти касаясь телами, мой нос на уровне его подбородка. Он смотрит вниз, а я поднимаю глаза, наблюдая за его ртом, когда он облизывает нижнюю губу языком.
— Потому что она милая, и мне нравится ее забавный характер. Я люблю, когда она ласкова, и мне нравится, что она позволяет мне обнимать ее столько, сколько я захочу. С ней я чувствую себя спокойно, и мне нравится, что я ей тоже нравлюсь.
— Она очень хорошая кошка, — шепчу я, потому что, учитывая, насколько близко мы лежим друг к другу, говорить громко кажется лишним.
— Да, — шепчет он в ответ.
В какой-то момент, когда мы начинаем дышать в унисон и наши взгляды встречаются, в голове возникает мысль, что, возможно, я не останусь прежней после нашей с Генри Тернером дружбы. Что, если он будет говорить обо мне так, как говорит о Джой, мое сердце не выдержит.
Но тут раздается звонок в дверь, сообщая, что нам принесли еду. И я вспоминаю, что, когда люди говорят обо мне, список комплиментов в любом случае слишком короткий.

Глава 17

Хэлли

Весь зал взрывается радостными возгласами, когда «Титаны» одерживают победу на последних десяти секундах.
Я уже много лет хожу на хоккейные матчи, но нет ничего лучше, чем увидеть такой результат, зная, какое облегчение испытает Генри. Аврора тоже прыгает от радости, и, честно говоря, можно подумать, что мы лично приложили руку к победе.
Генри сказал, что они выиграют, если я надену его подарок — хоккейный свитер с его именем. У меня такое чувство, что я вечно все сравниваю, но то, как мы отрывались сегодня с Авророй, сильно отличается от того, когда я сидела с другими подружками на играх Уилла.
Всю игру мы болтали — ладно, почти спорили о том, какой вид спорта лучше, — с ребятами, сидевшими рядом с нами. Моя семья увлекается американским футболом из-за Грейсона, семья Авроры, разумеется, помешана на ралли, а у парня, чье имя я так и не разобрала, есть брат, который играет в бейсбол. К счастью, нас объединил хоккей, и, как бы глупо это ни звучало, было весело общаться с новыми людьми и не переживать по этому поводу.

Когда мы поднимаем с пола наши стаканчики и хватаем сумочки, чтобы уйти, меня останавливает этот безымянный парень.
— Эй, можно взять у тебя номер телефона? Я бы хотел еще немного подискутировать по поводу футбола и бейсбола. Ты типа клевая.
Я так растеряна. Смотрю на Аврору, которая просто бросает на меня взгляд, говорящий: «Ну?»
— Ой, прости. Э-э, нет? Прости, это невежливо. Я просто… — Понятия не имею, к чему я клоню.
— Она сохнет по одному парню, — с улыбкой влезает Аврора, избавляя меня от этой конкретной головной боли, но обрекая на другую.
— Ясно, — отвечает он. — Рад был с вами познакомиться.
— Серьезно? — спрашиваю я, когда он удаляется на приличное расстояние.
Аврора пожимает плечами.
— Скажи мне, что хотела дать ему свой номер, и тогда я попрошу прощения.
— Твоя взяла, — хмыкаю я.
Как только добираюсь до своей машины, я достаю телефон, чтобы написать Генри.
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В Мейпл-Хиллс есть женщины, которые многое отдали бы за то, чтобы Генри говорил о них так, как он говорит о моей кошке.
Быстро заскочив в продуктовый магазин, я заезжаю на парковку у дома Ками, и тут на экране телефона высвечивается имя Уилла. Я едва не въезжаю в один из кустов, растущих вдоль бетонной дорожки. После того как первый шок проходит, я спокойно отклоняю звонок, и это самый легкий отказ в моей жизни. Он, вероятно, тоже играл сегодня и, возможно, видел мою историю с игры. У меня нет ни малейшего желания спорить с кем-то, кто хочет поговорить со мной, потому что… приревновал? Я даже не знаю… звонит, чтобы попытаться вызвать у меня чувство вины за что-то.
К тому времени, как подхожу к входной двери Ками, я все еще решаю, нужно ли ему перезванивать или нет. Нужно, потому что вдруг с ним или его семьей что-то случилось, не нужно, потому что моя мама мне тоже не звонит. Нужно, потому что вдруг он хочет наладить нашу дружбу, не нужно, потому что в этом случае он бы сначала прислал сообщение.
Ками открывает дверь, и она выглядит испуганной. Ее рыжие волосы заплетены в косу, перекинутую через плечо, и она одета в пижаму. В последнее время на работе с ней что-то не так, и я не могу понять почему. Мне кажется, она стала какой-то подавленной. И, обычно уверенная, теперь она ведет себя довольно сдержанно.
На мой взгляд, самый явный признак того, что с ней что-то не так, — это то, что она начала приходить на работу вовремя. Она всегда и везде опаздывает. А когда постоялец накричал на нее, она даже не стала возражать. Я поднимаю бумажный пакет.
— Я принесла тебе куриный суп с лапшой и еще кое-что на вид полезное.
— О, Хэлли, — тихо произносит она. — Заходи и присаживайся.
Я знаю, что всех ее соседок по комнате нет дома, потому что я только что была с ними, и именно Ава сообщила мне о ее болезни. Ава согласилась со мной, что в последнее время Ками сама не своя, а когда я спросила о причине, она сменила тему. Где-то в глубине души я переживаю, что сделала что-то не так, но никто не хочет мне об этом говорить.
— Как ты себя чувствуешь? — интересуюсь я, устраиваясь на диване.
Она садится напротив меня и подтягивает ноги к груди, обхватывая их руками.
— Бывало и лучше. Спасибо, что принесла мне поесть.
— Я тебя чем-то расстроила? — спрашиваю ее. Ненавижу отчаяние в своем голосе и то, как себя из-за этого чувствую. — Я хочу извиниться, если это так.
На лице Ками появляется шок.
— Что? Нет, о боже. Конечно же, ты не сделала ничего такого, чтобы меня расстроить.
— Я переживу, если и так. Ты ведь знаешь, что у меня мало опыта в плане дружбы. И, ну, я просто не хочу быть таким другом, который не извиняется, когда нужно это сделать.
— Хэлли, тебе не за что извиняться. Дело во мне. В моей голове. Все так запутано. Я… тьфу. — Она потирает лицо руками. — Мне подсыпали что-то в напиток на концерте Take Back December, и, нет-нет, не паникуй, ничего не случилось. Поппи тоже опоили. Ава сразу поняла, что что-то не так, и отвезла нас в приемное отделение больницы. Нам повезло.
— Нет никакого везения в том, что тебе подсыпали наркотики в напиток. Мне очень, очень жаль, что это с тобой случилось. Клянусь, я не знала, иначе бы не пришла сюда, чтобы говорить о себе.
— Это не так! И я не хотела, чтобы кто-то знал, потому что меня раньше уже накачивали наркотиком. В выпускном классе средней школы. В тот раз мне повезло меньше, — говорит она, и внутри у меня все сжимается. — Я правда не хочу говорить об этом. Просто случившееся меня немного потрясло, но я справлюсь. Я только не хочу, чтобы ты думала, что ты что-то сделала, Хэлс. Это не так. Мне просто нужно побыть одной, чтобы все обдумать, и потом я вернусь к нормальной жизни, клянусь. Впрочем, завтра я пропущу. Не думаю, что в таком настроении мне следует быть на вечеринке в честь Хэллоуина, но клянусь, я скоро приду в норму.
Узнав о том, что произошло, я испытываю миллион разных эмоций. Самая сильная из них — гнев за свою подругу.
— Тебе не нужно возвращаться к нормальной жизни, я просто хочу, чтобы с тобой все было в порядке. Чем я могу тебе помочь? Хочешь, я побуду с тобой завтра вечером, чтобы ты не была одна?
Она качает головой.
— Мне правда лучше думается в одиночестве, но спасибо. Я хорошо умею раскладывать все по полочкам.
— Это хорошо или плохо?
Она смеется, но я все равно вижу боль в ее глазах.
— Не знаю, но мы это выясним.
— Хочешь куда-нибудь сходить в воскресенье? Мы могли бы пойти позавтракать или пройтись по магазинам. Я понимаю, что, как ты говоришь, ты предпочитаешь справляться в одиночку, правда понимаю, но мне также кажется, что тебе не стоит оставаться одной, и я знаю, что твои лучшие друзья больше не живут поблизости, а я не из их числа, но… — Я несу чушь. Полную чушь. Она прожила с Саммер и Браяр четыре года, прежде чем они закончили колледж, и я не хочу, чтобы она думала, будто я достойна такого уровня доверия и дружбы. — Я просто чувствую…
— Хэлли, — перебивает она меня, смеясь. — Завтрак — это здорово. Закусочная «У Блейза»? Во сколько тебе будет слишком рано, если ты собираешься в «Горшочек меда»? Я не слышу свой будильник, когда с похмелья.
— Любое время подходит. Я не собираюсь напиваться. — Она не ахает от ужаса или тому подобное, лишь роется в продуктовом пакете, который я ей принесла, доставая еду. — Я узнала, что в состоянии похмелья я очень тревожный и эмоциональный человек. Надеюсь, что людям со мной не будет скучно, и они по-прежнему захотят общаться.
Она перестает рыться в пакете и смотрит на меня.
— Саммер не пила по той же самой причине. На самом деле это мы с Браяр убедили ее, чтобы она бросила, потому что не могли выносить ее истерик по поводу конца света каждый раз, когда она выпивала больше двух бокалов вина. Это не делает тебя скучной.
— Логически я это понимаю. Серьезно, я знаю, что веду себя нелепо, и не должна думать о давлении со стороны сверстников, когда в буквальном смысле уже взрослая. Но…
— Но ты беспокоишься, что, если не захочешь делать то, что делают все остальные, тебя перестанут приглашать, и ты останешься одна, — говорит она, снимая слова с моего языка. — Я понимаю. Этот бывший и его друзья здорово повлияли на твою самооценку, да?
Ого. Неожиданный поворот.
— Наверное. Не знаю, я как-то об этом не думала. Что касается самооценки, оглядываясь назад, они определенно считали меня скучной.
— Если они не оценили, насколько классно с тобой общаться, это не значит, что остальные этого не понимают. Кроме того, по статистике, в газировку реже подсыпают наркотики, чем в алкоголь, так что победа есть победа. — Должно быть, на моем лице отражается шок, потому что она хмурится. — Что? Как еще я могу справиться с этим, если не шутить по этому поводу?
— Кэмпбелл, тебя обнять? — спрашиваю я.
— Бог ты мой, ты назвала меня полным именем. — Она смеется, но я вижу, когда мои слова доходят до нее, и она кивает. — Да. Я вроде как не против.
Я подхожу к ней и обнимаю за плечи. Она обнимает меня в ответ, и мы сидим молча, пока она не заговаривает:
— С тобой так приятно обниматься.
— Спасибо.
— Тебе лучше уйти, пока я не заснула на тебе.
— Ты уверена? Я могу остаться. Мне только нужно написать Генри, что я занята.
— Нет, все хорошо. В любом случае мне нужно вернуться к своим размышлениям. Завтрак в десять?
— Ага. Увидимся на месте.
⁂
Подъезжая к дому, я все еще думаю о Ками и остальных людях, чьи жизни перевернулись в тот вечер самым ужасным образом.
Генри сидит на моем крыльце, и как чертово дурное предзнаменование, на экране телефона снова высвечивается имя Уилла. Генри поднимается на ноги с блокнотом для эскизов и дорожной сумкой в руках и, видя, что я не выхожу из машины, спрашивает одними губами:
— Все в порядке?
Неохотно я нажимаю «Ответить», оправдывая свои действия тем, что лучше покончить с этим сейчас, чем ждать, что он будет названивать весь вечер.
— Привет. Что случилось?
— С каких это пор мне приходится звонить тебе шесть раз, чтобы ты ответила?
— С каких пор ты вообще мне звонишь?
— Здесь твоя сестра, — сухо произносит он.
Это привлекает мое внимание.
— Что значит, «здесь твоя сестра»? Где? И ты где?
— Конечно, ты уже забыла мое расписание, Хэлли-медвежонок, — отвечает он, и если бы я могла дотянуться до него через телефон, то встряхнула бы его хорошенько.
— Какого хрена Джиджи забыла в Сан-Диего в пятницу вечером? Ты специально пытаешься вывести меня из себя или просто такой забывчивый?
— Я бы не стал называть меня забывчивым, когда один из нас знает, почему твоя сестра в другом штате, а другой — нет.
Ненавижу его. Так сильно ненавижу.
— Уилл, дай трубку Джиджи, пожалуйста.
— Она не знает, что я тебе звоню. На самом деле она специально просила тебе не звонить. Она сомневалась, что ты отнесешься к этому спокойно, и я склонен с ней согласиться. Но она в безопасности. Я за ней присматриваю.
— Мне кажется, ты не веришь, что я поеду в Сан-Диего и убью тебя, но я это сделаю. Объясни сейчас же.
Он смеется, и желание отправиться в путь резко возрастает.
— Мне нравится, когда ты такая дерзкая. Джианна солгала твоим родителям и сказала, что собирается на экскурсию по кампусу с подругой и ее родителями. Очевидно, никто не связывался с чьими-либо родителями, потому что эта подруга старше Джи и умеет водить машину, и на самом деле они были в гостях у старшей сестры ее подруги. Джи поссорилась со своей подругой из-за какой-то вечеринки, и та ее бросила. Твоя сестра позвонила мне после моей игры, кстати, мы выиграли, спасибо, что поинтересовалась, и спросила, здесь ли ты, а когда я сказал «нет», она попросилась переночевать. И поскольку я хороший парень, то согласился.
Внезапный интерес Джианны к турам по колледжам теперь приобретает смысл.
— Где она сейчас? — спрашиваю я Уилла.
— Внизу, смотрит телевизор с ребятами.
— Ты оставил мою младшую сестренку одну со своими соседями по комнате? Черт бы тебя побрал, Уилл. Сходи за ней! Моя мама с ума сойдет.
— Думаю, тебе стоит приехать. Мы можем придумать план, как ее вернуть, и, возможно, вообще не рассказывать твоей маме.
Генри выглядит очень обеспокоенным, ожидая меня у входной двери, пока мой взгляд мечется между ним и лобовым стеклом.
— Хорошо. Я выеду через секунду. Не выпускай ее из виду. Я серьезно, Уилл. Проследи за тем, чтобы все знали, что она несовершеннолетняя. Если я приеду и они хотя бы посмотрят в ее сторону, я сожгу твой дом дотла.
— Ого. Господи, Хэлс, — говорит он, и я шокирована не меньше, чем он. Думаю, я все еще не могу прийти в себя от новости, что моим подругам подсыпали в выпивку наркотики, и к тому же соседи Уилла мне никогда не нравились. Ситуация совершенно не смешная, но забавно думать, что, если бы Джиджи появилась на пороге дома Генри, я бы не беспокоилась о том, чтобы оставить ее на попечение его друзей. — Я заставлю их всех завязать глаза, если тебе так легче. Просто приезжай.
Как только я выбираюсь из машины, Генри подходит ко мне.
— Мне нужно уехать в Сан-Диего. Это долгая история, можно я позвоню тебе из машины и все объясню?
— Хочешь, я поеду с тобой? — спрашивает Генри.
— Нет, не надо. Это просто проблемы с младшей сестрой, а у тебя завтра игра. Ты смог бы покормить Джой за меня и посидеть с ней немного? Если не можешь, я попрошу миссис Астор присмотреть за ней до моего возвращения.
— Присмотреть за кошкой. Понял, — говорит он и обхватывает мою шею руками. Я инстинктивно прижимаюсь к нему, а он целует меня в макушку. Хочу, чтобы он сделал так еще миллион раз. — Позвони, если я тебе понадоблюсь. Я почти уверен, что Аврора может нанять вертолет или самолет.
Я до сих пор не могу понять, когда прикосновения Генри стали такими успокаивающими, но я льну к нему и прижимаюсь щекой к его груди.
— Я позвоню тебе по дороге, обещаю.
⁂
Единственный положительный момент этой поездки к Уиллу — это возможность послушать мою аудиокнигу для книжного клуба. В буквальном смысле, единственный положительный момент.
Когда я позвонила Генри, чтобы все объяснить, первое, что он спросил, — как ребенок мог уехать из штата, а его родители даже не подозревали, что она им лгала. Мои мама и отчим не безответственные родители, хотя, признаю, тут они оплошали. В возрасте Джиджи я бы никогда даже не подумала о таком, а у Грейсона не было причин делать что-то тайком, потому что ему все равно все сходило с рук. У них просто нет такого опыта.
Вторым моментом Генри отметил, что ей повезло, ведь она приехала в колледж, где у нее были знакомые, а об альтернативе я сейчас вообще думать не могу.
Подъезжая к дому Уилла, я испытываю довольно неприятные ощущения. Я бывала здесь так много раз, и все же небольшой перерыв и знакомство с новыми друзьями заставили меня понять, что здесь я была не особо желанной гостьей. В доме у Генри или Ками меня принимают совершенно по-другому. Но раньше я действительно этого не осознавала.
Постучав в дверь, я слышу смех и, когда Уилл наконец открывает дверь, вижу Джиджи и его соседей.
— Детка, привет, — говорит он, наклоняясь, чтобы меня поцеловать. Не помню, чтобы раньше он когда-нибудь называл меня деткой.
Я уворачиваюсь от него, как от пули.
— Что ты делаешь?
Он притягивает меня к себе за талию, снова наклоняясь, но уже медленнее, чтобы поцеловать в щеку. И тихо произносит:
— Ты не рассказала ей, что мы расстались. Так что притворись, что любишь меня. Для тебя ведь это нетрудно. — Его лицо оказывается совсем близко с моим, но от этой близости мне становится не по себе. Не могу вспомнить, испытывала ли я такие ощущения раньше или просто мне лучше удавалось их подавить.
Я обхожу его и смотрю на Джиджи, которая сидит на диване с виноватым видом.
— В какие игры ты, черт возьми, играешь?
— Я не виновата, — тут же отвечает она.
— Ты всегда не виновата, Джианна. С тобой просто что-то случается, но ты никогда не виновата. Так это происходит, верно?
Соседи Уилла немедленно встают и выходят на задний двор.
— Хэлли, ты мне не мама. И ты не имеешь права так со мной разговаривать. Я уже не ребенок!
— Я знаю, что я тебе не мать. Думаешь, я хочу быть твоей матерью? Думаешь, мне хочется отменять свои планы на вечер пятницы и мчаться сюда, чтобы спорить с тобой?
— Тебе нравится указывать мне, что делать, так что, возможно, это твое представление о том, как хорошо проводить время.
— Ты хоть понимаешь, как тебе повезло, что Уилл учится в этом колледже? Ты хоть представляешь, что случается с одинокими девушками ночью в этой стране? А среди белого дня? Ты безответственна, Джианна, и на самом деле ты еще ребенок. Ты в буквальном смысле ребенок, и это безумие, если ты полагаешь, что я буду мириться с твоим отношением, когда ты находишься в другом долбаном штате. Как ты могла так безрассудно отнестись к своей безопасности? А если бы Уилл был на выездной игре? Что бы ты делала тогда?
— Ладно, ладно… — говорит Уилл, подходя ближе. Он останавливается позади меня и проводит ладонями вверх-вниз по моим рукам. — Хэлс, думаю ты без надобности нагнетаешь обстановку. Давай не будем пугать бедную девочку. Она совершила ошибку и сожалеет об этом.
— Я уже поговорила со своей подругой. Она сказала, что отвезет меня домой утром, как мы и планировали, но хочет сегодня вечером остыть после нашей ссоры. Тебе вообще не стоило приезжать. Ничего страшного не случилось.
Я немедленно поворачиваюсь лицом к Уиллу, который поднимает обе руки в защитном жесте.
— Я не больше твоего хочу, чтобы в моем доме находилась несовершеннолетняя без присмотра. Она сказала мне, что все исправлено, когда ты уже выехала, и я не хотел отвлекать тебя за рулем. Перестань смотреть на меня так, будто собираешься оторвать мне голову, Хэлс.
— О, горе, тебе пришлось неожиданно увидеться со своим парнем, — бормочет Джиджи, и ее слова лишь еще больше доказывают, что она совсем не осознает, как сильно я злюсь на нее сейчас. — Бедняжка Хэлли.
— Джи, мы расстались. Два месяца назад, — сухо заявляю я, испытывая извращенное чувство удовлетворения от ее шока. Не потому что это приятная тема, а просто из-за ее отвратительного ко мне отношения. — И у меня не было желания заявляться сюда неожиданно.
Впервые за те десять лет, что Джианна была моей сестрой, она теряет дар речи.
— Я рад тебя видеть, даже если ты не рада видеть меня, — говорит Уилл, садясь на диван рядом с Джиджи. А я намеренно подхожу к креслу на другом конце комнаты. Я так зла на них обоих. — Как в старые добрые времена… Мы втроем тусуемся вместе. Ты говоришь Хэлли, что она тебе не мать. Хэлли раздувает из мухи слона. Навевает ностальгию. Вы обе можете занять мою кровать, а я посплю в другой комнате.
— Мы не останемся, — поспешно возражаю я, глядя на Уилла, а не на Джиджи, чья спесь определенно поутихла за последние тридцать секунд. Руки, вызывающе скрещенные на груди, теперь покоятся на коленях, пока она нервно ковыряет ногти. Голова опущена, а губы поджаты в тонкую линию.
— Хэлли, послушай. Я знаю, что ты злишься, и я понимаю почему. Она мне тоже как младшая сестра, но просто останьтесь. Ты не сможешь снять номер в отеле и не сможешь вернуться в Мейпл-Хиллс, чтобы утром отвезти ее домой. Поэтому просто останься. Мы давно не проводили время вместе, и я скучаю по этому.
— Ладно. Джи, иди наверх, пожалуйста. Я поднимусь через минуту, — говорю ей, и, к счастью, она уходит без возражений. Я поворачиваюсь к Уиллу. — У тебя есть что-нибудь, в чем я могла бы спать? С утра мне надо сразу на работу, поэтому я не хочу спать в своей одежде.
Он смотрит на меня так, будто только что выиграл, и я не знаю почему.
— Только постирал партию белья. Я принесу тебе футболку. Если не хочешь спать рядом с ней, можешь лечь со мной.
Я игнорирую его слова. Даже не знаю, что на это ответить. Когда он исчезает в прачечной комнате, я достаю свой телефон и вижу, что Генри прислал мне видеосообщение. Оно начинается с телевизора, где показывают мое кулинарное шоу, и перемещается на Генри, который лежит на диване с голым торсом, а Джой спит на его груди.
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— Это тот новый парень? — спрашивает Уилл, появляясь с футболкой, на которой изображена эмблема его колледжа.
Я поспешно блокирую телефон, но это бессмысленно, поскольку на обоях блокировки экрана тоже фотография Генри, которую я не меняла с тех пор, как он сам ее установил. Не думаю, что Уилл успел что-то рассмотреть, поэтому быстро меняю тему, пока он не пристал с расспросами.
— Спасибо, что позвонил мне, Уилл. Я это ценю.
— Почему ты ведешь себя со мной так официально? — спрашивает он. — Ты никогда такой не была раньше.
Честно говоря, причина в том, что мне кажется, я его больше не знаю. Мне неуютно и неловко находиться рядом с ним, и я изо всех сил пытаюсь не забыть, что когда-то он был моим самым близким другом.
— Извини. Я просто устала с дороги, еще учеба и…
— Да, — перебивает он меня. — Я хочу больше общаться, Хэлс. Правда. Мне не нравится эта пропасть между нами, и для нее нет причин. Мы должны провести время вместе, только ты и я, когда приедем домой на День благодарения. Поужинать и, может, сходить в кино.
Не знаю, то ли из-за удивления, то ли из-за пережитого стресса, но мне требуется в четыре раза больше времени, чтобы моргнуть.
— Но я не еду домой на День благодарения. Мы же договорились об этом еще несколько месяцев назад.
Он невозмутимо пожимает плечами, и по какой-то причине это приводит меня в ярость.
— Думаю, мы были слишком эмоциональными.
Охренеть. Просто уму непостижимо.
— Но я уже согласилась работать в этот день. Ты не мог раньше сказать, что, на твой взгляд, мы вели себя слишком эмоционально?
— Я не думал, что ты придаешь этому такое большое значение. Просто поменяйся с кем-нибудь сменами.
— Я не могу просто поменяться сменами. У всех уже свои планы на праздники. Я еще даже своей маме не сказала, потому что знаю, что она разозлится. Поверить не могу, что ты передумал и ничего мне не сказал.
— Детка.
— Почему ты меня так называешь? — рявкаю я, вставая с места. Забираю футболку и направляюсь к лестнице. — Спасибо за помощь с сестрой. Я иду спать.
Поднимаясь, я не обращаю внимания, что он зовет меня, и, когда захожу в его комнату, Джиджи уже в кровати. Но я запираю дверь на замок, как сказал мне Генри.
— Мне очень жаль, — тихо говорит Джиджи.
— Я знаю.
— Я больше не буду такой безответственной, — продолжает она, когда я, переодевшись, забираюсь в постель рядом с ней.
— Будешь.
— Мне жаль, что вы с Уиллом расстались.
Я выключаю настольную лампу и накрываю нас обеих одеялом.
— А мне нет.

Глава 18

Генри

— Мы так не договаривались, — огрызается Бобби, оглядывая Расса с головы до ног.
— А что случилось с командным духом? — добавляет Мэтти, упирая руки в бока. — А как же веселье?
Аврора фыркает, поправляя на голове обруч с ушками.
— Да, ребята, извините. Я не собираюсь сегодня целоваться с Гаем Фиери. Впервые в жизни у меня появился парень. И я хочу пойти на Хэллоуин в милых костюмах для пары.
— У тебя усы размазались, — указываю ей. Расс, как всегда, краснеет, поэтому я даже не хочу говорить ему, что у него на лице видны следы от усов. Не надо быть гением, чтобы понять, почему они опаздывают. — Почему ты мышь в поварском колпаке? — спрашиваю я Аврору.
— Я — Реми! — Она выглядит оскорбленной, как будто ожидает, что я пойму, о чем вообще речь. — Из Рататуя! Расс — это Лингвини. И я крыса, а не мышь.
— Если бы я знал, что есть другие варианты, то воспользовался бы ими.
— Где твой кролик? — интересуется Аврора, оглядывая группу, одетую в черные рубашки с языками пламени, парики белых волос ежиком, бородки и солнцезащитные очки.
— Вон там, разговаривает по телефону, — говорю я, кивая в сторону стены за «Горшочком меда», где Хэлли стоит в окружении Поппи и Эмилии. Аврора раздобыла новое поддельное удостоверение личности для Хэлли, которое, по-видимому, неотличимо от настоящего, поэтому мы ее ждали, чтобы войти в бар. — Позвонила ее мама, потому что она случайно пропустила видеозвонок от своей младшей сестры, которая хотела показать свой костюм для сбора угощений. Мне кажется, на нее кричат.
— Как тебе ее костюм? — спрашивает Аврора.
— Мы говорим не об этом костюме, — опережая меня, отвечает Крис и приглаживает накладные волосы, становясь похожим на злодея из Бондианы. — Это безопаснее всего для всех.
— Настолько хорош? — Аврора шумно выдыхает. — Знаешь, мне пришлось уговаривать ее, чтобы она не наряжалась клоуном.
«Настолько хорош» — это еще мягко сказано. Мне никогда не нравились вымышленные персонажи, но Хэлли в образе Лолы Банни из «Космического джема», должно быть, что-то во мне раскрыла. Когда она сказала мне, какой костюм собирается надеть, я предположил, что это будет комбинезон кролика, подобный комбинезону Миньона, который я надевал в прошлом году, может быть с баскетбольной формой поверх.
Я оказался прав только наполовину, и не про комбинезон кролика.
И баскетбольной формой это тоже можно назвать с большой натяжкой, поскольку на ней надеты крошечные шорты, кроличий хвостик, гольфы до бедер и топ в тон.
Работа и хоккей помешали нам встретиться сегодня после того, как она вернулась домой от своего бывшего. Я испытываю отчаянное желание узнать, как прошла их первая за два месяца встреча, и никак не могу разобраться в своих чувствах по поводу нашей дружбы, и ее сексуальный вид совсем не помогает делу.
Ситуацию усугубляет еще и то, что я целую вечность не трахался, и теперь мне придется весь вечер любоваться округлостями и задницей Хэлли. Боже, как же мне не хватает секса.
Дело даже не в том, что она прекрасно выглядит. Я очень горжусь ею, видя, как растет ее уверенность в себе с каждым полученным комплиментом. Она расцветает в окружении других, и я так рад, что мои друзья приняли ее без вопросов.
— Земля вызывает Генри, — говорит Аврора, помахав рукой перед моим лицом. — О боже, эти кроличьи ушки конкретно запудрили тебе мозги. Когда ты наконец признаешь, что у тебя есть к ней чувства, и пригласишь ее на свидание?
Каких богов я разозлил, что в моей жизни появились две назойливые женщины?
— Ты ведь знаешь, что крысы не умеют разговаривать?
— Пи-пи-пи, дружочек. Кто-нибудь тебя опередит.
— Вы с Анастасией передаете друг другу эстафету, кто больше всего вмешивается в мою жизнь? — спрашиваю я, понижая голос, когда замечаю приближающихся к нам девушек. Анастасия и Лола были днем на нашей игре, и первым делом Анастасия спросила меня, где Хэлли. Не «Мне жаль, что вы сыграли вничью» или «Ух ты, как здорово ты играешь в хоккей». К счастью, Лола призналась, что не готовила свой утренний кофе, надев хоккейный свитер наизнанку, и это позволило мне сменить тему.
— Да. — Аврора улыбается, тут же разворачиваясь, чтобы поприветствовать Хэлли, Эмилию и Поппи, и протягивает удостоверение личности Хэлли. — Я пришла не с пустыми руками.
— Ага, с опозданием, — ворчит Эмилия, щелкая свою лучшую подругу по лбу. — Я видела, сколько у тебя часов, почему ты такая?
— Свалить вину на мужчину прокатит за ответ? — спрашивает она. — Потому что я абсолютно согласна свалить все на Расса.
Мэтти подходит ко мне сзади, приобнимает рукой за плечи и оглядывает Эмилию и Поппи с ног до головы. Дужкой своих солнцезащитных очков он приподнимает прядь белокурого парика Эмилии.
— Кем вы двое должны быть?
— Они Дион и Шер из «Бестолковых», — говорю я, глядя на пару в клетчатых юбках и блейзерах. — Меня бесит, что я это знаю.
— Вас всех собрать — все равно что пасти кошек, — стонет Бобби, сдвигая солнечные очки на затылок. Он только и делал, что хвастался, что ему не нужен парик, поскольку его волосы и так светлые. Глядя на все наши наряды, думаю, что в Лос-Анджелесе больше не осталось свободных светловолосых париков. — Итак, команда Фиери и его друзья, мы движемся ко входу. Такими темпами я выпью только в ноябре.
Не понимаю, почему я так нервничаю каждый раз при входе в «Горшочек меда», когда знаю, что меня пропустят. Когда Браяр закончила колледж и уехала, ее младшая сестра Дейзи стала работать на ее месте. Мы как-то переспали и нормально общаемся, когда видим друг друга в студии. Как и ее сестра, она совсем не против нашего присутствия, потому что мы не устраиваем сцен.
Я делаю это ради команды. Как хороший лидер, я рядом и при победах, и при поражениях, и, в данном случае, при ничьей. Я делаю это ради команды, хотя на самом деле совсем этого не хочу. Во всех прочитанных мною книгах говорилось, что я должен извлекать максимум пользы из скверной ситуации, находить хорошее в плохом, поэтому именно это я и пытаюсь сделать сегодня вечером, когда предпочел бы остаться дома.
Аврора заказала столик, поэтому она идет к кабинке первая, а все остальные следуют за ней. Ди-джей играет музыку в стиле R&B, а не однообразное техно, от которого взрывается голова, так что это хорошее в плохом. Возможно, если музыка не изменится, я даже смогу насладиться сегодняшним вечером.
Дейзи останавливается прямо передо мной, выходя из кабинки, и приподнимает гарнитуру от губ. Встав на цыпочки, она наклоняется к моему уху и говорит:
— Мне нравится твоя рубашка. Если пробудешь здесь до закрытия, найди меня.
Не успеваю я придумать ответ, как она разворачивается, взмахнув светлыми волосами, и идет к своему месту у входа, а я смотрю вслед на ее длинные ноги. Когда поворачиваюсь обратно к кабинке, Хэлли и Поппи наблюдают за мной. Хэлли натянуто улыбается и тут же отводит взгляд. А Поппи продолжает сверлить меня взглядом, и именно в этой неожиданной игре в гляделки я понимаю, как сильно она иногда напоминает мне мою маму.
Возможно, своим покладистым характером и такими же карими глазами. А может быть, потому, что у них одинаковый насыщенный коричневый оттенок кожи и длинные темные волосы, заплетенные в мелкие косички. Хотя, скорее всего, это одинаковая манера сердито смотреть на меня, когда я делаю что-то не так.
Дейзи меня не интересует, но, наверное, для других это не очевидно. Я улыбаюсь Поппи, но, похоже, мое пресловутое обаяние не действует на тех, кому не нравятся мужчины, поскольку она что-то шепчет Эмилии, и я вижу, как та закатывает глаза.
— Я не понимаю женщин! — перекрикивая музыку, кричу я Робби, когда сажусь рядом с ним, чтобы меня никто не видел.
— Я бы больше волновался, если бы ты думал, что понимаешь, — отвечает он, двигаясь к краю стола, чтобы налить себе выпить, затем мне газировки, и возвращается на место рядом со мной. Я знаю, что Хэлли переживает, что люди посчитают ее скучной из-за того, что она не напивается. Но это не так, и даже если они так подумают, пусть и меня считают скучным. — В этом году у тебя две цели. Успешно закончить учебу и не попадать в немилость Фолкнеру. Об остальном можешь побеспокоиться в другой раз. — Я слушаю, как Робби пьяно объясняет, что мы выиграем на следующей неделе, когда Аврора снова появляется рядом с нами с кем-то, кого я не ожидал увидеть сегодня вечером.
— Что здесь делает Райан Ротвелл? — спрашивает Робби, глядя на меня в замешательстве.
Аврора тут же подзывает Расса, и судя по тому, что они обмениваются дружеским, но немного неловким рукопожатием, как Райан и Нейт, я могу поспорить, что, что Райан знает Аврору так же, как любую другую женщину в Соединенных Штатах. Через несколько кабинок от нас сидят несколько знакомых мне игроков «Лос-Анжелесских Ракет», команды НБА, за которую играет Райан. Среди них Китти Винсент и пара других людей, которых я не знаю.
Я пожимаю плечами на вопрос Робби.
— Похоже, он знает Аврору.
Аврора машет рукой Хэлли, и как только она подходит к ним, Райан сразу же с ней заговаривает.
Хэлли начинает смеяться, и меня никогда в жизни не накрывало так быстро волной ревности. Робби следит за происходящим так же внимательно, как и я.
— Он знает Хэлли?
Я абсолютно уверен, когда отвечаю:
— Хэлли никого не знает.
Почему все смеются? Что же такого смешного, что все такие веселые? Я уже собираюсь встать и подойти к ним, когда Аврора отходит в сторону, и я понимаю, что Райан одет, как Багз Банни из «Космического джема», и у него такой же костюм, как у Хэлли.
Краем глаза я вижу, как Робби делает большой глоток из своего стакана.
— Похоже, он пытается получше узнать Хэлли. По сути, они одеты, как пара.
— И что мне делать? — спрашиваю его. Я никогда раньше не нуждался в советах в отношении женщин, но меня никогда не волновало, кто с кем разговаривает до или после меня.
— Это зависит от того, хочешь ли ты сидеть сложа руки и позволить Райану увести твою девушку или что-нибудь предпринять. Он способен на это. У этого парня, должно быть, волшебный член.
— Она не моя девушка, она мой друг.
— Я тебя не понимаю, — говорит Робби, наклоняясь ближе ко мне, чтобы я мог его лучше слышать. — Я бы понял, если бы ты сказал, что хочешь встречаться с другими, поэтому не горишь желанием что-то с ней начинать. Но я не видел, чтобы ты приводил кого-то домой уже… черт, даже не знаю. Ты вообще приводил кого-нибудь домой в этом году?
— Как отличить дружескую симпатию с влечением от желания завести отношения? Как вообще понять, когда ты готов к отношениям с кем-то?
— Вот блин. Где же Джейден, когда он так нужен? Думаю, надо просто рискнуть. Слушай, я не силен в таких вещах. Хм, представь, что ваша с ней дружба остается на том же уровне, вы проводите вместе столько же времени, как и сейчас, но сегодня вечером Райан уходит с ней домой. А на следующей неделе кто-то другой приглашает ее на свидание, но в то же время вы по-прежнему продолжаете заниматься тем же, чем и раньше, и хотите быть рядом друг с другом каждую свободную минуту. Что ты чувствовал бы?
— Ревность.
— Или не самый приятный вариант: у нее больше нет на тебя столько свободного времени.
— Она этого не сделает, — возражаю я. Мне кажется, я знаю Хэлли. Она бы не бросила меня ради парня.
— Теперь, когда вы дружите с Хэлли, как много времени ты проводишь со Стэйс? Я не пытаюсь тебя обидеть, чувак, но отношения многое меняют для людей. Ты знаешь, что вчера кто-то попросил у Хэлли ее номер телефона? И вчерашнюю ночь она провела в доме своего бывшего. Что должно произойти, чтобы ты зашевелился и признал свои чувства? — Он так говорит, будто это совершенно очевидно, но на самом деле я совсем недавно осознал, что испытываю к ней особые чувства, и все еще пытаюсь это осмыслить. Однако Робби прав, пусть даже мне не совсем нравится его подача.
Когда я снова смотрю на Хэлли, она фотографируется с Райаном, и они действительно хорошо смотрятся вместе. Эта мысль меня жутко бесит, и я не хочу, чтобы она получала новые впечатления благодаря другим людям. Не хочу, чтобы она смотрела на других людей так, как смотрела на меня, когда я выиграл для нее ту гребаную нелепую утку на пирсе. Или всю остальную хрень, которую я для нее выиграл.
Райан обнимает Хэлли за плечи, пока они позируют, а Аврора делает еще один снимок. И вот он, тот пинок, которого мне не хватало, чтобы что-то предпринять.
— Как дела, чувак? Мне нравится твой костюм, — говорит Райан, когда я к ним подхожу. Он дружески похлопывает меня по спине. — Стейси не с тобой?
— Не сегодня. Ее родители приехали в город на выходные.
Самое худшее в Райане Ротвелле — это то, какой он славный. Нейт всегда считал это его худшим качеством, но я никогда не понимал почему. Теперь понимаю. Он не делает ничего плохого, а я хочу, чтобы Дейзи его выгнала. Довольно заманчивый вариант, если бы только друзья Хэлли не попытались надрать мне задницу из-за разговора с Дейзи.
Хэлли встает рядом со мной и поднимает взгляд, ее кроличьи ушки откидываются назад.
— Ты в порядке?
— Хочешь потанцевать? — спрашиваю я.
Ее брови ползут вверх. Я удивлен не меньше нее.
— Э-э, конечно. — Хэлли берет меня за руку и ведет сквозь толпу в менее людное место, подальше от любопытных глаз наших друзей. — Давай выкладывай.
— Что выкладывать?
— Что тебя так взволновало? Вряд ли ты просто так добровольно согласился потанцевать. Ты взял с собой беруши?
— Дело не в этом. Я… — Она смотрит на меня, терпеливо ожидая, что я скажу. — Ты раньше бывала на вечеринках в честь Хэллоуина?
— Только в детстве. И я никогда раньше не была в ночном клубе.
Разумеется, она не была.
— Значит, это новый для тебя опыт?
Она кивает, отчего ее кроличьи ушки покачиваются.
— В некотором роде это отлично, потому что я пишу главу, действия которой начинаются в ночном клубе.
— Что тебе нужно, чтобы помочь написать? Чем занимаются твои воображаемые друзья в этом отрывке?
Вот что я должен делать. Помогать ей в обмен на всю ту помощь, что она оказывает мне. А не думать о том, кто она и с кем общается. Мне следовало бы чаще расспрашивать ее о ее книге, но она всегда отмахивается от меня, если я завожу о ней разговор.
— Они не воображаемые друзья! Ладно, может быть, и воображаемые, но все равно. Ничем. Наверное, мне просто нужно попытаться написать. Мои герои, а не друзья, сильно ссорятся, и она убегает. Он следует за ней, говорит ей, что она упрямая и неловкая и сводит его с ума. Они целуются. Хотя мне трудно это представить, пока мы так одеты. Может, просто потанцуем? И ты расскажешь, что стало причиной твоего странного поведения? Идем.
Я не умею танцевать, поэтому следую за Хэлли, когда она ведет нас из укромного уголка в центр танцпола. Обвив руками мою шею, она прижимается ко мне так, что мы все еще можем разговаривать, не обращая внимания на других танцующих позади нас. Благодаря ее каблукам мы почти одного роста.
— Ты не против, если я дотронусь до тебя здесь? — спрашиваю я, нежно обхватывая ее талию руками и чувствуя, как она плавно двигается в такт музыке.
Она кивает, касаясь губами моего уха, когда наклоняется ко мне, чтобы я услышал ее слова.
— Тебе необязательно спрашивать меня.
— Обязательно. Я должен спросить. Мужчины должны спрашивать. — Как я подвел разговор к тому, чтобы Хэлли начала думать о других мужчинах и их прикосновениях? — Ты заслуживаешь только хороших впечатлений.
— Но ты не просто какой-то мужчина, ты — это ты. Мне нравится, когда ты ко мне прикасаешься. С тобой, Генри, я получаю только приятные впечатления. Генри?
— Да?
— Знаю, ты нарядился по случаю, но не мог бы снять этот парик? — просит она, кивая на мои волосы. — Мне нравится твоя рубашка, но я не могу сосредоточиться, когда ты на меня смотришь.
Ее слова — это бальзам на мою гребаную душу. Повесив очки на пуговицу рубашки, я с радостью срываю с головы эту пластиковую хрень, которую парни купили в магазине костюмов на Хэллоуин.
— Тебе нравится рубашка?
— М-м-м. — Ее губы рядом с моим ухом, но я все равно могу сказать, что она улыбается. Мне так приятно держать ее в своих объятиях. От нее вкусно пахнет. И вообще мне все в ней нравится.
— Мне тоже нравится твой костюм. Очень. — И если она прижмется ко мне еще сильнее, то сможет ощутить, насколько сильно мне нравится ее костюм. И как сильно она мне нравится.
— Ты видел мой хвостик?
— Видел. А также гольфы. И туфли на каблуках. И уши. Я всегда обращаю внимание, что на тебе надето, но сегодня тебя просто невозможно не заметить.
— Я надеялась, что тебе понравится, — все, что она говорит.
И эти пять слов дают мне пищу для размышлений на весь остаток вечера.
⁂
Я все еще слышу, как мои пьяные друзья поют в такси песню о карме, когда оно отъезжает от дома Хэлли.
— Из-за них у меня будут проблемы с миссис Астор. Ей-богу, ее слуховой аппарат улавливает звуки через две улицы отсюда, — говорит Хэлли, шагая по подъездной дорожке к своему дому с туфлями в руках.
Я иду прямо за ней, стараясь не обращать внимания на ее кроличий хвостик или изгиб талии, где мои руки провели этот вечер.
— Миссис Астор любит меня. Я защищу тебя от нее.
Она роется в сумочке в поисках ключей и, как только мы переступаем порог, бросает туфли на пол и сумочку на столик у двери.
— Есть хоть кто-то, кто не поддается твоему очарованию?
— Профессор Торнтон. — Я оставляю свои ботинки рядом с ее туфлями. — Ты.
— Ты считаешь, что не очаровал меня? Генри, ты в моем доме. Собираешься спать в моей постели. — Я подхожу к ней ближе и наблюдаю, как она смотрит на меня. Слегка наклонившись в сторону, я бросаю свои очки на столик позади нее, рядом с ее сумочкой. И клянусь, слышу, как у нее перехватывает дыхание. — Я почти уверена, что ты совершенно меня очаровал.
Она не двигается с места, когда я выпрямляюсь, и мы оказываемся настолько близко, что я могу разглядеть каждую темную ресничку, когда она закрывает глаза. Каждую едва заметную веснушку на носу. Легкое подрагивание ее груди при каждом вдох, пока она пытается выровнять свое дыхание.
— Хэлли, я не пытался тебя очаровать.
— А что бы ты сделал? Если бы захотел меня очаровать?
— Сказал бы, какая ты сногсшибательно красивая. Что хотел бы вечно слушать твой смех. Признался бы, что в своих мечтах представляю нас вместе. А еще обо всем, чем мы займемся. И обо всем том, что хочу сделать с тобой.
Она не сводит с меня своих больших карих глаз.
— Думаю, это определенно сработало бы.
Ее взгляд опускается к моим губам, и этот намек ни с чем не спутаешь. Я снимаю с нее обруч с кроличьими ушами и бросаю на пол позади себя.
— Это не ради опыта, Хэлли, — тихо произношу я, проводя большим пальцем по ее подбородку. — А потому, что я этого хочу, и только в том случае, если ты тоже хочешь.
Я медленно наклоняюсь к ней, медленнее, чем когда-либо, потому что если я ошибаюсь, если все ошибаются, то я все испорчу. Мое сердце неистово колотится в груди, и я еще никогда так сильно не нервничал, когда с кем-то целовался.
И тут она шепчет:
— Хочу.
И наконец я ее целую.

Глава 19

Хэлли

Мне не стыдно признаться, что я задумывалась о том, что было бы, если бы Генри Тернер когда-нибудь меня поцеловал.
Несколько недель назад мое подсознание довольно любезно показало мне краткую, откровенно непристойную версию, но теперь, сравнив с реальностью, могу с уверенностью заявить, что мой сон очень далек от действительности.
Я хватаюсь за его рубашку обеими руками и прижимаюсь к нему, будто он растворится в воздухе, если я этого не сделаю. Он обхватывает мое лицо ладонями и целует так, что у меня перехватывает дыхание, все тело горит, а между бедер пульсирует. Вот на что это должно быть похоже, быстро решаю я.
Сильное желание, отчаяние, стремление сделать что-нибудь, да что угодно, чтобы облегчить эту сладкую боль.
Внутренний голос говорит, нет, кричит мне, что это кажется правильным — он и я.
— Хэлли, — шепчет он, отстраняясь и прижимаясь своим лбом к моему. То, как нежно мое имя слетает с его языка, должно быть, противозаконно. — Идем в постель.
— Идем.
— Спать, — добавляет он.
Генри никогда не нужно беспокоиться о том, что мне не хватает новых впечатлений, потому что я испытываю их постоянно. Как, например, сейчас, когда разочарована тем, что он хочет лечь спать, а не продолжить начатое. Могу гарантировать, что такого раньше никогда не случалось.
— О, ты не… — Куда я клонила, когда начала задавать этот вопрос? — Не заинтересован? Подожди, тебе необязательно отвечать. Я…
Положив руки мне на талию и не отпуская от себя, Генри делает несколько шагов вперед, пока я не натыкаюсь задницей на стол. Затем он прижимается ко мне бедрами, и я получаю ответ. Ощущая, насколько он возбужден, и понимая, что я тому причина, испытываю пьянящее чувство.
— Очень заинтересован, — говорит он, нежно меня целуя. — Но нам не нужно торопиться.
Я киваю в знак согласия, хотя не уверена, что действительно согласна.
Взяв его за руку, когда он отходит, я позволяю ему отвести меня в мою спальню. С каждым шагом окутывающий меня туман вожделения рассеивается, и когда мы наконец достигаем верхней площадки лестницы, разумная Хэлли возвращает себе контроль. На данный момент.
— Тебе нужна коробка со всем необходимым в ванной, — говорит Генри, когда я опускаюсь на корточки, пытаясь найти под раковиной туалетные принадлежности, которыми он воспользовался, когда неожиданно остался на ночь в первый раз. Я убрала их подальше на случай, если он снова захочет остаться, и теперь не могу найти. Они мне никогда не были нужны, потому что теперь он приносит с собой сумку со всем необходимым, но из-за работы, Уилла и… Он снимает штаны.
— Хэлли?
— А?
— Почему у тебя такой шокированный вид?
Отличный вопрос. Он перекидывает их через руку, потом еще раз, пока не получается идеальный квадратик, а затем бросает на крышку корзины для белья. После чего начинает расстегивать пуговицы на рубашке, и я возвращаюсь к своим поискам под раковиной.
— Это не так.
— Ты не хочешь, чтобы я спал в нижнем белье? Я могу спать в шта…
— Нет! Все нормально. В нижнем белье нормально. В нижнем белье отлично. Я хочу, чтобы тебе было удобно. — Первый раз, когда Генри остался, а я заснула внизу в гостиной, он отнес меня в кровать, и когда я проснулась, он спал поверх покрывала полностью одетый. — Здесь нет никакого дресс-кода.
— Ты ведешь себя так странно из-за вида моих бедер или потому что мы поцеловались?
У Генри действительно потрясающие бедра. Пожалуй, самые красивые из всех, что я когда-либо видела. Наконец найдя то, что искала, я встаю с его зубной щеткой и мочалкой и кладу их на его сторону раковины.
— Возможно, и то и другое.
Мы смотрим друг на друга в зеркало в ванной. Вернее, я смотрю, как он снимает рубашку, а он с ухмылкой наблюдает, как я наблюдаю за ним. Подойдя ко мне сзади, он обнимает меня за плечи и целует в чувствительное место между шеей и плечом.
— Прими душ и все обдумай. А потом пойдем со мной в постель.
— Ладно. Хорошая идея.
Поцеловав меня в висок, Генри собирает свои вещи и направляется в другую ванную, оставляя меня одну «все обдумать» и принять душ. Времени на выбор одежды для сна у меня уходит больше, чем следовало бы, но, с другой стороны, это действительно помогает привести мои мысли в порядок, и я рада, что послушалась его. Хотя даже после холодного душа я все равно ощущаю между ног пульсирующее желание.
— Я принес тебе бутылку воды. И спасибо, что купила шелковые наволочки, — говорит Генри, когда я выхожу из своей ванной. Он переводит взгляд с телефона на меня, когда я закрываю за собой дверь. — Тебе лучше?
— Угу.
Он начинает что-то говорить, потом останавливается. Я залезаю в кровать рядом с ним и кладу телефон на прикроватную тумбочку. Когда ложусь, он наклоняется надо мной, его обнаженная грудь в нескольких дюймах от моей, и он кладет свой телефон рядом с моим.
— Спокойной ночи, Хэлли.
Не знаю, откуда во мне появляется уверенность, но пока он нависает надо мной, я разворачиваюсь к нему всем телом и, протянув руки, обхватываю за затылок. Он опускает голову, и я тянусь к нему. На этот раз я не чувствую себя такой ошеломленной и наслаждаюсь тем, как его язык переплетается с моим. Мне кажется, что мое тело пылает, когда я раздвигаю ноги, и он устраивается между ними.
Его тело — одни сплошные рельефные мышцы, но он удерживает себя надо мной, как будто я слишком ценна, чтобы ко мне прикасаться, в то время как мне хочется лишь одного — почувствовать его тяжесть у себя между ног. Я скольжу рукой вниз по его спине, и, когда нежно касаюсь пальцем его позвоночника, он вздрагивает.
— Уверенные прикосновения, — говорит он, целуя меня в щеку. Затем берет мои руки, одну за другой, и поднимает их над моей головой, переплетая наши пальцы, чтобы удержать их там. — Я не люблю, когда меня щекочут или касаются нежно.
Я киваю в знак согласия.
— Понятно. — Наши пальцы по-прежнему переплетены, и он опускается на меня. Желание лишь усиливается, когда я чувствую его возбуждение и вес мощного тела. Мои бедра движутся навстречу ему по собственной воле, и он подается вперед; мы потираемся друг о друга, разделяющая нас тонкая ткань совсем не притупляет ощущения.
— Я никогда раньше не испытывала ничего подобного с другим человеком, — признаюсь я, пока он проходится губами от моего подбородка вниз по горлу. Мои слова больше похожи на всхлип, но заставляют его остановиться.
— В хорошем смысле? Или хочешь остановиться?
— В хорошем. Мне нравятся твои прикосновения. Правда, я не готова пойти до конца.
Он перестает двигать бедрами, но продолжает прижиматься ко мне.
— Можешь рассказать, что ты делала раньше? Это было только с ним?
— Да, только с ним. Я пару раз позволила ему ласкать меня пальцами и несколько раз делала минет.
— И тебе понравилось? — На моем лице, видимо, мелькнуло какое-то странное выражение, потому что он целует меня в щеку. — Только честно.
— Мне не нравилось делать минет, и это как-то несексуально, когда меня умоляют его сделать, и он вел себя немного грубо. Я бы, наверное, попробовала снова, если ты пообещаешь быть терпеливым и нежным. Еще мне не нравилось, когда он меня трогал, но, думаю, я из тех людей, которые могут достигнуть удовольствия только собственными ласками.
— Он никогда не доводил тебя до оргазма?
В то время как под любым другим мужчиной я чувствовала бы себя в ловушке, близость Генри во время нашего интимного разговора дарит мне ощущение безопасности.
— Нет, но, как я уже сказала, думаю, дело во мне. Я могу сама себя довести до оргазма, но с ним ничего не получалось.
— Этим ты занимаешься, когда слушаешь, как трахаются люди в этом приложении на твоем телефоне?
В его глазах появляется довольный блеск, когда я слегка приоткрываю рот.
— Да.
— Ты позволишь мне довести тебя до оргазма, Хэлли?
Я киваю.
— Но не расстраивайся, если у тебя не получится.
Снова целуя меня, он в последний раз толкается бедрами, посылая по моему позвоночнику электрический разряд.
— Я вполне уверен в своих шансах. Мы разберемся с этим вместе. Возможно, это займет немного больше времени, но у нас все получится.
Генри отпускает мои руки и откатывается в сторону, ложась на бок рядом со мной. Я тихо стону в знак протеста, но он прерывает меня обжигающим поцелуем.
— Дай мне свой телефон, — просит он.
Я передаю ему телефон без возражений.
— Зачем?
— Чтобы у тебя была возможность послушать что-то получше, чем секс незнакомцев, когда будешь вспоминать об этом. — Я снимаю блокировку экрана, и он открывает приложение диктофона, затем кладет телефон мне на живот. — Хэлли, покажи мне, как ты хочешь, чтобы я к тебе прикасался.
Вся кровь приливает к моим щекам. Этих слов достаточно, чтобы удалить аудиоприложение «Стоны».
— А как же ты?
— Всегда думаешь о других. — Он улыбается и наклоняется, чтобы медленно меня поцеловать, но этого успокаивающего поцелуя недостаточно, чтобы унять нервную дрожь, охватившую все мое тело. — Я хочу видеть, как ты получаешь то, что хочешь. Без всяких отвлечений.
Стянув мои шорты с ягодиц, Генри помогает свободной рукой мне их снять и отбрасывает на край кровати. Я рада, что он убедил меня принять душ, иначе любовался бы моими трусиками с принтом из тыкв, а не прозрачным кружевом.
Мое дыхание такое громкое, и кажется, что биение сердца отдается в каждой клеточке тела.
— Я нервничаю, — шепчу я, непроизвольно хихикая, потому что в то же время так сильно этого хочу.
— Если передумаешь или тебе не понравится, просто скажи «стоп», — шепчет он в ответ, скользя рукой по моему бедру. — Я всего лишь хочу, чтобы тебе было хорошо.
— Я знаю. Я тебе доверяю. — Взяв его за руку, я направляю его под кружево своих трусиков. Когда его пальцы касаются клитора, у меня перехватывает дыхание, а живот напрягается. Накрывая его пальцы своими, я слегка надавливаю и нежно потираю. — Вот так.
— А что еще тебе нравится? — бормочет он, не сводя с меня глаз. Если этот мужчина хочет, чтобы я хоть как-то вразумительно ответила, ему нужно перестать так на меня смотреть. И так ласкать. И находиться в той же Вселенной, что и я, потому что он чрезмерно отвлекающий, и мои мысли забиты образами глаз в форме сердечек и купидонами на облаках. Только версией для взрослых.
— Я не знаю. Я пойму, когда ты что-то попробуешь.
Генри целует меня, лаская мой язык своим, одновременно потирая пальцами клитор в идеальном ритме. Я убираю руку, потому что ему больше не нужна моя помощь. Он замечает каждый стон, каждый тяжелый вздох, каждое движение моих ног. Я обхватываю руками его лицо, касаюсь шеи, тела, везде, куда могу дотянуться, чтобы почувствовать его ближе. Его рука опускается ниже, я выгибаю спину, отчаянно пытаясь последовать за ней бедрами. Он ждет моего кивка и только потом скользит пальцем внутрь меня.
— Ты такая мокрая, Хэлли. Моя рука вся в твоих соках.
Удивительно, обычно что-то настолько личное смущает меня, но в случае с Генри звучит как похвала. Напряжение нарастает; между ног все кажется таким набухшим и влажным, что я даже слышу насколько. Когда я запрокидываю голову, эти звуки сливаются со словами Генри о том, какая я красивая. Мое тело сжимается вокруг его руки, стоны разносятся эхом по комнате, глаза закрываются сами собой.
— Я сейчас кончу, — всхлипываю я, ощущая, как огонь возбуждения лижет мою кожу.
И в присущей Генри Тернеру манере он произносит четыре слова:
— Я знаю. Сделай это.
Мои бедра сжимаются вокруг его руки, когда меня накрывает волна оргазма, шокируя и одновременно подавляя. Поверить не могу, что целый год я считала, будто способна получить удовольствие лишь благодаря себе. Он накрывает мои губы своими, ловя каждый стон своего имени и не меняя ритма, пока не исчезают отголоски оргазма, и я остаюсь сверхчувствительной. Тогда он останавливается, осторожно убирая руку.
Он поправляет мои трусики и притягивает меня к своей груди, нежно целуя в лоб.
— Для тебя обаяния было достаточно?
Я киваю.
— Да, думаю, с обаянием у тебя все в порядке.
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— Инсценируй свою смерть.
Я в тысячный раз закатываю глаза.
— Ты говоришь как Аврора.
— Жестоко говорить такое после того, как я доставил тебе удовольствие прошлым вечером. Ты должна извиниться за то, что не идешь.
— Могу я добавить в наш список правил, что ты используешь это как инструмент давления? — говорю я, натягивая на плечи кардиган.
Он садится в кровати и опирается спиной на изголовье, обернув одеяло вокруг талии, как будто на обложке любовного романа.
— Совет директоров отказал, извини. Иди сюда, Кэп.
— Тебе нужно вставать и вернуться к себе домой. Не могу оставить тебя одного здесь, потому что не доверяю, вдруг ты выкинешь Кряка Эфрона в мусорное ведро.
— Хэлли, — снова повторяет он, протягивая мне руку. Когда я, по глупости, пожимаю ее, он, смеясь, тянет меня на кровать.
— Это было необходимо? Мог просто попросить.
— Хэлли, не могла бы ты, пожалуйста, сесть ко мне на колени, чтобы я мог смотреть на тебя? — говорит он чересчур вежливо. Я приподнимаюсь, и он перекидывает мою ногу через себя, пока я не оказываюсь верхом на нем. Он убирает волосы с моего лица, затем кладет руки мне на бедра. — Как ты себя чувствуешь?
— Переживаю, что опоздаю на завтрак с Ками и Авророй, потому что ты не выпускал меня из постели. — Я очень старалась, честно. Но Генри прижал меня своим телом и поцеловал, и мне просто нравится чувствовать его на себе. Потом он извинился за свой постоянный стояк, и я спросила, нужна ли ему помощь с этим. А он поинтересовался, что лежит в основе моего предложения: стремление повести себя честно по отношению к нему или мое собственное желание.
Когда я ответила, что меня мучает совесть, потому что я кончила, а он — нет, он слез с меня и подробно объяснил, почему это чушь собачья и что секс не предназначен для обмена услугами. Я сказала ему, что это очень мудрые слова, а он ответил, что прочитал это в Интернете. Затем добавил, что не понимает, почему некоторые мужчины такие невежественные, когда в Интернете можно найти о сексе все, что тебе нужно знать.
— Ты могла бы приложить больше усилий, чтобы выбраться из кровати. И мы оба знаем, что Аврора и Ками опоздают. — Он сжимает мои бедра, и я делаю все возможное, чтобы не шевелиться. — Так ты в порядке после вчерашнего?
Я киваю, возможно, с излишним энтузиазмом.
— Лучше не бывает. А ты?
— Нужно будет подрочить, как только я вернусь домой, но да, я в порядке, — отвечает он, приподнимая бедра, чтобы я почувствовала, насколько ему хорошо. — Тебе следует защитить эту запись паролем.
Я знаю, что покраснела.
— Хочешь, я пришлю ее тебе? Она может помочь тебе с твоими утренними планами.
Он проводит ладонями вверх и вниз по внешней стороне моих бедер. Я искренне верю: если он приложит чуть больше усилий, то сможет уговорить меня остаться.
— Хочу, но не надо. Запись должна быть только у тебя. Я помню, как ты сжималась вокруг моих пальцев и извивалась на них, и мне этого достаточно.
— Я как раз собиралась сказать, что у нас очень официальный разговор на довольно личную тему, и тут ты заговорил, — качаю я головой. Чувствую себя так, словно присутствую на отчетной встрече, но я ценю, что Генри справляется о моем состоянии. Уилл такого никогда не делал. Уилл не мог довести меня до оргазма, и теперь я понимаю, что он никогда особо и не старался, так что не стоит вообще о нем вспоминать. — Но спасибо за проявленную заботу о моем самочувствии.
— Я всегда готов показать тебе, насколько о тебе забочусь. У меня есть несколько идей, которые могут тебе понравиться.
Медленно наклоняясь вперед, я нежно его целую.
— Освобожу место в телефоне для файлов.
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К тому времени как я захожу в закусочную «У Блейза», я придумала по крайней мере три разных оправдания своему опозданию.
Аврора и Ками сидят по одну сторону стола, скрестив руки на груди, и, кажется, обе не в восторге. Если бы я знала, что они сговорятся против меня, то не стала бы приглашать на завтрак Аврору.
Я проскальзываю в кабинку, обитую красной кожей, готовясь заявить о своей невиновности и придумать какое-нибудь малоубедительное оправдание, когда Ками ахает:
— У тебя был секс прошлым вечером!
— Что? — взвизгиваю я. — Нет, не было!
— Тогда почему ты вся светишься? — спрашивает Аврора, наклоняясь вперед, чтобы посмотреть на меня.
— Может, это шиммер для тела, которым я пользовалась вчера. Наверное, не все смыла, — отвечаю я, пока они рассматривают меня, словно я животное в зоопарке.
— Врушка. Весь твой вид просто кричал: «У меня был потрясающий оргазм». Так вот почему ты опоздала? — влезает Ками. — Это был Генри?
— Конечно же, это Генри, — говорит Аврора, расплываясь в самой широкой улыбке, какую я когда-либо видела. — Посмотри на эти розовые щечки. Я хочу услышать все подробности, но в то же время это ведь Генри, так что я вроде как не хочу. Можешь опустить некоторые детали специально для меня?
— А мне нужны все подробности. И ничего не упускай, пожалуйста, — добавляет Ками.
Я пожимаю плечами, а что еще я могу сделать?
— Да нечего рассказывать.
— Иметь моральные принципы — это не весело, Хэлли, — говорит Аврора, наливая мне стакан воды и подталкивая его в мою сторону. — Можешь хотя бы сказать, ты счастлива?
— Да, счастлива.
Ками обмахивает меня своим меню, и в обычной ситуации я спросила бы, зачем она это делает, но сейчас я практически ощущаю, как от моего лица исходит жар.
— И ты предохранялась?
— Девчонки, честное слова, у меня не было секса вчера вечером, — говорю я, понижая голос, чтобы не докучать другим посетителя закусочной своей, как недавно выяснилось, больше не одинокой сексуальной жизнью. — На самом деле я никогда еще не занималась сексом. Но я счастлива и, наверное, действительно немного свечусь.
Аврора выглядит так, будто я только что выиграла какое-то соревнование.
— Я так рада за тебя, но в то же время мне немного противно, потому что это Генри, и я чувствую себя так, словно узнала, что мой брат занимается сексом с моей подругой. Но я действительно рада за тебя! Уверена, он был нежным, правда? Ты ему очень нравишься. Нет, подожди, не говори мне, был ли он нежным. Я не хочу знать.
— Не обращай на нее внимания, скажи мне, он был нежным? — добавляет Ками, опираясь на руку.
Я знаю, что краснею, но в то же время мне так хорошо.
— Он был очень нежным и терпеливым и сказал, что нам не нужно торопиться, потому что он знает, что я девственница. Кстати, девочки, честно говоря, вы отреагировали на эту новость совсем не так, как я ожидала.
— Какую новость? То, что ты раньше никогда не занималась сексом? — спрашивает Ками, опуская свое меню-веер вниз. Я киваю. — С чего бы нам это делать? В этом нет ничего особенного. А то, что секс с проникновением считается твоим первым разом, — это не совсем правда. Я верю в науку, и, чтобы не углубляться в подробности за завтраком, скажу, что девственность — это не медицинское понятие.
Это уже второй раз за последнее время, когда мне говорят что-то подобное. Аврора согласно кивает, пока Ками не замолкает.
— Верно, и, помимо этого, Уилл, похоже, был мудаком, так что я бы тоже не хотела с ним трахаться.
— Этот разговор довольно познавательный, — признаюсь я, делая глоток воды из стакана, стоящего передо мной. — Столько людей заставляли меня чувствовать себя неловко из-за этого. Девушка одного из игроков в команде Уилла как-то спросила меня: «А ты не боишься, что он начнет изменять, если ты не будешь доставлять ему удовольствие?» По иронии судьбы, ее парень ей изменил.
Глаза Авроры расширяются.
— Да почему людей так волнует, что происходит у других между ног? Хрень какая-то. Типа, да, я твоя подруга и хочу знать все, что с тобой происходит, но, о господи, я не собираюсь указывать тебе, что делать с твоими собственными гениталиями.
— Пожалуйста, не говори о гениталиях в такую рань в воскресенье, — умоляю я.
— А Уилл тоже заставлял тебя испытывать неловкость по этому поводу? — спрашивает Ками. — Если да, то я готова сделать кое-что, не буду говорить вслух, и тогда ему не видать карьеры профессионального хоккеиста или, скажем, счастья в жизни.
— Мне кажется, если я отвечу честно, то стану соучастницей преступления.
— Ты станешь соучастницей, только если я расскажу тебе о своих планах, — подмигивает Ками. — Мне жаль, что он так плохо к тебе относился, Хэлс. Надеюсь, ты понимаешь, что для этого не существует каких-то крайних сроков. Не хочу прозвучать как наклейка на бампер, которую я бы обязательно купила, если бы у меня была машина, но физическая автономия включает в себя как то, что ты не хочешь делать, так и то, что действительно хочешь. Я так рада, что Генри хороший парень, и довольно опытный, это тебе поможет.
Я тоже рада, что Генри хороший парень. По какой-то причине каждый раз, когда он появляется, мне хочется обхватить голову руками и радостно дрыгать ногами. У меня и в мыслях не было, что его опыт пойдет на пользу.
— Да, он хороший. Я и правда хочу заняться с ним сексом. Просто не хочу сразу бросаться во все тяжкие, понимаете? Я нервничаю.
— Не хочу выступать в роли твоей мамы, но тебе кто-нибудь рассказывал о пестиках и тычинках? Ты знаешь, как предохраняться? — спрашивает Аврора, и, честно говоря, у меня такое чувство, что меня сейчас допрашивают родители. — А про анализы и все такое знаешь? Ты принимаешь противозачаточные средства?
Она выглядит такой искренней, но мне тяжело сдержать смех. Не так я представляла себе наш завтрак.
— Да, меня уже просветили про пестики и тычинки. Я не принимаю противозачаточные таблетки, потому что боялась, если Уилл их увидит, то воспримет это как разрешение к действию до того, как я буду готова. Наверное, мне стоит разобраться с этим вопросом до того, как у нас что-то начнется. Верно?
— Может быть, просто определиться, интересно ли тебе это? Не все их принимают. Если тебе нужна помощь в подборе таблеток, я в буквальном смысле перепробовала все. У меня жутко болезненные месячные, так что я на противозачаточных с четырнадцати лет, — говорит Ками.
— И, если ты решишь что-то принимать, я могу пойти с тобой к твоему врачу, — добавляет Аврора. — Однажды мне пришлось доставать противозачаточные таблетки в какой-то захолустной деревушке в Швейцарии на ломаном итальянском, так что теперь никакие разговоры о контрацепции меня не смущают.
— Я… — я в полном замешательстве. — У меня столько вопросов. Что ты делала в какой-то захолустной деревушке в Швейцарии?
— До Расса у меня была жизнь, полная приключений. А потом он превратил меня в ответственную и рафинированную женщину, которую вы видите перед собой. — Ками выглядит такой же растерянной, как и я. Жизнь Авроры до Расса подробно зафиксирована в Интернете, так что это нетрудно представить. — Ладно, честно говоря, я до сих пор не понимаю, как это произошло. Я должна была быть в Италии. Со мной был парень с работы моего отца, с которым я любила попадать в неприятности. В другой раз расскажу эту историю. В любом случае… мы говорим о Хэлли и Генри. Я надеюсь, что наши слова тебя не смутили. — Отрадно слышать, как они обсуждают то, что я знала, но о чем мне никто не говорил. Уилл заставил меня почувствовать, что я в чем-то отстаю, что со мной что-то не так. Оглядываясь назад свежим взглядом, я понимаю, что, помимо наших отношений, не уверена, что он был мне хорошим другом. А вот Ками и Аврора — хорошие подруги.
— Спасибо вам обеим. Серьезно.
— Похоже, у тебя шок, поэтому я поговорю о себе, чтобы дать тебе возможность обдумать услышанное, — говорит Аврора, опираясь на свою ладонь. — Больше никаких разговоров об отношениях. У меня скоро день рождения, и нет никаких планов. Я сказала Рассу, что не хочу ничего организовывать, потому что у него такой стресс из-за его брата-придурка, но я вроде как хочу отпраздновать, но не знаю, что делать. Моя мама заплатит за все, что я придумаю, мне просто нужно быстро принять решение, но я привередливая.
Мы заказали завтрак и стали обсуждать идеи. И после того, как я съела половину порции блинчиков, мы пришли к выводу, что у нас недостаточно времени для организации музыкального фестиваля.
— Как насчет вечеринки с ночевкой? — спрашиваю я, протягивая Ками свою тарелку, чтобы она положила мне ее клубнику. — Например, вечер просмотра фильмов с ночевкой? Мы могли бы устроить это в отеле. Если это будний вечер, пентхаус, вероятно, будет свободен.
— Да, если твоя мама помашет своей черной кредиткой организатору мероприятий, они перевернут небо и землю, чтобы что-то придумать. На самом деле они очень хороши, тебе просто нужно решить, как ты хочешь, чтобы выглядела твоя вечеринка, — с энтузиазмом говорит Ками. — Я видела, как они организовывали мероприятия буквально за несколько дней. Кроме того, не хочу раскрывать секреты компании, но я знаю, что Пит переносил бронь, чтобы предоставить нужному клиенту пентхаус, когда тот уже был забронирован.
— Я могу сделать для них «доску настроений» и составить список всего, что тебе нужно. И позабочусь о том, чтобы все было идеально. Я уверена, что сейчас существует огромное количество компаний, которые дают в аренду кровати, ширмы и так далее. Сомневаюсь, что это будет так уж сложно устроить даже в кратчайшие сроки.
— У тебя вообще есть на это время? — спрашивает Аврора. — От твоего расписания у меня голова начинает болеть.
Я хочу найти для нее время.
— Конечно, я могу делать большую часть на работе. Ничего сложного.
— А мы точно не сможем организовать фестиваль?
— Абсолютно нет, — отвечает Ками.
— Ладно, я позже позвоню маме и попрошу позвонить в отель. Спасибо, девочки. Итак, что вы думаете о тематике Риз Уизерспун?

Глава 20

Хэлли

Когда утро начинается со звонка моего брата, считай весь день насмарку.
— Кто умер? — спрашиваю я, ответив на звонок и включив громкую связь. Я пытаюсь переложить торт, который испекла на день рождения Авроры, в коробку, чтобы довезти его до отеля в целости и сохранности, и одновременно закончить читать книгу для книжного клуба, при этом стараясь не споткнуться о Джой, которая сейчас путается под ногами.
Только экстренная ситуация могла заставить Грейсона позвонить мне не в день моего рождения или какой-то праздник, и, честно говоря, я морально не готова заниматься чем-то еще, так что сейчас неподходящее время.
— Ты, предположительно. Я твоя сирена, оповещающая о цунами. Заберись повыше, Хэлли-медвежонок, — отвечает Грейсон.
— Я вчера смотрела твою игру, так что знаю, что травмы головы у тебя не было. Грей, попытайся объяснить. Только, пожалуйста, понятными словами.
— Мама говорит, что ты не приедешь домой на День благодарения. Она позвонила отцу, и он сказал, что к ним ты тоже не поедешь. Она позвонила мне, и я сказал, что не в курсе, о чем она говорит. Так что, подозреваю, что с минуты на минуту она позвонит тебе.
Сегодня у меня нет времени разбираться с эмоциями моей мамы.
— Спасибо, что предупредил. Слушай, я очень заня…
— Ты не собираешь рассказать мне, что происходит? — говорит он, перебивая меня на полуслове.
— Да нечего рассказывать. Я работаю. — И избегаю маму. И Уилла. И всех остальных, если говорить начистоту.
— А что насчет Надутого индюка? Разве он не расстроен, что ты работаешь? Ты же знаешь, что мама заставит его надавить на тебя, чтобы ты сказалась больной или типа того.
— Мы с Надутым индюком расстались несколько месяцев назад, так что, честно говоря, сомневаюсь, что это его заботит. — Мой телефон начинает вибрировать, извещая о другом входящем звонке. — Грейсон, мама звонит. Я должна ответить.
— Подожди! Возможно, это самый счастливый момент моей жизни. Почему ты так долго ждала? Почему я не знал об этом? Я так тобой горжусь.
Грейсон никогда не скрывал своей сильной антипатии к Уиллу, поэтому я не ждала, что он будет скрывать свою радость по поводу нашего разрыва. Я знаю, что Генри ему бы понравился, но не собираюсь рассказывать своему брату о нем, потому что знаю, он сразу спросит, почему я целую только своих друзей.
— Потому что я никому не говорила, чтобы не погибнуть на костре инквизиции. Слушай, мне пора. Спасибо за предупреждение.
Я отключаюсь от Грейсона и отвечаю на звонок мамы.
— Привет, мам! Я уже собираюсь уходить, можно я перезвоню тебе в другой раз? — Учитывая, что мама полностью игнорирует тот факт, что я взрослая и у меня есть обязательства и дела, я предполагаю, что ответом на этот вопрос будет «нет». В своей истинной манере мама не сразу переходит к тому, зачем звонит.
Она спрашивает, что Мэйси следует сделать в качестве проекта для научной выставки, а затем просит меня помочь ей. Затем интересуется моим мнением, следует ли ей покрасить волосы в более темный цвет на зиму. Рассказывает, как ее и моего отчима вызвали в школу Джиджи, чтобы поговорить о том, что она не общается со сверстниками и что они беспокоятся о ее социальном развитии. Она хочет, чтобы я поговорила с сестрой. Она спрашивает, начала ли я планировать маршрут нашего отпуска на весенних каникулах, чего я еще не делала, потому что его все равно никто не будет придерживаться. Пока она говорит, я мысленно перечисляю все остальные дела, которые мне нужно сделать, прежде чем отправиться в отель на вечеринку Авроры. Я даю ей ответы, которые она ждет, хотя мне следовало бы снова напомнить ей, что я сейчас слишком занята для разговоров, но моя уступчивость в конце концов подводит ее к тому, зачем, как я знаю, она звонит.
— Какие у тебя планы на День благодарения? Я знаю, что обычно вы с Уиллом едете на машине с Джой, но мне тут сказали, что он летит один.
Она практически выдавливает из себя слово «один».
— Я собиралась позвонить тебе по этому поводу, но я работаю на День благодарения, поэтому не приеду домой. На Рождество я тоже работаю. Это потому, что я новый сотрудник, и если хочу сохранить свою работу, то должна, — вру я. — И у других работников есть дети, поэтому они уже забронировали дни отпуска. Я знаю, это обидно, но это всего лишь на один год.
Повисает долгое молчание.
— Ты даже представить себе не можешь, насколько я расстроена. Да и все мы. Твои сестры очень огорчатся. А как же Уилл? Хэлли, это очень эгоистично с твоей стороны.
Когда ты ребенок, который часто исполняет родительские обязанности, на тебя ложится ответственность: никогда не создавай ненужных проблем. Ты — якорь, который удерживает всех на месте. Существует негласное требование никогда не сталкиваться с проблемами, которые ты не можешь решить самостоятельно, и это условие я всегда соблюдала до настоящего момента.
Поскольку я не рассказывала маме об Уилле из соображений сохранения своего психологического здоровья, то и нежелание слышать мысли и эмоции других людей о ситуации, которая влияет только на меня, тоже было важным фактором. Не поймите меня неправильно, если бы я позвонила маме с разбитым сердцем, она бы прилетела сюда первым же рейсом, чтобы утешить меня. Моя семья любит меня так же сильно, как и я их, но мои потребности никогда не ставились ими в приоритет, и мой разрыв с Уиллом не исключение.
Я создала бы ненужные проблемы и внесла бы нестабильность в их привычную жизнь. И как мы с Уиллом можем расстаться, если остальные этого не хотят?
Пришло время оставить все это позади, и именно на этом я сосредотачиваюсь, когда наконец набираюсь смелости, которой мне не хватало последние пару месяцев.
— Мам, мы расстались. По обоюдному согласию, мы не были счастливы. Я уверена, Уиллу будет все равно, чем я занимаюсь. — Тишина.
— У всех пар бывают трудные времена. Посмотри на нас с твоим отцом, мы расстались на полгода, когда учились в колледже. Это нормально.
Мне не нужно глядеть на себя в зеркало, чтобы понять, как сейчас выгляжу, потому что и так чувствую напряжение в мышцах лица. Прямо сейчас я являюсь живым воплощением слова «Что-что?».
— Мам… в итоге вы с папой развелись.
— После рождения двух прекрасных детей и многих счастливых лет, проведенных вместе, Хэлли. Один развод это не перечеркнет. Я знаю, что у тебя высокая планка из-за книг, которые ты читаешь, но у реальных людей есть недостатки. В том числе и у тебя. Я уверена, что вы с Уиллом сможете во всем разобраться, дорогая. Он твой лучший друг.
— Мне действительно нужно идти. У моей подруги день рождения, и я устраиваю вечеринку с ночевкой в отеле. Будет очень плохо, если доставка прибудет раньше меня, — говорю я, улавливая в своем голосе горечь поражения.
— Хорошо, милая. Позвони мне в ближайшее время. Мне нужно, чтобы ты объяснила, как сделать какой-нибудь глупый научный проект для домашнего задания Мэйси.
— А ты не можешь погуглить?
— Наверное, могу, но ты же знаешь, я предпочитаю, когда ты мне все объясняешь. В любом случае отправляйся на работу и передавай привет своей подруге.
— Пока, мам.
Звонок прекращается, и я издаю громкий, душераздирающий стон, прежде чем вернуться к своим делам.
⁂
Пентхаус в отеле «Хантингтон» больше, чем мой дом.
На самом деле он, может быть, больше, чем дом миссис Астор и мой, вместе взятые. К счастью, Пит, мой менеджер, помог мне доставить различные украшения в отель, в то время как менеджер по организации мероприятий занималась другими доставками.
Мне было бы приятнее, если бы они делали это потому, что хотят мне помочь, но более вероятно, что организатор мероприятий получила четкие указания от мамы Авроры делать все, что я скажу, а также ее кредитную карту для оплаты всех моих запросов. Думаю, организатор была слегка расстроена моим участием, но Аврора очень привередлива в том, что ей нравится, и ее мама сказала, что сначала я должна все одобрить.
Помощь в подготовке — это мой способ извиниться за то, что я наступаю ей на пятки.
Благодаря дополнительным помощникам все готово раньше, и у меня есть время прочитать последнее эссе Джиджи по английскому, ознакомиться с сообщениями от людей, желающих вступить в книжный клуб в «Зачарованном», и переписать те же две строчки из главы, которую я писала вчера вечером. Когда я основала этот книжный клуб, у меня были такие большие планы, а теперь мне кажется, что не успеваю моргнуть, а уже новая встреча. Я хочу уделять клубу больше внимания, но не знаю, где найти время.
Та же ситуация и с написанием книги, хотя в свете последних событий я обрела вдохновение. Конечно, я переписываю каждое слово, но, по крайней мере, на странице появляются слова. Даже если до прошлой недели я не уделяла этому проекту столько времени, сколько следовало бы.
Когда двери лифта пентхауса неожиданно открываются, из него выходит кое-кто гораздо более интересный, чем представитель фирмы, обслуживающей банкеты.
— Какое все розовое, — говорит Генри, оглядывая гостиную номера. И он прав. Из-за воздушных шаров, разнообразных блюд и надувных кроватей, расставленных перед киноэкраном, комната выглядит как Барбиленд. — Я словно попал внутрь сахарной ваты.
— Забавный способ сказать: «Ух ты, Хэлли, у тебя хороший дизайнерский вкус», — шучу я, когда он уверенной походкой пересекает комнату. — Кстати, разве ты не должен быть у парикмахера? Непохоже, чтобы ты подстригся.
Подойдя ко мне, он наклоняется, чтобы нежно поцеловать в лоб, и бросает свою сумку рядом со столом, за которым я работаю.
— От тебя вкусно пахнет.
У меня возникает непреодолимое желание броситься Генри на шею. Я не делаю этого, потому что не знаю, круто ли это, но мне действительно хочется. С одной стороны, мне кажется странным, что мы так и не поговорили о том, что между нами происходит, если вообще что-то есть, но с другой — мне нравится, что от меня ничего не ждут.
Он был занят художественным проектом и хоккеем, а я организовывала это мероприятие и занималась другими своими делами, так что такое чувство, будто мы почти не проводили времени вместе, но все нормально. Оказалось, мне все равно нужно было немного побыть одной, чтобы разобраться в своих новых чувствах. Именно это мне и нравится в Генри: он не ожидает, что я буду вести себя определенным образом.
— Не отвлекай меня. Почему ты не на своей встрече?
Он вздыхает и опускается на стул рядом со мной, быстро наклоняясь вперед, чтобы заглянуть в экран моего ноутбука.
— Это парикмахерская, где стригут по живой очереди, и я не вышел из дома в положенное время. А потом все продолжал сидеть и смотреть на часы, пока не стало слишком поздно. Если бы я отправился в парикмахерскую и ждал, когда освободится единственный парень, которому я позволю подстричь меня, я бы точно опоздал сюда.
— Как тебе вообще удается что-то делать? — искренне спрашиваю я. — Я могла бы подвезти тебя, если тебе нужен был стимул.
Он проводит рукой по достаточно отросшим волосам.
— Раньше я ходил с парнем из команды по имени Джо. Когда мы познакомились, я записал его к своему парикмахеру, потому что у него такая же текстура волос, как у меня, и он еще не нашел хорошего парикмахера. Это было наше общее дело. Потом мы пару часов смотрели спортивные передачи и общались. Он окончил колледж и переехал в Нью-Йорк учиться на юриста, так что теперь мне приходится ездить одному.
— У тебя было свидание с другом из хоккейной команды?
Я хихикаю, но он — нет. Он закатывает глаза.
— Это не свидание. Просто два парня ходят одновременно к одному парикмахеру подстричься. А потом тусуются в одном и том же месте.
— Значит, весь свой опыт свиданий ты получил от Джо, а теперь делишься им со мной? Мне это нравится. Как благоразумно.
Генри делает шаг вперед, берет меня за руки и сажает к себе на колени. Когда наши лица оказываются на одном уровне, он наклоняется ко мне, его губы практически касаются моих.
— Нет ничего благоразумного в том, о чем я думаю рядом с тобой. Или когда мы врозь.
Я слегка касаюсь его носа своим, и его дыхание замедляется. Я понижаю голос.
— Ты говорил то же самое Джо?
Это заставляет его рассмеяться.
— Нет, но я говорю тебе много такого, чего не говорю никому другому. Сколько у меня времени, прежде чем все соберутся?
Генри ласкает пальцем мое бедро, выводя маленькие круги и слушая, что я говорю. Из-за этого мне трудно связать предложение воедино.
— Меньше часа. Аврора ужинает со своей мамой и сестрой дома, затем всех заберет машина, о которой я договорилась. Организатор мероприятия превзошла все ожидания, поэтому доставка и установка всего необходимого закончилась раньше.
— Чем бы ты хотела заняться в одиночестве в отеле? — спрашивает он тихим голосом, его губы скользят по моему подбородку, пока не находят шею. — Проведя неделю без меня?
Моя кожа словно наэлектризована. Я ощущаю близость Генри каждой клеточкой своего тела, и чем больше он прикасается ко мне, тем большего мне хочется. Больше прикосновений, больше ласк. Просто больше всего. Это одновременно возбуждает и пугает.
— Я хочу пойти в свою спальню, — он одобрительно мычит, касаясь моей кожи, — и раздеться. — Он целует меня в шею, и желание продолжать разговор тает с каждой микросекундой. — И надеть розовую пижаму, приобретенную специально для ночевки на день рождения Авроры.
Он останавливается и медленно отстраняется, чтобы я могла посмотреть на него и его расширенные зрачки.
— Нам нужно поработать над твоей речью, но я не против этого плана. И я так давно не видел тебя полностью обнаженной… — Он подхватывает меня под колени, и, прежде чем я успеваю среагировать, несет через комнату в сторону спален. — Которая из них наша?
— Ты нарушил правило! — взвизгиваю я, взволнованная тем, что меня несут на руках, словно я ничего не вешу. — То самое, которое ты всегда нарушаешь!
— Пожалуйся совету директоров, капитан.
Я указываю на дверь, которая слегка приоткрыта.
— Это моя комната. Ты будешь спать в гостиной с остальными ребятами.
Генри толкает дверь спиной и несет меня до кровати, затем осторожно опускает вниз. Скрестив руки, он хватается за край своей футболки и медленно стягивает ее через голову. Она падает на кровать рядом со мной.
— Мы оба знаем, что это не так.
Желание и волнение борются друг с другом. Да, я хочу повторения прошлого раза, но здесь? Когда нам придется поторопиться, а потом провести весь вечер, тусуясь с остальными? Я не уверена, что уже готова для такого. Даже само желание делать что-то с кем-то в новинку для меня.
— Генри… — произношу я, и мне не нравятся кроткие нотки в моем голосе. Я приподнимаюсь на локтях, чтобы посмотреть на него как следует.
— Хэлли, я знаю, чего ты хочешь. Ты мне доверяешь? — Я киваю. — Хорошо. Закрой глаза.
Я должна сказать ему, что не уверена, но меня снедает любопытство, что же произойдет. В прошлом все было совершенно по-другому; моя тревога основывается на том, что я нервничаю из-за неизвестности. По своей сути это возбуждение в такой же степени, как и настороженность.
Генри не прикасается ко мне, когда я закрываю глаза. Я слышу, как он ходит по комнате, и звук застегивающейся молнии, за которым следует еще какое-то шарканье. Мое сердце заходится в груди, а он все еще ничего со мной не сделал.
— Открой глаза, Хэлли, — тихо просит он.
Сделав глубокий и, надеюсь, незаметный вдох, я медленно открываю глаза. И тут же заливаюсь смехом.
— Я чувствую себя зефиркой, — говорит он, глядя на атласную пижаму, которая сейчас на нем надета.
Легкое чувство облегчения, которое я испытываю, неимоверно меня смущает.
— Нежно-розовый тебе идет.
Генри теребит край рубашки и качает головой. Мне нравится, что его имя вышито над нагрудным карманом, как на его хоккейных свитерах «Титанов».
— Мне все идет. Но это не значит, что я должен это носить.
— Больше всего мне в тебе нравится твоя скромность, — поддразниваю я. Я сажусь на кровати, чтобы рассмотреть его целиком, он и правда выглядит мило в розовом.
— Какой смысл мне быть скромным, если я хорошо выгляжу во всем, что надеваю? — Сделав шаг ко мне, он хватает меня за колени, подтягивает к краю кровати и встает между моих ног. — Без одежды я тоже хорошо выгляжу. Не думаю, что ты хотела бы это узнать, когда скоро начнут прибывать гости.
Это похоже одновременно на вопрос и подтверждение того, что он меня понимает.
— Я бы очень хотела, чтобы ты доказал свои слова, — бросаю вызов и тут же сожалею о своей уверенности, когда он опускает руки к поясу пижамных штанов. Я вытягиваю руки перед собой в каком-то драматическом протесте и пищу: — Только не сегодня!
— Я знаю. Я очень стараюсь, Хэлли. Я обращаю внимание на все, чтобы у нас с тобой все было хорошо. — Генри берет мои протянутые руки и сцепляет их у себя на затылке, придвигаясь еще ближе ко мне. Он целует меня в лоб, затем в кончик носа, прежде чем отодвинуться настолько, чтобы я могла полностью видеть его лицо. — То, что мы сделали что-то однажды, не означает, что мы должны это повторить или сделать это там, где тебе некомфортно.
— Я понимаю. Правда, и я знаю про все это неизменное согласие. Я просто… — не знаю, как это сформулировать? — …у меня никто еще не вызывал таких ощущений. Желание получить этот опыт само по себе для меня в новинку, понимаешь? Поэтому я нервничаю из-за того, что у меня нет опыта, но я хочу его получить, и только об этом и думаю.
Понимает ли он? А я сама? Я определенно ничего не понимаю.
— Все, что уяснил: я так здорово умею делиться опытом, что у тебя постоянно появляются новые впечатления. Я хочу тебя понять. Можешь объяснить по-другому? Иногда мне трудно читать между строк. Лучше просто заявить прямо. — Мне нравится, что он действительно хочет во всем разобраться. — Может, разобьем твою речь на несколько пунктов? Начнем с того, что ты сказала вначале.
Я прекрасно понимаю, что если я достаточно взрослая, чтобы хотеть секса, то должна быть достаточно взрослой, чтобы говорить об этом, но, боже мой, как же мне хочется провалиться под землю.
— Я никогда не хотела кого-то так сильно, как хочу тебя. Я правда долгое время думала, что со мной что-то не так. Я знаю, что это неправда, но меня вынуждали так себя чувствовать, и от этого трудно отучиться. Так что это мой первый новый опыт.
— Уилл тебя не возбуждал? А я возбуждаю? — спрашивает Генри с явным оттенком самодовольства в голосе. — Твой первый новый опыт — это возбуждение?
И почему он так это сформулировал?
— Верно.
— Что дальше?
— Я также испытываю желание что-то сделать, чтобы удовлетворить свое желание к тебе. Первые несколько недель отношений у нас с Уиллом все было хорошо — перестань морщиться, когда я заговариваю о нем, пожалуйста, — но у меня все равно никогда не возникало желания перейти к чему-то большему, чем поцелуи. А с тобой я хочу, но при этом не знаю, где границы. Например, что под запретом для нашей дружбы? В последний раз, когда я поцеловалась со своим другом, он стал моим парнем, и мы оба знаем, чем это закончилось. Я знаю, что ты ни с кем не встречался, но что, если у нас с Уиллом все пошло наперекосяк из-за ярлыка, который мы навесили нашим отношениям? Мне вроде как нравится отсутствие ожиданий.
— Где бы ты хотела, чтобы были наши границы? Какое название тому, что между нами, поможет тебе чувствовать себя комфортно? — спрашивает он так нежно, что мне хочется плакать. Он так старается со мной, хотя даже я не знаю, как разобраться в том, чего хочу. — Я не хожу на свидания не потому, что мне это не нравится. Просто меня никогда не волновали ярлыки, Хэлли. Я лишь знаю, что хочу тебя так же, как ты меня. У меня хорошо получается заглушать мысли в твоей голове.
— Мило, что ты думаешь, что мысли в моей голове когда-нибудь можно остановить, — шучу я, пытаясь разрядить очень серьезный настрой, который создала своими объяснениями. — Но это подводит меня к моему следующему опыту, или скорее его отсутствию.
Мне стоит продолжить, но я не знаю, как это выразить словами. Он кивает, подбадривая меня.
— Продолжай. Я слушаю и пытаюсь понять.
— Я нервничаю, Генри. Я не знаю, что делаю, и что, если я в этом не сильна? — тихо говорю я. — Я привыкла решать проблемы, и это единственная, с которой не знаю, как справиться. У тебя есть опыт, а у меня нет. Что, если ты решишь, что хочешь проводить время с кем-то более опытным в сексуальном плане, кто не станет превращать свои размышления в чертову загадку, которую приходится разбивать на части, чтобы понять? Я только что сказала, что мне нравится отсутствие ожиданий, хотя знаю, что, если однажды ты придешь и скажешь, что был с кем-то другим, мне будет больно.
— Я рад, что ты приберегла это напоследок, потому что я бы не смог так же внимательно выслушать остальное. Зачем мне встречаться с кем-то еще?
Я хмурюсь.
— Я произнесла трогательную и откровенную речь, и это все, что ты уловил из нее?
— Это единственное из сказанного тобой не имеет для меня никакого смысла, Хэлли. Я не хочу никого другого. С тех пор как я встретил тебя, я вообще ни на кого больше не смотрел. Я даже не осознавал до недавнего времени, что причина заключается в том, что я все время хотел тебя.
— Да, но это может измениться. Уилл устал ждать, пока я буду готова, и…
— И Уилл мудак, — прерывает он меня. — Но продолжай.
— И я не хочу потерять тебя как друга, если ты захочешь быть с кем-то менее… Я не знаю, какая я. Робкая?
Генри обхватывает мое лицо руками, его теплые ладони согревают кожу.
— Жаль, что ты столько же времени тратишь на выдумки, которые не произойдут в реальной жизни, хотя могла бы потратить его на свою книгу.
— Генри!
Он поглаживает большими пальцами мои щеки.
— Хэлли, ты когда-нибудь пробовала расслабиться хотя бы на пять минут?
К счастью для него, он целует меня прежде, чем я успеваю возразить, и его шутка плюс нежность, с которой он прикасается ко мне, снимают напряжение, возникшее во время этого разговора. Когда его губы наконец отрываются от моих, он крепко меня обнимает. И я даже не подозревала, что хочу этого, пока не оказалась в его объятиях.
Что-то бормоча мне в волосы, он гладит меня по затылку одной рукой.
— Возможно, я стану тем парнем, с которым ты испробуешь все, Хэлли. Для меня это тоже важно. Мне не нужен кто-то с большим опытом, я хочу тебя. И если ты решишь, что я не подхожу на эту роль, я все равно останусь рядом и буду пытаться разгадывать загадки, чтобы понять тебя и быть твоим другом.
— Как тебе удается воспринимать всю мою чушь и превращать ее во что-то по-настоящему милое?
Он откидывается назад и снова обхватывает мое лицо руками.
— Есть вероятность, что я все совершенно неправильно понял, и думаю, что мы собираемся пожениться. Может, нам стоит еще раз послушать ход твоих мыслей, чтобы убедиться, что мы понимаем друг друга?
Я стону.
— Это обязательно? Мне слишком неловко снова произносить это вслух. Может, стоило уйти в монастырь сразу после школы?
— Тебе не позволено смущаться, это одно из наших правил. Как ты это назвала? Твоя трогательная и откровенная речь. Позволь мне подытожить. Первое: я тебя так возбуждаю, что это заставляет тебя пересмотреть всю свою жизнь. — Боже, дай мне сил. — Второе: ты впервые хочешь воплотить эти желания в реальность с кем-то, в идеале со мной, а не заниматься самоудовлетворением, прослушивая свое секс-приложение. И третье, что на самом деле является проявлением неопытности: ты нервничаешь из-за того, что пробуешь то, чего раньше не делала.
— Бинго. — Если бы это было игровое шоу, раздались бы гудки. Я с энтузиазмом киваю, потому что он выразил мои мысли намного лучше меня, хотя думаю, что он пытался меня рассмешить. — По сути, я неопытный универсал, и в данный момент в моей голове царит полный хаос.
— Мы с этим справимся, Кэп. Мы — команда, так что у тебя есть столько времени, сколько необходимо. У тебя уже есть преимущество в том, что я подхожу тебе намного лучше, чем Уилл. И у меня есть отличная идея, как избавиться от всех мыслей в твоей голове. Тебе просто нужно лечь на спину и снять трусики. Я определенно могу заставить тебя расслабиться на пять минут.
Это именно то, что мне нужно для поднятия настроения, и я так рада, что мы можем обсуждать подобные темы в здоровой манере. С Уиллом эти разговоры всегда перерастали в споры. Я широко улыбаюсь ему.
— Твое умение решать проблемы не имеет себе равных, но, думаю, на этот раз я откажусь, спасибо. И нет, я с самого рождения занимаюсь делами семьи, так что у меня в жизни не было ни одного спокойного дня. Для меня естественно продумывать все возможные варианты.
— Меня и еще одну женщину можно вычеркнуть из списка возможных вариантов. Ожидание — это не такая уж большая проблема, какой его считает Уилл, обещаю. — Снаружи громко звякает лифт, а затем слышится несколько голосов, а значит, что ребята приехали очень рано. — Позволь мне поцеловать тебя и показать, насколько меня не интересуют другие люди.
Он быстро сокращает расстояние между нами и целует меня с решимостью человека, которому нужно что-то доказать.
И именно в этот момент дверь спальни открывается.

Глава 21

Генри

Аврора захлопывает дверь, заглушая ахи-охи, многие из которых, я больше чем уверен, совершенно неискренние.
— Я не знала, что вы там! — кричит она через дверь. — Я просто показывала пентхаус!
Хэлли прижимает ладони ко рту, чтобы скрыть шок. Я хочу поцеловать ее снова, но не уверен, что сейчас подходящее время. Я прочищаю горло.
— Хорошо, что ты не сняла трусики.
Она кивает.
— Думаю, ты, возможно, прав. Это так неловко.
Я хочу сказать ей, что, смущаясь, она нарушает наше правило, но говорят, что некоторые правила можно нарушать, поэтому на этот раз сделаю ей поблажку.
— Они думали, что мы лжем, когда говорим, что мы просто друзья и ни в коем случае не встречаемся. Тебе от этого легче?
Она поднимает руки ото рта ко лбу и качает головой.
— Нет. Нисколечко.
— Это потому, что ты беспокоишься о том, что о тебе подумают люди? — Она кивает, опускает руки мне на бедра и кладет голову на мою грудь. — Ясно, что ж, не надо беспокоиться.

— Если ты говоришь не беспокоиться, это не значит, что я сразу перестану. — Я молча глажу ее по волосам, чтобы успокоить, потому что у меня больше нет советов. В конце концов она поднимает голову и смотрит на меня. — Я драматизирую. Все будет хорошо, мы можем просто посмеяться над этим, верно? Мы по-прежнему просто друзья, так что мы им не врали.
Хм-м. Мне это не нравится. Она подумала, что я это имел в виду, когда мы говорили об отсутствии ярлыков? Я отмахиваюсь от этой мысли.
— И я знаю все их секреты, так что, если они будут досаждать, я просто начну их рассказывать.
— И откуда ты знаешь все их секреты? — спрашивает она.
Я пожимаю плечами.
— Люди рассказывают мне всякое. Думаю, это потому, что они знают, что я не люблю сплетничать.
— Или, возможно, потому, что ты действительно хороший друг и отличный слушатель?
Я знаю, что как только вся эта шумиха уляжется, мои друзья не будут возражать против Хэлли. Она им всем очень нравится. Если они не успокоятся, я устрою всеобщий хаос. Крис и Бобби, потому что Бобби переспал с сестрой Криса, а тот об этом не знает; Робби и Лола, потому что они каждую неделю спорят из-за ее переезда обратно в Нью-Йорк, когда она окончит колледж; Мэтти и его ужасная бывшая, с которой он поклялся не встречаться, но снова общается; и Эмилия с Поппи которые регулярно ссорятся и мирятся. За многие годы люди рассказали мне то, чего я не хочу знать.
— Это определенно потому, что они знают, что мне нет дела до сплетен. — Она что-то бурчит и откидывается на матрас. Я забираюсь на кровать рядом с ней, чуть не соскальзываю на пол из-за того, что пижама прилипла к постельному белью. Ложусь рядом и наклоняюсь, чтобы поцеловать ее в щеку, и эта чертова пижама стягивает мне руки при движении. Мне так жарко, а я даже ничего не сделал. — Аврора не хотела платить за шелк или..?
Хэлли усмехается.
— Некоторые вегетарианцы не носят шелк, так что я не хотела никого подводить. Сам проверь, это очень интересная информационная дыра, в которую стоит заглянуть.
— Я знаю, как делается шелк. Я просто забыл, что она вегетарианка. Ты помнишь все обо всех, я не понимаю, как тебе это удается. Ты хорошая подруга, Хэлли. Она несомненно защитит тебя от других, если они начнут слишком досаждать.
Она вздыхает, потирая лицо руками.
— Давай просто покончим с этим. Все в порядке, пожалуйста, не раскрывай все их секреты.
— Как скажешь, Кэп.
⁂
Когда мы вышли из спальни, никто ничего не сказал — довольно необычный поворот.
Ни единого слова.
У меня сразу же возникли подозрения, пока я не поймал Расса у автомата с попкорном, и он заверил меня, что после того, как дверь захлопнулась, Аврора пригрозила всем расправой, если они заставят Хэлли почувствовать хоть малейший дискомфорт или смущение.
На следующее утро после нашей совместной ночи Хэлли отправилась на завтрак с подругами, и, судя по тому, как Аврора сразу же взяла Хэлли под свое крыло, я полагаю, она знает. Я не против, Хэлли может кричать об этом с крыши, если захочет. Мне нравится, что у нее есть подруги, с которыми можно поговорить. У ее в голове явно царит хаос, и я чуть не заработал себе аневризму, пытаясь разобраться в нем.
Я обычно замыкаюсь в себе, когда сталкиваюсь с кучей проблем, но Хэлли, похоже, выходит из подобной ситуации по-другому. Она практически доводит себя до нервного срыва и не может внятно объяснить свои переживания. Я знаю, она думает, что должна решать все свои проблемы в одиночку, но это не так.
Не понимаю, почему ее слова о том, что мы по-прежнему просто друзья, так меня задели, когда я к этому привык. Я знаю, что иногда подражаю людям, с которыми общаюсь, но я не хочу создавать проблемы, как это делает с собой Хэлли.
Аврора угрожает мне насилием, когда я ворчу по поводу первого фильма, который мы смотрим, «Блондинка в законе», так что я не понаслышке знаю, что она страшна в гневе.
Мы с Хэлли устраиваемся на одной из хитроумных штуковин в виде кровати-дивана, расставленных по полу в огромной гостиной пентхауса, и я ловлю себя на том, что рассматриваю различные произведения искусства на стенах, а не смотрю на гигантский экран, который был сооружен специально для этой экстравагантной ночевки.
— Дизайнера интерьеров нужно уволить, — шепчу я Хэлли, которая полностью поглощена фильмом и своим пакетом конфет.
— Хм-м? — бормочет она.
— Картины совершенно не смотрятся в этой комнате, — говорю я.
— Что ты чувствуешь, когда смотришь на них? — спрашивает она, наконец-то отрывая взгляд от экрана, чтобы посмотреть на меня. Одетая в свою розовую пижаму, она заплела волосы в две косы и полностью смыла макияж. Она выглядит такой хорошенькой. И счастливой. Это мой любимый момент.
— Вдохновение, — отвечаю я.
— Что? Я думала, ты сказал, что они тебе не нравятся, — шепчет она, когда Мэтти и Ками оборачиваются к нам со своей напольной кровати и громка шикают.
— Неважно. — Я целую ее в лоб, и ее глаза расширяются, она тут же оглядывается по сторонам, чтобы убедиться, что на нас никто не смотрит. Как бы я хотел, чтобы ее не волновало чужое мнение.
Когда она снова погружается в просмотр фильма, я достаю из кармана свой сотовый.
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Я чувствую себя намного лучше, когда выключаю свой телефон и кладу его обратно в карман. Хэлли уснула, и я позволяю Авроре включить еще один фильм, прежде чем сдаюсь и несу Хэлли в постель. Она даже не просыпается, когда случайно выскальзывает у меня из рук из-за этих дурацких пижам, которые на нас, и падает на кровать. Она точно дышит — я дважды проверял.
Как только я устраиваюсь рядом с ней, она, к счастью, подает признаки жизни, устраиваясь у меня на груди и обхватывая меня ногой, как обычно. Я убираю волосы с ее лица, и она издает счастливое «мм-м», медленно открывая глаза.
— Почему ты такая вымотанная?
— Легла поздно. Напряженный день. Мы в нашей комнате? — бормочет она.
— Нет. Ты пытаешься оседлать меня в гостиной на глазах у всех. — Мои слова подобны ушату с холодной водой; она резко открывает глаза и приподнимается на локте, чтобы оглядеть комнату.
— Ах ты засранец, — говорит она, снова ложась мне на грудь. — Отличный способ разбудить меня.
— Хочешь вернуться туда? Ты проспала окончание «Блондинки в законе» и «Жестокие намерения», но думаю, что они вот-вот начнут смотреть «Между небом и землей». Авроре очень нравятся старые фильмы с Риз Уизерспун.
Хэлли зевает и качает головой.
— Я рада быть здесь с тобой. Наедине. В этой огромной кровати.
— Ты пытаешься меня соблазнить? — Она смотрит на меня в ожидании. Я провожу большим пальцем по ее нижней губе и наблюдаю, как замедляется ее дыхание. Я наклоняюсь, а она задирает голову, чтобы нежно меня поцеловать.
— Я понятия не имею, как тебя соблазнять, — отвечает она. Я вспоминаю о том, что она сказала ранее о ее неопытности.
— Когда наших друзей не будет по ту сторону двери, я позволю тебе практиковаться столько, сколько захочешь.
— Мой герой. — Она поднимает глаза, ухмыляясь, но я вижу, насколько она устала, когда она тут же снова устраивается на моей груди. — Как ты думаешь, Авроре нравится ее вечеринка?
— Она сказала, что это лучшая вечеринка с ночевкой, на которой она когда-либо была. Что насчет тебя? Какое место она занимает?
Хэлли прижимается ко мне сильнее, кладет голову мне на плечо, чтобы смотреть на меня, пока мы разговариваем.
— Я никогда не была на таких вечеринках.
— У меня так хорошо получается дарить тебе новые впечатления. — Я закидываю одну руку за голову, чтобы ей было удобнее лежать, а другую кладу ей на бедро. — Мне тоже не разрешали на них ходить. Но я не расстраивался. У меня не было желания спать в чужом доме.
— Э-э, думаю, ты понимаешь, что это я ее спланировала, поэтому сама себе подарила новые впечатления. И дело не в том, что мне не разрешали, просто в детстве у меня не было друзей, кроме Уилла. Грейсон постоянно ходил на вечеринки с ночевкой. Джиджи тоже ходит, но сейчас, после ее недавней выходки, я задаюсь вопросом, ходит ли она туда, куда говорит.
— Слушая про твою семью, я радуюсь, что был единственным ребенком. Я бы не смог присматривать за таким количеством людей.
— Разве быть капитаном спортивной команды не то же самое, что иметь кучу братьев? И моя родня не плохая. Просто я всегда только жалуюсь на них. Надо чаще рассказывать о том, как хорошо они ко мне относятся.
— Это больше похоже на ферму рядом с шоссе, и все животные постоянно убегают. — Мне нравится чувствовать ее тело на своем, когда она смеется над чем-то, что я сказал. Даже в тускло освещенной комнате я могу сказать, что она смотрит на меня так, словно я самый забавный человек на свете. — Расскажи мне, что хорошего твоя семья сделала для тебя в последнее время.
Кажется, она замолкает слишком надолго, потому что, если бы я настоял и у нее был ответ, она бы не стала так мешкать. Я не настаиваю, потому что не хочу, чтобы она замкнулась в себе. Мне нравится слушать, как она говорит обо всем на свете, и я могу сказать такое только о ней.
— Грейсон позвонил мне сегодня утром, чтобы предупредить, что моя мама разозлилась из-за того, что я не поеду домой на День благодарения.
Не думаю, что это можно отнести к чему-то хорошему.
— Почему тебя не будет дома на День благодарения?
— Когда мы с Уиллом расстались, мы знали, что наши родители вмешаются, потому что они всегда так делают. Мы договорились, что, если я не поеду домой на праздники, к тому времени, когда мы в следующий раз встретимся, они забудут об этом. Просто до сегодняшнего дня у меня не было времени сказать маме, что мы расстались.
Все, что она говорит, порождает новые вопросы.
— Почему именно ты не едешь домой на День благодарения? Почему не он?
— Наверное, потому, что у меня есть другие варианты. У меня папа и мачеха в Нью-Йорке. А ему больше некуда поехать. Просто мне проще не возвращаться домой.
— Проще для него.
— Когда мы с ним встретились, он сказал, что нам обоим следует поехать домой, но я уже согласилась поработать. Во всем мире не хватит тыквенных пирогов, чтобы заставить меня согласиться поехать домой после того, как моя мама выразила свое недовольство новостями. Впрочем, она это переживет. Надеюсь, к марту.
Я высоко ценю своих родителей, но особенно в те моменты, когда слушаю рассказы своих друзей об их собственных родителях. Моя семья никогда не заставляла меня чувствовать себя недостаточно хорошим, никогда не вынуждала думать, что я не способен сам принимать решения, никогда не лишала уверенности в себе и не требовала от меня слишком многого. Только поступив в колледж и расширив свой круг общения, я понял, что многим повезло не так сильно, как мне. Конечно, родители много работали, но всегда находили для меня время и давали мне все самое лучшее.
— Что будет в марте? — Она отворачивается от меня, чтобы зевнуть, и я вспоминаю, что сейчас она должна спать. — Ты можешь снова засыпать, если хочешь. Я перестану задавать вопросы.
— Все в порядке. Мне нравится с тобой разговаривать, и, кажется, стоит насладиться этой кроватью, пока есть возможность, учитывая, что я больше никогда не попаду в этот пентхаус. Что будет в марте? — повторяет она мой вопрос. — Моя ежегодная головная боль. Наши с Уиллом семьи вместе отправляются в отпуск на весенних каникулах. Каждый год мне поручают все организовывать, и на это уходит тридцать миллионов часов поисков и дискуссий, а когда мы наконец добираемся до места, они все игнорируют мой план и постоянно жалуются. Просто восхитительно.
В очередной раз я радуюсь своей семье.
— Это звучит совсем не восхитительно.
— Так и есть. Каждый год я подумываю о том, чтобы спланировать их поездку, а самой отправиться куда-нибудь в другое место. К сожалению, я почти уверена, что без меня они не справятся и в конечном счете потеряются, перессорятся или окажутся в затруднительном положении. Точнее, они и так ссорятся, когда я рядом, но, по крайней мере, я знаю, где они все находятся.
— Мои родители просто заказывают поездки в туристических агентствах. Твои родители о них не слышали? — Она снова смеется и перекатывается с меня на спину. Я следую за ней, перекатываясь на бок и, подпирая голову рукой, притягиваю ее ближе. — Тебе не стоит ехать, если ты не хочешь.
— Аврора пригласила меня в девчачью поездку на весенних каникулах. Я никогда в такой не была, и меня никогда не приглашали, и я очень хочу поехать. Но это не стоит того, как отреагирует моя семья. Может быть, в следующем году, если у нее все еще будет желание взять меня с собой, я смогу поехать.
— Я знаю, что у многих в семьях сложные отношения, а у меня таких проблем не было, но я изо всех сил пытаюсь понять, почему ты просто не скажешь «нет» и не займешься тем, что доставляет тебе радость. Почему ты должна идти на жертвы, чтобы всем угодить?
— Да, иногда они многого от меня требуют, но, по крайней мере, всегда хотят, чтобы я была рядом. Они говорят, что все держится на мне.
— Даже если для этого потребуется пожертвовать своими желаниями?
На мгновение она замолкает.
— Если все развалится из-за того, что я раскачала лодку, кто заметит мое падение за борт? Кто будет рядом, если я утону?
Я знаю, как сильно Хэлли любит свою семью, и, судя по разговорам, которые я подслушал, они тоже ее любят. Я просто хочу, чтобы на нее не давило чужое бремя. Подобные беседы позволяют мне узнать о ней больше, чего я отчаянно хочу, но я чувствую, что у меня недостаточно опыта в данном вопросе, чтобы давать советы.
— Я замечаю все, что ты делаешь, Хэлли. И готов поспорить, я мог бы управлять лодкой, если бы постарался.
Она переворачивается ко мне лицом, наши тела соприкасаются, так близко мы лежим на этой гигантской кровати.
— Ты ведь всегда говоришь, что ты хорош во всем.
— И Расс слишком ответственный, чтобы позволить кому-то не надеть спасательный жилет. А у Авроры, наверное, достаточно денег, чтобы купить береговую охрану, — говорю я. — В старших классах ребята прошли обучение на спасателей, чтобы знакомиться с девушками. Робби понравилось бы командовать людьми. Ты не утонешь, Кэп. Я тебе этого не позволю.
— Вопреки своему мнению, Генри, ты всегда говоришь правильные вещи.
— Давай спать. Можем еще обсудить, какой я замечательный, когда ты проснешься.
Хэлли наклоняется и медленно целует меня. Поцелуй легкий и нежный, совсем как она сама. После она переворачивается и отодвигается назад, пока не прижимается спиной к моей груди, и тут мы понимаем, что под атласной пижамой эрекцию не спрячешь.

Глава 22

Генри

— Мы подумываем о том, чтобы начать подкаст.
Мы все еще на севере, после того как играли здесь в эти выходные, и после нашего дневного поражения — третьего за последние две недели — мы решили бросить вызов гневу Фолкнера и использовать оставшийся до возвращения в Мейпл-Хиллс час, чтобы повидаться с Джей-Джеем. Я пытаюсь заглушить постоянный шум разговоров моих товарищей по команде, чтобы сосредоточиться на эссе, на котором мой мозг на самом деле не хочет концентрироваться, но, услышав слово «подкаст», слетающее с губ Мэтти, я опускаю экран ноутбука.
— Мы хотим назвать его «Хладнокровная тройка», — добавляет Крис. Бобби кивает. — Он будет о хоккее.
Джей-Джей трет пальцами виски.
— Джентльмены, спросите себя вот о чем: нужны ли миру еще три гетеросексуальных мужчины с микрофонами?
Нас окружают голоса других посетителей, пока Мэтти, Крис и Бобби размышляют над вопросом Джей-Джея. Как бы мне ни хотелось побыть одному дома, в темной комнате, я рад, что все они обсуждают плюсы и минусы подкаста, а не мою дерьмовую игру.
Они продолжают настаивать, что это не моя вина, и все же я не могу избавиться от чувства, что всех подвожу. Я не знаю, как это исправить. Мало того, если я не закончу это эссе и получу плохую оценку, то мои старания быть хорошим капитаном пойдут коту под хвост, потому что Фолкнер меня убьет.
Хэлли пыталась заставить меня над ним работать, но мысли о том, как я раздеваю ее, мешают сосредоточиться на каком-то скучном эссе на тему, которая мне безразлична. Я просто постоянно хочу прикасаться к ней, и это отвлекает, особенно потому, что она постоянно хочет, чтобы к ней прикасались.
Сейчас мое свободное время заполнено петтингом в одежде и мастурбацией в душе. Она не просила ни о чем большем, так что, полагаю, она все еще занимается той же умственной гимнастикой, что и на прошлой неделе.
Парни по-прежнему обсуждают подкаст, когда я возвращаюсь к своему ноутбуку, и этот мигающий курсор дразнит меня. Я не могу провалить это задание, как не могу перестать справляться с капитанскими обязанностями всего за неделю. Я просто не могу. Чем больше на себя давлю, тем меньше могу сосредоточиться на экране; парни говорят все громче и громче, и все выходит из-под контроля.
К тому времени, как мы подъезжаем к нашему дому, я морально истощен. Тренер настоял, чтобы я сидел с ним в автобусе, и говорил, и говорил, и говорил. Даже когда Робби попытался перехватить разговор, мне пришлось слушать и его. Я с нетерпением ждал возможности остаться в одиночестве, но у Вселенной на мой счет другие планы, и машина Хэлли припаркована возле моего дома.
Когда мои душевные силы на исходе, мне трудно поддерживать дружеское общение. Я понимаю, скорее всего, человек, с которым у нас взаимная симпатия, проявит заботу и терпение, да и вообще сделает все возможное, чтобы я почувствовал себя лучше. И если бы можно было выбрать того, кто сделает мне сюрприз и будет ждать моего возвращения, я отдал бы предпочтение только Хэлли.
Но в той же реальности мысль о том, что кто-то находится рядом со мной, присутствует в моем пространстве и хочет от меня элементарного человеческого общения, кажется мне самым тяжким грузом.
Хэлли подходит ко мне, крепко сжимая в руках стеклянный контейнер, когда я вылезаю из грузовика Расса. Я встречаю ее на полпути к дому, чтобы не мешать Рассу, пока он достает с заднего сиденья инвалидное кресло Робби, а также потому, что не уверен, хочу ли приглашать ее внутрь.
— Ты выглядишь очень уставшим, — тихо говорит она, протягивая мне контейнер с печеньем. — Я знаю, что ты, вероятно, сейчас ставишь перед собой непомерно высокие ожидания, и я знаю, что мое мнение по этому поводу не имеет значения, поэтому я хотела принести тебе что-нибудь вкусненькое.
Я ценю, что она не пытается, в отличие от всех остальных, толкнуть речь о том, как команды иногда проигрывают матчи.
— Спасибо.
— Я поеду, потому что тебе явно нужен отдых. Я изо всех сил сопротивляюсь своим естественным позывам помочь тебе найти решение твоей проблемы, потому что знаю, что, когда ты плохо себя чувствуешь, тебе не нравится излишнее внимание, — говорит она, слегка улыбаясь. — Позвони, если тебе что-нибудь понадобится, хорошо? Я постараюсь не загружать тебя.
Она не обнимает меня и не пытается поцеловать. Просто машет рукой на прощание, разворачивается и садится в свою машину. С одной стороны, я испытываю огромное облегчение; не хочу, чтобы ко мне прикасались и просили поделиться своими чувствами, даже она. Хотя на данный момент Хэлли — единственный человек, чьи прикосновения мне нравятся. И, наблюдая, как она уезжает, я начинаю скучать по ней.
Робби прожил со мной достаточно долго и знает, что я нуждаюсь в личном пространстве, когда себя так чувствую. У Расса шестое чувство на любую негативную обстановку, и, приготовив мне чашку чая, он оставляет меня в покое.
Поначалу я осуждал Аврору, когда она говорила, что чашка хорошего чая может решить множество проблем, но, как бы мне ни было неприятно это признавать, он действительно успокаивает. Как только она купила нам чайник, чтобы мы не кипятили воду в микроволновке, все изменилось к лучшему.
Глядя на экран ноутбука, по-прежнему думаю, что мой документ Word смеется надо мной и моими четырьмя сотнями слов. Обычно, когда приближается срок сдачи работы, внутри у меня все переворачивается от желания поскорее что-то состряпать, но, видимо, даже осознание того, что Торнтон чего-то от меня завтра ждет, не является достаточным стимулом. Я так зол на себя за то, что не смог сосредоточиться в начале недели, когда Хэлли приезжала ко мне, чтобы помочь. Она предупреждала, что, если я не закончу эссе вместе с ней, мне будет трудно сделать это одному, потому что была уверена, что в поездке с командой я вообще не смогу ничего сделать.
Не понимаю, почему я такой, и от этого мне хочется рвать на себе волосы.
Мысленно я составляю идеальный план того, как все должно сложиться. Будь то мои действия, или вообще сам день, или что я ем, — все складывается гармонично, и я во всем преуспеваю. Окружающие не раздражают меня, и в то же время я не теряю связь с действительностью. Мне не нужно внимательно следить за привычками, поведением и пристрастиями других людей, чтобы подражать им. Я делаю все дела заранее, чтобы не пришлось беспокоиться об этом позже. Я хороший друг, которому нетрудно поддерживать отношения с теми, кого он любит.
В моем воображении я просто мирно существую, и этого достаточно. У меня есть заведенный порядок, и он полностью меня устраивает.
Я говорю себе, что буду изо всех сил стараться стать той версией себя, какую я придумал, и меня настолько пугает эта перспектива, что из-за этого я не делаю даже то, что сделал бы раньше, и в итоге только все порчу.
Достав из кармана мобильный, я игнорирую сотни сообщений в различных групповых чатах, на которые у меня просто нет сил, и набираю номер Хэлли.
— Привет, — говорит она, отвечая на звонок через несколько секунд.
— Я не могу написать эссе. Мне никак не сосредоточиться.
Я ожидаю ответа «я же тебе говорила» или «ты сам виноват», и в сложившихся обстоятельствах я этого заслуживаю. Помимо других проблем, из-за которых я постоянно испытываю сексуальное неудовлетворение, в прошлый раз, когда мы были вместе, я рисовал на ее бедре картину, о которой должен был писать эссе.
Но это же Хэлли, так что мои ожидания не оправдываются.
— Чем я могу помочь?
— Ты занята? — спрашиваю я, улавливая какой-то шум на заднем плане, так что, похоже, она не дома.
— Я первая спросила. Генри, чем я могу помочь?
Я понимаю, что она чем-то занята вне дома, но эгоист внутри меня отчаянно хочет, чтобы она дала мне почувствовать, что это не такая уж невыполнимая задача.
— А ты можешь приехать и помочь? Если не занята.
— Буду через двадцать минут, — говорит она. — Ты что-нибудь ел?
— Выпил чашку чая, который Аврора привозит из Англии, и протеиновый коктейль.
Она смеется, и даже когда я слышу ее смех по телефону, у меня повышается уровень серотонина, как будто она сейчас рядом со мной.
— Значит, нет. Что-то полезное или вредное?
— Хочу что-нибудь хрустящее, например огурцы и чипсы. Ничего вязкого.
— Будет сделано. Я скоро приеду, так что постарайся пока расслабиться. Мы все сделаем, Генри. До сих пор у нас все получалось, и мне жаль, что на этот раз тебе тяжелее, чем обычно.
— Ты лучшая.
⁂
Я пялюсь в потолок в течение тридцати пяти минут, которые уходят у нее, чтобы добраться до моего дома, и как только вижу ее на пороге своей комнаты, все сразу кажется более выполнимым.
Она с трудом удерживает пакеты с продуктами, так как они переполнены, но все равно пытается показать мне.
— Я купила все, что выглядело хрустящим.
Я наклоняюсь вперед, чтобы взять их у нее из рук, и нежно целую в щеку. Я хочу сказать ей, что рядом с ней жизнь становится счастливее, но тут из рабочего кабинета появляются Расс и Робби. Они похожи на двух собак, которые откликнулись на шуршание пакета с лакомствами. Робби останавливается рядом с кухонным островком.
— Ты его купила?
Я думаю, что он обращается ко мне, но тут Хэлли отвечает ему «да». Поставив пакеты на столешницу, я оглядываю своих друзей.
— Что?
— Мне нужно пиво, если мы собираемся заниматься, — отвечает Робби. — Но Хэлли боялась воспользоваться своим фальшивым удостоверением личности, которое на самом деле не поддельное.
Хэлли начинает разгружать пакеты, стараясь не встречаться со мной глазами, но потом сдается под моим пристальным взглядом. Она прочищает горло и подходит ко мне. Смотрит на меня большими глазами.
— Аврора пригласила меня поужинать с ней, Поппи и Эмилией. Мы как раз закончили есть, когда ты позвонил, и я забыла спросить тебя, не нужно ли еще кому-нибудь что-то из магазина, поэтому она позвонила Рассу…
— А Расс смотрел со мной телевизор, — перебивает ее Робби. — И мы решили, что, наверное, должны заняться чем-то продуктивным вместо просмотра повторов. Поэтому будем работать все вместе, пить пиво и есть. И ты не будешь мучиться в своей комнате в одиночестве и винить себя в дерьме, в котором не виноват, когда есть люди, готовые помочь.
— Я не виню себя за дерьмо, в котором не виноват.
Расс берет пакет с чипсами и громко открывает его, каким-то образом умудряясь смять каждый дюйм упаковки.
— Мы выигрываем как команда, мы проигрываем как команда. Никто в одиночку не несет ответственности за то, как мы играем. Это в буквальном смысле коллективная работа.
— Фолкнер хочет, чтобы я пришел к нему в кабинет в понедельник. Он ясно дал понять, что это моя вина.
— Генри, он хочет убедиться, что с тобой все в порядке, — возражает Робби, открывая бутылку пива и протягивая мне. — Он может притворяться, что ему наплевать, но это не так. Он замечает, как ты замыкаешься в себе после каждого проигрыша, и беспокоится. Может, он и жесткий чувак, но все равно обязан проявлять заботу. Вот почему он не оставлял тебя одного в автобусе. Сейчас все хреново, но это не должно разрушить твою гребаную жизнь.
Вот именно по этой причине я торчу в своей комнате один. На лице Хэлли написано чувство вины. Возможно, она не знала, к чему это приведет, когда я попросил ее о помощи, и она привлекла других людей. Люди, которые хотят получить ответы, хотят помочь и хотят, чтобы я действовал определенным образом.
Возникает желание уйти и запереться в своей спальне. Разум подсказывает мне сделать именно это. Сражайся или беги, и он немедленно выбирает бегство. Слишком трудно сказать, что я чувствую, так, чтобы успокоить остальных, когда сам не могу разобраться в своих чувствах и не способен подобрать подходящий ответ.
Выражение «на пределе» больше не отражает того, что я испытываю, когда понимаю, что эта тревожная тяжесть надвигающегося конца будет преследовать меня, пока я не закончу колледж или пока Фолкнер не поймет, что совершил ошибку, сделав меня капитаном, и я всех подвел.
Расс снова шуршит пакетом из-под чипсов, телевизор работает, и Робби постукивает пальцами по бутылке пива, а Хэлли случайно касается пальцем моих костяшек, и мне кажется, что по моей руке ползают крошечные жучки, и я не могу думать.
Я не могу думать.
— Хочешь подняться наверх? — спрашивает Хэлли, ее взгляд падает на мои костяшки, которые я потираю, пытаясь избавиться от ощущения, что моя рука отделена от остального тела. — Иди, если тебе нужно.
Я киваю и не могу найти в себе силы ответить ей должным образом, поэтому обхожу ее и направляюсь к лестнице. Войдя в спальню, я бросаюсь на кровать лицом вниз, зарываюсь головой в подушку и позволяю себе отключиться.
⁂
Не знаю, сколько времени я проспал, но, когда просыпаюсь, нахожу на прикроватной тумбочке чашку с едва теплым чаем и несколько видов закусок рядом с двумя таблетками «Тайленола».
У меня уже вошло в привычку говорить Хэлли, чтобы она не смущалась, и все же сам не могу избавиться от того же чувства, когда принимаю таблетки и встаю, чтобы спуститься вниз.
Когда я вхожу в гостиную, Расс смотрит телевизор в одиночестве, и я не вижу и не слышу ни Хэлли, ни Робби. Расс ничего не говорит, когда я сажусь на другой конец дивана, лишь убавляет громкость телевизора. Он смотрит любимое кулинарное шоу Хэлли вместе с британцами.
— Хэлли его включила, — говорит он.
— Как давно она уехала? — спрашиваю я.
— Пару часов назад. Она отвезла Робби к Лоле, так что сегодня вечером мы остались вдвоем. Ты голоден?
Я не виню ее за то, что она ушла, когда я не мог составить ей компанию, но ситуация с эссе Торнтона сейчас еще больше усугубилась.
— Мы так и не позанимались. Я провалюсь, потому что мне нечего сдать.
Расс не отрывает взгляда от телевизора.
— Робби поговорил с тренером и сказал ему, что ты неважно себя чувствуешь. Тренер сказал, что подаст прошение о продлении срока для твоего эссе на день. По состоянию здоровья или что-то в этом роде. Ты сможешь сдать его во вторник, а Хэлли поможет тебе завтра. Хочешь пиццу на ужин?
— По состоянию здоровья?
— Ага. Тебе будет легче, если я приму решение об ужине? Есть что-то, чего ты точно не хочешь?
Расс наконец-то переводит взгляд на меня, и настает моя очередь уставиться в телевизор. Я киваю.
— Ничего жирного. — Он тут же хватает свой мобильный телефон с подлокотника кресла, чтобы сделать заказ. — Спасибо, Расс.
— Хорошо. — Он протягивает мне пульт от телевизора, но я питаю слабость к этому шоу. — Могу я еще что-нибудь сделать, чтобы помочь тебе пережить сегодняшний вечер?
Странный вопрос, но одна из вещей, которую Расс усвоил с тех пор, как его отец начал бороться со своей зависимостью, заключается в том, что нужно решать проблемы по мере их поступления. Он осторожен в выборе слов, но мне это нравится.
— Нет. Ничего.
— Дай знать, если что-то изменится. Хорошо?
Он больше ничего не говорит, пока не привозят наш заказ. Мы садимся есть вместе и смотрим пекарское телешоу Хэлли, и мне не нужно ни о чем думать весь вечер.

Глава 23

Хэлли

За все месяцы, что мы с Генри дружим, я никогда так не волновалась перед нашей встречей, как сейчас.
Не поймите меня неправильно, я рада его видеть — я всегда рада его видеть, — но сегодня добавилось еще и волнение, которого раньше никогда не было. Я предложила ему встретиться в библиотеке, а не у одного из нас дома. Библиотека кажется нейтральной территорией и поможет нам не отвлекаться от работы.
Вчера, после того как он поднялся наверх, я еще час просидела у него дома, на случай, если он проснется и захочет, чтобы я была рядом. С того момента, как Робби и Расс поприветствовали нас на кухне, я поняла, что совершила ошибку. Когда Аврора позвонила Рассу, именно Робби сказал, что Генри должен знать, что его друзья готовы ему помочь. Они давно дружат, поэтому я поверила Робби, что он знает, в чем Генри нуждается, хотя интуитивно чувствовала, что это неправильный выбор.
Полагаю, я извлекла урок. Я так боялась сказать Робби, что он был неправ, что он мог воспринять меня как помеху, и в результате не смогла успокоить Генри. Даже без слез и без криков я сразу поняла, что что-то не так.

Я переминалась с ноги на ногу, нервничала, не зная, как бы вмешаться с другим планом, и случайно задела его руку, и я никогда еще так не злилась на себя. Думаю, это стало для него переломным моментом. Он слишком устал и перевозбудился, и это его доконало. Я знала, что мы вряд ли позанимаемся, и поэтому попросила Робби узнать, нельзя ли сделать какое-нибудь исключение. В прошлом году, когда я заболела, Торнтон продлил мне срок сдачи работы, так что в сложившихся обстоятельствах Генри мог бы рассчитывать на такую же уступку.
Я рада, что сегодня мы можем попытаться еще раз. Генри отлично справился в этом семестре, и наша система работает; нам просто нужно проследить за тем, чтобы Генри сделал свою часть работы после того, как я немного ему помогу.
Из-за мандража я вышла из дома раньше положенного и вот уже двадцать минут сижу за этим столом в дальнем углу библиотеки с двумя стаканчиками горячего шоколада из кафе. Даже после двадцати минут ожидания я все еще не знаю, как поприветствовать его, когда он придет, и стоит ли мне вспоминать о вчерашнем вечере. Интуиция подсказывает, что нужно позволить ему вести разговор, чтобы случайно не перейти черту. Проходит еще десять минут, прежде чем я замечаю каштановые локоны, выбивающиеся из-под шапочки с эмблемой «Титанов».
— Прости за опоздание. Не хотел приходить, — говорит он, опуская свой рюкзак на стол и доставая ноутбук. Он отодвигает стул рядом со мной и целует меня в макушку, прежде чем садится.
Ой.
— В таком случае мне жаль, что тебе пришлось, — осторожно говорю, стараясь не выдать голосом, что его слова меня задели.
Он сжимает пальцами переносицу и вздыхает.
— Я не это имел в виду.
К счастью, после получаса ожидания и размышлений о том, как себя вести, я перечитала материал, с которым мы сегодня работаем, чтобы освежить память и, возможно, мы быстро справимся.
— Это, и ничего страшного, если ты так считаешь. Тебе не обязательно подбирать слова ради меня. Давай уже покончим с этим заданием?
— Хэлли, — тихо произносит он, и я растворяюсь в нежности, звучащей в его голосе. По тому, как мое имя слетает с его губ, я чувствую, насколько он морально измотан. Он придвигает мой стул ближе к себе и кладет подбородок мне на плечо. — Я сказал это неправильно. Я не хотел встречаться с тобой после вчерашнего. Мне неловко, что я пригласил тебя, а потом молча исчез. Я был в студии и просто тянул с уходом. Прости, что опоздал.
— Генри, испытывать неловкость — это против наших правил. Тебе позволено делать то, что велит твое тело. Инстинкты на то и инстинкты. Тебе нужно было побыть одному, вот и все. Ничего страшного.
Он откидывается на спинку стула, а я всем телом снова жажду его прикосновений.
— Иногда мне кажется, что мой мозг работает не так, как должен. Я изо всех сил стараюсь бороться с этим, но он иногда побеждает.
— Твой мозг создает самые прекрасные произведения искусства и говорит мне такие вещи, которые дарят чувство безопасности и заботы. Твой мозг делает тебя другом, на которого могут положиться такие люди, как Расс. Рори рассказала мне, что благодаря тебе он преодолел свою застенчивость. И Нейтан доверяет тебе присматривать за его девушкой во время своего отсутствия и…
— И я почти не разговаривал с ней. Какой я после этого друг?
— Телефон работает у вас обоих, Генри, — возражаю я, внутренне содрогаясь, когда понимаю, насколько сейчас похожа на свою маму. — У тебя сейчас трудный период, и она тоже могла бы справиться о тебе. Вы оба одинаково ответственны. Но к чему я веду — ты и твой мозг, с которым ты, по твоим словам, борешься, совершенно особенные. Ты говоришь, что он работает неправильно, и пусть я в этом не сильна, все равно знаю: ты так дорог нам именно благодаря тому, чем, на твой взгляд, и отличаешься от других.
— Ты репетировала эту речь, пока меня ждала?
Я улыбаюсь, потому что ничего другого мне не остается. Пока я тут тщательно подбираю слова, пытаясь сказать ему, какой он замечательный, и при этом не выглядеть жуткой подхалимкой, он выдает такое.
— Придумала на ходу. Ты впечатлен?
— Не самая блистательная речь, которую я когда-либо слышал, но признаю твои усилия.
Я хочу поцеловать его, но боюсь к нему прикасаться, поэтому наклоняюсь ближе, полагая, что, если захочет, дальше он сам все сделает.
— Прости, я не знала, как поднять тебе настроение вчера. Мне жаль, что ты вынужден прийти сюда, когда не хочешь этого.
Он тоже наклоняется, наши лица настолько близко, что я чувствую запах его одеколона.
— Ты снова извиняешься.
— И я не собираюсь останавливаться, пока эта работа не будет закончена.
— Мое тело сегодня слишком чувствительно, поэтому я не поцелую тебя, хотя мне очень нравится это делать. А еще я не хочу, чтобы меня выгнали из библиотеки за страстные обжимания.
Я уже собираюсь сказать ему, что никто больше не употребляет слово «обжимания», когда он поворачивается и указывает на табличку на стене, на которой в буквальном смысле это написано.
— Если мы закончим с этим в ближайшие два часа, я могу пойти с тобой к твоему тренеру. Сегодня у меня занятия только днем.
Я боюсь, что зашла слишком далеко, но он улыбается и кивает.
— Это было бы здорово.
⁂
Только по дороге к его тренеру я осознаю, что настолько не разбираюсь в спорте, что даже не знаю, где находится спортивное здание.
Генри объяснил, что оно немного похоже на логово зла, населенное несколькими суперзлодеями, и обычно он избегает этого места любой ценой. Оказывается, на первом курсе ему пришлось просидеть там со своим тренером два часа, потому что заклинило дверь, и он до сих пор не оправился.
Когда мы идем через кампус, там довольно тихо, но это спокойствие не уменьшает мое беспокойство о том, что Генри переживает из-за своей встречи. Я решила, что лучший способ помочь — это отвлечь его от мрачных мыслей.
— Как так получилось, что ты стал хоккеистом? Почему не футбол, или бейсбол, или, не знаю, шахматы?
— Мой дядя Майлз играл в хоккей, пока не поступил в медицинскую школу. Вообще-то он мой биологический отец, так что, думаю, я унаследовал его талант. Он был лучшим другом моей мамы еще со старших классов средней школы, потом они учились в одном колледже и были очень близки. Моя мама в детстве занималась разными видами спорта, поэтому она хотела, чтобы я тоже нашел что-то по душе.
— Он научил тебя играть? — спрашиваю я.
— Да. Это он постоянно твердил мне, что я могу быть лучше всех, если захочу. Он купил мне мои первые коньки. Повел меня на мою первую игру. Записал меня в молодежную лигу. Я стал немного одержим, как и со всем остальным, что мне нравится. Мамуля была счастлива, что я работаю в команде, потому что в то же время я любил творчество, но занимался им в одиночку.
В голове появляется образ маленького Генри, играющего в детский хоккей.
— Майлз живет в Мейпл-Хиллс? У него сейчас есть свои дети?
Генри берет меня за руку и нежно тянет за собой, чтобы встречный прохожий, уткнувшийся в свой телефон, не столкнулся со мной. Наши пальцы переплетаются, и Генри крепко сжимает мою руку.
— Он жил здесь, когда я был младше, но потом вернулся в Техас. Его мама заболела, и теперь он преподает там в колледже. Обычно я вижусь с ним несколько раз в год. Никогда не слышал, чтобы он с кем-то встречался, так что других детей у него нет. Он хороший парень, думаю, он бы тебе понравился. Он читает много книг.
— Чтение книг — это, безусловно, лучшее хобби, которое может быть у человека. — Генри толкает меня плечом и закатывает глаза. — Держу пари, он гордится тем, чего ты добился.
— Прогулки по кампусу за ручку с сексуальной девушкой? Возможно. — Теперь моя очередь закатывать глаза.
— О, так теперь мы шутим.
— Я не шутил.
— Я имела в виду, что ты стал капитаном своей команды.
— На данный момент.
— Генри-и-и-и.
— Хэлли-и-и-и, — пародирует он меня.
— Я знаю, что ты будешь праздновать День благодарения с родителями, а я на этой неделе буду работать, но я собираюсь на твою игру в выходные. Я попробую поменяться сменами, или уйти пораньше, или еще что-нибудь. Я хочу быть рядом, когда ты покинешь каток, — заявляю я. — Я надену твой свитер и буду выкрикивать твое имя.
— Ты можешь не возбуждать меня перед этой встречей, пожалуйста? — Я тихо ахаю. — Может, подождешь, пока Фолкнер выгонит меня из команды, прежде чем что-то менять.
— Ты же знаешь, что этого не случится.
Он смотрит на меня, когда мы останавливаемся перед зданием, которого я никогда раньше не видела.
— Правда?
Генри придерживает для меня дверь и провожает к скамейке в вестибюле.
— Будь с ним честен, пожалуйста. О чем бы он ни хотел с тобой поговорить, скажи ему, что ты слишком строг к себе.
— Я постараюсь как можно быстрее вернуться.
Моя электронная читалка еще не успела разогреться, когда Генри опять появляется. Я смотрю на свой телефон и вижу, что его не было всего десять минут.
— Все в порядке? — осторожно спрашиваю я.
— Да. Можешь доставлять неудобства своим коллегам, — говорит он, как будто я не сгораю от нетерпения узнать, в чем дело.
— Что он сказал? Ты быстро вернулся.
— Он спросил: «Ты в порядке?», и я ответил: «Да». Тогда он сказал: «Не похоже, что с тобой все хорошо», и я сказал: «Мне не нравится, когда мы проигрываем». А он сказал: «Мне тоже, и что же мы нам делать по этому поводу?»
— Ясно…
— И я сказал с большим энтузиазмом: «Выигрывать», потому что он любит энтузиазм. Тогда он сказал: «Хорошо, вчерашний срыв был единичным случаем?», и я ответил: «Да». После чего он сказал: «Иногда позволительно быть не в форме. Ты ведь человек, а не робот». И я сказал: «Приятно слышать». Потом он спросил меня, записался ли я на весенние занятия, и я ответил, что еще нет, поэтому он сказал: «Иди и сделай это», и я сказал: «Хорошо».
Генри засовывает руки в карманы и избегает смотреть мне в глаза.
— Значит, ты не сказал ему, что боишься подвести своих друзей и изо всех сил пытаешься осознать связь между поражениями команды и твоей ролью капитана, и это тебя серьезно расстраивает?
— Нет, об этом речь не заходила, — беспечно отвечает он.
— Генри, ради всего святого, пожалуйста, поднимись наверх и расскажи ему, что ты на самом деле чувствуешь.
— Нам пора идти, иначе ты опоздаешь на занятия.
— Генри, — почти умоляю я. — Пожалуйста, скажи ему, что тебе нужна дополнительная поддержка. Что, если вы снова проиграете в эти выходные? Я не могу видеть, как ты себя казнишь.
— Мы не проиграем. Ты там будешь, и ты — мой талисман на удачу. Это научный факт.
— Генри, наука так не работает. Мне кажется, я мало говорю тебе, какой ты вредный, — ворчу я, проходя под его рукой, пока он придерживает для меня дверь. Мы покидаем спортивное здание, но я делаю это неохотно, в отличие от него. — Мое присутствие на твоих играх — не лучшая стратегия для достижения успеха.
— Ты единственный человек, который считает меня вредным. Все остальные находят меня очаровательным.
Постепенно Генри, к которому я привыкла, начинает выходить на поверхность. Он по-прежнему выглядит измотанным, но я чувствую, что его настроение поднимается.
— Ты невыносим. Не знаю, в чем все видят очарование.
Самый сексуальный парень в этом колледже, да. Очаровательный? Не сказала бы.
— Для моих друзей я как младший брат, которого они должны оберегать от неприятностей. У тебя на телефоне есть аудиозапись того, как я заставляю тебя кончить. Это совсем другой тип отношений.
Я удивлена, что не падаю на землю, потому что уверена, что у меня слегка подкашиваются колени.
— Боже мой, нельзя просто так выдавать такое посреди разговора, когда вокруг нас люди.
Он оглядывается на одного, может быть, двух человек в пределах слышимости, которые явно не обращают на нас внимания, поскольку мы все идем в одном направлении.
— Почему нет? Мы не обсуждали это с того самого вечера. Я даже думал, не привиделось ли мне все, потому что ожидал, что ты сама заговоришь об этом. Ты слушала запись?
— Генри, ты серьезно хочешь поговорить об этом прямо сейчас? После всех твоих переживаний ты хочешь обсудить именно это?
— Я буду говорить буквально о чем угодно, если это помешает тебе говорить со мной о хоккее.
— Я пытаюсь помочь тебе заручиться поддержкой, в которой ты так отчаянно нуждаешься.
— Ты не ответила на мой вопрос. Ты прослушала запись? — Он смотрит на меня и ухмыляется. — Почему ты покраснела?
Я снова оглядываюсь по сторонам и прихожу к выводу, что люди нас определенно не слушают. Но все равно понижаю голос.
— Потому что ты спрашиваешь о мастурбации, пока провожаешь меня на занятия.
— Неправда. Я спросил тебя, слушала ли ты ее. А ты предположила, что я думаю о том, что ты делаешь с собой, когда со стоном выкрикиваешь мое имя на той аудиозаписи.
— Ненавижу тебя.
— А ты достаточно сильно меня ненавидишь, чтобы не хотеть сделать новые?
Не могу понять, то ли это ложная бравада, учитывая, как плохо он себя чувствовал, и он, как обычно, притворяется, что с ним все в порядке. То ли ему просто нравится выводить меня из себя, и это действительно поднимает ему настроение.
Естественно, я слушала эту аудиозапись. В былые времена я бы в буквальном смысле стерла кассету до дыр. Это самый эротичный опыт в моей жизни, и я его записала. Не знаю, что в нем такого интересного, кроме того, что это Генри. Уже некоторое время я пользуюсь аудиоприложениями, но не встречала там ничего, что даже близко было таким же возбуждающим.
С тех пор между нами больше ничего не было, кроме, как гласила надпись на табличке в библиотеке, страстных обжиманий и многочисленных приемов холодного душа. И, разумеется, прослушивания аудиоролика с моим вибратором.
Может, причина заключается в том, что благодаря ей я стала увереннее в себе в той области жизни, в которой раньше все было иначе. Возможно, именно она помогла мне почувствовать себя желанной, удовлетворенной и счастливой.
А может быть, просто, может, дело в Генри Тернере.
— Я слушала эту запись, Генри. В постели. В ванной. Слушала в то время, когда должна была заниматься.
Мы подходим к моему учебному корпусу, и он придерживает для меня дверь.
— И каков твой профессиональный отзыв?
— Профессиональный отзыв. Одиннадцать баллов из десяти. Ожидаемый статус «ЭГОТ»[2] за отличную работу.
— В таком случае спасибо Академии, — говорит он.
Здесь гораздо оживленнее, чем на улице, что значительно снижает мою готовность обсуждать то, чем занимаюсь дома в одиночестве. Не знаю, может, я насмотрелась в детстве студенческих сериалов, но мне действительно кажется, что все замечают Генри, когда мы проходим мимо. Он напрягается всем телом, а его лицо становится непроницаемым. Значит, я ничего не придумала, и, возможно, сейчас ему совершенно не хочется, чтобы его замечали.
— Эй, моя комната прямо за углом. Почему бы тебе не пойти домой? Сегодня тут слишком оживленно.
— Ладно, — отвечает он. — Спасибо. Я очень устал, так что, возможно, сегодня больше не увидимся, но поговорим завтра?
— Спасибо, что сказал мне об этом. Да, поговорим завтра. — Он без колебаний уходит из этого коридора, и я не могу его винить, потому что люди определенно смотрят ему вслед так же, как смотрели на его появление. Как только он исчезает из вида, никто больше не обращает на меня внимания. Когда я сажусь в классе, все мои мысли заняты аудиозаписью на моем телефоне, но тут Аврора опускается на стул рядом со мной.
— Надеюсь, ты в настроении послушать мои жалобы на Чосера.
Считайте, мое настроение официально испорчено.

Глава 24

Хэлли

У меня были ожидания относительно того, как будет выглядеть моя взрослая жизнь.
Хорошо спланированная и полная приключений. Я бы познакомилась с интересными людьми и занималась интересными вещами и была бы счастливой сексуально привлекательной молодой женщиной. В эту фантазию определенно не входило то, что я лежу на полу в своей гостиной во вторник вечером с пакетом слегка утративших вкус чипсов и стопкой салфеток, потому что, слушая Marjorie, я начинаю скучать по моей бабушке и не могу перестать плакать. Но и выключить песню тоже не могу.
Двадцать минут назад я закинула ноги на диван и пристроила ноутбук на животе, и мне достаточно удобно, чтобы остаться в таком положении навсегда. Джой тоже нравится наша жизнь на полу, и она начала перебирать мои волосы, пытаясь соорудить себе что-то вроде постели.
Предполагалось, что я буду готовиться к семестровым экзаменам. Буду тусоваться с Генри. Помогать Джиджи. Буду печь печенье для книжного клуба и доработаю вопросы, потому что обещала провести встречу для тех, кто остался на праздники в городе. Я собиралась заняться уборкой. Отвезти миссис Астор в продуктовый магазин. Навестить Ками. Посмотреть идеи для научного проекта Мэйси. Должна была спланировать отпуск. Найти рождественский подарок для мамы от всех нас уже сейчас, хотя впереди еще целый месяц, а все потому что мои сестры и брат нетерпеливы и толку от них никакого. А еще предполагалось, что я буду писать.

Боже, я должна была так много писать, но, как и со всеми остальными делами, это совершенно безнадежное дело.
После того как я преисполнилась решимости достигнуть реальных жизненных целей и заявила, что собираюсь ставить себя на первое место, оказалось, что я с треском провалилась. А когда поняла, что ошибалась с книгой для книжного клуба, забыв, что мы договорились прочитать ее позже, и что теперь дел было столько, что времени на чтение не оставалось, я просто легла на пол.
Вовсе не такой я представляла себе свою жизнь, но в каком-то почти бредовом состоянии я быстро с ней смирилась. С моего места на полу мне отлично видна входная дверь, поэтому нетрудно заметить, как входит Генри и бросает на меня долгий, очень растерянный взгляд, прежде чем подойти и лечь рядом.
Я уверена, что он имел в виду совершенно другое, когда после окончания тренировки спросил, не хочу ли я с ним потусоваться.
Джой быстро покидает свою подстилку из моих волос и забирается на грудь Генри, счастливо мурлыча, когда он ее гладит. Он поворачивает голову и смотрит на меня.
— Ты упала?
— Да. — Я тянусь к телефону и выключаю свой плейлист с грустными песнями Тейлор, потому что Генри только что вышел из своей депрессии, и ему не нужно видеть, как я обливаюсь слезами, если заиграет «This is me trying».
— Почему ты грустишь, Кэп? — спрашивает он.
— Я не грущу, — вру я. — Я оптимистична, как всегда.
— Не вижу никакого оптимизма, — спокойно говорит он и, подражая мне, закидывает ноги на диван. — Ты как затишье после шторма или, не знаю, как откормленная панда.
Я фыркаю и уже перестала притворяться, что не делаю этого, потому что, очевидно, в компании Генри у меня все время вырывается этот звук.
— Как поэтично с твоей стороны. Добавлю это в свою биографию. Хэлли Джейкобс: начинающий писатель. Профессионально угождаю людям. Спокойная, как откормленная панда.
— Хэлли Джейкобс: Настоящий писатель. Отличный пекарь. Спокойная, как откормленная панда. Обладательница лучшей задницы в Лос-Анджелесе.
Ненавижу, когда он заставляет меня смеяться, хотя на самом деле я просто хочу закатить настоящую эмоциональную истерику.
— Ладно, теперь я знаю, что ты надо мной смеешься.
— Я видел много задниц. Могу подтвердить, что твоя мне нравится больше всех. — Я хмурюсь, пока он поднимается с пола. У Генри явно есть какой-то план, и я слежу за каждым его движением, пока он забирает ноутбук с моего живота и кладет его на диван. За ним следует мой телефон, потом электронная книга, и, когда уютное гнездышко, которое я соорудила вокруг себя, пустеет, он поднимает меня с пола и сажает на диван рядом с собой. После чего с легкостью притягивает меня к себе и перекидывает мою ногу через свои бедра, чтобы усадить меня себе на колени. Тут ему приходится приложить некоторые усилия, поскольку я не настроена уступать, но в конечном итоге у меня нет другого выбора, и я утыкаюсь подбородком ему в грудь.
Он заправляет мои волосы за уши и вздыхает.
— Почему ты выглядишь такой несчастной?
— Очевидно, потому, что ты дал мне недостаточно бамбука, — бормочу я, отказываясь поднимать глаза.
Касаясь пальцем моего подбородка, он запрокидывает мою голову назад и смотрит прямо мне в лицо.
— Что случилось, Кэп?
Я могла бы много с чего начать, но выбираю самую несуразную причину.
— Ты называешь меня капитаном, потому что я главная? Дело в том, что я не хочу ни за что отвечать. Я устала отвечать за все и вся и быть лидером. Я не хочу быть капитаном или заниматься семейными делами. Я так устала, и вся моя жизнь разваливается на части.
— Значит, когда я не хочу быть капитаном, все возражают, но когда ты этого не хочешь, то все в порядке? — Думаю, он пытается пошутить, чтобы разрядить обстановку, но я слишком несчастна, чтобы смеяться. Генри отводит руку от моего лица и крепко обнимает, прижимая к своей груди. Он гладит меня по волосам, и это приятное ощущение после того, как Джой расхаживала по ним. — Может быть, сначала так и было, но теперь я тебя так называю, потому что мы с тобой отдельная команда, и мы равны. Мне приятнее быть капитаном, когда я думаю, что делаю это вместе с тобой. Прости, что ты взвалила на себя основную нагрузку лидерства, ради тебя я буду стараться сильнее.
Я чувствую, что у меня все внутри переворачивается.
— Это так мило.
— Если ты больше не хочешь, чтобы я называл тебя кэпом, я перестану. Я могу придумать для тебя кучу других прозвищ. Панда буквально вертится на языке.
— Я не хочу, чтобы ты переставал, — признаюсь я. — Я хочу быть с тобой одной командой.
— Теперь, когда ты задала мне свой самый насущный вопрос, что еще заставило тебя плакать на полу?
Я самым спокойным, рассудительным и совсем неслезливым тоном объясняю, что все навалилось на меня и рухнуло, и теперь я чувствую себя так, словно погребена под тяжестью всего и вся.
Все тарелки, которые я крутила весь год, чтобы убедиться, что все остальные в порядке, начинают падать на землю и разбиваться вдребезги. И когда я осознаю, как много в жизни других людей я беру на себя, внезапно становится понятно, почему я скучаю по бабушке, единственному человеку, который никогда не заставляла меня чувствовать себя обузой. Я опускаю часть, которая касается моей книги, или, уместнее сказать, ее отсутствия, потому что знаю, что он спишет это на получение нового опыта, а проблема не в этом.
Проблема во мне. В отсутствии у меня стремления к тому, что для меня чрезвычайно важно. И причина, что я оказалась в таком положении, заключается не в том, что Генри не водит меня на свидания, потому что мы проводим время за другими делами. Он спрашивает, как у меня дела, а я говорю «отлично», когда на самом деле дела идут неважно. И эту проблему я сама себе создала.
Если я скажу ему правду, он подумает, что подводит меня. Генри и так уже находится под давлением из-за хоккея, и я не могу видеть, как он корит себя еще и за то, за что он не несет ответственности.
— Ладно. Для начала, думаю, ты должна перестать слушать эту песню про бабушку, — решительно заявляет Генри. — И ты должна начать говорить людям «нет». Включая меня.
— Ты говоришь так, будто это легко. Это нелегко, Генри, — бормочу я, все еще уткнувшись лицом в его теплую грудь.
— Легко. Я все время говорю «нет». Попроси меня уйти.
— Нет, я не хочу, чтобы ты уходил, — возражаю я, наклоняясь назад, и смотрю на него с выражением, похожим на ужас.
— Видишь? Вот как легко сказать «нет». Ты только что это сделала. Ты такая умная. — Он вытирает большими пальцами слезы у меня под глазами и обхватывает ладонями мое лицо. — Плачущие люди вызывают у меня стресс, так что у тебя есть еще две минуты, чтобы прийти в себя, а потом мы все исправим, хорошо? Ты можешь иногда быть не в форме, Хэлли. Ты человек, а не робот.
Я мотаю головой.
— Нет, мне нужно как минимум пять.
— Видишь? Ты опять сказала «нет». Так держать, чемпион.
Вместо того чтобы плакать, эти пять минут я прижимаюсь к Генри и позволяю ему гладить меня по волосам. Его ровное сердцебиение успокаивает, и он быстро тянется к моему телефону, когда снова начинают играть знакомые ноты Marjorie, чтобы пропустить ее. Когда мои пять минут истекают, он заставляет меня встать. Не буду лгать, желание снова лечь на пол все еще не прошло.
Генри тоже поднимается на ноги и встает передо мной так, чтобы не позволить мне опуститься на пол.
— Переоденься во что-нибудь удобное. Подожди, сначала прими душ и умой лицо, потому что у тебя тушь потекла. Потом спускайся обратно.
Делая, что мне велят, я сразу направляюсь в коридор и подпрыгиваю, когда он шлепает меня по заднице. Когда я оглядываюсь на него через плечо, он улыбается.
— Я же говорил тебе. Лучшая задница в Лос-Анджелесе.
Я поворачиваюсь к нему, и он подхватывает меня под бедра, чтобы приподнять, а я обвиваю руками его шею, а ногами — бедра.
— Ты мне нравишься.
Он нежно меня целует.
— Ты мне тоже нравишься.
Я отстраняюсь и поднимаюсь наверх. Позже, спускаясь обратно вниз, я выгляжу и чувствую себя значительно лучше. Генри разговаривает с кем-то по телефону на кухне.
— Так ты можешь это сделать или нет? Да, я понимаю. Нет, мне все равно. Да, я уверен, что она считает это сексуальным. Да, я вношу свой вклад. Просто отправь ей это по электронной почте, когда закончишь. У тебя есть ее номер для голосового сообщения? Нет, она не хочет видеть фотографии, как ты это читаешь. Хорошо, спасибо. Пока.
Я окидываю взглядом рабочую поверхность столешницы перед ним, где повсюду разложены ингредиенты и включена духовка.
— Что происходит?
Генри снимает с крючка на стене фартук и натягивает его через голову.
— Я пеку печенье для завтрашней встречи книжного клуба. Я миллион раз видел, как ты это делаешь, так что ничего сложного. У меня есть рецепт твоей бабушки и сильное желание, чтобы ее дух не явился ко мне, если я все испорчу.
— О, — это все, что мне удается произнести, когда он обходит барную стойку, выдвигает для меня табурет и кивком головы велит, чтобы я села.
— Я поговорил с миссис Астор, пока ты была в душе, и она дала мне свой список покупок. Расс сейчас едет в магазин, чтобы купить все, что ей нужно, а Аврора составляет список рождественских подарков для твоей мамы. Она попросила прислать ей сообщение о том, сколько ты планируешь потратить. С Ками все в порядке; я позвонил ей, но она была на занятиях по пилатесу и ответила только потому, что решила, что что-то случилось. Возможно, ты захочешь перезвонить.
Я не стану плакать. Я не заплачу.
— Хорошо.
— Джейден утверждает, что побеждал на всех научных выставках в своей школе. Я ему не верю, но он и правда получил ученую степень по химии, а твоей сестре восемь лет, так что проблем я не предвижу. Он пришлет несколько идей и направлений исследований, когда вернется домой.
Бобби говорит, что уже прочитал нужную книгу для твоего книжного клуба, но он еще раз пролистает ее, чтобы освежить память, а затем отправит тебе подробную голосовую заметку обо всем, что в ней происходит. А также несколько вопросов, которые ты сможешь задать. На самом деле он предложил провести встречу вместо тебя, но я подумал, что ты этого не захочешь. Я рекомендую не соглашаться на его предложение.
— Но разве все не собираются разъезжаться по домам на День благодарения? Не заняты учебой? Я не хочу, чтобы ребята отстали перед семестровыми экзаменами.
— Хэлли, люди хотят тебе помочь. И, думаю, ты единственная, кто уже начал подготовку к экзаменам.
Я смотрю на него с восхищением, а он в ответ смотрит на меня так, словно у меня две головы.
— Спасибо.
— Почему ты так странно на меня смотришь?
— Потому что ты остановил раскачивание лодки, — отвечаю я, чувствуя, как облегчение смешивается с признательностью.
— Я не понимаю, что это значит, — говорит он, включая мои электронные весы. — Я принял единоличное решение послать к черту планирование отпуска. Так что все, что тебе осталось, — это поговорить с Джиджи, а затем позаниматься, если ты действительно считаешь, что должна.
— Ты меня поцелуешь? — спрашиваю его. — Обещаю, больше плакать не буду.
— Нет, — говорит он, и, честно говоря, его отказ застает меня врасплох. — Потому что, если я тебя поцелую, мне захочется большего, а я уже вымыл руки. Попроси еще раз, когда я закончу с печеньем.
— Да, капитан.
На протяжении всего нашего видеозвонка Джиджи постоянно спрашивает, кто там гремит у меня на кухне.
Я благодарна Генри за то, что он посоветовал мне надеть наушники, сказав, что если он захочет послушать, как дети жалуются на домашнее задание, то просто встретится со своими товарищами по команде. Я отметила, что он жаловался на протяжении последних трех месяцев, а он сказал, что это не считается, потому что я считаю его сексуальным. Я все еще не уверена, как эти две вещи связаны, но действительно думаю, что он привлекательный.
Понаблюдав за тем, как он сосредоточенно читает кулинарную книгу, я склонна согласиться с ним в том, что он хорош во всем. Отделаться от Джиджи на этот раз сложнее, чем обычно, не потому, что она внезапно заинтересовалась моими делами, а потому, что слишком любопытна.
Закрыв ноутбук, я встаю и потягиваюсь, одновременно наблюдая, как Генри следит за печеньем через дверцу духовки. Он смешивает ингредиенты медленнее, чем я, потому что настроен, чтобы все получилось правильно с первого раза.
— Они выпекаются дольше, если за ними следить.
Он поворачивается ко мне и хмурится, между его сведенными бровями залегает тонкая морщинка.
— Это похоже на ложь.
— Это правда, — с уверенностью заявляю я, при этом стараясь не рассмеяться. Он выпрямляется, обходит кухонный остров и, подойдя ко мне, наклоняется, чтобы поцеловать в висок. — Это знает каждый пекарь.
— Как ты себя чувствуешь сейчас? — спрашивает он, заправляя мои волосы за ухо и нежно поглаживая большим пальцем подбородок.
— Лучше. Намного лучше, но в то же время мне нужен массаж всего тела, чтобы избавиться от напряжения.
Он скользит рукой от подбородка вниз по шее и нежно касается ключицы.
— Я могу кое-что сделать, что определенно снимет напряжение в твоем теле, и я уверен, что успею закончить до того, как сработает таймер духовки.
— Я воспользуюсь шансом.
Сначала Генри нежно целует меня, затем опускается на колени, и это, возможно, самое потрясающее зрелище, которое я когда-либо видела. Я никогда не была так рада, что надела платье. Он проводит руками по внешней стороне моих бедер, задирает подол и останавливается на резинке нижнего белья.
— Ты делала это раньше?
Он наблюдает за мной, проводя языком по нижней губе в ожидании ответа.
— Нет, но я хочу знать, каково это.
— Хорошо. Я тоже. Прислонись спиной к столешнице.
Он стягивает с меня трусики, приподнимая каждую ступню за лодыжку, чтобы я могла снять их. Покрывая поцелуями внутреннюю сторону моего бедра, закидывает мою ногу себе на плечо, и его голова исчезает под юбкой.
Трудно не задаться вопросом, в какой момент у меня откажут ноги. Или остановится сердце. И я не уверена, что случится раньше.
Какое-то время он просто целует и ласкает внутреннюю поверхность моих бедер и задницу, удерживая меня на месте. А я стараюсь не извиваться в его руках, чувствуя, как его легкая щетина раздражает мою чувствительную кожу.
Генри раздвигает языком мои складочки, и у меня перехватывает дыхание. Я запрокидываю голову, когда он облизывает и посасывает клитор. Я чувствую, как моя кожа покрывается испариной, и хватаюсь руками за столешницу позади себя, чтобы удержаться в вертикальном положении. Со стоном произношу его имя и получаю шлепок по заднице, и когда снова издаю стон, он медленно вводит палец внутрь, растягивая меня, затем добавляет еще один.
Дальше все, кажется, происходит в мгновение ока. Наслаждение пронизывает каждую клеточку моего тела, нарастая и усиливаясь, пока я привыкаю к ощущению наполненности. Он стонет, когда я сжимаюсь вокруг его пальцев, и продолжает ласкать меня языком с идеальной скоростью и нажимом.
— Генри, — выдыхаю я. Свободной рукой он отпускает мое бедро и находит мою руку, позволяя мне вцепиться в него с невероятной силой.
Мои ноги почти подкашиваются, перед глазами вспыхивают звезды, между ног все набухло и возбудилось. Генри осторожно отстраняется, натягивает на меня трусики и встает передо мной.
Я должна что-то сказать, что угодно, может, даже написать ему благодарственное письмо или воздвигнуть памятник в его честь. Но мне не нужно этого делать, потому что срабатывает таймер духовки, и судя по самодовольному выражению на его лице, он в большей похвале, кажется, не нуждается.

Глава 25

Хэлли

Шум, доносящийся из вестибюля арены, еще долго не утихает после того, как игра закончилась и люди начали расходиться.
Мне удалось занять один из высоких столов со стульями, расположенных по периметру комнаты, чтобы попытаться набросать главу. Генри велел говорить почаще «нет», и я практикуюсь на себе, говоря «нет», когда отвлекаюсь на что-то, помимо своей незаконченной работы, теперь, когда День благодарения прошел.
Рукопись помогла мне отвлечься от того, как грустно было возвращаться в четверг с работы в пустой дом, и Джиджи с Мэйси не захотели разговаривать, потому что были слишком сонными. У миссис Астор гостила ее родня, но она оставила мне в холодильнике тарелку с праздничным угощением, что было очень мило с ее стороны. А еще она украла мою кошку, хотя сделала мне одолжение и предупредила об это заранее. Одна из ее внучек страдает аутизмом, и Джой помогает ей справляться с оживленными семейными встречами, так что я не против поделиться.
Незавершенная работа, по крайней мере, должна находится в процессе, и сейчас я не столько загружена другими заботами, пусть и временно. Нужно перестать себя жалеть за то, что отстаю, и уже начать что-то с этим сделать. После того нервного срыва моя продуктивность резко возросла неожиданным образом, или не столь уж неожиданным, смотря с какой стороны посмотреть. Я поняла, что зря боролась с отсутствием вдохновения, потому что дело было в другом — я была отвлечена.

Конечно, я сомневаюсь, что кто-то осудит меня за то, что провожу так много времени под нежным, привлекательным хоккеистом, но все же я целеустремленная женщина. У меня может быть все, и будет, мне просто нужно на самом деле попытаться. Я не могу и дальше отвлекаться на смазливое личико и звездную личность. Даже если это самое красивое личико и самая выдающаяся личность.
Кстати, о самом красивом лице. Генри открывает дверь, на которой теперь висят две таблички «Вход воспрещен», к большому удовольствию болельщиков, все еще слоняющихся поблизости. Когда его замечают, вокруг раздаются радостные возгласы, и мне, конечно, приятно видеть, как его чествуют, но в то же время мне некомфортно за него, потому что он чувствителен к громким звукам.
Я пытаюсь сосредоточиться на том, как заставлю своих воображаемых персонажей целоваться и ссориться, и при этом не засмеяться, когда вижу, как люди останавливают Генри, чтобы поговорить с ним, а он от этого совершенно не в восторге. Когда к нему подходят две женщины в хоккейных свитерах, на которых красуется его имя, мне становится немного сложнее сконцентрироваться на своем ноутбуке.
Я слышу, как одна из них громко смеется, а другая кладет руку ему на плечо. Я не могу разобрать, что говорит Генри, и все еще притворяюсь, что работаю, когда боковым зрением замечаю, что он направляется ко мне. Он останавливается рядом, и благодаря высокому стулу, на котором сижу, мы оказываемся на одном уровне. Я поворачиваюсь к нему, а он широко мне улыбается.
— Привет. Вы одержали победу, — просто говорю я. — Два дня подряд, и я видела обе игры. Значит ли это, что я твоя самая ярая фанатка?
— Конечно, я выиграл. — Бросая сумку на пол, он крепко целует меня и зарывается руками в мои волосы. Он отрывается от моих губ, только когда проходящие мимо хоккейные болельщики начинают свистеть и улюлюкать, и прижимается своим лбом к моему. — Ты мой счастливый талисман. Я же говорил: наука.
Обычно мы не целуемся на людях, даже после того случая в отеле, но когда две женщины в свитерах с именем «Тернер» стремительно удаляются, я заподозрила, что, возможно, поцелуй был не для меня.
— Знаешь, ты можешь просто отказывать людям. Для этого не обязательно устраивать спектакль. — Он слегка отстраняется, чтобы посмотреть на меня, его руки все еще лежат на моей шее.
— О чем ты говоришь?
— О поцелуях со мной. О девушках в хоккейных свитерах. Просто скажи им «нет».
— Я так и сделал. А затем подошел к тебе, чтобы отпраздновать нашу победу.
— Хм, — ворчу я. Мне все еще кажется, что он использовал меня, потому что устал иметь дело с непонятливыми особами. — Как скажешь.
— Ты ведешь себя неразумно, чтобы поссориться? — спрашивает он. — Если это так, то ладно. Но можешь поберечь свой гнев до возвращения домой? Если мы собираемся поссориться из-за этого, нам следует делать это там, где мы сможем помириться.
Я пялюсь на его грудь и пожимаю плечами.
— Мы не ссоримся, и я не веду себя неразумно.
— Мой косяк. Я имел в виду, драматизируешь. — Я бормочу, что это не так, и он слегка дергает меня за собранные в хвост волосы, заставляя посмотреть на него. — Так и есть. — Он чмокает меня в губы, и я смягчаюсь, как слабая женщина, какой и являюсь. — Но я не возражаю. Мы еще не ссорились. Для тебя это хороший опыт.
— Если ты еще раз скажешь мне, что я драматизирую, мы точно поссоримся, — растягиваю я слова.
Он улыбается, и после серии неудач видеть его по-настоящему счастливым после игры — это просто мечта.
— Ты как-то слабо поддерживаешь свою позицию в плане «я не драматизирую».
— Мы официально ссоримся, — заявляю я. Мне кажется, что мои слова звучат серьезно и угрожающе, но он одаривает меня этой чертовой ухмылкой и целует в кончик носа, отчего становится ясно, что его это нисколечко не волнует.
— Две победы и ссора с тобой? Я такой счастливчик. Мне нужно вернуться назад, но ты ведь подождешь меня здесь? — Он заглядывает в экран моего ноутбука, где открыт документ Word. — Чем заняты твои воображаемые друзья сегодня?
Звучит немного снисходительно, и так оно и есть на самом деле, но Генри начал называть моих персонажей моими воображаемыми друзьями, когда я сказала, что мне кажется странным называть их по именам. К тому же мне нравится, что он проявляет интерес теперь, когда мне действительно есть что ему рассказать.
— Они не общаются, а вместо этого ходят вокруг да около того, чего хотят друг от друга.
Он усмехается.
— Похоже на нас.
— Мы общаемся, — возражаю я. — Мы только что обсудили то, что ссоримся, потому что ты поцеловал меня, чтобы избавиться от женщин, которых устал развлекать.
— Хэлли, — тихо произносит он. — Ты единственная, кого я хочу развлекать. Мне вполне хватает тебя и твоих всплесков эмоций. Я поцеловал тебя, потому что обожаю это делать с тобой. Кто-то может сказать, что я одержим. Выходя с катка, первое, о чем я подумал, — что хочу тебя поцеловать. И стоя здесь, слушая, как ты создаешь воображаемый конфликт, я получу реальную взбучку от Фолкнера, но оно того стоит.
— По-моему, одержимость звучит довольно драматично, — бормочу я, пряча лицо у него на груди. — Думаю, тебе следует заняться своими обязанностями лидера и оставить меня с моими воображаемыми друзьями.
— Я с нетерпением жду возможности поругаться с тобой, когда закончу тут, — говорит он, целуя меня в лоб.
— А мы можем перенести скандал на более поздний срок? Я, в общем-то, большой фанат того, чтобы никогда с тобой не ругаться, — поддразниваю я.
Генри кивает, смеется и уходит. И только когда он исчезает за дверью с надписью «Не входить», я осознаю, сколько людей наблюдают за мной. Я достаю из сумочки наушники и сосредотачиваюсь на своих нерешительных персонажах, а не на словах Генри о том, что они похожи на нас.
⁂
Тишина в доме Генри кажется неестественной.
Когда все собрались здесь, чтобы пойти в бар и отпраздновать свои столь желанные победы, Генри сообщил, что останется дома со мной. Я почти уверена, что он сказал «с Хэлли», чтобы они не стали его уговаривать, и я не возражаю быть его отмазкой, когда ему требуется передышка после выброса адреналина.
Как только я удобно устроилась на его кровати со своим ноутбуком, он исчез в другой комнате, а когда вернулся, на нем была одежда для рисования, а под мышкой — чистый холст. Он не разделил моей радости по поводу того, что я увижу, как он создает нечто большее, чем просто набросок. Вместо этого он сел на пол и открыл небольшую палитру с красками, и с тех пор там и сидит.
Я не знаю, что он рисует, но, учитывая, что он никогда раньше не позволял мне как следует рассмотреть его работы, я боюсь спрашивать, чтобы он не сбежал вместе с холстом куда-нибудь в другое место в доме.
— Я чувствую, что ты наблюдаешь за мной, — говорит он, ведя кистью по хосту.
— Это звучит жутковато. Я любуюсь. Мне нравятся твои работы, по крайней мере, то немногое, что ты мне показываешь.
Мне удается увидеть только то, что он рисует для меня: Джой, цветы, потому что теперь я предпочитаю их настоящим, портрет Кряка Эфрона, изображенного в образе респектабельного джентльмена в костюме, а также все, что он создает на моем теле.
Генри зажимает кисть в зубах и поднимается с пола, держа в руках палитру и полотенце, на котором она лежала. Он бросает полотенце на кровать рядом со мной и кладет на него краски. Затем закрывает одной рукой мой ноутбук и убирает его на прикроватную тумбочку, а другой вынимает кисть изо рта и бросает ее рядом с палитрой.
— Что ты делаешь?
Он забирается на меня сверху, обхватывая ногами мои бедра так, что я не могу пошевелиться.
— Рисую. Можно я задеру твою футболку?
— Ты собираешься рисовать у меня на животе? — спрашиваю я, уже зная ответ, прежде чем он кивает. — Он не плоский.
— Я уже видел твой живот раньше, — парирует он в ответ, как будто нелепо даже упоминать об этом. — Что здесь такого?
— Ну просто он не подтянут, и у меня есть несколько растяжек. — И я почти уверена, что под пупком торчит несколько черных волосков, которые я не выщипала.
— Подумаешь, растяжки. Ничего необычного в этом нет. — Он приподнимает рукав своей футболки и выворачивает руку, чтобы я увидела едва заметные линии на его бицепсе. — У меня тоже они есть. Тут нечего стесняться.
Я бы не сказала, что сразу же начинаю оправдываться, но непроизвольно срабатывает желание защитить себя. Я знаю, что мое тело не соответствует представлениям общества о совершенстве, но на протяжении многих лет я упорно старалась полюбить себя, когда казалось, что все сделано для того, чтобы убедить меня в обратном.
— Я не стесняюсь. Мне нравится мое тело, — возражаю я. — Я просто не привыкла показывать его другим, вот и все. Я лишь переживала, что живот вряд ли будет хорошим полотном.
— Ты — мой идеальный холст, Хэлли. Каждый дюйм твоего тела. И мне тоже нравится твое тело и нравится быть единственным, кто его видит.
Идеальный холст.
— Что ты собираешься рисовать?
— Потерпи и увидишь.
Я задираю футболку и засовываю ее под лифчик, чтобы не мешала. Генри молчит, пока работает. Сначала проводит крупными мазками по ребрам и ниже пупка, а затем сотнями, если не тысячами, более мелкими. Что-то напевая себе под нос, он время от времени останавливается и откидывается назад, чтобы оценить свою работу.
Каждое прикосновение кисти к моей коже похоже на поцелуй, и когда Генри спрашивает, все ли со мной в порядке, я могу только кивнуть, потому что сражена его нежностью. То, что он делает, кажется слишком личным и таким особенным, и он хочет делать это со мной.
Он сползает с меня, а потом укладывается и на живот и продолжает рисовать на моем боку. Потом с другой стороны, затем между моих ног. Время от времени он интересуется, не нужно ли мне чего-нибудь, но я отвечаю «нет», потому что не хочу, чтобы это заканчивалось.
Но в какой-то момент он все-таки заканчивает рисовать и заставляет меня лежать на кровати, чтобы все высохло и я не испортила его шедевр.
— А я смогу что-нибудь нарисовать на тебе в следующий раз? — спрашиваю, осторожно поднимаясь с кровати с его помощью, и направляясь к большому напольному зеркалу.
— Нет. Я видел твои каракули. Ты совершенно не умеешь рисовать.
— Иногда ты такой грубый, ты об этом знаешь? — ворчу я, хмуро оглядываясь на него через плечо, пока мы пересекаем комнату.
Он прикрывает мне глаза на последних шагах.
— Сначала все советуют не задумываться о том, что я говорю, а как речь заходит о том, насколько плохо они рисуют, мнение сразу меняется. Ты готова?
— Покажи мне.
Генри убирает руки, но остается рядом; он прижимается губами к моей шее и целует пульсирующую жилку. Сиреневые и лавандовые завитки пересекаются с перламутрово-белыми облаками на моей грудной клетке; пастельные оттенки розового, голубого и зеленого украшают кожу нежными тонами. Во все это органично вписаны белый и желтый цвета. Мне требуется секунда, чтобы понять, что на мне нарисовано.
— Тебе нравятся луга. Это первое, что ты на мне нарисовал.
— Я очень часто мечтаю о том, как буду лежать на одном из них. Думаю, что это подарит умиротворение. А еще я полюбил маргаритки.
Внизу живота, слева, жирным черным курсивом выведена буква «Г». Это единственный яркий цвет во всей картине.
— Ты меня подписал.
Он ласкает пальцами кожу под своими инициалами.
— Какие ощущения вызывает у тебя этот рисунок?
— Что я красивая, — честно отвечаю ему и чувствую себя более уязвимой, чем раньше. — Ты всегда заставляешь меня чувствовать себя красивой.
— Хэлли, ты так себя чувствуешь, потому что на самом деле красивая.
— Обещай, что возьмешь меня с собой на луг и подаришь мне новые впечатления.
— Обещаю.

Глава 26

Генри

Семестровые экзамены — единственное время в году, когда я чувствую преимущество в учебе перед всеми своими друзьями.
Я всегда сдаю экзамены хорошо, потому что нашел систему, которая помогает мне добиться наилучших результатов. Мне очень нравятся практические занятия, поэтому они никогда не вызывали стресс. А для письменных работ у меня есть система. Довольно простая: я позволяю страху нарастать до тех пор, пока не начинаю убеждать себя, что если не пошевелюсь, то завалю предмет, и тогда берусь за учебу.
Является ли это идеальной стратегией? Нет. Идеально ли это для меня? Да, и никогда меня не подводило.
Пока я объяснял свою систему Хэлли и Поппи, последняя смотрела на меня, слегка приоткрыв рот. Я сказал ей, что моя реакция была такой же, когда я узнал, что она хочет стать воспитательницей в детском саду.
Конечно, мой метод не такой упорядоченный, как у Хэлли с расписанием занятий или у Анастасии не с одним, а с двумя ежедневниками… Но я единственный, кто пока еще не впадает в панику из-за приближающегося окончания семестра, и, черт возьми, это так приятно.
Наше профессиональное партнерство с профессором Торнтоном подходит к концу, и то, что мне больше не придется ни с кем разговаривать, приносит невыразимое облегчение. Во многом меня вытянула доброта и целеустремленность Хэлли, но я справился.
Теперь мне просто нужно сосредоточиться на хоккее, и, возможно, моя карьера в колледже не полетит под откос. Хэлли смотрела на меня с неподдельной паникой, когда я сказал ей, что буду проводить дополнительное время в спортзале, вместо того чтобы следовать ее тщательно спланированному графику. Можно с уверенностью сказать, что она не верит мне, когда я говорю, что под давлением я добиваюсь лучших результатов.
Она отметила, что беспокоится не потому, что не верит в меня, а потому, что каждый раз, когда я испытываю стресс из-за хоккея, например, проигрыша команды, по ее мнению, я «теряю самообладание».
Я не понимаю, к чему она клонит.
⁂
Когда все дружно соглашаются сегодня вечером сосредоточиться на учебниках, а не на игре в «бирпонг», я изо всех сил стараюсь выглядеть разочарованным.
Хэлли и Аврора хихикают, сидя напротив меня, и перешептываются друг с другом, как пара детей.
— Что?
— Ничего, — быстро отвечает Хэлли, снова опуская глаза к своей работе.
Я молча смотрю на Аврору, потому что знаю, что, если буду достаточно долго пристально на нее смотреть, она расколется. Ее хватает на двенадцать секунд.
— Ты просто ужасный актер, Генри. Я никогда не видела, чтобы кто-то испытывал такое облегчение от того, что ему не придется вечером куда-то идти.
— Аврора, я просто убит горем. Удивлен, что ты этого не замечаешь.
Как по мне, это звучит убедительно, но по какой-то причине они снова начинают хихикать. Не знаю, кто выдвинул идею провести вечернее групповое занятие, но, если это означает, что я могу пропустить вечеринку братства, я только за.
Открывается входная дверь, и появляются Расс и Робби с пакетами еды в руках. Расс смотрит на меня и кивает в сторону рабочего кабинета.
— Можно с тобой поговорить?
— Конечно. — Я следую за ним, сажусь за стол и протягиваю руку, чтобы Расс передал мне буррито, которое только что принес.
Расс тут же ставит передо мной ноутбук. Когда он поднимает крышку, я понимаю, к чему все это. На экране открыт студенческий портал, словно видение из моих ночных кошмаров.
— Сделай это, Генри. Или я не отдам тебе твою еду. Сейчас ты не можешь сбежать домой к Хэлли, чтобы скрыться от меня. Мы все здесь, и ты делаешь это. Я обещал, что заставлю тебя.
Он достает мою еду из пакета, держа обертку из фольги так, чтобы я не мог дотянуться. Мы оба знаем, что я быстрее его. Если бы я захотел, вероятно, смог бы отнять у него свой буритто без особого сопротивления.
— Ты ведешь себя глупо.
— Нажми на кнопки, Генри. Сделай это, или я выброшу твой ужин в мусорное ведро.
— Ты специально предложил купить мне буррито, чтобы припереть меня к стенке? — спрашиваю я, водя пальцем по коврику для мыши, но ни на что не нажимая.
— Да.
— Я не собака, — ворчу я.
— Он уже это сделал? — кричит Робби из кухни. Он вваливается в рабочий кабинет, где мы сидим за столом, ожидая, что я записываюсь на занятия, а не ем буррито.
Робби протягивает мне пустую тарелку и садится за стол рядом с Рассом.
— Что мне нужно, чтобы ты сделал то, что нужно в следующем семестре?
— В этом вообще есть смысл? — спрашиваю я, отчего он закатывает глаза.
— Месяц назад ты обещал мне, что запишешься на занятия вовремя. Важно, чтобы это не давило на тебя. Важно, чтобы тренер не уволил меня к чертовой матери, если повторится то, что было в сентябре. Генри, я дам тебе все что угодно. Назови свою цену и просто все уладь.
Видимо, я забыл им сказать, что Хэлли заставила меня записаться еще две недели назад, но не упущу возможности воспользоваться предложением Робби.
— Просто авторизуйся и скажи мне, какие лекции хотел бы посещать, и я сделаю все остальное, — предлагает Расс. — И ты сможешь забыть об этом до Нового года.
— Я еще не решил, чего хочу, — говорю я, наслаждаясь тем, как у них обоих расширяются глаза. — Я мог бы записаться на очередной курс Торнтона.
— В смысле — чего хочешь? Ты ноешь из-за его лекций уже буквально несколько месяцев, — огрызается Робби.
Расс медленно разворачивает свой буррито, а я с тоской смотрю на свой.
— Это тот, который посещают Аврора и Хэлли? Что-то про секс?
Робби перестает есть и сердито смотрит на меня.
— Пожалуйста, скажи мне, что не собираешься подвергать себя еще большим страданиям только ради того, чтобы изучать секс с Хэлли. Занимайтесь этим в своей спальне, как нормальная пара. Не надо получать за это оценок, черт побери.
Я не обращаю внимания, когда они с Рассом бормочут себе под нос «мы не пара», прежде чем я успеваю это сказать.
Я небрежно пожимаю плечами.
— Эти лекции кажутся интересными. Мне нравится искусство восемнадцатого века.
— Тебе нужно потрахаться, — заявляет Робби, как будто я не в курсе этого факта. — Ты сошел с ума. Генри, обещай, что ты не собираешься этого делать. Ты можешь проводить с ней каждую свободную секунду, если хочешь; тебе не обязательно быть с ней и во время лекций в колледже. Он же тебе не нравится, ты не забыл? Только потому, что Хэлли чертовски умна и помогла тебе, не значит, что ты обязан снова на это подписываться.
— Все было не так уж плохо, — возражаю я, и его лицо начинает краснеть.
— Думаю, ты смотришь на это сквозь розовые очки, — осторожно говорит Расс. — Я знаю, что Хэлли помогла тебе справиться с этим курсом, но, когда ее не было рядом, ты жаловался на Торнтона каждый чертов день.
— Я такого не помню, — возражаю я. Лицо Робби раскраснелось, на лбу вздувается вена, которую обычно заметно, только когда мы проигрываем.
— Ну а я помню, — огрызается Робби. — Ты постоянно ныл, и мне даже стало казаться, что я хожу с тобой на одни и те же лекции.
Их реакция меня забавляет.
— Если бы Джей-Джей был здесь, он посоветовал бы мне это сделать. И он бы позволил мне съесть буррито.
Робби фыркает.
— Джей-Джей посоветовал тебе сделать пирсинг на члене, а ты ответил ему, что лучше будешь плавать с голодными акулами, чем последуешь его совету. Но, конечно, в данном случае ты бы к нему прислушался. Забавно, что ты говоришь «спроси Джей-Джея», а не Нейта, который категорически не позволил бы тебе посещать занятия про секс.
Надо отдать Робби должное, именно так я и сказал. Однако совсем недавно я воспользовался советом Джей-Джея, и пока ничего плохого не случилось.
— Ты занимаешься тренировкой мозга или типа того? Почему у тебя вдруг появилась память как у слона? — спрашиваю Робби. — И тебе ведь прекрасно известно, что это не занятия про секс? А об искусстве и литературе.
Робби смотрит на свои часы, затем снова на меня.
— Мы тут уже пять минут болтаем, а ты так ничего и не сделал относительно своей учебы. Я серьезно, Генри. Назови свою цену.
— Моя цена — мой буррито. Давай его сюда, — отвечаю Рассу, придвигая ноутбук к себе под таким углом, чтобы они не могли видеть экран. Расс протягивает его мне, и они оба громко вздыхают с облегчением и наблюдают за мной, не подозревая, что я набираю Хэлли электронное письмо по поводу своего буррито.
⁂
После пары часов, в течение которых все делали вид, что занимаются, Хэлли и Аврора вместе с другими ребятами расходятся по домам. Я хочу, чтобы Хэлли осталась, но мне также хотелось бы поработать над ее рождественским подарком, который я решил сделать всего пару недель назад. Она была не против поехать домой и сказала, что спокойно позанимается, пока я ее не отвлекаю.
Я заметил, что она часто говорит о том, что я ее отвлекаю, и долго размышлял над ее словами, пытаясь понять, не намекает ли она, что пора остановиться. С любым другим я бы прямо спросил об этом, но в случае с Хэлли я знаю, что ее ответ будет таким, каким я хотел бы его услышать.
Когда я спрашиваю, не жалеет ли она, что не поехала домой на праздники, она отвечает, что нет, но я сомневаюсь, что это правда. Она опускает глаза, прежде чем улыбнуться, и втягивает голову в плечи, а потом говорит:
— Так уж вышло.
Ками и Аврора сказали, что им Хэлли говорит то же самое, поэтому у меня возникает желание сделать для нее что-то особенное. Хорошо, что Аврора любит вмешиваться в составление планов.
Я уже собираюсь найти свой планшет, чтобы продолжить с подарком для Хэлли, когда слышу, как меня кричат с первого этажа.
— Что? — кричу в ответ.
— Тебе Хэлли звонит. Сними телефон с режима «Не беспокоить»! — выкрикивает Расс.
О черт. Шесть пропущенных звонков.
— Извини! Звук был выключен, — говорю, когда Хэлли отвечает на мой звонок. — Что случилось?
— Мое зарядное устройство от ноутбука не у тебя случайно? — в отчаянии спрашивает она.
Оглядев свою комнату, я замечаю его на полу рядом с тапочками, которые она здесь оставила.
— У меня.
— У меня столько идей с этой главой, и зарядка на ноутбуке вот-вот сядет. Я забуду все, что хотела написать. Боже мой, не могу поверить, что ушла домой без зарядного устройства! О чем я только думала? — жалуется Хэлли. Я слышу, как она копается на другом конце провода. — А ты мог бы привезти ее мне, пожалуйста? Я бы сама приехала, но мне нужно записать все свои идеи, пока не забыла.
— Уже еду, — отвечаю и испытываю гордость за нее, что она спросила. — Я быстро. Ничего не забудь.
— Быстрее! — бросает она в трубку, когда я хватаю толстовку и кладу зарядное устройство в карман.
Расс разрешает взять свой пикап, чтобы мне не пришлось бежать до ее дома, и это еще раз напоминает о том, что мне действительно нужно обзавестись собственной машиной. Выбирать машину ужасно скучно, и каждый раз, когда я пытаюсь это сделать, то отвлекаюсь.
До дома Хэлли всего десять минут, и, войдя в дверь, которую она постоянно оставляет незапертой (чего не должна делать), я вижу, что она лежит на полу в своей гостиной, заваленная листами линованной бумаги, исписанных более хаотичной версией ее обычно аккуратного почерка.
— Ноутбук сдох! — говорит она, вырывая листок из блокнота и бросая его в растущую стопку. — Не могу говорить.
Я молча вставляю зарядное устройство в розетку и подключаю его к ноутбуку. Подхватив Джой, которая бродит в опасной близости от стопки бумаг Хэлли, я беру ее под мышку и иду на кухню, где собираю для Хэлли перекус и достаю из холодильника бутылку воды.
Затем возвращаюсь в гостиную, ставлю тарелку с едой рядом с Хэлли, а сам сажусь вместе с Джой в кресло.
Очень увлекательно наблюдать за тем, как она работает в таком бешеном темпе. Обычно, когда она пишет, временами тяжело вздыхает за своим ноутбуком или настолько погружена в работу, что отключается от реальности и не слышит, как я с ней разговариваю. Если я интересуюсь, как продвигается работа над книгой, она быстро меняет тему или попросту игнорирует вопрос, если довольна тем, что написала.
Джой мурлычет у меня на груди, пока я наблюдаю, как Хэлли бросает ручку и опирается на предплечья.
— Привет.
— Привет. Я поставил ноутбук на зарядку.
Подняв голову, она смотрит на разбросанные вокруг нее листки бумаги.
— Я боялась, что детали этого эпизода глав вылетят из головы.
Взяв Джой одной рукой, я протягиваю другую.
— Иди сюда, расскажи мне.
Хэлли поднимается с пола и перебирается ко мне на колени, перекидывая ноги через подлокотник кресла.
— Я даже не знаю, что тебе сказать. Возможно, когда перечитаю главу, в ней не будет никакого смысла.
— Расскажи мне что-нибудь. Мне нравится тебя слушать.
Я поглаживаю голень Хэлли, пока она пытается решить, с чего начать.
— Я пытаюсь закончить вторую часть, но, поскольку в моем сюжете есть неожиданный поворот — она выходит замуж за кого-то другого, — я описываю их отношения, по сути, не зная, за кого же все-таки она собирается выйти замуж.
— По-прежнему поддерживаю своего парня, но продолжай.
— А потом я подумала: «Он стоит в передней части церкви, и почему вообще твой бывший должен быть на твоей свадьбе, — серьезная несостыковка в сюжете, Хэлли, — но почему он должен находится в передней части?» И тут меня осенило, а если она выходит замуж за того, кого он знает, например, за его лучшего друга?
Мне не нравится, к чему все идет, но она так взволнована, что я не хочу ее останавливать.
— И я задумалась о том, что, когда мы с Уиллом расстались, все друзья остались с ним. А что, если они расстались и у нее остался один друг? Его лучший друг. Или они сблизились, потому что оба хотели чего-то большего и нашли в друг друге то, чего им не хватало. Вдруг они оба искали романтичных, но платонических отношений?
— Так ты об этом писала? О ней и о его друге?
— Вроде того. Ну, по крайней мере, сделала наброски. Я все время думаю, какова цена любви? И слишком много — это сколько? В какой момент ты оглядываешься на свой выбор и решаешь, что цена слишком высока? Чем мы должны пожертвовать ради того, кто нам дорог? — Она сияет, и я не могу оторвать от нее взгляда. — Я приближаюсь к последнему действию и, честно говоря, понятия не имею, что произойдет, поэтому хотела просто записать все свои задумки, пока у меня снова не начался творческий кризис. — Она обхватывает мое лицо ладонями и нежно целует. — Спасибо, что так быстро приехал.
— Когда ты поняла, что хочешь стать писателем? — интересуюсь я. Не могу поверить, что никогда раньше не спрашивал ее об этом.
— Когда мне было лет шесть или семь. Мама привела меня на детское мероприятие в библиотеку, где один автор проводил чтения, и мне показалось это таким волнующим и необычным. Я даже не помню, что за автор это был, но все ловили каждое ее слово, и я решила, что тоже хочу писать.
— Я хочу видеть, как люди ловят каждое твое слово в библиотеке, — тихо говорю я, кладя руку ей на бедро.
Она поднимает ее и нежно целует костяшки моих пальцев.
— Будем надеяться, что так и будет.

Глава 27

Хэлли

Когда выходишь на свежий декабрьский воздух, зная, что мне не нужно думать о колледже до первой недели января, жизнь начинает играть новыми красками.
Генри сидит на скамейке, уткнувшись в свой телефон, когда я выхожу из корпуса английского языка вместе с Рори. Он совершенно не обращает внимания на группу девушек слева, которые его обсуждают, и, когда я подхожу к нему, поднимает на меня глаза и улыбается. От его улыбки мое сердце пускается в галоп.
— Сегодня кислород насыщеннее? — спрашиваю я, когда он встает, засовывает телефон в карман и целует меня в щеку. — Или дело во мне?
— Хэлли сегодня сама не своя, — заявляет Аврора. — Какая-то очень странная и непривычно радостная.
Он хмурится и морщит нос в привычной для него манере.
— Воздух как воздух. Дело в тебе.
— Мне столько всего надо переделать за зимние каникулы, и я рада, что больше не придется чувствовать себя неудачницей, — отвечаю я. — Я собираюсь нагнать упущенное и приведу свою жизнь в порядок.

— Какая скукота. Куда уж более упорядоченной должна стать твоя жизнь? — говорит Генри, снимая с моего плеча сумку с книгами и перекидывая через свое.
Я не утруждаю себя ответом, потому что он понятия не имеет, сколько недописанных и недодуманных глав сейчас пылятся в моем ноутбуке. К тому же мне нужно набрать ту главу, которую я по какой-то причине решила написать от руки. Предполагалось, что мой первый черновик уже будет готов, и следующие пару месяцев я смогу потратить на редактирование, прежде чем отправить роман на конкурс в марте. Но я до сих пор не закончила вторую часть, и одному богу известно, что произойдет, когда я дойду до третьей.
Я настолько отстала, что решила относиться к тому, что работаю в рождественские праздники, как к благословению, а не разочарованию, и что, когда начнется учеба, я снова стану внимательной и организованной, какой была раньше.
— Да, я с ним согласна. Ты одна из самых собранных людей, которых я знаю, — говорит Аврора, поворачиваясь к Генри. — Но, говоря о людях, чья жизнь совсем не организована… Как ты справляешься с душераздирающей паникой? Когда у тебя последний экзамен?
— Для человека, остро нуждающегося в психотерапии, ты слишком предвзято относишься к моему выбору, — говорит Генри, и пока я едва сдерживаюсь, чтобы не ахнуть, Аврора смеется. — Сегодня днем, и я на самом деле не волнуюсь.
— А еще я думаю, что врать — это весело. — Она смотрит на экран своего телефона и улыбается. — Расс только что написал, что закончил. Мы собираемся за покупками к Рождеству. Тебе нужно, чтобы я что-нибудь для тебя купила?
Поначалу я думаю, что она обращается к Генри, но потом понимаю, что Аврора смотрит на меня.
— Прости, что?
— Ты уже закончила со своими рождественскими покупками или тебе нужна помощь? Мы собираемся в торговый центр, но, если тебе нужно что-то конкретное, я могу воспользоваться услугой персонального помощника по покупкам, которым пользуется моя мама. Они завернут покупки в подарочную упаковку и отправят по почте в Финикс за тебя.
Знаю, в этом нет ничего особенного, но предложение Авроры застает меня врасплох. Она уже оказала мне огромную услугу, помогая с подарком для мамы от моих сестер и брата, когда они меня доставали. Я не ожидала, что она поможет мне с кем-то еще.
К тому же я вообще не припомню случая, когда кто-нибудь предлагал мне помощь на Рождество. Я всегда отвечаю за то, чтобы у всех были подходящие подарки друг для друга, и люди даже не задумываются об этом.
— Я уже все купила, но спасибо за предложение.
— Не за что! Напиши мне, если что-то вспомнишь. Пока, голубки.
Уходя, Аврора подносит телефон к уху, и когда она оказывается вне пределов слышимости, Генри наконец заговаривает:
— Мне нужно убить два часа. Хочешь нарушить со мной правило библиотеки о страстных обжиманиях? — У меня вырывается непроизвольный смешок, и Генри притягивает меня ближе, тоже смеясь. Он кладет руки мне на шею, нежно запрокидывая мою голову назад, чтобы я на него посмотрела.
— Как бы празднично и совсем несексуально это ни прозвучало, я пообещала поработать пару часов в «Зачарованном», чтобы помочь людям, которые начинают уезжать из города, с покупкой рождественских подарков в последнюю минуту.
Он дуется. В прямом смысле.
— Ты говоришь мне «нет»?
— Ты же сам постоянно повторяешь мне, что я должна говорить людям «нет».
Он проводит большим пальцем по моему подбородку.
— Я имею в виду всех остальных, а не себя.
— Ах, что ж, указания были нечеткими, поэтому отныне я буду отвечать «нет» на все, о чем ты меня попросишь.
— Но ведь этого не будет. Верно? Я собираюсь сводить тебя куда-нибудь, чтобы отпраздновать то, что я выжил после лекций Торнтона.
Мне кажется, что все на нас смотрят, но пытаюсь убедить себя, что это у меня в голове. Мы стоим так близко друг к другу, разговариваем приглушенными голосами, а Генри нежно касается моего лица. Не знаю, как до этого дошло, но я не хочу, чтобы это прекращалось.
— Я только что сказала тебе, что буду говорить «нет» на все, что ты попросишь, — шучу я.
— А я и не просил. — Я открываю рот, чтобы возразить, затем закрываю, потом опять открываю, но мне нечем возражать, потому что он меня подловил. — Почему ты ведешь себя, как золотая рыбка? В чем дело?
— Ты, Генри Тернер. Дело в тебе. Ты постоянно застаешь меня врасплох.
Он медленно наклоняется, ухмыляясь, и целует меня, вызывая дрожь во всем теле.
— Это хорошо?
— Да.
— Я ведь говорил, что ты не сможешь мне отказать.
— Что мне надеть? — спрашиваю я, по всей видимости, принимая его неприглашение без возражений. — Для наших планов позже.
Он заправляет прядь моих волос за ухо.
— То, что тебе нравится.
— Ты так помог своим советом.
— Знаю. Это один из моих многочисленных талантов.
⁂
День пролетел незаметно, и я рада, что не работаю в розничной торговле полный рабочий день.
В попытке отвлечься от хаоса, царившего в «Зачарованном», я попробовала поработать над своей книгой и из-за этого не успела найти туфли. Когда Генри входит в мой дом, в руках у меня только одна туфля. У меня практически слюнки текут при виде Генри в костюме и белой рубашке, пока я стою на коленях на полу у своего шкафа.
— Почему ты пялишься? — невозмутимо спрашивает он, прислонившись к дверному косяку.
— Не пялюсь! — возражаю я, хотя определенно это делала. — Ладно. Это костюм.
— Ты видишь меня в костюме каждую неделю.
— Это другой костюм. — Я не разбираюсь в мужской моде, но этот, похоже, был сшит специально так, чтобы подчеркнуть каждую мышцу его тела. Не слишком облегающий, но подчеркивающий его физическую форму. — Ты потрясающе выглядишь.
Он просто улыбается, и я принимаю это за знак согласия. Генри достает из внутреннего кармана пиджака сложенный лист бумаги.
— Я собирался нарисовать цветы, но подумал, что они, возможно, тебе уже надоели.
— Мне никогда не надоест то, что ты создаешь. — Я разворачиваю лист бумаги, который он мне протягивает, и вижу свой портрет. Я в своей гостиной, читаю книгу, держа на коленях Джой. Он похож на фотографию. — Ты нарисовал его по памяти?
— Да. Начал пару недель назад, но закончил вчера вечером.
— Мне казалось, ты сказал вчера вечером, что занимаешься! — восклицаю я более высоким, чем следовало бы голосом.
— Нет, я сказал, что занят работой. Я никогда не говорил, что учусь. — У меня отвисает челюсть. — Хэлли, если ты так и будешь стоять передо мной на коленях с широко открытым ртом, у нас может получиться совсем не тот вечер, который я планировал. Просто скажи спасибо и поторопись.
Все мое тело вспыхивает огнем.
— Спасибо.
— Пожалуйста, и, кстати, ты тоже хорошо выглядишь.
Генри наблюдает за мной, пока я наконец не нахожу вторую туфлю, и протягивает руку, чтобы помочь мне подняться с пола.
— Обе туфли у меня. Я готова. Мне позволено узнать, куда мы идем?
— Нет, — улыбаясь, отвечает он. — Это сюрприз.
Мы окружили мою рождественскую елку самодельной стеной из картона, чтобы Джой не пыталась забраться на нее, и оставили включенным рождественский альбом Destiny’s Child, чтобы ей не было одиноко. Я ничуть не сомневаюсь, что если бы позволила, то Генри взял бы ее с собой в кошачьей переноске, куда бы мы ни пошли.
Пока стоим в пробке, мы сохраняем комфортное молчание, заполняемое звуками радио. Он кладет руку на внутреннюю сторону моего бедра, и я пытаюсь сохранять спокойствие.
Генри выключает радио и поворачивается на сиденье, чтобы посмотреть на меня, пока мы медленно крадемся по шоссе.
— Тебе удалось что-нибудь написать сегодня?
— Наверное, около тысячи слов, прежде чем я начала собираться. Я очень устала в книжном магазине.
— И что же твои воображаемые друзья делали на протяжении этих тысячи слов? — спрашивает он, переводя взгляд с дороги на меня. — Она уже встречается с его другом?
— Нет, события книги переходят из настоящего в прошлое, и читатель узнает ключевые моменты в их истории. Сейчас я пишу о прошлом, когда она переживает, что он нравится ей больше, чем она могла бы понравиться ему, потому что он не готов к серьезным отношениям. Она боится, что ей причинят боль, и не открывается полностью, что его раздражает. Она хочет, чтобы он доказал, что заслуживает ее откровенности, а он хочет, чтобы она просто поверила, что он может быть тем человеком, который ей нужен, потому что между ними уже есть что-то особенное, ради чего стоит пойти на риск.
— А он может? Измениться ради нее?
— Нет.
Он продолжает переводить взгляд с меня на дорогу, и я замечаю, как он хмурится.
— Почему нет?
— Ты просишь меня раскрыть тебе сюжет? — Он кивает. — Пока не знаю. Я придумываю его в процессе написания. В основном потому, что сомневаюсь, должен ли человек меняться, чтобы полюбить другого человека. В какой момент ты в итоге снова становишься тем, кем был? И если ради любви тебе пришлось стать кем-то другим, настоящая ли она вообще?
— Не согласен, — возражает он. — Я считаю, благодаря правильному человеку ты становишься таким, как и должен быть. Я не согласен с тем, что ты становишься другим. Это наводит на мысль, что люди не могут измениться по каким-то другим, не романтичным причинам.
— Что заставляет тебя так думать?
— Я видел, как мои друзья менялись к лучшему, потому что влюблялись в правильного человека. Если бы люди влюблялись только тогда, когда другой человек становился для них идеальной парой, сложных отношений не существовало бы. Люди не могут контролировать, когда им влюбляться. Ты хотела любить Уилла, но не смогла.
Я прислушиваюсь к тому, что он говорит, и это так сильно отличается от нашего первого свидания, когда мы обсуждали мою идею.
— А как же твои слова о том, что ты не ставишь романтическую любовь выше других видов любви?
— А что случилось с идеей, что сложное — это захватывающе? — Он игриво сжимает мою ногу. — Ей действительно необходимо выходить замуж за другого?
— Я еще об этом не написала, но да. Таков план.
— Я буду продолжать спрашивать. — Он цокает языком. — Я по-прежнему верю в своего воображаемого мужчину. Он найдет выход из положения и завоюет ее.
Движение на дороге оживляется, и мы возвращаемся к нашему привычному комфортному молчанию. Когда Генри сворачивает на знакомый съезд, я понимаю, куда мы направляемся, и тут же радуюсь, что нашла свою вторую туфлю на плоской подошве. Я всегда хотела посетить художественную галерею «Берд и Болтон», но мне не с кем было пойти.
Генри вылезает из машины, сразу же шагает к моей стороне и открывает дверцу. Затем протягивает руку.
— Ну ты прямо настоящий джентльмен, — поддразниваю я.
— Это из-за костюма. — Он переплетает свои пальцы с моими, как делал это раньше. — Приходится соответствовать.
Когда мы подходим к входу, он достает два билета и сканирует их.
— Я всегда хотела здесь побывать, — признаюсь я. — Спасибо, что пригласил меня.
— Я уже давно хотел это сделать. Просто надеялся, что смогу показать тебе что-то особенное.
Мы проходимся по первому этажу; он обнимает меня за талию, чтобы осторожно увести в сторону и не дать столкнуться с человеком, который направляется к нам, разглядывая брошюру. Генри проводит пальцем по моему предплечью.
— У тебя мурашки. Тебе холодно?
— Немного прохладно из-за кондиционера, — откровенно лгу я. Лгать, может, и нехорошо, но признаться, что в его присутствии мое тело реагирует странным, неконтролируемым образом, тоже некрасиво. — Сама виновата, что надела это платье.
— Платье замечательное, и ты в нем потрясающе выглядишь, — говорит он, снимая пиджак. Не успеваю я возразить, как он накидывает его мне на плечи. — Не хочу, чтобы ты мерзла.
— Спасибо, — шепчу я.
— Почему ты шепчешь?
— Не знаю.
Генри бросает на меня какой-то странный взгляд и снова берет за руку.
— Должно быть за этим углом.
Мы проходим мимо таблички с надписью о выставке работ местных начинающих художников, которая продлится весь декабрь. Он останавливается перед большой картиной.
Она настолько детально прорисована, что могла бы быть фотографией. Родители сидят за столиком на улице; за ними виднеется светло-голубое море и маленькие белые здания. У женщины на картине очень светлая кожа и темно-русые волосы, доходящие до ключиц. Ее бело-голубая рубашка с воротником расстегнута. То, как художник изобразил ее смеющейся, завораживает.
Даже будучи человеком, не разбирающимся в искусстве, я могу сказать, сколько времени и заботы было вложено в это произведение.
Под названием картины находится прямоугольная табличка гораздо меньшего размера с черными буквами на белом фоне.
«Влюбленные», Генри Тернер

— Это ты нарисовал? — Я стараюсь не показывать, насколько шокирована, потому что, похоже, очень часто оказываюсь с открытым ртом перед этим человеком. — Генри, она восхитительна. Это твои родители?
Он кивает.
— Я рад, что тебе понравилось. Ладно, можем идти дальше, — говорит он, кладя руку мне на талию.
— Подожди! — шепчу я, разворачиваясь к нему. — Генри, ты показываешь мне свое искусство?
— Почему ты говоришь это так, будто не я это организовал?
— Потому что для меня это очень важно. Тебе не нравится, когда люди смотрят на твои работы, а сейчас ты добровольно показываешь мне картину, на которой изображена не я. Ты вообще понимаешь, насколько особенной я себя чувствую?
— Хэлли, ты особенная, — говорит он и наклоняется, чтобы поцеловать меня в лоб.
— Генри, пожалуйста, расскажи мне о картине. Когда ты ее нарисовал? На это, должно быть, ушло много времени. Что это за место?
— Я нарисовал ее во время летних каникул. Расс работал в летнем лагере; Нейт, Джей-Джей и Джо уехали; Робби с Лолой гостили у его родителей. У меня было много свободного времени. Я нашел фотографию, когда искал что-то для вдохновения, и решил, что хочу это нарисовать.
— А они что думают о картине?
— Ого, сегодня вечером ты задаешь очень много вопросов. Они ее еще не видели. Я забыл сказать им, что отправил ее на выставку. У них будет небольшой отпуск на Рождество, так что, когда в следующий раз буду дома, спрошу, захотят ли они посмотреть.
— Они захотят это увидеть, Генри. Они определенно захотят. Я так горжусь тобой, и для меня большая честь, что ты поделился со мной. Хочешь, я сфотографирую тебя с ней? Это невероятно. Мне кажется, нам нужно как-то отметить это событие.
Генри смотрит на меня, как будто у меня выросло три головы.
— Не нужно.
— Разве ты не хочешь сфотографироваться, чтобы показывать людям? Или на память?
Если бы я могла, то взяла бы его и поставила рядом с картиной. Но я все равно его уговорю.
— Если люди хотят ее увидеть, они могут прийти сюда. Это художественная галерея, — спокойно отвечает он. Посетители проходят мимо нас, не останавливаясь и не обращая внимания на двух спорящих людей, стоящих лицом к лицу. — Меня не волнуют эти гипотетические люди. Я хотел показать тебе, и я это сделал.
— Но я хочу сфотографировать тебя рядом с твоей прекрасной работой и получить новый опыт, — говорю я, определенно надувшись. По-детски, но, надеюсь, эффектно.
Он качает головой, уголок его рта приподнимается в ухмылке.
— Я слишком занят, чтобы фотографироваться. — Он пожимает плечами и наклоняет голову, как бы говоря своим видом: «Что поделать?»
— Ты слишком занят? — повторяю я.
— Первое правило в списке правил Генри и Хэлли: мы должны честно говорить о том, насколько заняты.
— Ты… — Боже, теперь он широко улыбается. — Невыносим.
— Как насчет компромисса? — Он обхватывает руками мою талию, медленно подталкивая назад, и мой пульс учащается. Не слышно ни звука, кроме моих шагов по полу и нашего дыхания. Когда я чувствую позади себя стену, он останавливается, отпускает меня и сам отступает на несколько шагов. Затем достает из кармана свой мобильный телефон и поднимает его. — Я сфотографирую тебя с ней.
— Ты шутишь.
— Если хочешь, чтобы фотография получилась приличной, рекомендую тебе перестать болтать и улыбнуться, потому что на последней ты выглядишь слегка одержимой.
— Ты сме…
— Ой, еще одна.
— Ладно! — рявкаю я и улыбаюсь рядом с его картиной.
Через десять секунд он наконец опускает телефон.
— Прекрасно.
— Я могу посмотреть? — Он кивает и подходит, протягивая мне свой телефон. — Я удалю плохие.
— Но они мои любимые, — стонет он, когда я открываю его галерею.
Он не шутил — я действительно выгляжу одержимой. Я трачу больше времени на удаление ужасных фотографий, чем на просмотр хороших, но, по крайней мере, знаю, что память о том, что его картина была на выставке, останется.
— Ты закончила свою работу фотокритика? У меня заказан столик на ужин, и я ужасно проголодался.
— Я еще не закончила любоваться твоей работой, — возражаю я. Мы молча стоим бок о бок, соприкасаясь локтями, и смотрим на двух людей, которые сделали Генри Тернера таким, какой он есть. — Что ты чувствуешь, когда смотришь на нее?
Какое-то время он обдумывает мой вопрос, но я не против подождать.
— Что мне повезло. А ты?
— Благодарность.

Глава 28

Генри

Обычно я не в восторге от нашей рождественской вечеринки, но в этом году все по-другому.
После поступления в аспирантуру Робби немного снизил обороты с организацией вечеринок. Я знаю, что у него много работы, и он пытается доказать Фолкнеру и совету колледжа, что является достаточно ответственным человеком, чтобы в конце года получить постоянную работу. Мы по-прежнему устраиваем нашу обычную костюмированную вечеринку, но он уже не так изощряется, как в предыдущие годы.
Он говорит, что это свидетельствует о зрелости, и ему не понравилось мое замечание о плохой самоорганизации, поскольку он забыл заказать украшения к назначенному сроку.
Тем не менее наш дом все равно выглядит так, словно самого Майкла Бубле вырвало здесь. Песни Майкла — и я могу называть его по имени, поскольку был вынужден слушать его очень много, — играли всю прошлую неделю. В перерывах между экзаменами мы потихоньку украшали дом, чтобы соответствовать стандартам Робби. Лола пыталась помочь, но она легко отвлекается и не очень любит, когда ей дают указания. Занятно для того, кто хочет сделать карьеру на сцене. Я сразу же исключил Аврору и Поппи из-за схожих черт характера, но Хэлли, Ками и Эмилия очень помогли.
Я уже пьян, когда начинают появляться гости, и могу потерпеть, когда все одобрительно хлопают меня по спине за наши недавние победы. Люди продолжают останавливаться, чтобы поздороваться со мной и поболтать, пока я пытаюсь приготовить пунш для Хэлли. Несколько женщин, с которыми я когда-то переспал, продолжают пытаться заговорить со мной. Я вежливо говорю им, что у меня есть пара, отчего их лица вытягиваются, и они уходят.
Конечно, формально у меня нет девушки, но я определенно недоступен, а девушке, которая якобы моя пара, действительно нравится этот пунш, на котором я пытаюсь сосредоточиться.
После того как пару месяцев назад нашим друзьям подсыпали в напитки что-то наркотическое, мы перестали готовить общие напитки, но сегодняшний вечер — исключение, потому что я собираюсь защищать эту чашу ценой своей жизни.
Ками собирается прийти, и это ее первая вечеринка с октября, поэтому мы придумали, как защитить свои напитки от всех остальных присутствующих на вечеринке, чтобы она чувствовала себя комфортно. Поппи вообще перестала употреблять алкоголь после того, как, по ее словам, запаниковала, почувствовав легкое опьянение.
Расс облокачивается на столешницу рядом со мной.
— Как-то не по-рождественски разбивать женские сердца.
Единственное, что я сегодня разбил — это композицию с омелой над входной дверью. Она отправилась прямиком в мусорное ведро. Я не собирался позволять ни одному из парней воспользоваться возможностью поцеловать Хэлли при ее появлении.
— О чем ты говоришь?
— Там, снаружи, три девушки строят теории о том, почему ты не обращаешь на них внимания. — Он отхлебывает пиво, чтобы удержаться от смеха. — Возможно, им понадобится группа поддержки, когда они увидят этот пост.
— Почему все вокруг такие назойливые?
Сегодня утром я проснулся от миллиона сообщений в нашем групповом чате, потому что кто-то разместил фотографию, как я целовался с Хэлли после ее вчерашнего экзамена, на этой дурацкой странице сплетен Калифорнийского университета. Я не стал особо ее рассматривать, потому что мне все равно, но Хэлли была очень смущена, пока я не напомнил, что ей не позволено смущаться при мне.
Я добавляю последнюю порцию водки и беру нам по стаканчику, чтобы попробовать. Когда Расс делает глоток и его глаз дергается, а лицо напрягается, я вспоминаю, что забыл добавить апельсиновый и ананасовый соки и, по сути, дал ему водку со вкусом лимона.
— Виноват, дружище.
— Такое чувство, что мой язык потеет. Это вообще возможно?
— Это из-за лимона или, возможно, текилы с водкой, не уверен, — отвечаю, смеясь над тем, как кривится его лицо.
— Не хочу показаться чудиком, но я рад, что к тебе снова вернулось воодушевление после той депрессии, — говорит Расс, и в этот момент я понимаю, что он тоже навеселе. — Ты потрясающий друг и отличный капитан.
— Ну зачем ты все портишь? — спрашиваю я.
Он потирает затылок ладонью, затем делает вид, что поправляет шапку Санты.
— Ну я уже это сказал, так что пути назад нет. Я просто подожду, пока появится Рори и Робби объявит игру.
Если Хэлли заливается румянцем иногда, то Расс краснеет часто. До кончиков ушей. Я не большой поклонник разговоров по душам — они всегда кажутся неловкими и ненужными, — но считаю, что для них требуется немало храбрости.
— Спасибо, что сказал. Я это ценю.
К счастью, девушки не заставляют себя ждать. Хэлли рассказала мне, что, когда они куда-то собираются, самая любимая ее часть — это сборы; она всегда мечтала о большой компании подруг, с которыми она могла бы что-то делать, и теперь ее мечта сбылась.
Я вижу колышущийся в толпе белый нимб, когда она направляется ко мне на кухню. Ее белое платье доходит до середины бедер, а за спиной развеваются крылья с белыми перьями.
— Ты нарядилась Кряком Эфроном? — спрашиваю я, оглядывая ее с головы до ног.
Хэлли обвивает руками мою шею и целует меня, застав врасплох. Когда она отстраняется и смотрит на меня снизу вверх, я понимаю, что она пьяна. Ранее она велела мне не позволять ей напиваться, чтобы на следующее утро она не превратилась в похмельный кошмар. И я абсолютно согласен с этим планом.
— Утка? Я ангел!
Позади нее появляется Аврора, одетая в зеленое.
— А ты что такое? — спрашиваю ее.
— Я — рождественская елка, конечно! — Она указывает на свое зеленое платье, как будто я должен был об этом догадаться при первом же взгляде.
— Вы обе отлично выглядите для цыпленка и растения. — Позади них появляются Эмилия и Поппи с Ками, и я пытаюсь угадать, какие у них наряды, прежде чем мне придется снова вдаваться в расспросы. — А вы, должно быть, костяшки домино?
Эмилия фыркает, но Поппи, которая, как я полагаю, судя по ее реакции, отвечала за костюмы, выглядит оскорбленной.
— Мы снежные бабы!
Наконец я смотрю на Ками и сразу же хочу сдаться.
— Ты увлеклась лоскутным шитьем во время передышки от вечеринок?
— Очевидно же, что я Салли из «Кошмара перед Рождеством». — Она скрещивает руки на груди. — А ты кем должен быть?
— Во-первых, это фильм для Хэллоуина. — Я показываю на ту же шляпу, которую надевал на Рождество уже три года подряд. — И очевидно же, что я Санта. — Все пятеро смотрят на меня с одинаковым выражением, но я не могу понять, каким именно. Может быть, уважение? Благоговение и удивление? Хэлли опускает руки к подолу моей рубашки и вытаскивает ее из-за пояса брюк.
— На тебе даже костюма нет.
Я пожимаю плечами.
— Я Санта-Клаус под прикрытием. Проверяю достоверность информации в своем списке или что-то в этом роде.
— Ты — ревизор Санты. — Аврора медленно качает головой. — Невероятно, но в то же время четко соответствует имиджу. Хвалю за твою неизменную приверженность минимализму.
— Когда нужно, я могу превзойти самого себя.
— Я наслышана, красавчик, — говорит она, и Хэлли медленно поворачивается, чтобы посмотреть на нее.
Я оглядываю их пятерку.
— А никто не додумался одеться как Spice Girls? Ну рождественские Spice Girls?
— Откуда ты вообще знаешь, кто такие Spice Girls? — качая головой, спрашивает Аврора.
Думаю, ее раздражает, что я заметил сходство, а она — нет. Не понимаю, как они не подумали про это, учитывая, что идеально подходят по всем параметрам.
— Я два года играл с Джей-Джеем. Такой опыт нельзя пережить, не узнав, кто такие Spice Girls.
— Почему ты мне не сказал? Это был бы отличный наряд.
— Я не могу все делать за тебя, Аврора. Я был занят, придумывая свой собственный костюм. По крайней мере, теперь у тебя есть идея для следующего Хэллоуина. И это хорошо, потому что Ками уже в костюме для Хэллоуина.
— Да на тебе даже нет кост… Неважно, — говорит Аврора, прерывая саму себя. — Знаешь что, сегодня Рождество. Я не позволю тебе издеваться надо мной забавы ради. Пойду найду своего парня, потому что, держу пари, он поймет, что я — дерево.
— Он в рабочем кабинете, — киваю в сторону смежной комнаты. — Он тоже Санта под прикрытием.
— Э-э, нет, если я вмешаюсь, — говорит она, уходя. Я объясняю ситуацию с выпивкой и пытаюсь заверить остальных, что они отлично повеселятся и им ничего не грозит. Эмилия, Поппи и Ками благодарят меня и следуют за Авророй, оставляя наедине с Хэлли.
— Ты прекрасно выглядишь, — говорю ей. — Самый красивый лебедь, которого я когда-либо видел.
Она пронзает меня взглядом и взмахивает крыльями.
— О, так я теперь лебедь? Я хотела быть осликом, но мне не позволили. Очевидно, осел не заставил бы тебя упасть на колени и изнывать от желания. Потому что это очень важно.
— Иногда Аврора говорит странные вещи.
— Ха, это была не Аврора. А Джейден. Он позвонил Эмилии, когда я была у них, и поинтересовался моим нарядом.
Она закрывает глаза, когда я провожу пальцем по ее щеке, мерцающей в свете ламп, и заправляю прядь волос ей за ухо. Я делаю это, потому что мне нравится слышать, как она пытается дышать спокойно, когда я неожиданно прикасаюсь к ней.
— Нам надо записать правило о том, чтобы не слушать Джей-Джея ни в чем.
Она опускает глаза на свое платье, затем поднимает на меня невинный взгляд.
— Думаю, ты прав. Оно определенно не заставило тебя пасть к моим ногам.
— Я хотел встать перед тобой на колени с той самой секунды, как ты вошла, но не из-за твоего платья. А потому, что мне безумно нравится доводить тебя до оргазма.
Ее щеки мгновенно краснеют, и я испытываю некое самодовольство от ее реакции.
— Меня поражает, как ты можешь за пять минут перейти от милых обещаний нашим друзьям, что с их напитками ничего не случиться, к этому.
Я беру со столешницы чашу с пуншем и половник и направляюсь с ней в рабочий кабинет.
— Ты удивишься, узнав, чего я могу добиться меньше чем за пять минут.
⁂
Рождественская вечеринка плавно переместилась из дома в сад, и кажется, что все студенты Калифорнийского колледжа сейчас находятся в нашем доме.
Я расположился на диване в рабочем кабинете, поставив чашу с пуншем на стол рядом с собой, и с тех пор там и сижу. Я заметил, что, когда Хэлли рядом, люди предпочитают разговаривать больше с ней, чем со мной.
И мне это нравится.
Если кто-то пытается включить меня в разговор, задавая вопросы, я полагаюсь на мою маленькую общительную красавицу и снова возвращаюсь в свою зону комфорта. Единственный неприятный момент — это когда она встает, чтобы сходить в туалет, бросая меня на произвол судьбы. Она уходит со своими подругами, и они проводят в туалете половину гребаной жизни.
Мэтти опускается на диван рядом со мной.
— Ты знал об этом?
— О чем именно?
Мэтти указывает на Робби, который разговаривает с более оживленным, чем обычно, Бобби в другом конце комнаты.
— Что игры не будет!
— И?
Драматично закатив глаза, Робби следует за Бобби туда, где мы сидим.
— Он не шутит, — говорит Бобби, падая на диван так, что тот сотрясается.
— У меня такое чувство, что я упускаю важную часть происходящего, — говорю я, переводя взгляд с одного друга на другого.
— Игры не будет, — одновременно отвечают Робби и Бобби.
Я изо всех сил пытаюсь понять, что происходит, учитывая, что каждый день сталкиваюсь с различными жалобами и обидами. Раньше Нейт выступал в роли примирителя, а теперь это выпало на мою долю. Но в данном случае я совершенно сбит с толку.
— И что?
— Если не будет никакой игры, то в чем смысл? Зачем мы вообще все здесь собрались? — стонет Мэтти.
Наш круг расширяется, когда появляются Расс и Аврора, а Хэлли возвращается из туалета с Ками.
— Что происходит?
— Это моя новая сдержанная атмосфера, — заявляет Робби, на самом деле ничего толком не объясняя. — Дни алкогольной «Дженги» остались позади. К тому же мы все знаем, чем это закончилось в прошлый раз.
— Хм, и как это закончилось в прошлый раз? — спрашивает Ками, наполняя свой стакан пуншем из чаши рядом со мной.
— Расс и Аврора трахнулись, а Генри бегал голышом по Мейпл-авеню, — говорит Мэтти. — Две прекрасные вещи, которых не случилось бы, если бы ты не остался верен себе, Роб. Нейт и Стейси, ты и Лолс — это произошло на твоих вечеринках. Там, где были игры! Генри с Хэлли тоже! Брат, ты — невидимая ниточка судьбы. Почему ты не даешь такой возможности остальным?
— Он всегда так говорит? — спрашивает Ками, глядя на Мэтти с отвращением, но в то же время и с удивлением. — Типа, если он будет продолжать в том же духе, то люди поверят в его слова? Потому что я почти на сто процентов уверена, что теория невидимых нитей совсем в другом. Мы с Хэлли слушаем на работе песню об этом каждую смену.
— Да, — одновременно отвечают несколько человек.
— Когда он по-настоящему пьян, ему нравится переосмысливать вещи в соответствии с тем, что он пытается сделать, — добавляет Робби. — Тебе не нужно играть в алкогольную игру, чтобы хорошо провести время, Мэтти.
— Подожди, мы познакомились не на вечеринке, — возражаю я, бросая взгляд на Хэлли, которая, похоже, недоумевает, зачем она вообще мечтала о друзьях. — Мы познакомились в книжном магазине.
— В котором ты был с Авророй, с которой не познакомился бы, если бы Кекс не развратничал после — барабанная дробь, пожалуйста! — игры на прощальной вечеринке Робби, — говорит Бобби. — У меня видение. Робби, тебе нужно срочно что-то придумать. От этого зависит расширение нашей группы друзей.
— Я не против того, чтобы не расширяться, — говорю я. — Если уж на то пошло, думаю, ничего не случится, если мы потеряем несколько человек.
— Ты будешь скучать по нам, когда мы закончим колледж, — говорит Крис, появляясь за спиной Робби.
— Куда ты пропал? Ты пропустил, как Мэтти вел себя как чудак, — говорит Расс.
Крис поднимает красную упаковку.
— Бегал домой за «УНО», Кекс. Потому что не собираюсь становиться свидетелем провала Роберта Гамлета.
— И что нам делать с «УНО»? — растягивая слова, говорит Робби, поворачиваясь на своем инвалидном кресле, чтобы посмотреть на Криса, стоящего позади него.
Крис пожимает плечами, и становится ясно, что об этом он совсем не подумал.
— Все можно превратить в алкогольную игру, ты сам меня этому учил.
Робби поворачивается обратно ко мне и потирает переносицу.
— Утром я должен лететь домой. Если опоздаю на самолет, один из вас отвезет меня в Колорадо.
— Вот это по-нашему! — восклицает Мэтти. — Я найду рюмки.
Я остаюсь на своем месте рядом с чашей для пунша и наблюдаю, как все мои друзья направляются к обеденному столу. Думаю, половина из них следует за Крисом из любопытства, чтобы посмотреть, что он придумает, а остальные почему-то считают, что благодаря Робби они смогут с кем-нибудь переспать.
Хэлли садится рядом со мной и молча наблюдает. Я обнимаю ее за плечи, и она прижимается ко мне, улыбаясь, когда я целую ее в висок.
— Ты не хочешь поиграть?
Она качает головой и кладет ее мне на плечо.
— Мне хорошо здесь с тобой.
— Не хочешь проверить, действительно ли игра Робби на вечеринках становится основой счастливых отношений?
— Нет. Как я уже сказала, мне хорошо здесь, с тобой.
— Хэлли?
— Да?
— Куда делись твои орлиные крылья?

Глава 29

Хэлли

Если я когда-нибудь неожиданно окажусь в позиции хоть какой-нибудь власти, то вот несколько правил, которые немедленно введу в действие:
1. На вопрос «Что ты хочешь на Рождество?», нельзя отвечать: «Ничего. Мне ничего не нужно».
2. Когда кто-то говорит тебе, что забирает тебя с собой с ночевкой, и ты спрашиваешь: «Что мне с собой взять?», он не может ответить: «То, в чем тебе комфортно».
3. Движение на дорогах на Рождество противозаконно.
Когда Генри сказал, что хочет забрать меня на ночь, потому что теперь я работаю в две смены с сочельника до Нового года, я не ожидала, что это приведет к такому стрессу. Я даже не хочу работать в две смены, но, когда менеджер попросил меня об этом, потому что кто-то неожиданно уволился, я не хотела его подводить, поскольку все остальные, по его словам, сказали «нет».
Я, конечно, признательна за дополнительные деньги, особенно потому, что никто не говорил мне, насколько дорого обходится светская жизнь, но теперь все мои планы на зимние каникулы накрылись медным тазом. Я была решительно настроена наверстать упущенное, а теперь, полагаю, мне придется больше работать и не ложиться допоздна, чтобы этого добиться.

А еще мне стоит более усердно поработать над сбором вещей для этой поездки. Джой проводит каникулы в доме миссис Астор, живя так, как ей хочется, и купаясь во внимании приехавших внуков. А я вот сижу на полу в окружении своей одежды.
В течение пяти минут я просто смотрю на нее и надеюсь, что она сама чудесным образом соберется в какой-нибудь наряд, и тут Генри заходит в мою спальню.
— Ого, какой бардак, — говорит он и садится на кровать позади меня.
— Обожаю твои комплименты, — протягиваю я, роясь в своих вещах. Почему все одного цвета?
— Твоя грудь сегодня великолепна, и мне нравится твоя прическа.
Этого достаточно, чтобы я прервала свою игру в гляделки с грудой одежды на полу и посмотрела на него.
— Хм?
— Ты сказала, что обожаешь, когда я делаю тебе комплименты. Могу продолжить. У меня длинный список того, что мне в тебе нравится.
— Это не… Это… Спасибо? — я просто не знаю, что еще сказать.
Он наклоняется ко мне с кровати и, кажется, собирается поцеловать, но внезапно прищуривается.
— Почему у тебя накрашено только одно веко?
— Это очень хороший вопрос. — Я скрещиваю ноги и пытаюсь откинуться назад, чтобы удобнее было на него смотреть, но не знаю, куда деть руки из-за этой кучи одежды, поэтому решаю забраться к нему на кровать. — Потому что, когда я красилась, позвонила моя мама и умоляла забронировать билет домой, сославшись на то, что заболела. Я никак не могла отделаться от нее, а потом поняла, что ты уже в пути, а я еще не собрала вещи.
Впрочем, я не собираюсь признаваться Генри в том, что было несколько моментов, когда я почти согласилась позволить маме забронировать мне билет на самолет. Она расстроена, что меня нет с ними, и, как бы я ни старалась смириться с этим, я тоже расстроена, что не поехала домой.
— С твоей мамой все в порядке? Ты в порядке?
Я киваю, хотя без должной уверенности.
— Я знала, что она сильно огорчилась, когда отказалась от попыток заставить меня приехать в Финикс и начала уговаривать поехать к моему отцу. Она просто не хочет, чтобы на Рождество я была так далеко от людей, которые меня любят. Я сказала «нет» и стояла на своем.
Генри вытягивает руку, и я проскальзываю под ней, глубоко вдыхая его запах, когда он целует меня в макушку.
— Ты не будешь. Как ты думаешь, если бы ты не уступила своему менеджеру, ты бы уступила маме?
— Можешь позволить мне насладиться этим моментом? Скажи, что гордишься мной за то, что я не уступила человеку, который сделал меня такой услужливой!
— Я тобой горжусь. И буду гордиться еще больше, когда ты закончишь собираться, иначе мы опоздаем. Мне это будет очень приятно.
— Ты такой зануда, — ворчу я, поворачиваясь к своему захламленному полу. Генри смеется.
— Это не очень-то празднично.
⁂
Когда на дорожных знаках появляется надпись «Малибу», я понимаю, что понятия не имею, что он для нас приготовил.
Генри игнорирует все мои вопросы, когда мы подъезжаем к парковщику шикарного отеля. Он обходит машину, чтобы открыть мне дверцу, и помогает достать из багажника наши сумки с вещами.
— Симпатичное местечко, — шепчу ему, когда мы поднимаемся по покрытой ковром лестнице ко входу в вестибюль. До Рождества остается всего пара дней, и вход украшен дорогим на вид красным бантом и различными праздничными украшениями. — Не думаю, что я когда-либо раньше бывала в таком шикарном отеле.
К счастью, когда Генри появился у меня дома в брюках и рубашке, я поняла, что мне нужно надеть и упаковать что-то еще, кроме спортивных штанов.
— Ты работаешь в отеле «Хантингтон», — говорит он так, словно я сказала глупость.
— Это не одно и то же! По-моему, я недостаточно прилично одета.
— Я не играю в азартные игры, но если бы играл, то поставил бы на то, что Аврора назовет тебя богиней или скажет, что хочет пасть к твоим ногам в первые же девяносто секунд. Ты выглядишь потрясающе, Хэлли. Как всегда.
— Спасибо, я про… Подожди! Аврора здесь?
Генри стонет, останавливаясь на последней ступеньке перед дверью.
— Вот черт. Я не должен был тебе этого говорить. Знаешь, она вечно опаздывает, так что, если я скажу, что ее здесь нет, я вряд ли солгу. Идем.
Он берет меня за руку и ведет в вестибюль отеля, где, к моему удивлению и замешательству, стоят Аврора и Расс.
— Боже мой.
— Счастливого Рождества! Или рождественского сочельника! — восклицает Аврора, подходя ко мне и заключая в объятия. — Тебе так идет этот цвет. Ты выглядишь потрясающе! Мне хочется упасть к твоим ногам. Почему ты выглядишь такой могущественной и похожей на богиню?
— Я же говорил. Почему ты вечно во мне сомневаешься? — бормочет Генри рядом со мной. Я игриво пихаю его плечом, и он притягивает меня к себе, обнимая за талию. Потом переводит взгляд на наших друзей. — Не думал, что вы приедете вовремя.
— Кто бы говорил, — парирует Аврора. — Ты вечно опаздываешь!
— Я опаздываю, потому что не хочу идти, а не потому, что не могу вовремя собраться. Аврора, это совсем другое, — возражает Генри. Что, честно говоря, правда.
— Мы приехали раньше, потому что Рор хотела ускользнуть от соперничества между братьями и сестрами, — объясняет Расс, едва сдерживая смех.
Аврора закатывает глаза, и я не могу удержаться, чтобы не спросить, потому что обстановка в семье Авроры уже довольно напряженная.
— Эльза?
— Боже, нет. Моя сестра не выносит семейные встречи, она на Мальдивах. Это все из-за того проклятого кота, которого украла моя мама. — Аврора поднимает руку, чтобы показать нам многочисленные царапины, покрывающие область между запястьем и локтем. — Нет никакого соперничества, он уже победил и знает это. Вчера вечером он оставил дохлую мышь в одном из моих ботинок. Мама все время повторяет, что это к удаче, и говорит, чтобы я перестала воспринимать все в черном цвете.
— А ты не задумывалась о том, что чем-то обидела кота? — спрашивает ее Генри, глядя на экран телефона у нее в руках. — Ага, это дохлая мышь в ботинке.
— Почему ты обвиняешь меня, жертву? В День друзей? — возмущается Аврора.
— Так, ладно, чувствую, что назревает спор, и я хотел бы поесть до того, как закончится этот год, так что, может быть, нам стоит сообщить о нашем прибытии, — говорит Расс, быстро вставая между своей девушкой и лучшим другом.
Это забавно, потому что Генри и Авроре, похоже, действительно нравится спорить друг с другом. Я наблюдала, как они затевали ссоры по совершеннейшим пустякам, и их единственной целью было как можно сильнее разозлить друг друга. Будучи миротворцем в своей семье, могу с абсолютной уверенностью подтвердить, что они ведут себя как родные брат с сестрой. Генри всегда говорит, что рад быть единственным ребенком в семье, не осознавая, что у него есть младшая сестра Аврора и старшая — Анастасия.
Мы заказываем огромное количество еды, но нам как-то удается съесть все. Генри забронировал номер в отеле, поэтому, зная, что мои сумки наверху, Аврора пытается убедить меня переодеться в пижаму вместе с ней, чтобы она могла скрыть свой живот, появившийся от переедания. Мне приходится долго уговаривать ее, что ресторану наш выбор одежды не понравится. К тому времени, как мы с Генри поднимаемся в номер, все мрачные мысли по поводу того, что я не могу провести это время с семьей, уже давно улетучились.
Наши сумки стоят у двери, и, когда мы входим в номер, я вижу несколько одинаково завернутых подарков под красиво украшенной рождественской елкой в углу.
— Мне кажется, думать о том, чтобы открыть подарки до Рождеством, — это нарушение закона, — признаюсь я, наблюдая, как Генри поднимает их с пола и кладет на кровать. — Что ты делаешь?
— Нарушаю закон. Иди присядь. — Он похлопывает по кровати рядом с подарками, и мне приходится приложить сознательные усилия, чтобы не застонать, когда моя задница опускается на матрас. Осторожно взяв меня за лодыжку, Генри снимает с меня ботинок и бросает его на пол позади себя, повторяя то же самое с другой ногой.
Я наблюдаю, как он снимает блейзер и свои ботинки, затем расстегивает еще одну пуговицу на рубашке и закатывает рукава. Он забирается на кровать рядом со мной и выглядит так, будто собирается позировать для журнала, а не тусоваться со мной.
— Может, все дело в вине, но ты такой красивый. Тебе место на обложках журналов.
Он улыбается и тянется за одним из подарков.
— Дело не в вине. Держи, я хочу посмотреть, как ты сначала откроешь этот.
Я сразу узнаю коричневую оберточную бумагу. Генри заявился ко мне домой с просьбой стырить мою, потому что сам ничего не купил и не хотел бороться за парковочное место у торгового центра с людьми, которые, по его словам, «плохо подготовились к Рождеству». Я отметила, что он тоже плохо подготовился к Рождеству, но не могу вспомнить, что было сказано после этого, потому что он меня поцеловал.
Нужно отдать ему должное, весь верх подарка разрисован карандашными рисунками на рождественскую тематику, так что он постарался придать ему индивидуальность, а также добавил красивый бант, который тоже выглядит очень знакомым.
Генри обещал, что не купит мне больше одного подарка, но передо мной три. Я считаю вслух от одного до трех, постукивая пальцем по каждой ленточке.
— Раз. Два, — говорит он, постукивая по своим подаркам, потому что я тоже проигнорировала обещание.
— Ладно, я не сдержала обещание, но ты нарушил его больше.
— Мы договорились купить, но я не купил ни одного из них. Мы квиты.
— Если бы я знала, что похищение чужого имущества разрешено, я бы выложилась по полной.
Он смеется и наклоняется ко мне, чтобы неспешно поцеловать. Положив руку мне на шею, он удерживает меня на месте, но я и так предпочла бы оставаться здесь. В конце концов он останавливается и прижимается своим лбом к моему.
— Начни с тонкого.
Меня всегда поражало, как Генри ведет себя как нормальный человек, когда мне нужно пять-десять минут, чтобы прийти в себя после каждого поцелуя. Каждый раз, когда он прикасается ко мне, все мое тело погружается в хаос, и я не уверена, что когда-нибудь к этому привыкну.
«Тонкий» больше похож на конверт, чем на коробку, но ему все равно удалось его завернуть. В шапочках Санты нарисованы маленькие зверушки, и пока я любуюсь каждым рисунком в отдельности, он теряет терпение и игриво щипает меня за талию, заставляя поежиться.
— Я уже открываю! — Осторожно разворачивая бумагу, я обнаруживаю, что это на самом деле завернутый конверт. Распечатав его, я просматриваю содержимое, а затем читаю вслух. — Мисс Джейкобс, благодарим вас за поддержку наших усилий по сохранению природы и наших партнеров в наших исследовательских и селекционных центрах в провинции Сычуань, Китай. Пожалуйста, к письму прилагается ваш приветственный набор, включающий последние фотографии приключений Бао. Бао — пятилетний гигантский пан… Ты подарил мне панду!
— Я сомневаюсь, что ты получишь панду, но, да, ты будешь получать новости о панде. Они пришлют мягкую игрушку, и это здорово, потому что не думаю, что десяти, которых я тебе уже выиграл, достаточно.
— «Приключения Бао» звучит как детская книжка, которую я бы хотела прочесть. Ты мог бы ее проиллюстрировать. Это так здорово, большое тебе спасибо.
— Открывай следующий.
Когда я беру его в руки, он кажется очень легким, как будто пустой. На нем повсюду нарисовано рождественское печенье. Я снимаю обертку и обнаруживаю, что это коробка из-под обуви, но остаюсь в замешательстве, поскольку в ней явно нет обуви. Когда наконец я поднимаю крышку, то еще больше теряюсь, обнаружив QR-код, напечатанный на листке бумаги в центре коробки.
— Я не знаю, где мой мобильный, — говорю я, похлопывая по кровати в поисках телефона.
— Воспользуйся моим. — Генри протягивает мне телефон, и первое, что я замечаю, — это себя. В буквальном смысле. На экране блокировки стоит моя фотография. Когда я набираю четыре нуля, самый простой пароль из существующих, под иконками его приложений виднеется другая моя фотография, на которой я сплю с Джой.
Открыв камеру, я наконец сканирую код, и экран заполняет почерк моей бабушки.
— Что это?
Он наклоняется к экрану, чтобы уменьшить масштаб, и изображение сразу становится четким. Оно выглядит точно так же, как в книге рецептов, которая хранится у меня на кухне, но благодаря цифровым технологиям стало более темным и читабельным. Идеальный курсив. Я просматривала эти страницы столько раз, что и сосчитать не могу, и все они идентичны. Разница лишь в том, что там, где раньше была фотография блюда, вырезанная из журнала, теперь есть рисунок.
Генри проводит пальцем по странице, чтобы перейти к следующей, затем к следующей и к следующей.
— Рисунки — это символы-заполнители. Я сфотографировал каждую страницу своей камерой, но поскольку журнальные вырезки очень старые, их нужно отсканировать. Они сильно теряли качество, но я не мог взять книгу и отсканировать ее так, чтобы ты этого не заметила.
Я теряю дар речи, но мне удается выдавить из себя одно слово:
— Как?
— Миссис Астор помогла мне проникнуть в дом, пока Ками тебя отвлекала.
— Мне нравятся рисунки. Мне все нравится, — говорю, едва сдерживая желание разрыдаться. — Это самая продуманная вещь, которую кто-либо когда-либо делал для меня.
— Мне снятся кошмары, что я случайно испорчу эти рецепты. Сожгу твой дом, разолью свой напиток, по ошибке положу книгу рецептов в духовку. Я знаю, как они важны для тебя, и это дало волю моей фантазии. Я и впредь не собираюсь портить твои ценные вещи, но подумал, что, если я боялся их потерять, ты, наверное, тоже. Теперь у тебя есть резервная копия.
— Мне сложно найти слова, чтобы объяснить, как много это для меня значит.
— Пожалуйста, не плачь. Анастасия сказала, что ты будешь плакать; ненавижу, когда она права.
— Мои подарки для тебя не такие продуманные, — говорю я, подчеркивая слова «не такие», как будто от этого зависит моя жизнь. — Мне и в голову не приходило, что ты приедешь сюда, запланировав выиграть титул за лучший рождественский подарок.
Я шмыгаю носом, и в его глазах читается явный страх.
— Я всегда стараюсь побеждать. Последний, открывай.
Вернув ему мобильный, я беру свой последний подарок. Этот, хоть и маленький, в нем определенно что-то есть. Оберточная бумага украшена леденцами, так что я предполагаю, что это снова связано с едой. На маленькой зеленой коробочке нет никакого знакомого названия бренда, поэтому, открывая крышку, я не ожидаю увидеть ожерелье. Посередине коробочки свисает с цепочки маленькая и изящная буква «Г». Она определенно не связана с едой.
— Какая прелесть! Подожди, это же твоя монограмма. Генри, это твой почерк!
— Да. Я заказал его для тебя.
— Это ведь первая буква твоего имени? — осторожно спрашиваю я.
— А ты как считаешь?
Я касаюсь пальцем фетровой подушечки.
— Генри.
— Я надеялся, что тебе понравится. Хочешь, я помогу его надеть?
Я киваю, и мы оба поднимаемся с кровати. Он берет из моих рук коробочку и встает у меня за спиной. Когда я приподнимаю волосы, он просовывает руки так, чтобы надеть ожерелье, и при этом слегка касается пальцами моего затылка, заставляя мое тело трепетать.
Застегнув цепочку, он берет меня за руки и отводит их в сторону, позволяя волосам упасть. После убирает пальцем прядь моих волос и прижимается губами к плечу, медленно скользя вверх, пока не достигает шеи.
Я чувствую его повсюду, хотя он касается меня только губами. Кожа покрывается мурашками, когда он произносит:
— Счастливого Рождества, Хэлли.

Глава 30

Хэлли

Генри Тернер просто переплюнул меня в плане выбора подарков.
Повернувшись к нему лицом, я встаю на цыпочки, обвиваю руками его шею и утыкаюсь лицом в его плечо. Он обнимает меня за талию и прижимает к себе.
— Ты тянешь время, потому что боишься, что твои подарки окажутся не такими хорошими, как мои?.. Ой-ой. Не тыкай в меня пальцем.
Я откидываюсь назад и обхватываю ладонями его затылок, а он скользит руками вниз по моему телу, останавливаясь на заднице.
— Могу тебе сразу сказать, они не такие хорошие. Так что значительно снизь свои ожидания.
Генри подхватывает меня за бедра и поднимает достаточно высоко, затем бросает на кровать.
— Ты не виновата, что, в отличие от тебя, я более внимательный. Не стоит волноваться.
— Просто открой уже эти чертовы подарки, пока я не отменила Рождество совсем.
— Ладно-ладно, Гринч. — Он поднимает руки в защитном жесте и улыбается. Генри тянется за одной из коробок, а я сажусь, скрестив ноги, и терпеливо наблюдаю. — Даже не потрудилась разрисовать оберточную бумагу? Ладно, лентяйка.

Я швыряю в него одну из подушек с кровати, но он с легкостью уворачивается. Генри срывает оберточную бумагу, и, клянусь, он делает это медленно, чтобы побесить меня. Наконец в поле зрения появляется бренд, за которым следует фотография наушников, которые я выбрала для него.
— Они шумоизолирующие, — объясняю я. — Я знаю, что у тебя уже есть наушники, но когда я в тот раз позаимствовала их, чтобы послушать аудиокнигу, то поняла, сколько шума они пропускают. Эти наушники не пропустят ни одного звука, если тебе это понадобится.
— Что значит «снизь свои ожидания»? Это потрясающий подарок, Кэп. Мне нравится, что не придется слушать разговоры людей. — Похоже, он в полном восторге, пока осматривает коробку. Затем он находит еще кое-что. — Тут прикреплен код; он мне нужен?
— Да, если хочешь послушать звукозапись, которую я сделала для тебя. — Он поднимает голову и смотрит прямо на меня.
— Звукозапись?
Мне показалось немного несправедливым, что у меня осталось что-то на память от нашего интимного момента, а у него нет. Но в то же время я рада, что Генри сказал, что та запись, которую мы сделали вместе, должна храниться только у меня. Я прослушивала ее бесчисленное количество раз, и по диалогу понятно, что это мы. Хотя я уверена, что Генри никогда бы ни с кем ею не поделился, я все же понимаю, что разумнее всего сначала защитить себя. Пусть даже я верю, что он меня не предаст, существует так много других внешних факторов, из-за которых все может пойти не так. А эта аудиозапись может принадлежать кому угодно, потому что на ней указано только его имя.
— Это на случай, если ты будешь по мне скучать, — уточняю я. — Открывай следующий подарок.
— Почему? У нас не будет вечеринки с прослушиванием? — Я закатываю глаза и слезаю с кровати. И тут же начинаю собирать обрывки оберточной бумаги, складывая их в мусорное ведро под столом.
— Нет, послушаешь ее один в своих новых наушниках.
Я беру свои подарки и коробку с наушниками — хотя он сопротивляется — и кладу их на стол, оставляя кровать свободной от всего, кроме него и его последнего подарка.
Он встряхивает коробку, и нервы, которые я сдерживала весь день, накрывают меня, подобно вулканической лаве.
— Он очень легкий. Ты мне тоже приготовила книгу рецептов?
— Нет. Я думала об этом, но потом поняла, если узнаю, что ты от природы одаренный шеф-повар, то мня это будет раздражать, поскольку у меня вечно все пригорает.
Он открывает первую полоску бумаги, а я тянусь за спину, чтобы расстегнуть молнию на платье. Мои руки дрожат, но не только от волнения. Он достает коробку, на крышке крупными красными буквами написано название бренда. Он поднимает на меня понимающий взгляд, его глаза сразу же следуют за моими руками, пока я спускаю рукава по плечам.
— В коробке ведь нет нижнего белья, да?
Я качаю головой, стягивая платье вниз по животу, открывая взору телесного цвета кружевной бюстгальтер в цветочек. Затем тяну ниже, до пояса с подвязками в тон, затем опускаю на бедра, демонстрируя ему стринги того же цвета, пока платье не сползает с моих бедер, обнажая бретельки чулок, и не растекается лужицей на полу. Я ощущаю нервозность и возбуждение, но в этом комплекте я чувствую себя очень красивой. Уязвимой, но красивой.
— Белья в коробке нет, — говорю я, к счастью, мой голос остается ровным.
Генри слезает с кровати и медленно обходит ее, пока не оказывается прямо передо мной. Он осторожно откидывает мои волосы за плечи, заправляя за уши пряди, упавшие мне на лицо, затем поправляет подвеску в виде буквы «Г», чтобы она идеально лежала на моей груди. Потом приподнимает пальцем мой подбородок, чтобы я посмотрела на него.
— Ты самое прекрасное, что я когда-либо видел в своей жизни.
— Я так же думаю о тебе каждый день.
Генри медленно наклоняется, зарываясь пальцами в мои волосы, и нежно целует, что вызывает у меня нелепое желание приподнять ногу в воздухе, как у мультяшного персонажа. Может, причина в том, что, когда он прикасается ко мне, жизнь кажется слишком прекрасной, чтобы быть настоящей.
Я расстегиваю его рубашку, пока не добираюсь до последней пуговицы, и он отпускает меня только для того, чтобы снять ее, затем снова нежно обхватывает мое лицо ладонями. Ласки его языка мешают мне сосредоточиться на его ремне, но в итоге мне удается его расстегнуть. А когда опускаю собачку молнии вниз, случайно задеваю рукой член Генри, и он стонет мне в рот.
Штаны падают на пол, и он переступает через них, подталкивая меня спиной к кровати, пока я не упираюсь бедрами к краю матраса.
— Я готова. У меня в сумке есть кое-что, что может облегчить задачу.
— Готова? — переспрашивает он, скользя костяшками пальцев по моему подбородку. — Готова для чего?
— Заняться сексом? Нижнее белье… Я думала, что это очевидно. Прости…
Его глаза слегка расширяются, и он целует меня до того, как вообще что-то ответить.
— Хэлли, не извиняйся. Хорошо, что ты сказала об этом, чтобы у меня не возникло неправильных предположений. Ложись, а я принесу сумку. Ты явно много об этом думала, раз так подготовилась. Меня это радует. Я боялся, что тороплю тебя.
Я много думала об этом, а также поделилась с Ками, что уже готова, когда она помогла с выбором противозачаточных средств. Она дала мне список вещей, которые нужно взять с собой: вибратор, смазку, полотенце на случай появления крови и презервативы. Надеть нижнее белье и подарить ему коробку — ее идея.
Я укрываюсь одеялом и наблюдаю, как Генри достает остальные вещи из моей сумки. Он кладет их на прикроватный столик и ложится рядом со мной.
— Ты не торопишь меня. Ты такой терпеливый. Я очень благодарна.
«Терпеливый» кажется преуменьшением. В глубине души я думала, что, возможно, у него нет ко мне интереса, потому что привыкла, что меня вечно доставали по этому поводу. Потом я поняла, что нет, именно так все и должно быть.
— Я рад, но не стоит благодарить, ведь это минимум того, что ты на самом деле заслуживаешь. — Мы лежим на боку лицом друг к другу, и Генри притягивает меня ближе, пока наши животы не соприкасаются. Он прижимается своим лбом к моему. — Мы можем остановиться, если ты передумаешь, хорошо?
— Генри, — шепчу я.
— Да?
— Ты мой лучший друг.
Он нежно касается губами моих губ, посылая электрические разряды по коже.
— Ты тоже мой лучший друг.
— Пожалуйста, будь нежен. — Слова звучат так тихо, что мне кажется, будто я все это придумала, но тут он отвечает:
— Обещаю.
Генри хватает меня за ногу и закидывает ее себе на бедро. Перекатывается на спину и укладывает меня сверху. Обхватив одной ладонью мою задницу, а другую запустив в волосы, он целует меня. Что-то изменилось. Происходящее кажется более страстным и порочным, его обычная сдержанность исчезла, и он вжимается в меня. Я раздвигаю ноги и чувствую, какой он твердый, непроизвольно двигаю бедрами, и он стонет так, что внизу живота начинает пульсировать. Эти ласки невероятны, хотя мы все еще в нижнем белье.
Он тянется к прикроватному столику, хватает мой вибратор и протягивает мне. Я сажусь прямо, а он сжимает мои бедра.
— Покажи мне, как ты им пользуешься.
Я знаю, что у меня горят щеки, но сейчас не время стесняться.
— Обычно я лежу на спине, — говорю я, слезая с него и ложась рядом. Отстегиваю чулки и начинаю снимать стринги. Генри встает передо мной, помогая стянуть их с моих ног. Мое сердце бешено колотится, когда он проводит руками от голеней к коленям. Он замирает, внимательно наблюдая за моим лицом, затем медленно раздвигает мои ноги. Я ощущаю возбуждение и в то же время беспомощность. Установив вибратор на самую низкую скорость, я ласкаю себя, пока Генри целует мою шею, грудь, подбородок. Мои твердые соски упираются в кружево, но он не обращает на них внимания, сосредоточившись на других частях тела, к которым у него есть доступ.
Он проводит пальцем под вибратором, и мой пульс учащается. Я отчаянно киваю ему, крепко зажмуриваясь, когда он вводит в меня палец, затем второй.
— Прикоснись ко мне, — требует он. Его голос такой хриплый, никогда раньше не слышала его таким. Я тянусь к нему свободной рукой, и он двигается мне навстречу, чтобы я смогла скользнуть под резинку его боксеров и обхватить его. — Охренеть. Да, так, Хэлли. Сожми крепче, — стонет он.
От его слов я разлетаюсь на тысячу мелких осколков так неожиданно, что это удивляет нас обоих. Я выключаю вибратор, и он убирает пальцы, но я по-прежнему сжимаю его член, а он смотрит на меня с широчайшей улыбкой.
— Тебе нравится получать указания в постели.
Я думаю об этом и понимаю, что он абсолютно прав.
— Думаю, это потому, что мне нравится терять контроль. Нравится, когда не приходится делать выбор.
— Моя милая девочка, хочу знать о тебе все.
Для меня дико осознавать, что всякий раз, когда в голове всплывут мысли о моем первом сексе, мне не придется вспоминать те моменты, когда я была не готова быть с кем-то, кого не желала. Я буду вспоминать об этом моменте здесь, с Генри, где он заставляет меня чувствовать себя такой же особенной, как бескрайнее ночное небо.
Поначалу он удерживает мое запястье, водит вверх-вниз, уделяет большее внимание головке, и когда я делаю все правильно, он отпускает мою руку. Он исследует мое тело легкими прикосновениями, и когда оказывается на грани, велит мне прекратить то, что я делаю.
Он тянется за презервативами и также хватает смазку и полотенце.
— Я читала в Интернете, что в первый раз легче заниматься сексом сзади, — говорю я, когда он встает на колени, чтобы расстелить полотенце под моими бедрами. — Хотя я не знаю… разумеется.
— В следующий раз давай их оставим. — Он укладывает меня на полотенце и начинает снимать чулки. Далее следует пояс с подвязками, за ним лифчик, пока я не остаюсь полностью обнаженной с раздвинутыми перед ним ногами. Я задавалась вопросом, пожалею ли, когда мы дойдем до этого момента, но, когда его взгляд, темный и тяжелый, скользит по моему телу, я понимаю, что никогда. — Ты такая идеальная, Хэлли. Я мечтал увидеть тебя такой.
— Генри… — Это практически стон или мольба, даже не знаю. Я просто хочу его.
— Мы можем сделать то, что тебе наиболее комфортно. Но хочешь ли ты смотреть в подушку или изголовье кровати? Или предпочтешь видеть мое лицо, когда я впервые войду в тебя?
Я с трудом сглатываю, по коже бегут мурашки.
— Хочу видеть твое лицо.
— Хорошо. Потому что я тоже хочу видеть твое лицо. Для начала оставайся на спине, а если тебе будет неприятно, попробуем другой способ. Я постараюсь, чтобы тебе было хорошо.
— Однажды мне приснился сексуальный сон о тебе. Несколько недель назад, и я не могла смотреть на тебя, — признаюсь я, испытывая что-то вроде отчаяния, пока наблюдаю, как он снимает боксеры и натягивает презерватив. Его член такой толстый и мощный. Я знаю, что биология на моей стороне и я создана для того, чтобы принять его в себя, но мать честная. — Мое воображение не отдало тебе должного.
— Позже мы вернемся к этому разговору. — Он выглядит таким самодовольным, и я испытываю настоящее облегчение, что не сказала ему об этом тогда. — А пока мне нужно обеспечить твое воображение достаточным материалом для последующего использования.
Мне нравится, что мы не торопимся. Я ни разу не почувствовала, чтобы Генри меня подталкивал или давил. Но я отчаянно, почти одержимо хочу, чтобы он уже овладел мной.
— Генри, пожалуйста. У меня все ноет от желания, и мне кажется, мое тело сейчас воспламенится.
— А предполагалось, что я должен быть нетерпеливым. — Он склоняется надо мной, накрывая мои губы своими, и я чувствую, как он входит в меня. Ничего подобного я раньше не испытывала. — О черт, Хэлли. Мать твою, с тобой так хорошо. — Он целует меня в уголок рта. — Ты в порядке?
Я киваю, отчаянно цепляясь за него.
— Ты больше, чем твои пальцы.
— Я знаю, знаю. — Его слова звучат почти как извинение. — Но ты такая влажная, скоро станет легче. Передай мне свой вибратор и сделай глубокий вдох, чтобы расслабиться.
Снова включив его на самую низкую скорость, он втискивает его между нами, прижимает к клитору, и я содрогаюсь всем телом. Мне не больно; просто это странное ощущение — чувствовать, как пульсация наконец ослабевает, в то же время ощущать, как меня растягивают, и напряжение нарастает.
Я забираю у него вибратор, чтобы он мог снова запустить руки в мои волосы, как мне нравится, и обхватываю его ногами, скрещивая их у него на спине. Угол наклона делает свое дело, потому что я вижу, как его глаза закатываются, когда он погружается глубже. Мышцы на его животе напрягаются, и когда он снова опускает на меня свой взгляд, в его глазах отражается какое-то незнакомое непонятное мне чувство, но я знаю, что тоже это чувствую, что бы это ни было.
Мы находим идеальный ритм. Наши тела блестят от пота. Генри обхватывает губами сначала один сосок, затем другой, посасывает и дразнит, и одновременно двигает бедрами вперед и назад. Это сводит меня с ума и дарит невероятное наслаждение.
Я впиваюсь пальцами в твердые мышцы его спины, цепляюсь за него, как будто он — единственное, что удерживает меня на земле. Он двигается немного резче, чуть глубже, звуки наших тел становятся громче, и он выдыхает мое имя. Я почти теряю рассудок, сжимаю ноги вокруг его бедер, заставляя погрузиться еще глубже. Он утыкается лицом в мою шею, целует и посасывает чувствительную кожу. Я выгибаю спину, прижимаясь к нему, как будто так могу стать еще ближе.
Его бедра дергаются, и я чувствую, как он набухает и изливается в презерватив.
Не хочу отпускать его, когда он ложится на меня сверху, и мы оба тяжело дышим. От переполняющих меня эмоций на глазах наворачиваются слезы, но это не могло быть прекраснее.
— Ты в порядке? — осторожно спрашивает он, целуя мои веки, затем нос, потом губы.
— Сейчас мне немного больно, — признаюсь я, морщась, когда он выходит из меня, хотя и нежно.
— Я наберу тебе ванну, хорошо?
Я киваю.
— Было бы здорово. — Мне не нравится, когда он отстраняется, но я понимаю, что ему все-таки нужно сполоснуться и выбросить презерватив. — Генри, — кричу я, когда он заворачивает за угол в сторону ванной.
— Да, Кэп?
— Я бы не хотела, чтобы это был кто-то другой, кроме тебя.
На его лице появляется почти застенчивая улыбка, которой я раньше не видела, и он кивает.
— Я чувствую то же самое.

Глава 31

Генри

Не знаю почему, когда я очень стараюсь не быть отвлечением, внезапно вспоминаю все, что когда-либо хотел сказать Хэлли.
Она что-то печатает на своем ноутбуке, записывая идеи для ее воображаемых друзей, и я не хочу прерывать ее, когда она на пике вдохновения. Но в то же время мне очень хочется ее внимания. И она уделит его мне, если я попрошу, вот почему я изо всех сил стараюсь этого не делать.
Это началось, когда я приехал, и она поздравила меня с кануном Нового года, на что я возразил, что люди так не говорят, а она возразила, что говорят. Поэтому я полез в Интернет и в конце концов наткнулся на информацию о происхождении празднования Нового года и хочу рассказать ей, чтобы она знала, что я прав. После того как Хэлли проработала последнюю неделю в две смены, казалось бы, она даст себе передышку в работе над книгой, но, похоже, она нашла свой темп. Мы не должны были видеться всю неделю, потому что я проводил каникулы дома, а она была завалена работой, но мне каким-то образом удавалось ночевать здесь каждую ночь, а потом возвращаться домой.
Мамуля поинтересовалась, не занялся ли я стриптизом, потому что исчезал по вечерам и возвращался утром.
Я вижу ее щеки над краем ноутбука, и именно поэтому замечаю, что они становятся темно-красными. Она выглядит бледнее, чем обычно, но говорит, что не больна. Она поднимает на меня взгляд, словно знает, что я наблюдаю за ней, а затем возвращается к своему экрану.
— Прекрати вести за мной наблюдение. Это жутко.
— Я не веду наблюдение, а любуюсь тобой. Почему ты так покраснела?
Она ерзает на стуле, поджимая под себя ноги.
— Просто так.
Ее голос звучит выше обычного, что, как я уже узнал, означает, что она лжет.
— Чем заняты твои воображаемые друзья, что ты так краснеешь?
— Ничем! — Еще одна ложь.
— Хэлли Джейкобс, ты пишешь про секс?
— Нет! — Очередная ложь.
— Я пытаюсь не отвлекать тебя, но ты все усложняешь. — Я наблюдаю, как она захлопывает свой ноутбук и подходит ко мне, растянувшемуся на диване. Она забирается на меня сверху, идеально вписываясь в промежуток между моим телом и диваном, и закидывает на меня ногу, что теперь для нас естественно. Мы отлично друг другу подходим. — Ладно, сейчас ты отвлекаешь сама себя.
— Я заслуживаю небольшой перерыв. — Она тянется ко мне, чтобы поцеловать в щеку. — И я писала о том, что было после их первого секса. Когда они разговаривают в постели.
— И о чем они разговаривают?
Она как-то странно пожимает плечами, что трудно сделать, когда она лежит на мне, и это не то неуверенное движение, которое я видел раньше.
— О том, что это значит? Изменит ли то, что они сделали, их отношения? Каким может быть их будущее.
— Об этом ты хотела бы поговорить, когда мы занимались сексом? — спрашиваю я. Может, мне следовало подумать об этом, но на самом деле я не знал, что должен был. Я всегда беспокоюсь о том, чтобы с ней все было в порядке, чтобы ей понравилось, чтобы я не был слишком грубым или слишком нежным, или что-то еще. — Мне стоило поднять эту тему?
— В какой раз? Не думаю, что мы оставляли достаточно времени для разговоров. — Она смеется, но не говорит «нет». — Я тоже могла бы заговорить об этом. В любой момент. Думаю, что сама не знаю, на какой стадии мы находимся. Ты закончил курс Торнтона, я тебе больше не нужна. Моя книга готова примерно на три четверти, и ты подарил мне столько впечатлений и опыта, что я даже и не мечтала о таком.
— Хэлли, ты действительно мне нужна. Я хочу тебя. Я дам тебе все, что захочешь, но хочу быть на той же стадии, что и ты, — честно признаюсь ей. Да, пережить лекции Торнтона было моей первоначальной задачей, но теперь у меня гораздо более важная цель. — Что ты об этом думаешь?
— Тебе не понравится, если я буду говорить о нем.
Я стону, и она чмокает меня в щеку.
— Давай. Я справлюсь.
— Назвав Уилла своим парнем, я разрушила нашу дружбу. Я боюсь, что, если мы попытаемся навесить ярлык на то, что между нами происходит, все изменится. Не хочу, чтобы между нами что-то менялось. Мне все нравится так, как есть. Мы говорим друг другу, что нам нужно, мы видимся так часто, как только можем, секс… секс невероятен. Ты заставляешь меня смеяться, чувствовать себя такой желанной, Генри. Что, если мне просто не суждено быть чьей-то девушкой? Я не хочу рисковать, чтобы все пошло наперекосяк. Я лишь хочу, чтобы больше ни с кем не встречались. Я прошу слишком многого?
Забавно, но до нее я никогда по-настоящему не задумывался о том, чтобы быть чьим-то парнем.
— Нет, это не много. Я не хочу тебя ни с кем делить и никогда не понимал ярлыков. Мне все равно, как мы будем себя называть. Ничего не нужно менять. За исключением того, что, возможно, теперь я буду помогать тебе на секс-занятиях с Торнтоном.
Она хихикает, и я чувствую, как подрагивает ее тело.
— Пожалуйста, не называй это секс-занятиями с профессором Торнтоном. Меня может стошнить. — Мне нравится слушать ее смех. — Мы можем пообещать друг другу, что, если кто-то из нас вдруг почувствует желание навесить какой-то ярлык, мы спросим об этом другого? И, возможно, мы сможем подумать о своих чувствах и обсудить их позже. Я не слишком расчетлива?
— Нет. Ты честна, а я люблю честность. Мы говорим друг другу, что хотим, и уважаем потребности друг друга. Именно этим мы занимаемся сейчас, Хэлли. Я не понимаю, что может пойти не так. — Я хлопаю ее ладонью по заднице. — Иди пиши. Когда закончишь, я расскажу тебе очень интересную историю о происхождении Нового года.
— Вот только не надо пугать меня весельем.
⁂
После тишины в доме Хэлли возвращение в мой дом всегда напоминает прогулку по зоопарку.
Она идет прямо за мной, держа меня за руку, когда мы входим в толпу людей, которые здесь не живут.
Закончив свою главу, она снова забралась на меня, и я ожидал, что мы по-своему это отпразднуем, но она заснула на мне вместе с Джой. Она говорит, что не больна, но я почти уверен, что она заболевает. Ее глаза покраснели больше обычного, а кожа бледная и влажная. Когда Расс написал мне, что народ собирается заказать еду и провести вечер дома, вместо того чтобы отправиться на вечеринку или в клуб, мы решили присоединиться к ним. Я ставлю переноску для кошки у своих ног, когда Хэлли подталкивает меня локтем.
— Звонит Джиджи. Я отвечу на звонок в твоей комнате. Проследи, чтобы она нигде не написала.
— Бог ты мой, — визжит Аврора, тут же вскакивая с дивана и падая на колени перед переноской. — Я и не знала, что ты тоже придешь!
— Аврора, она не может тебе ответить. Она же кошка. К тому же кошки, похоже, тебя не любят, так что не стоит наклоняться так близко к дверце.
Робби встречает Новый год в Нью-Йорке с семьей Лолы, и Расс пообещал помочь мне завтра вычистить это место от кошачьей шерсти, прежде чем поедет домой послезавтра.
— Почему она здесь? — спрашивает Аврора, открывая дверцу и заглядывая внутрь.
— Я не хочу, чтобы она испугалась фейерверков, если останется одна. — Хэлли сказала мне, что Джой спала каждую новогоднюю ночь с тех пор, как родилась, но я в этом не уверен. — И она красотка.
— Она красотка, — произносит Аврора, разговаривая с кошкой, как с ребенком. Чего я определенно не делаю. — Привет, красавица, ты такая милая.
Мой телефон вибрирует в кармане, и это единственное, что может отвлечь мое внимание от Авроры, которая, возможно, переманивает расположение Джой к себе.
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— Не потеряй ее, — говорю Авроре, а сам направляюсь к лестнице.
Когда я набираю код в свою спальню и вижу, что она стоит посреди комнаты, уперев руки в бока, понимаю, что, возможно, неправильно истолковал намек.
— Мне снять штаны или как? Потому что ты казалась возбужденной, но выглядишь взбешенной, и я в замешательстве.
— Посмотри на мою шею! — кричит она, оттягивая воротник своей толстовки в сторону. На ее шее красновато-фиолетовая отметина, которую я раньше не видел. — Ты поставил мне засос!
Я качаю головой.
— Не похоже, чтобы я так поступил.
Она оттягивает толстовку еще ниже, чтобы я мог увидеть такие же отметины на верхней части ее груди.
— Я никому не позволяла прикасаться губами к моей груди, так что вполне уверена в твоей вине. Джиджи заметила только тот, что на шее, и теперь до конца жизни будет мне это вспоминать.
— Вообще-то, это не совсем похоже на доказательство, верно? — возражаю, стараясь не показывать странной гордости, которую испытываю. Мне нравится, что я знаю ее достаточно хорошо, чтобы понимать, о чем можно шутить. — У тебя с собой косметичка?
— Я попробовала консилер, и он не помог, — раздраженно возмущается она. А еще мне нравится, когда она вспыльчивая.
— Это потому, что сначала нужно подкорректировать цвет. У тебя есть что-нибудь для этого? Не хотелось бы искать грим для лица на Хэллоуин. — Она кивает, но ее надутые губы все равно вызывают желание ее поцеловать. Порывшись в сумочке, она достает палетку цветных корректоров и губку. Я оттягиваю ее воротник и откидываю назад волосы. — Это всего лишь теория цвета, Кэп.
— Не надо сейчас так сексуально рассказывать про искусство. Я на тебя зла.
— Хочешь поставить мне один, чтобы мы были квиты? Я не против. Можешь оставить их по всему телу. — Она старается не рассмеяться. — Ты такая милая, когда дуешься.
— Просто поторопись, пока кто-нибудь из парней не начал кошачью онлайн-карьеру Джой.
Я наношу мазки быстрее, и цвета сразу же меняются, как я и предполагал.
— Итак, чтобы внести ясность, штаны не снимать?
⁂
Что касается кануна Нового года, думаю, что этот был одним из моих любимых. Мне с трудом удается сдерживать ревность, когда Джой мечется между всеми в поисках внимания. Хэлли время от времени целует меня в щеку, обещая, что я по-прежнему ее любимый человек. Когда Джой в конце концов надоедает, что Мэтти и Бобби пытаются сфотографировать ее с шайбой в лапе, Хэлли берет ее на руки, и она усаживается на наши сомкнутые колени.
До полуночи остается всего пять минут, и я рад, что знаю, кого поцелую в полночь, пусть даже этот человек заснул у меня на плече. Я по-прежнему очень переживаю, что она больна и слишком упряма, чтобы это признать.
Все обсуждают смысл новогодних обещаний. Поппи начинает первой:
— Я хочу начать вести дневник. Мне кажется, я узнаю столько нового, но никогда не могу запомнить.
— Я хочу начать заниматься пилатесом, — говорит Эмилия.
Расс делает глоток пива и становится грустным, когда сообщает:
— Я хочу наладить свои отношения с Итаном.
— Я хочу еще больше испортить свои отношения с отцом, — говорит Аврора, чтобы разрядить обстановку. — И прочитать книги из моего списка к прочтению.
Мэтти прочищает горло и смотрит только на Аврору, когда говорит:
— Я обещаю себе получить VIP-пропуска и доступ в паддок[3] «Фенрира» на Гран-при «Формулы–1» в Нэшвилле.
Бобби кивает.
— Я тоже собираюсь дать себе такое обещание.
Крис присоединяется к ним.
— И я.
Следом говорит Ками:
— Моя цель — быть более несносной и сделать больше мужчин несчастными.
Крис со вздохом качает головой.
— Нам было бы так хорошо вместе, если бы ты только дала мне шанс.
Она наклоняет к нему бутылку с пивом и подмигивает.
— Мечтать не вредно.
— Давай, Генри. Какое твое обещание? — спрашивает Расс. Хэлли поднимает голову с моего плеча, очевидно, уже проснувшись.
Хотя я ожидал, что рано или поздно меня спросят, я все равно не придумал, что сказать. Я ни разу не давал себе новогодних обещаний, потому что никогда ничего не придерживаюсь. Я даже не могу сконцентрироваться на своих привычных обязанностях. Я хочу снова наслаждаться хоккеем без головной боли, которую приносит статус капитана. Хочу быть хорошим другом для всех, не беспокоясь постоянно о том, что могу всех подвести. Хочу сделать Хэлли счастливой. Хочу не забывать почаще справляться о делах Анастасии. Отвечать людям на сообщения. Не расстраиваться, когда дела пойдут совсем плохо. Я столько всего мог бы сказать, но не знаю как.
— Я хочу доказать, что Робби лжет о своей аллергии на кошек. — Вся комната взрывается смехом, а я испытываю великое удовольствие, как всегда, когда говорю что-то правильно. — Продолжай, Хэлли. Ты последняя.
— Список к прочтению — хорошее обещание; даже вспомнить не могу, когда в последний раз читала книгу, которая не предназначалась для книжного клуба или учебы. Может, меньше отвлекаться? Да. Меньше отвлекаться от своих целей.
Расс включает звук на телевизоре, и толпа на Таймс-сквер сообщает нам, что до полуночи осталась всего одна минута.
Обратный отсчет начинается с десяти, и мне нужно сказать еще кое-что. Я наклоняюсь к уху Хэлли и шепчу, чтобы только она могла меня услышать:
— Ты — лучшее, что случилось со мной в этом году.
— Могу сказать о тебе то же самое.
Она улыбается, и без сомнения удовольствие от вида ее улыбки в разы приятнее, чем всеобщий смех над моей шуткой. Когда обратный отсчет доходит до нуля, я целую ее впервые в этом году.

Глава 32

Генри

— Перестань на меня пялиться.
Хэлли совсем не похожа на мою Хэлли, когда огрызается на меня в десятый раз за сегодняшний день. Ее голос охрип, а нос заложило. Когда она поднимает голову от подушки из своего обычного положения лицом вниз, кончик ее носа розовый, глаза слезятся, а под ними залегли темные круги.
— Тебе нужно сходить к врачу, — говорю ей в десятый раз. По одному за каждый раз, когда она просит меня перестать на нее пялиться. — Почему ты такая упрямая?
Она громко шмыгает носом.
— Потому что ты сказал мне, что я должна начать говорить людям «нет». Так вот, нет.
— Я также сказал, что не имел в виду себя.
— Я слегка простыла или что-то в этом роде. То, что косило всех две недели назад, наконец-то добралось и до меня. Я в порядке, Генри. Это пройдет, обещаю.
— У тебя сотрясение мозга от чихания? Ты начала эпидемию, которая всех скосила. Ты болела весь месяц, это ненормально. Тебе нужно сходить к врачу.
После того как в канун Нового года Хэлли целый день твердила мне, что я ошибаюсь, в первый же день нового года она начала жаловаться на плохое самочувствие. Она сказала, что это из-за того, что она так много работала, а потом допоздна оставалась со мной. И добавила, что это окупится, когда она получит зарплату и сможет купить новую одежду для отпуска. Неприятное напоминание о том, что отпуск все же состоится.
Учеба после зимних каникул началась вместе с хоккеем, и несмотря на то что я настаивал, чтобы она осталась дома и отдохнула, Хэлли притащилась на нашу субботнюю игру, после того как мы проиграли нашу первую игру в этом году днем ранее. Я почти уверен, что она все это время спала на плече у Поппи и не видела ни секунды игры.
То, что я назвал ее своим талисманом на удачу, сделало ее суеверной, и, поскольку нам по-прежнему везет в ее присутствии, команда тоже как бы подпитывается этим. Последние две недели у нас были выездные игры, и вместо того, чтобы воспользоваться моим отсутствием и поспать, она бросилась помогать в «Зачарованном», когда их продавец, работающий по выходным, заболел.
Я отметил, что она, вероятно, его и заразила, что было воспринято без особой благодарности.
— Доктор посоветует мне отдохнуть, — бормочет она, уткнувшись в сгиб своей руки, и не поднимая на меня взгляда. — Меня больше не тошнит. И я не беременна, если тебя это беспокоит. Думаю, мое тело просто отвергает такую безупречную трудовую этику.
Я медленно моргаю, глядя на нее, хотя она меня не видит.
— Я даже не подумал об этом. Сомневаюсь, что симптомом беременности можно считать то, что ты выглядишь на волосок от смерти.
— Ты явно не смотрел «Рассвет».
— Думаешь, я жил с Анастасией и Лолой и мне не пришлось посмотреть «Рассвет»? Шутки в сторону. Я беспокоюсь о тебе. Я завис на информационном ресурсе WebMD и изо всех сил стараюсь оставаться спокойным, что тебя не осмотрел врач.
Она поднимается с кровати и садится на корточки лицом ко мне. Она такая красивая, даже с соплями и все такое.
— Я само олицетворение здоровья и благополучия.
— Тогда позволь мне сводить тебя на свидание, раз уж ты такая здоровая и полна энергии. — Она смотрит на меня настороженно, чего не было уже много недель.
— Что?
— Хочу подарить тебе новые впечатления. Давай собирайся и пойдем, Кэп!
— Генри, нам больше не нужно этого делать. Ты избавился от Торнтона, а я уже несколько недель не писала ни слова. Забудь об этом.
— Нет, я хочу подарить тебе новый опыт. Пойдем.
Я не всегда умею читать язык тела, но Хэлли практически всем своим видом дает понять, что она устала, у нее болит голова, что она втайне ненавидит меня за то, что оказалась в ситуации, когда ей либо придется признать свое поражение, либо сделать то, чего она не хочет. Тяжело вздохнув, она сдается.
— Отлично. Дай мне собраться.
⁂
Даже если бы Хэлли не выглядела так, что с нее можно рисовать картину «Триумф смерти», я могу сказать, что она нездорова, основываясь только на одном факте: она не спрашивает меня, куда мы едем.
К тому времени, как мы подъезжаем к дому моих родителей, она уже спит. Что говорит само за себя, учитывая, что это не так уж далеко от ее дома. Мне не нравится будить ее, когда она болеет, но за последние три недели я обдумал все возможные варианты. В итоге зацикливался на каждом хрипе и покашливании, пытаясь точно определить звук кашля, чтобы сопоставить его с таблицей, которую нашел в Интернете.
Наблюдать за тем, как она пытается вести себя так, будто с ней все в порядке, в то время как у нее какой-то желудочный вирус, и ее постоянно тошнит, было самым странным опытом в моей жизни. Я не понимаю, почему она не заботится о себе должным образом. Никто бы не умер, если бы она не сделала того, что обещала сделать. Все бы поняли, но она просто не может признать, что ей нужна передышка.
Когда я заскочил к Хэлли на работу, чтобы принести ей еще лекарств, Ками сказала, что Хэлли боится, если перестанет делать все, что обычно делает, ее мама прилетит сюда, чтобы ухаживать за дочерью. Учитывая, что она все еще надеется на союз Хэлли с Эллингтоном, но есть я, вряд ли она сейчас желает проводить время с мамой.
— Мы приехали, соня, — говорю я, легонько подталкивая ее локтем.
Она хмурится, оглядываясь по сторонам, чтобы понять, где мы находимся. Потирая глаза тыльной стороной ладони, она наклоняется, чтобы выглянуть из окна.
— Ты хочешь заставить меня вступить в женский клуб? Я думала об этом на первом курсе и решила, что мне это не нужно. Поэтому, может, мы вернемся домой?
— Это не женская общага. Давай зайдем внутрь.
Я выхожу из машины, не дав ей возможности возразить, и направляюсь к подъездной дорожке. Слышу, как хлопает дверца машины и ее ботинки стучат по асфальту.
— Генри, подожди! Где это мы?
Достав свои ключи, я открываю дверь и впускаю ее внутрь.
— У меня дома. — Как только переступаю порог, я чувствую запах супа, который готовится на плите.
Пока Хэлли собиралась, я позвонил маме и попросил хотя бы взглянуть на нее ради моего спокойствия.
Хэлли хватает меня за руку, не давая пройти дальше в дом.
— Ты привез меня к себе домой! Я даже не причесывалась сегодня!
— Это не моя вина, я же просил тебя собраться. Я думал, что твоя прическа и должна выглядеть как клубок. Или как там его. Небрежный пучок.
К ее щекам возвращается румянец, пусть даже от гнева.
— Ты серьезно так поступаешь со мной? Серьезно?
Я начинаю думать, что, возможно, облажался.
— Я просто хочу, чтобы мама взглянула на тебя и пообещала мне, что ты не умираешь. Потому что, хотя логически я понимаю, что это не так, какой-то назойливый голосок в голове утверждает, что, возможно, и так. Но ты, — я понижаю голос, чтобы он не разносился эхом по дому, — отказываешься. Обратиться. За помощью.
— Становится только хуже. Ладно, хорошо. Я сделаю это ради тебя. Мне жаль, что заставила тебя беспокоиться.
— Не надо делать это ради меня, сделай ради себя. Отнесись серьезно к тому, что ты больна. Это все, чего я хочу. — Обхватив меня руками за талию, она прячет голову на моей груди. Надеюсь, у нее не течет из носа. Я целую ее в макушку, и пучок щекочет мне нос. — Мне это нравится, но с каждым днем вероятность того, что я заражусь твоими микробами, возрастает.
— Вы там собираетесь зайти поздороваться или решили удрать? — кричит мама из кухни.
— У твоей мамы южный акцент. — Хэлли смотрит на меня большими глазами.
— Ты разве меня не слушала? Я же рассказывал тебе, что она из Техаса.
Она смеется и закрывает глаза, качая головой.
— Знаю, но по какой-то причине я ожидала, что она будет говорить, как ты, только, не знаю, более женственно. Глупо, я знаю… Ладно, если я ей не понравлюсь, тебе придется убедить ее дать мне второй шанс, потому что сейчас я не в лучшей форме, — предупреждает Хэлли, застегивая кардиган и поправляя платье. Затем снова расстегивает кардиган. — Я не знаю, что делаю; мне слишком жарко, и я волнуюсь.
— Идем. Она тебя полюбит, — говорю я, беря ее за руку.
К счастью, Хэлли не сопротивляется, когда я веду ее на кухню, но в ее походке определенно чувствуется нерешительность. Я держу ее за руку, чтобы она не убежала, и, как я и предполагал, мама добавляет зелень в кастрюлю с супом, стоящую рядом с ее рабочим ноутбуком и бокалом вина.
— Привет, золотце. Суп почти готов. — Она поднимает взгляд от кастрюли и смотрит мимо меня на Хэлли. — Хэлли, так приятно познакомиться с тобой, дорогая. Я Мария. — Она поворачивает одну из ручек на плите, снимает фартук и, раскрыв объятия, быстро обходит кухонный остров. — Пожалуйста, не бойся. Генри сказал, что ты неважно себя чувствуешь. Бедная девочка.
Мама обнимает Хэлли, но Хэлли не отпускает мою руку, крепко ее сжимая, и приобнимает маму в ответ другой рукой. Видя, как она нервничает, я думаю, что мне, наверное, просто стоило отвезти ее к врачу. Когда мама наконец отпускает Хэлли, она обхватывает ладонями мое лицо и целует в щеку.
— Ты стал выше ростом?
— Почему ты ведешь себя так, будто не видела меня на прошлой неделе? — Я усаживаю Хэлли на стул за кухонным островом.
— И почему ты ведешь себя так, будто больше не растешь? — парирует она, возвращаясь к плите.
— За последнюю неделю я не стал выше ростом.
— Хэлли, дорогая. Ты предпочитаешь лапшу в бульоне или отдельно? — Хэлли смотрит на меня, ожидая указаний, как будто это какой-то тест. — Когда Генри был маленьким, каждые несколько месяцев у него болело горло, и он ел только куриный суп с лапшой. Но он отказывался его есть, если лапша касалась моркови. Хотя нам он об этом не говорил; пришлось выяснять, почему он плачет, методом исключения.
— И с тех пор я только и слышу об этом, — бормочу я.
— Говори громко, чтобы тебя услышали, или помолчи, золотце, — невозмутимо парирует мама. — Думаю, в тот год я приготовила больше супа, чем любая семья на Западном побережье. Так что теперь это семейная традиция — подавать лапшу отдельно, но, если хочешь, в твою порцию я положу лапшу в тарелку.
— Отдельно, звучит неплохо, спасибо, — вежливо отвечает Хэлли; со мной она никогда так вежливо не разговаривала.
Мама и Хэлли разговаривают. Вернее, мама задает Хэлли вопросы о том, откуда она, что изучает, какие у нее увлечения. И Хэлли отвечает тем же вежливым тоном, вместо того чтобы сказать: «Отвалите от меня, я больна». Я постукиваю пальцами по мраморной столешнице и покачиваю ногой вверх-вниз, пока слушаю, как они все болтают и болтают.
— Чем ты так недоволен? — спрашивает мама, многозначительно глядя на меня.
— Ты собираешься ее осмотреть? Она очень больна. — Меня буквально переполняет нервная энергия, и я не могу усидеть на месте. Мне просто нужно перестать зацикливаться на этом, но я не могу. Выражение ее лица смягчается.
— Я подумала, что было бы вежливо дать бедной девочке поесть горячего, прежде чем я начну тыкать в нее пальцем, Генри. Я слышала, что ты упрямая, Хэлли. — Хэлли открывает рот, но не издает ни звука. — Это вполне подходит моему сыну, который, когда захочет, упрям как осел. Разве не так, золотце?
Теперь моя очередь промолчать, потому что каким образом я попал под раздачу, если неправа Хэлли?
Мама смеется себе под нос.
— Похожи на пару золотых рыбок. Сейчас найду градусник.
Когда она исчезает, Хэлли поворачивается ко мне.
— Поверить не могу, что ты сказал своей маме, что я упрямая! Теперь она будет думать, что я неблагодарная и у меня тяжелый характер. Таким будет ее первое впечатление обо мне. Да я даже не упрямая; я буквально всегда соглашаюсь делать все для всех, именно поэтому и заболела.
Если она раздражена, то я раздражен еще больше.
— Вот именно. Ты все время делаешь все для всех и от этого заболеваешь, и ты никогда не думаешь о себе.
— Когда я делаю что-то для тебя, то это не проблема! — возмущается она, и я хочу возразить, но она права. Я отношусь к этому по-другому, когда мне это выгодно. — Я не это имела в виду, Генри. Прости. Я просто ворчу, потому что устала болеть. Ты прав, мне следовало сходить к врачу на прошлой неделе. Я просто… У меня нет оправданий. Прости, что заставила тебя так волноваться.
— Я не хочу быть первым в твоем списке приоритетов. То есть я хочу быть вторым, но сначала ты. Я хочу, чтобы ты начала думать в первую очередь о себе.
— Я тебя услышала, — говорит она. Быстро оглядев кухню и убедившись, что мы одни, она наклоняется, чтобы поцеловать меня в щеку. — Не хочу заразить тебя своими микробами.
— Ничего страшного. Мы наверстаем упущенное, когда тебе станет лучше.
⁂
Мама сказала, что у Хэлли простая — не смертельная — болезнь и что после нескольких дней полноценного отдыха, обильного питья и приема лекарств она поправится.
По дороге домой Хэлли позвонила своему боссу и сказала, что на этой неделе ее не будет, а также позвонила Инайе, чтобы отменить встречи книжного клуба. Затем она позвонила миссис Астор и спросила, не сможет ли та присмотреть за Джой несколько дней, пока Хэлли поживет у друга. По какой-то причине я почувствовал себя несчастным, когда она сказала «друг». Может быть, потому, что я хотел взять Джой с нами, но, очевидно, проверять, лжет ли Робби о своей аллергии на кошек, подло и, вероятно, незаконно.
— Каждый раз, когда я разговариваю с миссис Астор, она говорит мне, что я похож на ее мужа. Я попросил показать фотографию, и это пожилой белый парень без волос, — рассказываю Хэлли после того, как отнес Джой соседке.
Хэлли отрывается от сбора своей сумки и смеется; впервые за последние недели я слышу ее такой радостный смех.
— Она имеет в виду будущего мужа. Это шутка, которой они с моей бабулей часто обменивались. Что-то вроде: «О, кажется, ты стал бы отличным ухажером». Или: «О, ты похож на моего мужа. Какого? Моего следующего». Она с тобой флиртует, Генри.
— Ты собираешься бороться за меня? — спрашиваю я, наблюдая, как она тут же закатывает глаза.
— Ни в коем случае.
— Ты как-то быстро ответила. Почему нет?
— Потому что я знаю эту леди с детства. А главным образом потому, что знаю: в семидесятых она занималась боевыми искусствами.
— А я бы боролся за тебя, если бы миссис Астор была мистером Астором, царствие ему небесное.
Она кладет, как я надеюсь, последнюю вещь в свою сумку и начинает ее застегивать.
— Я не хочу, чтобы ты когда-нибудь дрался за меня с кем бы то ни было. Драка — для дураков, а ты не дурак.
Я слегка выгибаю бровь.
— Драка — для дураков?
Она смеется, потирая пальцами висок, и это говорит о том, что скоро ей снова придется принимать лекарства.
— Когда мы были маленькими, Грейсон постоянно ввязывался в драки, и моя мама часто твердила ему это. Она вышила это крестиком и оформила в рамку, как мотивационную фразу. Как те, об Иисусе. Думаю, что он все еще ее хранит; попрошу его прислать фотографию, если это так.
— А из-за чего он ввязывался в драки?
Она вздыхает.
— Я даже не знаю. Мама говорила, что мальчики всегда остаются мальчиками, что, на мой взгляд, является глупым оправданием. Когда наши родители развелись, Грейсон хотел жить с папой, но папа не стал бороться за опеку над нами. Потом мы переехали в Аризону, которую Грейсон терпеть не мог. Над ним ужасно издевались за то, что он говорил не как все, и он был маленьким, но довольно упитанным, в то время как все остальные стремительно росли и вытягивались. Я думаю, все это сделало его очень злым ребенком.
— Он и сейчас такой же?
— Злой? Нет, на самом деле он сейчас довольно спокойный, только тихий. Маме было очень тяжело, потому что она была беременна Мэйси. Часть времени с нами жила Джианна, и Джи просто не понимала, почему эта женщина вдруг стала вести себя как ее мама, так что она творила ужасы. А потом начались звонки из школы Грейсона, и через день маме говорили, что его выгонят, если он не исправит свое поведение.
— А ты что чувствовала по этому поводу?
— Я терпеть не могла, когда Грейсон приходил домой в синяках; раньше меня это очень напрягало, потому что я боялась, что, когда пойду в среднюю школу, надо мной будут издеваться. Я была выше других девочек в классе и довольно рано созрела. У меня всегда была грудь больше, бедра шире и так далее, чем у всех остальных, но надо мной никто не издевался. На самом деле никто не обращал на меня внимания, но я все равно ненавижу драки, потому что все были такими несчастными, когда Грейсон выкидывал номера. Мы не сразу узнали о том, что над ним издевались.
Каждый раз, когда Хэлли рассказывает мне что-нибудь о своей жизни, я злюсь на себя за то, что не спросил об этом раньше. Я хочу посадить ее рядом и расспросить обо всем, что она может рассказать.
— Что заставило его прекратить драться? Надпись крестиком?
— Боюсь, что нет. — Хэлли хихикает, но ее смех переходит в приступ кашля, и я решаю вернуться к этому разговору позже. — Это прозвучит, как сюжет из фильма «Форрест Гамп», но, клянусь, это правда! Он разозлил какого-то парня в своем классе из-за чего-то, и они собирались подраться после уроков.
Когда Грей появился на назначенном месте, там была компания ребят, и он бросился бежать. Наш школьный футбольный тренер заметил, насколько он быстр. Выяснил, кто он такой, соответственно узнал, что он был маленьким злобным кошмаром на грани исключения. Тренер привел его в зал, усадил и сказал, что, если тот перестанет драться и портить жизнь всем своим учителям, он позволит ему тренироваться с игроками. И если он продержится до конца года без инцидентов, то его примут в команду.
— Я так понимаю, инцидентов больше не было?
Хэлли снова давится смехом, хотя история не очень смешная.
— Нет, инциденты были. И каждый раз тренер обнулял счетчик. Но этот упрямый старик ни разу не махнул на него рукой, и в конце концов Грейсон попал в команду. Травля прекратилась, как только его стали ценить за то, что он был маленьким и широкоплечим. Его оценки улучшились, он поступил в колледж, а остальное уже история.
— А что с тобой происходило? Грейсон дрался, Мэйси была ребенком, Джиджи находилась в замешательстве. А ты что делала?
На ее лице появляется грустная улыбка. Она улыбается лишь губами, глаза остаются печальными.
— Ну мы стали футбольной семьей, поэтому я проводила много времени на трибунах и читала, пока мы болели за Грейсона. Я помогала менять Мэйси подгузники и играла с ней, чтобы мама могла отдохнуть. Потом Джиджи переехала к нам насовсем, что стало еще одним изменением для всей семьи. Тем летом я часто скрывалась в доме Уилла.
— Так вы и подружились? Скрываясь от твоей семьи?
— Я не пряталась от них. У мамы и Пола, особенно у мамы, просто столько всего произошло, что я не хотела добавлять причин для стресса. Трудно накосячить, когда все, что ты делаешь, — это читаешь книги. Уилл был очень уверен в себе и просто принял меня без особых усилий с моей стороны.
Почему я спросил об Уилле? Почему мне нравится бесить самого себя?
— Думаю, в этом есть смысл.
— Просто в доме Уилла у меня не было никаких обязанностей. Никто ни о чем меня не просил, там на мне не было следов от детского срыгивания, а Уилл относился ко всему настолько спокойно, что с ним я отдыхала от постоянных попыток сохранить мир в моем собственном доме. Я знаю, что сейчас не говорю о нем положительно, но тогда он был мне нужен. С ним я чувствовала себя менее одинокой.
Она снова потирает висок, и я сразу вспоминаю, что ей нужно отдохнуть. И я не хочу слушать о достоинствах Уилла, когда он так плохо с ней обращался, а она этого на самом деле не замечает.
— Я бы хотел увидеть вышитую крестиком надпись, если она еще есть у твоего брата, — меняю я тему. — Ты готова к тому, чтобы о тебе позаботились?
Она кивает, оглядывая комнату на случай, если что-то забыла, и, очевидно, находит это что-то, потому что издает негромкий писк.
— Ты не против, если я возьму с собой Кряка Эфрона?

Глава 33

Хэлли

Самое забавное, когда проводишь много времени с тем, кто озвучивает все своим мысли, быстро начинаешь понимаешь, когда он пытается сдержаться.
Всю неделю в воздухе витала напряженная атмосфера, и я списываю это на то, что Генри отчаянно хотел, чтобы я поправилась. Мне не нравится, что заставляю его волноваться, и, если бы я знала, что его беспокойство настолько серьезно, что он захочет познакомить меня со своей мамой, я бы, наверное, послушала его чуть раньше.
Тяжело сбавить обороты, когда обычно именно ты решаешь проблемы всех остальных. Хотя Генри оказался прав, сейчас я была не в состоянии ни с чем разбираться.
Теперь, когда я наконец чувствую себя лучше, настала моя очередь убеждать Генри уделить больше внимания своему здоровью. Вот уже несколько недель он усердно занимается в тренажерном зале и на дополнительных хоккейных тренировках со своими товарищами по команде. Он мотивирует это тем, что лучший лидер достаточно силен, чтобы возглавить свою команду (я уверена, что это цитата, которую он нашел в Интернете), и это никак не связано с тем фактом, что в пятницу он играет против Уилла. Полагаю, что к этому все давно и шло, и, вероятно, ему нужно что-то доказать. Он избегает правды, и я не давлю на него, поскольку знаю, что парни постоянно твердят ему, что не смогут смотреть мне в глаза, если потерпят поражение. Я пыталась сказать, что мне все равно, но, похоже, меня никто не слушает.
Генри слишком себя накручивает и, чтобы отвлечься, занимается со мной сексом во всех мыслимых и немыслимых позах на каждой горизонтальной поверхности в его доме, моем доме и, стыдно признаться, в моей машине. И это единственный положительный момент в сложившейся ситуации.
Я едва стою на ногах, и вместо того, чтобы выразить сочувствие, которого я определенно заслуживаю, он обстоятельно объяснил, как можно подкачать мышцы и избавиться от этой проблемы с помощью тренажеров. А потом он делает так, что мои ноги дрожат еще сильнее.
Я прочитала достаточно любовных романов и все время удивлялась, как главные герои вообще могут что-либо сделать, если постоянно лапают друг друга, но, честно говоря, теперь понимаю. В последнее время мне совершенно не хочется одеваться и покидать дом, а это приводит к тому, что каждый раз, когда я решаю напрямую спросить Генри, что его беспокоит, и в очередной раз заверить его, что мне плевать на Уилла, вместо этого тут же позволяю Генри меня отвлечь.
Мы включили фильм пять минут назад, а Генри уже пытается поцеловать меня и одновременно скользит рукой вниз по моему животу.
— Ты разве не устал? — спрашиваю я и крепко зажмуриваюсь, когда он начинает покрывать поцелуями шею.
— От тебя? Нереально, — бормочет он.
Мое тело реагирует на него так, словно к нему не прикасались годами, а не часами, но мне нужно проявить немного самоконтроля, как взрослой женщине, которой я и являюсь. Я так думаю? Какой-то внутренний голос говорит мне, что это правильно, но гораздо более громкий и возбужденный голос советует мне раздеться.
— Может, перестанем игнорировать очевидную проблему? — спрашиваю его и мысленно хвалю себя за то, что озвучила свои мысли, а не поддалась на его чары.
Его горячее дыхание обжигает шею, когда он отвечает:
— Согласен, нам стоит развеяться. Поехали в Санта-Монику, если хочешь?
— Ты ведешь себя нелепо. Я говорю о причине, по которой ты выплескиваешь все свое напряжение на мое тело, вместо того чтобы поговорить об этом.
Он толкает мое колено своим и располагается между моих ног, прижимаясь ко мне, чтобы я почувствовала его возбуждение.
— Я не нервничаю из-за игры. Сомневаюсь, что я вообще увижу твоих родителей.
— Значит, ты все-таки понимаешь, о чем я говорю! Генри, прекрати меня трогать! Давай это обсудим.
Он тяжело вздыхает, демонстративно отодвигается от меня и падает на матрас.
— Тут не о чем говорить. Я не нервничаю.
Мои родители забронировали свою ежегодную январскую поездку на выходные, когда Уилл играет в Мэйпл-Хиллс, не случайно. Несколько недель назад они позвонили и напомнили о ней, но я была очень больна и не заметила, что даты совпадают, и теперь виню себя за это. Я уже смирилась с тем, что эти выходные станут настоящим адом, но меня больше расстраивает то, что всю неделю их визит давил на Генри.
— Ты же знаешь, что для меня не имеет значения, выиграете вы или проиграете, верно? И если ты не хочешь знакомиться с моими мамой и отчимом, я не против. Я вообще не думала, что ты захочешь, потому что будешь очень занят с командой, и к тому же ты называешь их назойливыми каждый раз, когда я разговариваю с ними по телефону.
— Я хочу победить его ради тебя, — признается Генри. — Хочу поставить его в неловкое положение за то, что он принижал тебя и заставлял испытывать смущение. Хочу, чтобы он чувствовал себя несчастным каждую секунду, пока находится на льду.
— Конечно, все это очень похвально, но я хочу, чтобы ты знал, что мне все равно. Я буду на игре, чтобы болеть за тебя и только за тебя… ну и за ребят тоже, но в большей степени за тебя. Если ты выиграешь, замечательно. Если нет, не беда.
— И сейчас ты повторишь то, что обычно говорят в фильмах, типа: «Ты всегда будешь победителем в моих глазах» или подобную чушь?
— Это ты хочешь от меня услышать, мой маленький победитель? — Генри закатывает глаза, но придвигается ближе и обхватывает ладонью мое лицо. — Я всегда буду тебя поддерживать. Мы ведь команда, помнишь?
— Как ты думаешь, я никогда не понравлюсь твоим родителям, потому что не Уилл? — Я не привыкла видеть Генри таким неуверенным, и поэтому меня огорчает беспокойство в его голосе. Он отводит руку от моего лица, чтобы накрутить прядь моих волос на палец.
— Генри, этого не будет. Они ведь тебя даже не знают. А когда узнают, то полюбят. Ты делаешь их дочь бесконечно счастливой, и по большому счету это важнее, чем кто-то из моего прошлого.
— Ты говоришь так, будто считаешь, что права, но я тебе не верю.
— Думаю, тебе нужно заняться чем-нибудь полезным, чтобы отвлечься. — Я отталкиваю руку, которой он тут же сжимает мое бедро, и добавляю: — Я не имела в виду лапать меня. Почему бы тебе не порисовать? Или сделать набросок? Или, не знаю, взять свой планшет и подробно рассказать о каждом произведении, которое ты когда-либо создал, включая фотографии?
Я ожидаю возражений, но их не следует.
— Ладно. Подожди здесь.
Генри исчезает из своей комнаты, а я остаюсь сидеть на его кровати, растерянная и настроенная весьма скептически. Когда он возвращается, то протягивает мне руку и кивает на дверь.
— Нет, — говорю я и с подозрением прищуриваюсь. — Сдается мне, ты что-то замышляешь.
Он одаривает меня озорной улыбкой, от которой мои ноги слабеют.
— Я делаю то, что ты сказала. Пытаюсь отвлечься, и дома никого нет, так что идем.
Взяв его за руку, я все еще испытываю сомнения, пока он ведет меня из своей комнаты в соседнюю. Не помню, чтобы я когда-либо была здесь. В комнате к стене придвинута кровать без постельного белья, а к шкафу прислонены чистые холсты.
— Это и есть твое тайное логово?
Я сажусь на кровать, а он расхаживает по пустому полу.
— Это старая комната Джей-Джея. К нам должен был переехать еще один парень, но этого не произошло, так что комнатой пользуются, только если ребята задерживаются до ночи. После того как я придвинул кровать к стене, на полу стало больше места. Иногда я здесь работаю.
— Очень удобно. — Я все еще испытываю подозрения.
— Хочешь нарисовать что-нибудь вместе со мной? — спрашивает он, расстилая защитную пленку на деревянном полу. — У меня есть очень конкретная идея.
Я впадаю в ступор и смотрю на него не моргая.
— Ты шутишь. Ты позволишь мне принять участие в процессе?
— Я не шучу. — Отодвигая холсты в сторону, он открывает дверцу шкафа и достает оттуда что-то похожее на свернутый хлопковый холст и запечатанную упаковку разноцветных красок. — Но мы сильно испачкаемся. Это краска для тела.
Положив краски на пол у своих ног, он встает на колени и разворачивает холст в центре защитной пленки. Он заводит руку за голову, стягивает футболку через голову и отбрасывает ее за спину.
— Что ты задумал? — спрашиваю я, снимая толстовку, которую стырила у него. Генри поднимается с пола и стягивает с себя спортивные штаны, оставаясь в одних боксерах.
— Хочу снять с тебя всю одежду, измазать тебя краской и трахнуть прямо здесь, на полу, — отвечает он, указывая на центр холста. — Со всем уважением, конечно.
Я давно говорю, что хочу побольше узнать о творческом процессе Генри.
— Я люблю искусство.
Он подходит ко мне, развязывает шнуровку на спортивных штанах и захватывает мои губы в нежном поцелуе.
— Я тоже люблю искусство.
Он осторожно отводит меня назад, стягивает мою футболку через голову и позволяет моим штанам соскользнуть вниз. Затем заводит руки мне за шею, и я понимаю, что он снимает с меня ожерелье.
— Нет, — говорю я, прикрывая ладонью кулон в виде буквы «Г» в защитном жесте. — Если я его сниму, это принесет несчастье.
— Хочешь, чтобы краска его повредила? — Я качаю головой. — Ничего плохого не случится, если ты его снимешь.
Как ни странно, но, сняв ожерелье, я чувствую себя более уязвимой, чем оставшись в нижнем белье. Он исчезает в ванной и появляется снова с пакетиком из фольги, который бросает рядом с полотном. Затем поднимает с пола упаковку флаконов с краской, срывает с них пластиковую крышку и просит меня выбрать цвет.
— Фиолетовый.
Генри ставит остальные флаконы на пол и просит меня отойти на несколько шагов назад, так что мы оба стоим на защитной пленке.
— Я сниму боксеры, а потом твое нижнее белье. Ты не против? — Я киваю, чувствуя, как мое тело начинает дрожать. Я наблюдаю за каждым его движением с величайшим интересом. Он уже возбужден, когда сбрасывает свои боксеры, затем мои трусики, а когда расстегивает застежку лифчика и спускает бретельки по плечам, мои соски твердеют.
— Возможно, будет немного холодно, — говорит он, открывая крышку флакона с краской. Он дарит мне последний мимолетный поцелуй и выжимает содержимое флакона мне на грудь. Я слегка вздрагиваю, а кожа покрывается мурашками. Краска начинает стекать; он ловит одну капельку большим пальцем и прижимает ее в углублении между ключицами. — Никаких несчастий, — говорит он, рисуя на моей коже такую же букву «Г».
Я поднимаю с пола следующий флакон, даже не посмотрев на цвет, открываю крышку и брызгаю ему на грудь. Генри берет его у меня из рук и выдавливает мне на ноги.
Мы продолжаем в том же духе: целуемся, хватаем краску, выжимаем ее на тела друг друга и снова целуемся. Он опускает нас на пол, и краска, которую он нанес на мою задницу, скользит по полотну. Он обхватывает руками мою грудь, оставляя большие синие отпечатки ладоней. Голубой цвет смешивается с розовым, когда он касается большим пальцем моего соска.
Мы сравниваем, у кого самые чистые руки, и выяснив, что у меня, я разрываю фольгу и натягиваю на него презерватив. На долю секунды я боюсь, что не справлюсь, несмотря на полученный недавно опыт.
Он располагается между моих ног, затем нежно толкается в меня, и я тону в водовороте ощущений.
— С тобой так хорошо, — шепчет он, удерживая себя на руках возле моей головы, и двигается бедрами навстречу моим.
Все в нем кажется идеальным.
Я протестующе всхлипываю, когда Генри отстраняется и, сев на корточки, тянется за новой порцией краски. Он берет мою ногу за ступню, снимает крышку с флакона и выливает синюю краску от лодыжки до колена. Затем повторяет с другой стороны, добавляя красную.
— Что ты делаешь? — спрашиваю я, приподнимаясь на локтях, чтобы понаблюдать за его напряженной работой.
— Если смешать синий с красным, получится фиолетовый. Встань на колени.
— Да, капитан. — Он сверкает на меня глазами и, когда я встаю на четвереньки, поливает краской мою задницу и отвешивает шлепок. Я повинуюсь его немому указанию, когда он нажимает мне на плечи, чтобы я коснулась грудью полотна.
Генри хватает меня за бедра и громко стонет, когда снова погружается в меня.
Звук хлюпающей краски, когда наши тела соединяются, подталкивает меня к краю. Прижимаясь щекой к полу, я тянусь к его руке. Он крепко сжимает ее, и мы оба кончаем, падая на полотно.
Какое-то время мы молчим, пока пытаемся вернуться с небес на землю. Я даже подумать не могла, что буду способна испытывать такие ощущения.
— Хэлли, — нежно произносит он.
— Да? — отвечаю я, и мое сердце едва не выпрыгивает из груди.
— У тебя на щеке краска.
Сердцебиение замедляется.
— Спасибо, что дал мне знать.
⁂
Мы принимаем душ в два раза дольше, чем занимались искусством, потому что стараемся тщательно смыть всю краску.
Я почти уверена, что еще долго буду находить на своем теле фиолетовые крапинки.
— Мне нужно домой, чтобы привести себя в порядок к завтрашнему приезду родителей! — кричу я из его ванной, пока натягиваю одну из футболок команды «Титанов» с его именем.
Генри появляется в дверном проеме, его брюки спущены на бедра, и он натирает грудь и бицепсы маслом для тела.
— Тебе нельзя выходить на улицу с мокрыми волосами. Ты снова заболеешь. Я тебя только что вылечил.
— Это миф. Со мной все будет в порядке. А если и нет, то мне в некотором роде очень даже нравится твоя забота.
Он хмурится.
— По крайней мере, собери их в пучок или типа того.
— Хорошо, что ты такой красавчик, поскольку любишь покомандовать. — Заглядывая в тумбочку под раковиной, я нахожу его коробку с вещами на всякий случай. На ней крошечная этикетка, которой раньше там не было: «Хэлли». — Я кое-что упустила.
— Что? В твоей книге? Это, наверное, потому, что ты так легко отвлекаешься.
— Нет, не в книге, и давай лучше не будем поднимать тему о том, кто легко отвлекается. Я что-то упустила, когда ты успел подписать эту коробку моим именем.
— А, это. — Он говорит так, словно это не имеет большого значения. — Я подарил Анастасии на Рождество устройство для создания этикеток и учил ее, как им пользоваться. Это твои вещи, поэтому им нужна этикетка.
Я чувствую, как ком подступает к горлу. Этот, казалось бы, совершенно незначительный жест имеет для меня огромное значение. Но если я сейчас начну плакать, Генри просто вышвырнет меня из дома, поэтому нужно взять себя в руки.
— Благодаря тебе я чувствую себя такой особенной, Генри.
— Хорошо. Потому что ты действительно особенная.
— Мне пора. У меня куча дел. — Например, поплакать в одиночестве.
— Тебе нужна помощь? — спрашивает он.
— Спасибо, но от тебя никакой толком помощи, только отвлечение.
— Я не предлагал, а хотел посоветовать поговорить с Рассом. У него отлично получается проводить уборку по дому.
Я закатываю глаза и прохожу мимо него. Он преграждает мне путь рукой, целует в шею и тыкает пальцем в бок.
— Пока, Генри.
— Пока, Кэп. — Он ловит меня прежде, чем я успеваю отвернуться, и целует так, что мои и без того нетвердые ноги подкашиваются. — Хэлли, подожди!
Он выбегает из комнаты, оставляя меня в полном замешательстве. А когда возвращается, в руках держит мое ожерелье.
— Никакого невезения.
Всю дорогу домой глупая улыбка не сходит с моего лица. Я периодически ловлю ее отражение в зеркале заднего вида, но даже если бы постаралась, то не смогла бы от нее избавиться.
По крайней мере до тех пор, пока не заезжаю на свою подъездную дорожку и вижу незнакомую машину, а в доме горит свет. Нормальный человек подумал бы, что его грабят. Нормальный человек запаниковал бы и позвонил в службу спасения: 911; он не стал бы входить в дом с потенциальными грабителями. Но я же не обычный человек и, войдя внутрь, понимаю, что все намного хуже, чем встреча с грабителями, потому что в гостиной мои мама и отчим распивают бутылку вина с Уиллом и его родителями.
— Сюрприз, Хэлли-медвежонок! — кричит мама, вскакивая на ноги, чтобы крепко меня обнять. — А почему у тебя волосы в краске?

Глава 34

Хэлли

Если существует какая-то высшая сила, то она, черт побери, меня ненавидит.
Другого объяснения просто нет. С чего вдруг мой самый страшный кошмар явился на порог моего дома на день раньше, чем планировалось. Даже не на порог, они в моем доме. Потому что, очевидно, мои родители считают совершенно нормальным вламываться в дом, в котором они не живут. Ладно, возможно, дом принадлежит маме, но все же. Я могла разгуливать по дому голышом или Генри.
Моя мама радостно объясняет, что тренер Уилла разрешил ему выехать пораньше, так как его родители прилетели на игру. Она говорит с таким энтузиазмом, словно это замечательно, а я не могу подобрать слов, чтобы выразить, что я чувствую совершенно противоположное. Мне хочется спросить, почему они просто не прилетели к Уиллу домой и не приехали вместе с ним сюда завтра, но все происходящее похоже на галлюцинацию, и я не совсем уверена, что мне делать.
Я жду, пока они все погрузятся в обсуждение того, как им не терпится попасть на игру, затем вытаскиваю из кармана мобильный телефон и открываю чат со своими подругами.
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Засунув телефон в карман, я мысленно пробегаюсь по всем вещам в доме, которые могла бы спрятать, если бы меня так не ошарашили. Выстиранное белье на кровати в комнате для гостей, кошачий лоток, который нужно вычистить, различные книги, лежащие повсюду. О боже. Презервативы в ванной. Очевидно, все может стать еще хуже.
Я вскакиваю на ноги, словно меня жареный петух клюнул.
— Милая, ты куда так спешишь? — спрашивает мама, заставляя меня замереть на месте.
— Простите, мне нужно в туалет. Сейчас вернусь.
Мне можно дать олимпийскую медаль за то, как быстро я поднимаюсь по лестнице. Может, я ошибалась, может, не только Грейсон унаследовал спортивные гены. Когда я врываюсь в ванную, эта дурацкая черная коробочка лежит на самом видном месте. Думаю, если бы она могла говорить, то посоветовала бы мне повзрослеть, но я все равно хватаю ее, чтобы спрятать от родителей.
Вот только я не ожидаю, что коробочка пустая.
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Хотя не только они. «Не вздумай это сказать».
«Даже не думай об этом».
После того как миссис Астор оставила для меня в доме рождественский подарок, я знаю, что она пользуется своим ключом на случай чрезвычайных обстоятельств на свое усмотрение. Но я даже представить не могу, что она стала бы красть презервативы, а не чашу для смешивания, на которую положила глаз с тех пор, как бабушка купила ее еще в девяностых.
Выходя из ванной с коробкой от презервативов и намереваясь выкинуть ее в мусорное ведро в своей спальне, я решаю, что в моем доме поселился призрак. Поэтому у меня душа едва не уходит в пятки, когда из темноты в коридоре появляется Уилл, как долбаный упырь.
— О господи! Ты до чертиков меня напугал.
Он смеется и поднимает руки вверх в защитном жесте, пока я прячу коробку за спиной.
— Прости, не хотел тебя напугать. Я хотел в туалет.
— И ты не мог воспользоваться одним из других?
Уилл пожимает плечами, смотрит в сторону лестницы, затем снова на меня.
— Хэлс, давай поговорим в твоей спальне.
— Давай поговорим прямо здесь. Или можешь встретить меня внизу после того, как воспользуешься туалетом по своему выбору.
— Я не знал, что ты не в курсе нашего приезда. Никто не сказал мне, что это будет для тебя сюрпризом, иначе предупредил бы. Я не пытался застать тебя врасплох.
Я немного расслабляюсь, напряжение в теле спадает.
— Да, не переживай об этом. У них были добрые намерения, и я рада всех видеть.
Он кивает.
— Ага, нам очень не хватало тебя на Рождество. Ужин был просто катастрофой, потому что тебя не было рядом, чтобы заставить всех придерживаться четкого графика. Мы сели за стол на два часа позже. Я написал тебе сообщение, хотя ответа так и не получил.
Жаль, что я не гавкнула на него, когда только вышла из ванной.
— Да, Джиджи говорила мне, что день выдался довольно напряженным. И, извини, я работала в две смены. Должно быть, прочитала его и забыла ответить.
— Не волнуйся, ничего страшного. Как долго ты встречаешься со своим новым парнем?
Забавно, когда интуиция подсказывает что-то раньше, чем разум. Так вот почему я чувствую себя так неуютно рядом с ним.
— Уилл, у меня нет парня.
— Слушай, я не вчера родился, Хэлс. Презервативы и имя парня у тебя на буферах говорят об обратном.
— Ладно. Разговор окончен.
Я обхожу его и направляюсь в свою спальню; к счастью, он за мной не следует. Выбросив коробку в мусорное ведро, постепенно понимаю, что у меня нет призрака, а есть бывший. Я выхожу из спальни, чтобы улизнуть вниз на случай, если ему действительно нужно в туалет, но он все еще ждет меня в коридоре. Он стоит, прислонившись к стене и скрестив руки на груди, а когда замечает меня, выпрямляется. Я решительно настроена проигнорировать его и спуститься вниз, но тут он заговаривает:
— Каждый раз, когда тебя вижу, мне кажется, ты становишься другой. — Его слова заставляют меня остановиться.
— Что, прости?
— Ты подстригла свои длинные волосы. Стала по-другому краситься. Начала носить украшения. Очевидно, что теперь ты занимаешься сексом. Ты даже пахнешь по-другому. Хэлс, ты сменила духи ради него?
Я сжимаю в кулаке кулончик в виде буквы «Г», висящий на моей шее.
— Я хотела сделать все это для себя. Меня никто не просил. И не заставлял.
— Я смотрю твои сториз, ты все время где-то развлекаешься. И даже когда не смотрю, я, мать твою, слышу об этом из третьих рук от своей мамы. Новые друзья Хэлли достали ей VIP-билеты на концерт; новые друзья Хэлли пригласили ее летом в Европу на гонки «Формулы–1»; новые друзья Хэлли сводили ее в модный ресторан в Лос-Анджелесе; новые друзья Хэлли сводили ее на матч НХЛ. Они вообще знают, какая ты на самом деле? Черт побери, ты сама-то знаешь, кто ты сейчас?
— Уилл, да ты не знаешь, о чем говоришь. Пойдем вниз.
Я жалею, что не осталась в доме Генри. По крайне мере, смогла бы избежать этого разговора.
— Почему я единственный, кого ты не ставишь на первое место?
Таким кротким я его никогда не слышала, и все же от его слов у меня кровь закипает в жилах.
— О чем ты вообще говоришь? Я ставила тебя на первое место во всем! Я не подстригала волосы, хотя хотела. Я подстраивала свое расписание под тебя и твои хоккейные матчи. Проводила по несколько часов в машине, чтобы увидеть тебя. Из кожи вон лезла, чтобы понравится твоим друзьям! Если бы я не ставила тебя на первое место во всем, мы бы вообще не были друзьями!
— Ого, это неправда и вообще нечестно! Я был твои другом, когда у тебя не было ни одного. Может, ты об этом и забыла, теперь, когда у тебя появились друзья в Мейпл-Хиллс, о которых ты всегда мечтала.
В его голосе слышится обида, и я понимаю, что в глубине души всегда знала о том, что он понятия не имеет, каким другом является.
— Уилл, не будь мы соседями, а наши родители лучшими друзьями, или не возложи я на себя огромное количество обязательств ради блага других, мы перестали бы дружить уже, не знаю, лет в двенадцать? Тринадцать?
— Хэлс, это неправда.
— Да, если бы в течение восьми лет я не делала за тебя практически всю домашнюю работу, не давала бы списывать мои ответы на контрольных, не исполняла бы для тебя роль трезвого водителя или не обеспечивала тебе алиби, потому что твои родители считали, будто со мной ты не попадешь в неприятности, мы бы вообще не дружили.
— Хэлли.
— Если бы я не помогла тебе написать заявления в каждый колледж, мы не были бы друзьями. Если бы не присматривала за твоими братьями и сестрами, когда сидела со своими, чтобы ты мог куда-нибудь сходить, мы бы с тобой не дружили.
— Хэлли, перестань.
— Могу продолжать. У меня длинный список тех дел, что я выполняла для тебя в течение последних десяти лет, потому что не знала, как сказать «нет». Если бы ты был моим другом, ты бы меня остановил. Встряхнул бы меня и сказал, что для того, чтобы удержать тебя, мне не нужно из кожи вон лезть. Ты бы велел мне перестать позволять всем использовать меня как половую тряпку. Если бы ты был моим настоящим другом, Уилл, ты бы посоветовал в первую очередь думать о себе. Настоял бы, чтобы я говорила другим «нет». Ты думаешь, что знаешь меня, потому что знаком со мной дольше всех, когда на самом деле знал лишь человека, который с радостью подстраивался под других, лишь бы облегчить им жизнь.
— Хэлли, ты не понимаешь, что несешь.
— Тогда скажи, что тебе во мне нравится! Что-то, что не касается других или моих поступков, тогда, возможно, я поверю, что неправа.
Ему нечего сказать, и это выливается в раздражение на его лице.
— Не знаю, что ты там себе напридумывала, но эти твои новые друзья, они бросят тебя, как только ты надоешь Генри Тернеру.
Когда кто-то настолько хорошо знает тебя, он прекрасно понимает, какие слова по-настоящему заденут тебя.
— Я не собираюсь это слушать. Отправляйся в свой отель и не попадайся мне на глаза, пока не свалишь обратно в Сан-Диего. Мы не друзья. Мы больше не будем друзьями.
— Возможно, тебе стоит хорошенько подумать, Хэлс, потому что они тебе не друзья, и я слышал, что неспроста у него такая репутация среди женщин. Зачем ты ему, если он уже получил все, что хотел? Нет, конечно, респект ему за то, что уговорил тебя с ним трахнуться, когда я целый год пытался и не смог.
— Я тебя страшно ненавижу.
— Это не так. Ты слишком милая, чтобы уметь по-настоящему ненавидеть. Правда глаза колет, поэтому я позволю тебе немного позлиться на меня, но, когда ты поймешь, что я прав, прощу, потому что именно так и поступают настоящие друзья. А на весенних каникулах докажу, что я твой настоящий друг, и все вернется на круги своя.
— Уилл, уйди. Сейчас же.
На этот раз он делает, как я прошу, и спускается по лестнице. А я стою как вкопанная на том же месте и пытаюсь услышать, что он говорит внизу. Когда слышу, как открывается и закрывается входная дверь, я иду в свою спальню. Мне хочется заплакать, но слезы не идут. Возможно, от шока? Такого разговора я сегодня точно не ожидала.
Мой первый порыв — позвонить Генри, но я знаю, что ему нужно морально подготовиться к завтрашней игре. Я достаю телефон из кармана и открываю чат с девчонками, но при мысли о том, что придется пересказать им его слова, меня начинает подташнивать. Не потому что боюсь их осуждения за свою долгую дружбу с Уиллом, а потому что а вдруг он прав?
Если я расскажу им, что он сказал, и они назовут его лжецом, если перестанут со мной общаться, будет ли мне вдвойне больнее? Может, проще жить в неведении и надеяться, что ты знаешь людей, которых называешь друзьями?
Когда чувствую, что готова притворяться до конца вечера, я спускаюсь в гостиную. К моему полному разочарованию, родители Уилла все еще здесь, вместе с моими. Теперь, оправившись от первоначального шока, вызванного их неожиданным визитом, я понимаю, что моих сестер тут нет.
— Ты в порядке, дорогая? — спрашивает мама, когда я вхожу. — Тебя долго не было.
— Извините, я проболела весь месяц. Нужно было немного передохнуть. Эй, мам, а где Мейси и Джианна?
— А, они гостят у Сильвии, — отвечает она, имея в виду мать Пола. — Мы решили устроить себе небольшой отдых, но не смогли снять их с уроков.
— Понятно, а я надеялась с ними повидаться.
— Ну если бы ты постаралась приехать домой, то смогла бы с ними повидаться, — говорит мама, улыбаясь поверх бокала с вином. — Хэлс, ты увидишься с ними через пару недель.
— Подожди, значит, вы решили организовать длинные выходные? А где вы остановитесь?
Когда я сажусь напротив нее, мама смотрит на меня так, будто я запросила у нее коды от ядерной бомбы.
— Здесь, естественно.
— И ты не подумала спросить, не против ли я? У меня планы с моей подругой. Она собирается приехать ко мне, чтобы я помогла ей с групповым проектом для нашего общего занятия. Ее группа совершенно бесполезна, и она не хочет получить плохую оценку, и…
— И ты можешь сделать все это, пока мы здесь, Хэлли. Мы не будем тебе мешать, — перебивает меня мама.
Она решила, что я не стану возражать, потому что обычно всегда молчу. Знаю, я раздражена из-за ссоры с Уиллом, но уверена, мама никогда бы не предположила, что Грейсон предложит им остановиться в своем доме на пару лишних дней.
— Конечно.
В воздухе витает странное напряжение, но я не знаю, как его разрядить. Мама Уилла встает и прочищает горло. Она держит в руках альбом Генри для набросков, который я определенно бы спрятала, если бы меня не застали врасплох.
— Хэлли, ты занялась рисованием? Очень неплохие рисунки.
— Да, неплохие, но они не мои. Это альбом одного моего друга. Должно быть, забыл забрать.
— Дай-ка посмотреть, — просит мама, перекладывая бокал в другую руку, чтобы дотянуться до альбома. Из него выпадает на пол листок бумаги. Если бы я так не нервничала, я бы посмеялась над перспективой того, что мне придется рассказать всем собравшимся историю Кряка Эфрона и его костюма. — Это все твои портреты.
— Не все, — возражаю я, подтягивая колени к груди, и сжимаю в руке кулончик в надежде, что она не заметит его сходства с буквой «Г», которой Генри подписывает свои работы. — На многих из них нарисованы Джой и цветы.
Отец Уилла откашливается, он явно чувствует неловкость.
— Думаю, нам стоит отправиться в свой отель и оставить вас троих поболтать наедине.
Скорость, с которой они уходят, впечатляет; жаль, что они не забрали с собой моих родителей. Мама продолжает осторожно перелистывать альбом, и я понятия не имею, что творится у нее в голове. В конце концов она кладет альбом на журнальный столик и смотрит на моего отчима.
— Пол, думаю, нам тоже пора ложиться спать.
Покидая гостиную, мама останавливается передо мной и наклоняется, чтобы поцеловать в макушку.
— Спокойной ночи, милая.
Пол следует за ней, по пути взъерошивая мои волосы. Он делает так с тех пор, как принял меня, как своего ребенка.
— Люблю тебя, Хэлли-медвежонок.
Услышав, что они уходят, Джой просыпается. Жаль, что она не умеет говорить, иначе бы рассказала ей, насколько Генри лучше Уилла.

Глава 35

Генри

Даже если все вокруг твердят, что сегодня обычный день, мне трудно в это поверить. Да еще каждый, кто знает меня и Хэлли, спрашивает, как я держусь.
Прошлым вечером после ухода Хэлли мы всей командой решили, как будет выглядеть наш идеальный распорядок дня. Принимая в расчет мой предыдущий опыт, можно было бы предположить, что это бессмысленное занятие, но за сегодняшний день я сделал все, о чем мы договаривались. Я чувствую себя лучше, когда следую привычному распорядку дня. Возможно, и в дальнейшем смогу его придерживаться.
Я не пропустил ни одной разминки, выпил столько протеиновых коктейлей, сколько полагалось, и не отвлекся от мотивационной речи. В каком-то смысле это напомнило мне, насколько я любил быть обычным игроком в команде без этого назойливого внутреннего голоса, постоянно нашептывающего мне, что я должен лучше стараться, быть лучше, быть лидером. Сегодня мы все единодушны в своем желании: мы хотим увидеть, как в конце вечера Уилл будет заливаться горючими слезами.
Вся команда заинтересована в этом так же, как и я, за исключением Хэлли. Мы придерживались всех дурацких суеверий, какие только мои друзья могли придумать. Даже дошло до того, что Джей-Джей, который сейчас в Сан-Хосе, надел свои счастливые штаны, Нейт весь день слушал только рок, а Джо, как всегда, надел сначала правый ботинок и заставил свою бабушку прочитать ее особую молитву, которую она обычно читала в день игр.
Это кажется экстремальным, даже параноидальным, но всем хорошо известно, как много значит для меня Хэлли. Уилл ведет себя на льду высокомерно, и я знаю из рассказов Хэлли, что ему всю жизнь целовали задницу. Нет таких слов, которые ранили бы его больнее, чем проигрыш в эти выходные.
Когда мы заканчиваем разминку, я ухожу со льда последним. Весь день я старался выкинуть лишние мысли из головы и настроиться на игру. Я чувствую себя хорошо, команда чувствует себя хорошо. Осталось только пережить мотивационную речь Фолкнера.
Я собираюсь пересечь нейтральную зону — небольшой участок, появившийся в результате ошибки в проекте, который соединяет наш проход с проходом для зрителей, когда слышу свое имя. Я сразу понимаю, что должен проигнорировать Уилла, но когда слышу, как он называет меня долбаным трусом, не могу не остановиться. Ребята впереди меня, идущие в раздевалку, делают то же самое. Они разворачиваются, чтобы посмотреть, что происходит.
— Ты выглядел медлительным, — говорит он в самой жалкой попытке подначить меня. Сейчас я в своей лучшей форме, и я приложил к этому все усилия.
Сняв шлем и сунув его под мышку, я взъерошиваю слипшиеся от пота волосы и усмехаюсь.
— Спасибо за замечание. Не помню, чтобы спрашивал твое мнение.
Не понимаю, чего Уилл добивается. Все, кто когда-либо играл на этой арене, знают, что это запретная территория. Мы не затеваем ссоры вне льда. Этот запрет появился еще в те времена, когда «Титаны» были известны своими розыгрышами, и люди проходили мимо этого места, чтобы попасти в другую раздевалку. Он ничем не сможет меня задеть.
Думаю, он понимает, что не сможет вывести меня из себя, поэтому начинает улыбаться.
— Как тебе мои объедки?
— Если сомневаешься, что сможешь победить меня, так и скажи. — Я поворачиваюсь, чтобы отправиться в раздевалку со своими товарищами по команде, которые все еще стоят неподалеку, но он просто не знает, когда надо остановиться.
— Ты уже видел все шрамы Хэлли? У ее их несколько. Она всегда следила, чтобы Мейзи не упала, и вместо этого сама получала травмы. А родимое пятно на внутренней стороне ее бедра? Я был очень рад его обнаружить.
— Иди на хрен, Эллингтон, — бросаю я громко через плечо.
— Не смей уходить, когда я с тобой разговариваю! — кричит он. Я снова поворачиваюсь к нему лицом и делаю пару шагов к нему. Я намного больше его, и разница в том, что мне нужно с ним драться. Я не хочу с ним драться. Слова Хэлли: «Драки — для дураков, а ты не дурак» крутятся в голове, как назойливая песня. Она ненавидит драки и не хочет, чтобы я дрался. И она со мной, а не с ним. — Видишь? Мы можем поговорить, как взрослые люди. На самом деле нам стоит стать друзьями; у нас ведь много общего. Я должен поблагодарить тебя за то, что согреваешь мою половину постели.
— Спасибо, но у меня уже есть лучший друг. Ее зовут Хэлли. Чего нельзя сказать о тебе. Верно?
Я понимаю, что задел за живое. Точнее даже, резанул.
— Тебе нравится то, чему я ее научил? Что-то я не слышу особой благодарности за то, что сделал ее менее фригидной сучкой.
Парень позади меня бросается вперед, но я мешаю ему дотянуться до Уилла, а потом понимаю, что это Бобби.
— Закрой свой рот, ублюдок! — рявкает он.
Уилл поднимает руки в защитном жесте.
— Я лишь пытаюсь поблагодарить тебя за то, что помог мне обуздать ее. Сэкономил мне время, когда мы поедем на весенние каникулы вместе.
Я чувствую, как кровь закипает в жилах. Мне не нужно реагировать на его слова, да я и не хочу. И Хэлли этого не хотела бы. Я хочу понравиться ее родителям, и этого не будет, если я выбью всю дурь из Уилла. Я не могу подвести команду. И не могу подвести себя.
— Она и пальцем к тебе никогда не притронется, — отвечаю я. — Проваливай на хрен в свою раздевалку. И не заговаривай со мной больше. Не разговаривай больше с Хэлли.
Бобби все еще стоит у меня за спиной. Я слышу рядом с ним похожий на Криса голос, но не оборачиваюсь, потому что Уилл, видимо, из тех парней, которые предпочитают нападать сзади. Сомневаюсь, что он хоть раз завоевывал что-то честным путем.
Он смеется, но даже я могу сказать, что его смех звучит натянуто.
— Мне не терпится узнать, любит ли она пожестче. Бьюсь об заклад, так оно и есть. Да? Черт побери, ей так сильно нравится угождать людям, что могу поспорить, она сделает все, что я скажу. Постараюсь вернуть ее тебе в целости и сохранности, Тернер.
Меня начинает тошнить. Не знаю, как так получилось, что именно я удерживаю остальных. Они кричат на него прямо рядом с моим ухом, а я просто хочу оказаться в своей раздевалке. Драки не будет, только не в мою смену.
— Теперь я понимаю, — спокойно говорю ему, перебивая крики.
— Что ты понимаешь? — усмехается он.
— Почему она тебя никогда не любила.
Уилл со злостью накидывается на меня, но я быстрее его. Парни позади меня бросаются вперед, и в какой-то момент в этом хаосе я получаю чьим-то локтем в глаз. Все быстро заканчивается, когда кто-то оттаскивает меня назад, и кто-то другой разнимает Бобби с Уиллом. Я вижу, как Крис бросается на него, но его тоже отдергивают. Все как в тумане. Услышав крики, товарищи Уилла по команде с силой уводят его в раздевалку. Глядя на его разбитую губу, я понимаю, что Бобби определенно взял над ним верх.
Следующие минуты превращаются в наполненный адреналином лабиринт дверей и людей. Я едва успеваю сесть на скамейку, как кто-то выкрикивает мое имя. Долгие месяцы, проведенные в этой комнате, и этот кричащий мое имя голос наполняют меня знакомым тошнотворным ужасом.
В раздевалке царит хаос, но я не обращаю на это внимание, пока направляюсь в кабинет Фолкнера и закрываю за собой дверь.
— Какого, мать твою, хрена там сейчас произошло? — орет Фолкнер громче, чем я когда-либо слышал. В ушах звенит, и все тело зудит от напряжения. Такое чувство, что я вот-вот взорвусь.
— Драка, тренер.
— Из-за чего? — продолжает он орать. Мне очень хочется попросить его замолчать, и я жалею, что у меня нет с собой наушников, которые мне подарила Хэлли.
— Не могу рассказать, тренер. — Он проводит рукой по своей макушке, а я до сих пор не получил ответа на свой вопрос, что, по его мнению, он там приглаживает. Сейчас неподходящее время спрашивать. Оно всегда неподходящее.
— Ты не можешь мне рассказать? — он выплевывает слова так, словно сам не понимает их значения. — Если ты не расскажешь мне, что, ради всего святого, заставило капитана моей команды ввязаться в драку перед началом игры, тогда ты не выйдешь на долбаный лед. Начинай объяснять, Тернер. Сейчас же.
Уилл только что сказал самые отвратительные вещи о Хэлли, и ей будет жутко стыдно. Даже если я скажу ей, что она нарушает правило и ей не нужно этого стыдиться. Уилл может рассказать своей команде о том, что сказал, и они, возможно, посмеются. От одной этой мысли к горлу подкатывает желчь.
Я знаю, что Бобби никому не расскажет, как и Крис. Понятия не имею, кто еще из нашей команды мог это услышать, но я достаточно доверяю своим друзьям и знаю, что остальным сейчас скажут, что они ни черта не слышали. И что у них будут неприятности, если они хоть словом обмолвятся о том, что сказал Уилл. У меня отличные друзья; друзья Хэлли хорошо к ней относятся.
— Не могу, тренер. Простите.
Есть только одна вещь, которую я ненавижу больше крика Фолкнера, — его молчание.
Я считаю его дыхание. Вдох — выдох. Вдох — выдох. Пока он наконец не заговаривает:
— Есть только одна причина, которая может заставить кого-то из этой команды вести себя настолько глупо. Так кто это?
Я прочищаю горло. Тщетно. Во рту все пересохло.
— Не имеет значения, кто она.
— Тернер, я не шучу. Это не гребаные переговоры. Я должен знать, что происходит на моем катке. Ты мне рассказываешь. Таков был уговор, когда ты присоединился к этой команде. Ты же капитан, черт тебя побери. Мне нужно от тебя большего.
Его слова задевают меня, учитывая, что весь год я старался изо всех сил.
— У вас ведь две дочери, тренер?
Глядя на меня, он прищуривается.
— Тернер, ты играешь со огнем. Хорошенько подумай о том, что собираешься сказать дальше.
— Вы бы сделали что-то, что, как вы знаете, причинило бы им боль или поставило в неловкое положение ради хоккея?
— Я не собираюсь обсуждать с тобой гипотетические ситуации. Ты облажался. — Он обхватывает голову руками и трясет ею так сильно, что стол трясется. — У нас там команда, которой нужно выйти на лед и выиграть эту игру. Ты собираешься быть честным со мной или нет?
— Я не должен причинять боль тому, кто мне дорог, чтобы доказать вам, что я достаточно хорош, чтобы играть в этой команде. Не это делает меня хорошим лидером, тренер. Если собираетесь усадить меня на скамейку запасных потому, что я оказался не в том месте не в то время с кем-то, кто хотел драки, тогда ладно.
Фолкнер встает из-за стола, и, я клянусь, вся комната сотрясается.
— Если ты не готов делать то, чего не хочешь, нам, возможно, стоит обсудить, обладаешь ли ты подходящими для капитана качествами. Жди здесь. Надеюсь, к моему возвращению ты одумаешься.
Дверь за моей спиной с грохотом захлопывается, и в тот краткий миг, когда она открылась, я понимаю, что в раздевалке стоит мертвая тишина. Раньше я бы сказал, что такое просто невозможно, если бы не знал, что все парни будут пытаться подслушать, что тут происходит.
Я слышу, как Фолкнер орет, что он ни хрена не хочет слышать и чтобы все вытащили свои головы из задницы и настроились на игру. Я прижимаюсь лбом к столешнице и выдыхаю.
Мысль о том, что меня лишат титула капитана, вызывает что-то очень похожее на облегчение.
И, честно говоря, я не знаю, как к этому отнестись. Иногда мне кажется, что меня переполняют слишком много эмоций, а в другие моменты я вообще ничего не чувствую. Временами я думаю, что понимаю все, что происходит вокруг, а иногда у меня возникает ощущение, что окружающие разговаривают на незнакомом мне языке.
Хоккей и искусство всегда помогали мне поддерживать баланс. Когда мои слова не имели большого значения и у меня было руководство к действию. Правила, которым я мог следовать, ошибки, которые можно было легко выявить и исправить. Это почти полностью отличается от изменчивости искусства, где я в принципе не могу ошибиться в том, что пытаюсь создать.
В искусстве есть структура, к которой я стремлюсь, наряду с возможностью неожиданного результата, что мне очень нравится, когда я создаю что-то новое.
Мне нравится быть частью команды, но, говоря начистоту, не нравится, что команда равняется на меня. Став капитаном, я лишился привычного для меня баланса, и мое в прошлом нормальное эмоциональное состояние чрезвычайно усугубилось.
Как я могу открыто говорить о том, что испытываю, когда знаю, что тем самым подведу своих друзей?
Как мне отпустить то, за что я так сильно цеплялся весь год? То, что, казалось, всегда вызывало неприятные ощущения?
Что, если Фолкнер скажет мне, что я плохо справился со своими обязанностями и все было напрасно?
Я слышу знакомые крики ребят, воодушевленных желанием выйти на лед и победить.
Фолкнер хочет, чтобы я подождал его здесь, но я не могу. Я не могу сказать ему в лицо, что испытываю огромное облегчение; я жду, пока все уходят из раздевалки, а затем выхожу из кабинета тренера.
Я поспешно переодеваюсь, запихиваю свои вещи в сумку и покидаю раздевалку. Направляясь к двери, ведущей в фойе, я слышу громкие голоса по ту сторону. Прислонившись к стене рядом с дверью, я слегка приоткрываю ее, чтобы прислушаться, и тут понимаю, что один из них принадлежит Хэлли.

Глава 36

Хэлли

Вся арена гудит, а я не могу отделаться от накатывающей тошноты.
Ками протягивает мне огромный стакан с газировкой; до этого она предложила мне воспользоваться им как оружием против родителей Уилла, если понадобится. А еще она предложила добавить туда немного водки для храбрости, которая мне отчаянно необходима, поскольку справа от меня сидит моя мама в свитере с именем Уилла на спине. Но я вежливо отказалась.
В эти выходные только одна вещь может довести меня до ручки: у него светлые волосы и дурной характер, и он появится на льду в любой момент.
Мне всегда безумно хотелось иметь близких друзей, но я никогда по-настоящему не осознавала, каково это, пока Аврора не подкупила студентов, сидевших рядом с нами, чтобы они поменялись местами. И все для того, чтобы мне не пришлось сидеть со своей семьей одной. Она сказала, что для нее это было бы самым жутким кошмаром и она не простила бы себе, если бы позволила мне пройти через это в одиночку.
Как только первый игрок выходит на лед, я делаю глубокий вдох и снимаю куртку, на груди у меня красуется яркий логотип университета Лос-Анджелеса, а на плечах написано «Тернер».

— Хэлли, — со стоном произносит мама, как только видит оранжевый цвет. — Я думала, ты наденешь свитер Уилла. Где же должная поддержка с твоей стороны?
Я делаю большой глоток.
— Я поддерживаю свой колледж и своих друзей.
— Ты довольно ясно показываешь свою точку зрения. Но нечестно тыкать Уилла носом в то, что у тебя есть новый друг. Думаю, завтра тебе стоит надеть свитер Уилла.
Кажется, меня сейчас стошнит, а ничего еще даже не произошло. Команда один за другим выходит на лед. Я их пересчитываю. Что-то не так. Я поворачиваюсь к Авроре, которая сидит рядом со мной.
— Где Генри? И Уилл?
Я наблюдаю, как появляются все остальные игроки, кроме них двоих. Я слышу, как родители Уилла начинают что-то бормотать, затем голос моего отчима. Я жду, считая про себя до шестидесяти, как будто произошла какая-то задержка и они выйдут в любую секунду. Они не выходят. Что-то не так.
Я встаю, но меня тут же останавливают за запястье.
— Куда ты собралась?
— Я сейчас вернусь, — говорю маме, передавая свой напиток Авроре.
— Хочешь, я пойду с тобой? — спрашивает Эмилия, когда я прохожу мимо нее.
— Нет, я сейчас вернусь.
Я пробираюсь по лестнице сквозь толпы людей, которые пытаются добраться до своих мест, чтобы посмотреть игру. Это все равно что пытаться бежать по песку, и каждый человек, встающий у меня на пути, раздражает все больше и больше. Я перебираю в уме все возможные варианты, и ни один из них не вселяет надежду.
На чистом адреналине я шагаю к двери с надписью: «Вход воспрещен» и молюсь, что смогу найти Генри по ту сторону.
— Хэлли! — кричит мама у меня за спиной. — Ради бога, притормози!
— Мам, все нормально, возвращайся к Полу. Мне просто нужно узнать, что произошло.
— На этой двери написано «Вход воспрещен», ты не можешь туда войти, — возмущается она, когда я берусь за металлическую ручку.
Я поворачиваюсь к ней, испытывая раздражение о того, что моя цель уже так близко.
— Я знаю, но все в порядке, она ведет в раздевалки. Мы пользуемся ею постоянно и…
— Да что с тобой происходит? — Она обнимает себя руками за талию и качает головой. — Ты поэтому больше не приезжаешь домой? Почти не звонишь? Перестала проявлять энтузиазм по отношению к своей настоящей семье и друзьям? Потому что занята новым мужчиной? И что? Хочешь заставить Уилла ревновать?
Могу назвать по меньшей мере сотню причин, по которым я не хочу обсуждать это с мамой, но сейчас не могу вспомнить ни одну из них, потому что единственное, чего хочу, — это убедиться, что с Генри все в порядке.
— Мне плевать, что чувствует Уилл, мама. Меня совершенно не заботит его мнение, и я хочу, чтобы ты тоже перестала беспокоиться.
— Мне кажется, ты так сильно изменилась с нашей последней встречи. Что подумают Эллингтоны? Я не знаю, куда подевалась моя заботливая, любящая дочь! — восклицает она, и с каждым словом ее голос становится громче, пока она не начинает кричать на меня, стоя на расстояния шести футов.
— Отлично! — кричу я в ответ, напряжение, сковывающее все мое тело, наконец-то выплескивается наружу. Я делаю пару шагов к ней. — Потому что та Хэлли была несчастна! И одинока! И она застряла в отношениях с тем, кто заставлял ее делать то, к чему она была не готова, и заставлял ее чувствовать себя ущербной! Я устала переживать о твоей реакции на решения, которые принимаю относительно своей собственной жизни!
Моя мама, может, и неидеальна, но я знаю, что она никогда бы не захотела такого для меня.
— Милая.
— Я устала думать обо всех остальных в ущерб себе. Устала ставить нужды других людей выше своих собственных. Устала чувствовать, что единственный способ понравиться людям — это сделать что-то для них!
— Хэлли, это неправда. Мы так сильно тебя любим, — говорит мама, и ее голос звучит мягче, чем раньше, но уже слишком поздно. Я не могу остановиться. — Безоговорочно!
— Я перестала навещать вас, потому что, когда Уилл порвал со мной, мы договорились, что он поедет домой, а я нет, чтобы вы, ребята, не давили на нас, заставляя снова сойтись! И я почти перестала звонить, потому что при каждом звонке ты возлагаешь на меня какое-нибудь дело. Мне нужно с кем-то поговорить, или что-то организовать, или с кем-то позаниматься, или выслушивать, как ты рассказываешь обо всех остальных, но ты даже не спросишь, как у меня дела. Я пытаюсь написать книгу для конкурса, а ты даже не знаешь об этом, потому что не интересуешься моими целями! Но ты ни разу не пропустила, как Грейсон перехватывает мяч!
Я понимаю, что кричу, но не могу остановиться. Даже когда мама в шоке замирает передо мной, я не могу сдержать слова, которые так и рвутся из меня.
— Я ненавижу заниматься делами семьи. Ненавижу, когда обо мне вспоминают лишь тогда, когда им от меня что-то надо. Ненавижу играть для всех роль мамы, в то время как сама нуждаюсь в матери, когда звоню домой. Быть старшей дочерью — это проклятие, и я устала от него.
Ее лицо вытягивается.
— Хэлли. Понятно, что ты сейчас очень взволнована, и я думаю, когда вернемся домой, нам следует обсудить, как ты себя чувствуешь.
— Я взволнована, потому что с дорогим мне человеком, вероятно, случилось что-то плохое, и вместо того, чтобы найти его, мы спорим о гребаном Уилле Эллингтоне и о том факте, что у меня не было ни минуты покоя с самого рождения!
— Мы не спорим. Я просто пытаюсь понять, что происходит с моей дочерью! Я хочу, чтобы ты была счастлива, Хэлли. Мне неприятно, что ты скрывала от нас этого «друга». Значит, это он, тот художник? Я хочу понять! Мне просто нужно, чтобы ты кое-что мне объяснила, дорогая.
— Я его люблю! Тебе это достаточно понятно? — Слезы текут по моему лицу, и я не знаю, когда начала плакать, но понимаю, что не могу успокоиться. Вечер пятницы выдался тяжелым: я наконец-то осознала свои чувства к Генри, в то же время выплеснула свои обиды на маму. — Генри — мой лучший друг, и я влюбилась в него, хотя не должна была, и теперь мне нужно убедиться, что с ним все в порядке.
— Я всегда хотела, чтобы ты была с Уиллом, но только не за счет твоего счастья, милая. Уилл так долго был твоим единственным настоящим другом, и я боялась, что, если вы расстанетесь, тебе будет одиноко. Я не хотела, чтобы ты чувствовала, будто не можешь сделать свой собственный выбор. — Мама выглядит так, будто вот-вот расплачется, и я чувствую себя ужасно. — Хочешь, я помогу тебе найти твоего друга? Генри, верно?
Буря внутри меня начинает утихать.
— Нет, я сама.
— Хорошо, мы поговорим позже. Я люблю тебя, Хэлли. И лишь хочу, чтобы ты была счастлива. — Сократив расстояние между нами, она заключает меня в крепкие объятия. — Прости, что я столько на тебя взвалила. Обещаю, мы все исправим.
Именно в этот момент я понимаю, что все это время я нуждалась в материнских объятиях.
— Прости, что накричала на тебя.
— Тише, — говорит она, нежно поглаживая меня по затылку. — Я могу пережить одну вспышку гнева за двадцать лет.
Поцеловав меня в лоб, она направляется обратно к трибунам тем же путем, каким пришла. Не двигаясь с места, я смотрю, как она уходит, и вытираю слезы тыльной стороной ладони. А потом подпрыгиваю, когда чувствую чьи-то руки на своих плечах, но тут же расслабляюсь, как только слышу, как он бормочет мое имя.
Резко обернувшись, я вижу, что Генри стоит позади меня, одетый в свою обычную спортивную форму, с сумкой на плече. Его лицо спокойно, но чего-то не хватает. Какой-то искры, наверное. Я знаю, что интуиция меня не подвела и что-то случилось.
— Что произошло? Почему ты не играешь? — Мы одновременно слышим тихие голоса людей, толпящихся у нас за спиной.
Он кивает в сторону выхода с катка.
— Можем поговорить на улице? Или в твоей машине?
— Хочешь, я подвезу тебя куда-нибудь? — спрашиваю его. — Ты в своей обычной одежде и уходишь со своей сумкой, так что, полагаю, что-то случилось? Верно?
— Разве ты не хочешь посмотреть игру? — спрашивает он ровным голосом, и мне хочется его встряхнуть и выяснить, что произошло.
Мне кажется, я немного схожу с ума, и качаю головой.
— Если ты не играешь, то совершенно не хочу.
— Ладно, поехали домой.
Я бы хотела сказать, что по дороге домой Генри во всех подробностях рассказал о том, что, черт возьми, произошло, но на самом деле он не произнес ни слова, пока мы не входим в его дом.
— Хочешь чего-нибудь выпить? — спрашивает он, бросая сумку на пол рядом с диваном, и направляется к холодильнику.
— Хочу ли я чего-нибудь выпить? Нет! Я хочу знать, что, черт возьми, происходит, пока окончательно не потеряла контроль.
Он вздыхает и опускается на диван. Я тут же сажусь рядом с ним, но не касаюсь его, как бы мне этого ни хотелось, потому что с ним что-то не так, и я не хочу выводить его из себя. Слегка наклонившись к нему, я вижу, что верхняя часть его скулы начинает опухать.
— Это отек? Ты подрался?
— Драки — занятие для дураков, а я не дурак, — говорит он, улыбаясь, а затем морщится и потирает ладонью растущий синяк. — Он решил подраться. Я просто попал под руку.
Я прикрываю рот рукой, иначе разорусь на весь дом от отчаяния. Понизив голос до шепота, я бросаю на него полный мольбы взгляд.
— Пожалуйста, просто расскажи, что произошло.
— Между коридорами в раздевалки для домашней и приезжей команды есть небольшая зона, которая ведет в соответствующие проходы на арену. Она появилась из-за ошибки в дизайне, который был спроецирован для другого катка, но уже началось строительство этого и…
— Генри, пожалуйста.
— Прости. Мы называем ее «нейтральной территорией», но, по сути, это всего лишь короткий коридор, который соединяет нас с приезжей командой. Любые конфликты с другими командами там запрещены; Фолкнер оторвет нам головы. Уилл, видимо, не знал и хотел кое-что сказать. Я что-то сказал, он что-то сказал, я что-то ответил. Он был агрессивно настроен. Меня отстранили от игры.
— Я словно в игре-симуляторе, и кто-то отменяет действие, в котором ты даешь мне полное объяснение. Твое «он был агрессивно настроен, меня отстранили от игры» совершенно меня не успокаивает. Прости, я не пытаюсь быть занудой, но объясни подробнее. Чего ты не договариваешь?
По его лицу я сразу понимаю, что права. Он берет мою руку и подносит к губам, целуя тыльную сторону ладони.
— Это противно, Хэлли. Я не хочу этого говорить.
— Если это привело к драке, думаю, я имею право знать.
— Не я дрался, а он. Я знаю, ты не любишь, когда дерутся, поэтому не стал этого делать, — серьезно говорит он.
Я в полнейшем замешательстве.
— Так если вы не дрались, почему же тебя отстранили?
Генри потирает подбородок и смотрит куда угодно, только не на меня. Но я продолжаю сверлить его взглядом, и он снова целует тыльную сторону моей ладони.
— Потому что я отказался пересказать слова Уилла Фолкнеру. И он сказал, что если я не буду с ним честен, то не буду играть. Я согласился. Он сказал, что если я не готов ради своей команды делать то, чего не хочу, возможно, нам нужно поговорить о том, обладаю ли я подходящими для капитана качествами.
У меня сердце разрывается за него. Я знаю, как усердно он работал.
— Боже, Генри.
— А потом, когда он ушел, я не стал его ждать и тоже ушел.
— Чем я могу тебе помочь? — спрашиваю я с явным отчаянием в голосе.
— Мне нужно почувствовать тебя. Можно? — Я киваю, когда он протягивает ко мне руки, и мне никогда так сильно не хотелось прикоснуться к кому-то, как сейчас. Думаю, он чувствует то же самое, потому что тянет меня за ногу, пока я не оказываюсь верхом на его бедрах. Он прижимает мою голову к своей груди, глубоко вдыхая, и целует меня в лоб.
Он нежно скользит губами по моей переносице, затем целует в губы, немного нерешительно, пока поцелуй не становится более страстным. Мы молча стаскиваем с друг друга одежду. Я испытываю безумную потребность чувствовать его близость, прижиматься к нему всем телом, словно в глубине души понимаю, что теряю его, хотя он прямо передо мной. Не могу это объяснить, но, думаю, он чувствует то же самое.
Генри притягивает меня к себе и опускает на пол. Каждое прикосновение сближает и соединяет нас, пока он не погружается в меня. Он заботлив и нежен, каждым поцелуем, каждым толчком он говорит мне все и ничего. Я прижимаюсь к нему еще крепче, и когда перед глазами вспыхивают звезды, я все равно не хочу его отпускать. Я хочу верить, что наша близость успокаивает его, избавляет от лишней энергии, переполняющей его. Но это похоже на извинение. Или, возможно, на прощание.
Генри скатывается с меня, натягивает спортивные штаны и тут же помогает мне натянуть трусики обратно. Это непристойно и эмоционально, но ни один из нас не произносит ни слова, уставившись в потолок его гостиной. Мы оба тяжело дышим, но это единственный звук, раздающийся в повисшем молчании.
— Мне нужно, чтобы ты рассказал, что он сказал. Пожалуйста, Генри. Если ты мне не расскажешь, я напридумываю собственные ответы, что, вероятно, будет намного хуже, чем настоящая правда.
— Даже если это отвратительно и причинит тебе боль? — тихо спрашивает он.
— Если это настолько плохо, что ты поставил на кон все, ради чего упорно трудился весь год, тогда, мне кажется, я должна знать, что же такого он сказал. Я знаю, что тебе было нелегко приспособиться к новой роли, но ты такой замечательный лидер. Ты не можешь отказаться от этого. Обещаю, я не буду просить тебя повторить это еще раз.
Он делает вдох и рассказывает мне обо всем, стараясь оставаться спокойным. У меня внутри все переворачивается, когда я слышу, что Уилл говорил о моем теле. Генри делает паузу, что дает мне возможность извиниться.
— Мне так жаль, Генри. Я знаю, как усердно ты работал, чтобы победить его в честной игре.
— Он спросил меня, понравилось ли мне то, чему он тебя научил, — добавляет Генри, и от всего, что следует за этим, у меня на глазах наворачиваются слезы, но я не даю им пролиться.
Уилл Эллингтон не стоит моих слез, и никогда не стоил.
Генри прав, это отвратительно. Я жутко расстроена, но в то же время испытываю злость. Но каким бы ужасным ни был Уилл, как бы стыдно мне ни было, я не хочу, чтобы Генри потерял что-то из-за меня.
— Ты должен рассказать своему тренеру. Я могу отвезти тебя обратно на каток прямо сейчас, и ты ему все расскажешь, проблема решится, и сможешь завтра играть.
— Я не хочу.
— Сейчас не время для упрямства, Генри. Мы можем все исправить. Я не стою таких неприятностей. Я переборю свой стыд. Пожалуйста, позволь мне помочь тебе. Не заставляй меня смотреть, как ты впадаешь в депрессию.
— Хэлли, я почувствовал облегчение. Когда он сказал, что я, возможно, больше не буду капитаном, я впервые за весь год испытал радость относительно хоккея. И я не знаю, что делать с этой информацией. Я чувствую себя по-настоящему потерянным из-за того, что имею и чего хочу. Думаю, мне нужно время, чтобы разобраться в своих мыслях и чувствах.
Я нахожу его руку на полу рядом со мной и крепко ее сжимаю. Я решаю, что собираюсь сказать, затем передумываю, затем снова решаю. Проходит целая вечность, прежде чем я заговариваю.
— Генри, я нарушила правило. Важное, номер четыре. Анастасия была права.
Он подносит мою руку, сжимающую его ладонь, к своим губам, и нежно целует мою кожу.
— Я знаю. Когда мне станет лучше, я попрошу совет простить меня за то, что не выполнил правило номер пять. — Он не собирается разбивать мне сердце. — Ты можешь дать мне время? Я боюсь, что, если ты будешь рядом, когда все это обрушится на меня, я оттолкну тебя. Я обещаю, что вы с Джой получите меня обратно, когда я приду в себя. Я просто плохо справляюсь с проблемами, когда рядом со мной люди. Сейчас я в небольшом оцепенении, но не думаю, что оно долго продлится, поэтому собираюсь поехать домой к родителям.
Я готова молить его позволить мне помочь ему, но он явно не хочет моей помощи. Как бы тяжело это ни было принять, особенно когда речь идет о любимом человеке, я не могу все исправить.
— Да.
— Это единственное, в чем тебе позволено мне отказать, — тихо произносит он.
— Генри, я дам тебе время прийти в себя. Столько, сколько тебе понадобится. Только пообещай, что вернешься ко мне, как только почувствуешь себя лучше.
— Обещаю.

Глава 37

Хэлли

Услышав стук в дверь, я надеюсь, что, когда открою, на пороге будет стоять Генри, но в глубине души знаю, что это не так.
Ко мне не часто приходят гости, поэтому, открыв дверь, я с удивлением вижу на пороге незнакомую женщину. Я говорю «незнакомую», но, когда она улыбается мне и поднимает руку, чтобы неловко помахать, я понимаю, что, конечно же, знаю, кто она такая.
— Я прошу прощения за свой столь неожиданный визит, Хэлли, — говорит она. — Я Анастасия. Генри, возможно, упоминал обо мне, ну, по крайней мере, я надеюсь, что упоминал. Он так много о тебе говорил, что мне кажется, я тебя уже знаю.
— О боже, да. Привет. — Я чувствую себя немного ошеломленной. Генри так часто говорит об Анастасии, что мне кажется, она знаменитость, но я никогда не встречалась с ней лично, потому что она всегда ужасно занята. А потом у меня внутри все переворачивается, зачем она пришла?
— Все в порядке, — быстро добавляет она. — Извини, у тебя был такой испуганный вид. Я просто ищу Генри. Его нет дома, и, наверное, я понадеялась, что он с тобой. Он не отвечает на мои звонки, и я очень беспокоюсь о нем.

— Его здесь нет. Он сказал, что собирается домой к своим родителям, — отвечаю я, положив конец ее страданиям. — Мы тоже уже какое-то время не разговаривали. Он сказал, что хочет побыть один.
Анастасия кивает и обхватывает себя руками.
— В этом году я была слишком занята собой. У меня куча дел, и мой парень переехал в Ванкувер, и, наверное, таким образом я пытаюсь сказать, что очень сожалею о том, что до сих пор не нашла времени познакомиться с тобой. Я знаю, ты много значишь для Генри. Я безмерно счастлива, что у него есть ты, и я бы сказала ему это снова, если бы он перестал меня игнорировать. — От слов, что Генри не отвечает на ее звонки, в некотором роде мне становится немного легче, хотя я понимаю, что так нельзя. У меня появляется небольшая надежда, что все образуется, когда я понимаю, что Генри делает именно то, что собирался сделать.
— Мы вроде как чуть не встретились в прошлом году. Мы были на одной вечеринке, и я увидела, что ты разговариваешь с Генри, но тогда мы с ним еще не очень хорошо знали друг друга, поэтому я подумала, что ты его девушка.
Анастасия смеется, хотя ее смех больше походит на гогот.
— Девушка? Он предпочел бы хранить целибат до конца своих дней. Генри нравятся только высокие девушки, такие, как ты. Ты его идеальный тип. Однажды Генри сказал мне, что у меня слишком маленькая задница для такого самомнения и что он собирается выставить мне счет за физиотерапию, поскольку у него болит шея из-за того, что он всегда смотрит вниз, когда вынужден со мной разговаривать. Так что я определенно не подхожу на роль девушки.
— Это так грубо! — восклицаю я, но не могу удержаться от смеха, потому прямо слышу, как он это говорит. Аврора как-то сказала, что Генри разговаривает со мной иначе, чем со всеми остальными, но до этого момента я ей не сильно верила. — Но, честно говоря, ожидаемо. Он сказал Лоле, что ей нужно закончить расти, если она хочет иметь возможность разговаривать с ним свысока, так что это вполне на него похоже.
— Как-то у него состоялся очень серьезный разговор с Крисом о медицинском обеспечении средствами для увеличения роста. Когда я сказала им, что это нелепо, он спросил меня гипотетически, согласилась бы я на операцию, если бы она гарантировала, что я перестану падать на задницу во время тренировок? Потому что он подсчитывал мои падения и полагал, что моя задница слишком часто встречается со льдом. Не стану врать, на секунду я задумалась над его вопросом.
— Это… так неожиданно. С чего бы Крису заниматься медицинскими экспериментами?
— Потому что он учится на подготовительных медицинских курсах, — говорит она и как-то странно на меня смотрит. — Ты разве не знала? Я тебя не осуждаю. Меня пугает одна только мысль о том, что жизнь человека может оказаться в руках Криса. Когда мне впервые сказали, я подумала, что они надо мной подшучивают. Я заставила Криса показать мне расписание его занятий.
— Это ужасно. — Джой кружит у моих ног, и я тут же подхватываю ее на руки, чтобы она не убежала. — Прости, хочешь зайти?
— Нет, все в порядке. Прости, что нежданно к тебе заглянула. Я просто беспокоюсь о нем и могла бы целый день рассказывать нелепые истории обо всех ребятах. Я думаю, что я проецирую свои чувства, потому что испытываю чувство вины за то, что отстранилась от друзей в этом году, — говорит она. — Когда будешь с ним разговаривать, не могла бы ты попросить его ответить на мои звонки? Я просто хочу знать, что он не погрузился в депрессию.
— Если ты напишешь ему сообщение о том, что сейчас приедешь в дом его родителей, я уверена, что он тебе ответит.
Она опускает руки на талию, и кажется, она чувствует себя еще более неловко.
— Он поймет, что я вру. Я никогда там не была и даже не знаю, где он находится. У тебя есть адрес?
Я качаю головой.
— Я ездила всего один раз и всю дорогу проспала в машине, потому что была больна. Мне жаль. Стоит ли мне волноваться еще больше? Только честно? Он пообещал, что свяжется со мной, когда почувствует себя лучше, и я вроде как убедила себя, что у меня не будет эмоционального срыва из-за мужчины, который обещает вернуться. Главным образом потому, что, если он появится, а я тут плачу из-за него, он назовет меня излишне эмоциональной. А раньше он так поступал?
Она отчаянно качает головой.
— Нет, пожалуйста, не расстраивайся из-за меня. У тебя есть братья или сестры?
— Да, трое.
— Я единственный ребенок в семье, а Генри для меня как брат. Он не очень хорошо справляется, когда скользит по наклонной, но он понял, что если отстранится от ситуации, то сможет разобраться со своими проблемами гораздо лучше. Я все равно за него переживаю, ничего не могу с собой поделать. Но, как я уже говорила, в большей степени это чувство вины.
— Я знаю, что такое сестринское чувство вины, поэтому прекрасно понимаю, что ты имеешь в виду. В первый год, когда я уехала из дома, я с ним часто поборолась. Я прослежу, чтобы он тебе позвонил, когда в следующий раз получу от него весточку.
— Я очень надеюсь, что у нас еще будет возможность нормально пообщаться до моего выпускного. Я на самом деле хочу узнать тебя получше, Хэлли.
Я наблюдаю, как Анастасия садится в свою машину и уезжает, оставив меня размышлять, сказала ли она последние слова из простой вежливости или действительно думает, что я все еще буду рядом.
⁂
Когда я уезжала из дома Генри, согласившись дать ему столько времени, сколько потребуется, я сказала, что ему необязательно держать меня в курсе его состояния.
Я знаю, что, когда он не в духе, самая простая задача может казаться ему непосильной, и он часами будет размышлять над ее выполнением. Я сказала ему, чтобы он лучше сосредоточился на своем самочувствии, а не пытался держать меня в курсе своих чувств, когда, возможно, не в состоянии их объяснить.
Я поступила правильно, но все равно скучаю по нему. Мне интересно, нашла ли его Анастасия и должна ли я сама его разыскать вместо того, чтобы придерживаться своих слов.
Я чувствую себя глупо. Возможно, ему сейчас нужны другие друзья, а не я. Стыдно признаться, но мне грустно при мысли о том, что он где-то ужинает с друзьями или что-то в этом роде, а я в это время сижу дома и переживаю за него. Особенно когда я вообще не должна переживать.
Мне грустно не потому, что я не хочу, чтобы он чувствовал себя лучше, и, возможно, встреча с друзьями-хоккеистами помогла бы ему, а потому, что в моей голове постоянно звучит высокомерный голос Уилла, и я не могу заставить его замолчать.
Я пообещала себе, что не буду этого делать. Не потоплю корабль лишь из-за того, что в море неспокойно. Я отлично решаю чужие проблемы, а значит, не могу потерпеть неудачу, когда у меня самой возникают трудности. Я составляю свой собственный список правил, и самое первое гласит: не собираюсь расстраиваться из-за гипотетических ситуаций.
Уилл сказал мне, что я наскучу Генри. Он сказал, что друзья Генри всегда будут его друзьями, и когда он решит, что я ему больше не нужна, я их потеряю, как потеряла друзей Уилла. Эта мысль не дает мне покоя, хотя и противоречит нашему правилу номер два, которое гласит: никогда не думать об Уилле. Я все еще размышляю над его словами, когда раздается стук в дверь, и открыв ее, я вижу на пороге Аврору, Эмилию, Поппи и Ками.
На этой неделе у меня было больше нежданных гостей, чем за все время, что я живу в Мейпл-Хиллс. Я бросаю взгляд на Аврору, и у меня замирает сердце.
— Боже мой, Аврора, прости меня. Я совсем забыла о твоем групповом проекте.
Она выглядит ошеломленной.
— Что? Нет! Да плевать мне на него! Я здесь не для этого!
— Это вторжение, — заявляет Поппи, немедленно бросаясь ко мне, чтобы обнять.
Я смотрю на остальных сквозь вьющиеся локоны Поппи. Ками что-то поднимает за головой Эмилии.
— Но это вторжение, которое сопровождается вином.
— И крылышками от «Кенни», — добавляет Эмилия, держа в руках два бумажных пакета со знакомой фирменной надписью: «Кенни». — Или какой-то хренью из тофу для веганов, которую купила Аврора, если сегодня ты особенно настроена на мазохизм.
— Девчонки, — включается Ками. — Вторжение.
— Мы хотим убедиться, что с тобой все в порядке и что ты ешь, пьешь и делаешь все, что тебе нравится, но чего ты, возможно, не делаешь, — говорит Поппи, как будто заучила эти слова на память, и мне кажется, что эта речь была оговорена заранее. — Мы надеемся, что ты не против нашего неожиданного визита, но подумали, что, если просто отправим сообщение, ты не дашь нам честного ответа. И вот мы здесь. Устраиваем вторжение.
Мне кажется, будто я смотрю на все это со стороны, как будто моя душа отделилась от тела, застывшего на пороге. Все четверо выжидающе смотрят на меня.
— Хотите зайти?
Я закрываю за ними дверь и, пока мы все направляемся в мою гостиную, задумываюсь, может, я не получила какую-то памятку о гостях. Потом следую за ними на кухню и, словно привидение, наблюдаю, как они достают пять тарелок, пять бокалов, салфетки и заправку для салата.
— Это самая миленькая кухня, которую я когда-либо видела, — говорит Аврора.
— Я от нее без ума.
— Так прикольно, правда? — говорит Ками, проводя рукой по оконным занавескам.
Мне хочется сказать им, что я много раз думала о том, чтобы их заменить, но не могу заставить себя попрощаться с частичкой своей бабушки и того, кем она была. Ей бы понравилась идея о том, как они вчетвером раскладывают крылышки по тарелкам и разливают вино, любуясь ее работой. Именно это она представляла, когда мы планировали, что я перееду к ней, и она была так рада стать одной из девочек.
Но вот мои неожиданные слезы не входили в ее планы, да и в мои тоже. Я начинаю плакать, потому что у меня есть то, о чем я всегда мечтала, но такое ощущение, будто оно утекает у меня сквозь пальцы подобно песку.
Я не уверена, кто первой обнял меня, а кто последней, но все четверо, одна за другой, заключают меня в объятия.
— О Хэлли, — тихо произносит Ками. — Мне жаль, что сейчас все так странно.
Они отпускают меня и отступают на шаг, давая мне возможность вытереть слезы.
— Девочки, вы знаете что-то, чего не знаю я?
— Нет! Но давай присядем. Вот, возьми свое вино, — говорит она, протягивая мне наполненный бокал. Мы устраиваемся в гостиной: мы с Авророй садимся в кресла друг напротив друга, а остальные трое с Джой располагаются на диване. — Сегодня утром я встретила Стейси в библиотеке, и она сказала, что заходила к тебе вчера. Буду откровенна, Хэлс. Она сказала, что ты выглядела жутко подавленной. Генри сказал Рассу и Робби, что собирается пожить какое-то время в другом месте, чтобы прийти в себя, поэтому мы все решили, что он здесь, с тобой.
Забавно слышать, что Анастасия посчитала мое состояние подавленным, хотя я-то думала, что держу себя в руках.
— Поэтому мы не навестили тебя раньше, — добавляет Ками. — Мы думали, что вы, ребята, просто отсиживаетесь здесь вместе.
— Нет, мы договорились о небольшом перерыве, — объясняю я. — Простите, что расплакалась. Просто никак не могу выкинуть из головы слова Уилла о том, что я потеряю вас всех, как только надоем Генри, и что ему станет со мной скучно, и…
— Да пошел Уилл на хрен, — резко перебивает меня Ками. — Этот парень — придурок, и он понятия не имеет, о чем говорит.
— Хэлли, ты знаешь, что я обожаю Генри. Он самый близкий друг Расса и так много для него сделал. Так что ты понимаешь, что я говорю это из любви, — от слов Авроры мое сердце замирает в груди, потому что я чувствую, что грядет «но». — Но я твоя подруга. Мне все равно, женаты ли вы, ребята, или больше никогда не будете разговаривать, я на твоей стороне. Но Генри с тобой не скучно. Я вообще не знаю, что с ним происходит, потому что мне никто ничего не рассказывает. Я не вхожу в их круг общения, и меня это устраивает. У меня есть свой круг общения, и у тебя тоже. Это мы. Мы — твой круг.
— Если я откажусь выслушивать твои проблемы, круг превратится в квадрат? — спрашивает Эмилия у Авроры.
— Могу поспорить, настоящим Spice Girls никогда не приходилось мириться с этим дерьмом. Серьезный вопрос: почему мужчины так поступают? — спрашивает Ками, делая большой глоток из своего бокала.
Эмилия и Поппи стукаются кулаками, и их близость вызывает у меня еще большее желание быть рядом с Генри.
— Почему я не могу нормально сдержать обещание, данное самой себе? Я поклялась, что не буду расстраиваться из-за этого. После того как мама с отчимом уехали, я навела порядок во всем доме. Сделала все домашние задания и подготовилась к встречам книжного клуба на пару месяцев вперед. До этого момента я справлялась и держала себя в руках. А теперь веду себя жалко.
— Ты не жалкая, — тут же возражает Поппи. — Просто, наверное, ты в него чуточку влюблена.
— Я чувствую себя жалкой, скучая по человеку, с которым не разговаривала всего-то несколько дней, хотя изначально все это вообще должно было быть краткосрочным соглашением, — говорю я, делая глоток из своего бокала.
— Как человек, который скучает по тому, по кому не имеет права скучать, я чувствую себя вправе сказать тебе, что ты не можешь контролировать свои чувства в подобного рода обстоятельствах, — говорит Ками. — Если ты жалкая, то и я тоже. Я искренне верю, что мы слишком сексуальны, чтобы нас считали жалкими, но даже если это и так, то кого это волнует. Может быть, мы просто наделены способностью испытывать сильные эмоции. И ничего страшного в этом нет.
— А что ты имеешь в виду под «соглашением»? — спрашивает Аврора, и у меня всего доля секунды на то, чтобы решить, довериться своим подругам или солгать. Учитывая, что они заявились сюда, чтобы позаботиться обо мне, будет несправедливо не рассказать им правду.
— Когда Уилл порвал со мной, я пообещала себе, что буду в первую очередь думать о себе, потому что, когда мы были вместе, я была вынуждена жертвовать своим временем и счастьем ради него. Я решила принять участие в конкурсе художественной литературы, чтобы выиграть место на летних писательских курсах, но из-за того, что я была не очень общительной, недостаток жизненного опыта проявлялся во всем, что я писала.
— Точно, я видела информацию об этом конкурсе на доске объявлений. Тот, что в Нью-Йорке, верно?
Я киваю.
— Наверное, Генри пожалел меня, и у него были проблемы с лекциями профессора Торнтона, поэтому мы договорились, что я помогу ему, если он поможет мне получить жизненный опыт. Сейчас, когда я произношу это вслух, звучит довольно глупо.
— Ничего не глупо, — пытается успокоить меня Поппи. — На самом деле вполне логично. Единственное, в чем ты неправа, это в том, что считаешь, будто Генри тебя жалел. Очевидно же, что ты с самого начала ему понравилась.
— Ты написала книгу и не сказала мне? Хотя знаешь, что я обожаю читать? — возмущается Аврора, практически вскакивая со своего места. — Ты уже ее отправила? Можно мне почитать?
Эмилия цокает языком, и я наблюдаю, как она закатывает глаза.
— Ты, как всегда, в своем репертуаре, Рор, думаешь только о себе.
От смущения неприятное тепло разливается вверх по моей шее.
— Нет и нет. Я еще не закончила третью часть, а остальное — полнейшая неразбериха, которую еще нужно хорошенько отредактировать. Я забила на книгу; отвлеклась на Генри, и на вас, девчонки, и на свою болезнь, и вот. Хотя все равно бы я не выиграла, так что ничего страшного.
— Когда заканчивается прием заявок? — спрашивает Поппи.
— Где-то через три недели. В воскресенье, перед началом весенних каникул, но желательно закончить за неделю до этого, потому что мне еще нужно написать биографию автора и сопроводительное письмо. И заявку подать нужно будет в четверг, потому что в пятницу я улетаю обратно в Финикс, чтобы поехать в поездку со своей семьей и семьей Уилла.
— Ты все еще собираешься провести с ним каникулы? — Мои подруги похожи на мультяшных персонажей, когда у всех четверых одновременно отвисают челюсти.
— Я не собираюсь с ним разговаривать. Но я очень скучаю по своей семье и по своим младшим сестрам. К тому же альтернатива — остаться здесь в одиночестве.
— Это не так. — Аврора качает головой, потирая пальцами висок. — Давайте сначала разберемся с одним важным вопросом.
— Хэлли, ты должна представить на конкурсе эту книгу. Даже если она полная чушь, в чем я очень сильно сомневаюсь, потому что ты не способна писать фигню, — говорит Ками. — Ты даже заметки по работе составляешь бесподобно. Но главное в том, что ты обязана сделать это ради себя. Ты можешь закончить эту книгу, я в тебя верю.
— Но я даже не знаю, как ее закончить, — признаюсь я. — Все это время у меня была идея, и теперь она кажется мне неправильной, поэтому я понятия не имею, что делать.
— Прислушайся к тому, что говорит тебе сердце, — говорит Аврора. Мне хочется возразить, что моему сердцу сейчас не до этого. — Просто начни печатать и посмотри, что получится. Это и будет история, которую ты хочешь рассказать. И пришли мне то, что у тебя уже есть. Я могу начать редактировать, пока ты заканчиваешь остальное.
— Я тоже, — влезает Эмилия. — Мне нравится быть грамматическим ботаником.
— Я не любитель книг или грамматики, но я позабочусь о том, чтобы у тебя была еда и питье. А еще я охрененно делаю массаж, если у тебя заболит спина и шея, — добавляет Ками.
— Я пишу электронные письма для своей мамы с тех пор, как научилась писать, — смеется Поппи, — и это занятие кажется мне таким знакомым. Я могу набросать для тебя сопроводительное письмо, если дашь информацию, о чем хочешь сказать. А ты потом просто отредактируешь его в соответствии со своим стилем. Хэлли, у нас все получится.
— Я не хочу тратить ваше время ради того, чтобы не выиграть, — честно признаюсь им.
— Подруга, заткнись, — говорит Ками, бросая на меня взгляд, в котором читается любовь. — Мы закончим эту книгу.
Я порываюсь сказать им, что не нуждаюсь в чужой помощи, что справлюсь сама. Но на самом деле я хочу совсем не этого. Мне нужна помощь и поддержка, и я всегда хотела, чтобы у меня была группа друзей, которая могут это предложить.
Все это время я жаждала чего-то легкомысленного, например, походов по магазинам и совместных сборов на вечеринки. Я называю это девичеством, потому что для меня оно олицетворяло то, чего мне не хватало в детстве. То, чего в подростковом возрасте отчаянно хотела Хэлли. Но когда мы стали ближе и наши жизни переплелись, я поняла, что была неправа. Это сестринство. Когда женщины, которые помогают другим женщинам достигать своих целей. И я стремилась к нему, но даже не подозревала об этом.
Я с энтузиазмом киваю, а потом внезапно начинаю смеяться.
— Хорошо, давайте сделаем это. Но нам понадобится еще вино.

Глава 38

Генри

Уезжая домой к родителям, я говорил себе, что когда приеду туда, то позволю себе впасть в отчаяние на один день, а потом разберусь со своими проблемами. Но, как обычно, все пошло совсем не так.
Я не уверен, насколько еще можно пасть духом, но прошлым вечером переезд и смена имени показались мне довольно привлекательным вариантом.
Только ощущение того, что вся моя жизнь катится под откос, заставило меня наконец вытащить из корзины чистое белье, оставшееся после праздников. Все дела, которые я откладывал последние лет десять, наверное, наконец-то были выполнены. В общем, все, что не требовало выхода из спальни.
В первую неделю, когда я сказал родителям, что нахожусь на пределе и нуждаюсь в покое, они не трогали меня. Сейчас идет вторая неделя, и их терпению пришел конец. Они хотят получить ответы, хотят поддержать меня, все больше людей хотят от меня чего-то, а я не знаю, как им это дать.
Так что я делаю то, что лучше всего умею: копирую их настроение и говорю, что у меня все в порядке.
Что я взял себя в руки и возвращаюсь домой.
Расс и Робби, как обычно, ведут себя со мной осторожно. Лола и Аврора не появляются в доме. На самом деле никто не приходит в гости. Все тихо и спокойно. В почтовом ящике копятся электронные письма от моих преподавателей, а с текстовыми сообщениями еще хуже. Но я хочу написать только одному человеку.

В попытках узнать, почему я такой прокрастинатор, я обращаюсь к Интернету, но не нахожу понятных для себя ответов. Я гуглю, почему мне кажется, будто я коченею на месте, и натыкаюсь на рекламу зимних пальто. Я забиваю в поисковик: «как узнать, что ты влюблен в кого-то», но закрываю вкладку до того, как появится еще больше запутанных ответов.
Я понимаю, что должен ответить на все вопросы, но не знаю, каков должен быть ответ.
Я открываю контакт Хэлли и, пока не передумал, быстро набираю сообщение о том, что сдержу свое обещание.
⁂
Сегодня пятница, и я должен готовиться к игре, но, как и на прошлой неделе, когда я не явился на тренировку, Фолкнер присылает мне электронное письмо о том, что я не буду играть, но он хотел бы поговорить со мной.
Он на самом деле пишет «хотел бы», и в письме отсутствует мат. Возможно, Робби написал письмо за него. Я знаю, что он избегает появляться дома и остается у Лолы. Расс признался мне, что Робби не знает, как быть моим другом и тренером, когда я отказываюсь от помощи, и он вернется, как только я поделюсь с ним своими переживаниями. Я не злюсь на него и не обижаюсь, потому что чувствую, что тоже не знаю, как себя вести.
Я пишу Хэлли, что по-прежнему неважно себя чувствую, но я справлюсь.
⁂
Пелена отчаяния рассеивается, и я понимаю, какой бардак устроил, что вызывает у меня приступ паники. Я мог бы пойти завтра на занятия, но тогда мне придется с этим разбираться.
Я пропустил День святого Валентина. Я даже не написал Хэлли.
Парни выиграли обе игры, доказав, что не нуждаются во мне, и, как ни странно, это приносит небольшое облегчение. Думаю, именно оно сняло тяжесть, давившую на меня настолько сильно, что я чувствую весь ужас своего положения.
Я долгое время зацикливаюсь на этой мысли, и тут раздается стук в дверь моей спальни. Я кричу: «Войдите», ожидая увидеть Расса, но, когда замок пикает, и открывается дверь, меньше всего на пороге своей комнаты я ожидаю увидеть Нейта Хокинса.
— По твоему лицу вижу, что ты забыл о моем визите на этой неделе, — говорит он, закрывая за собой дверь. Он садится на край кровати, а я пытаюсь понять, о чем он говорит. Ровно до тех пор, пока до меня не доходит, как долго я прятался в своей комнате и что в расписании Нейта есть несколько игр в Лос-Анджелесе и в соседних городах. Мы собирались потусоваться вместе. — Даже не знаю, с чего начать.
— Я не смог стать таким же капитаном, каким был ты. Прости, что не оправдал твоего доверия и подвел тебя.
Нейт смотрит на меня так, словно у меня выросло две головы. Он чешет подбородок и качает головой.
— Генри, я все время боялся до усрачки. Буквально перед каждой игрой думал, что меня вырвет от нервов, поэтому Робби отводил меня в сторонку и произносил какую-то безумную ободряющую речь. Я просто не позволял нервам взять надо мной верх и в конце концов перестал так сильно волноваться. Ты не подвел ни меня, ни кого-то еще.
— Фолкнер посмотрит на это по-другому. Я просто взял и ушел от него. Пропустил столько занятий, что оценки будут ужасными. Нейт, я все испортил.
— Я знаю, что тебе так кажется. Честное слово, я тебя понимаю и не собираюсь говорить, что твои чувства не важны, но ты можешь все исправить. Фолкнер так себя ведет, потому что он любит команду и своих игроков. Он бы не хотел, чтобы ты прятался из-за гребаного хоккея.
— Я не знаю, что ему сказать, что сказать всем, кого я избегал. Чувствую себя дерьмово и даже не могу объяснить, почему я так себя веду. Так замыкаться в себе — это, мать твою, ненормально, но я не могу перестать это делать.
Нейт молча слушает мою тираду, пока я не выдыхаюсь.
— Все знают, что ты не сделал ничего плохого и никого не расстроил. Генри, ребята хотят, чтобы с тобой все было в порядке. Они скучают по тебе. Черт, Стейси скучает по тебе, и готов поспорить, если я сейчас посмотрю в свой телефон, там будет тысяча сообщений от нее. Но она оставила тебя в покое, как ты и хотел, потому что ты лучше других знаешь, как справиться со своими эмоциями. Все просто хотят, чтобы ты пришел в себя и вернулся.
— Ты специально тренируешься толкать речи на случай, если тебе когда-нибудь представится такая возможность?
Нейт заливается смехом, который подобен свету во мраке последних нескольких недель. Я тоже смеюсь, потирая ладонями глаза.
— Да, каждое утро перед выходом из дома. — Он проводит рукой по волосам. — Я знаю, что тебе не нужно, чтобы я врывался к тебе и все за тебя исправлял. Но если тебе нужен друг, который будет рядом, пока ты сам все улаживаешь, я могу это сделать.
— Я был бы не против. Спасибо.
— Саша сейчас со Стейси. Она решила позлить моего отца, заявив, что хочет поехать в Мейпл-Хиллс, поэтому нам велели за ней присмотреть до завтра, когда она отправится на экскурсию по колледжу. Завтра вечером у меня игра, но я могу выкроить часок в обеденное время, чтобы сходить с тобой к Фолкнеру. Даже если просто тихо посидеть в уголке.
— Спасибо, Нейт.
— Думаю, тебе нужно выбраться из этой комнаты, приятель. Пойдем с нами на ужин сегодня вечером. Ребята должны увидеть тебя живым и невредимым. Стейси нужно убедиться, что ты жив и здоров.
— В этом году я был ей плохим другом. Я почти не вижусь с ней, и она никогда не приходит в гости, но, наверное, я сам не приглашаю и…
— Знаешь, она ведь плакала и говорила то же самое про тебя. Что подвела тебя, потому что не была рядом. Что могла бы как-то все это предотвратить, если бы виделась с тобой чаще. Вы оба это переживете. У вас странные отношения, вы ведете себя как брат с сестрой. Я все время думаю, что должен чаще звонить Саше, а она звонит мне только тогда, когда ей что-то нужно. Это нормально. Ты знал, что Стейси встретилась с Хэлли?
Я слегка выпрямляюсь.
— Нет, когда? Что она сказала?
— Немного. Она была у Хэлли, искала тебя, до того, как узнала, что ты в доме своих родителей. Она сказала, что Хэлли явно по тебе скучает и что она была очень милой и даже красивее, чем Стейси ожидала. Что-то об особо редкой породе кошек, что, по-видимому, очень важно. Точно не помню.
— Я тоже по ней скучаю. Я хочу ей позвонить, но знаю, что она бросит все, чтобы помочь мне разобраться с моими проблемами. Она всегда всем помогает в ущерб себе. Никогда не ставит себя на первое место, и я знаю, что, если ей станет известно про мои невыполненные задания и пропущенную учебу, она посвятит мне все свое внимание. Я сказал ей, что мне нужно побыть одному и что я все исправлю, и сейчас мне кажется, что хуже уже быть не может.
— Приходи на ужин. Генри, ребята могут помочь, только не переживай слишком сильно по этому поводу. Ты не избегаешь ее и не исчез без объяснений. Насколько я понял, ты рассказал ей о своих чувствах и объяснил, как долго ей ждать. Может, тебе не стоит извиняться перед ней, а лучше поблагодарить за то, что она дала тебе достаточно времени, чтобы разобраться в себе.
— Что-то я не помню, чтобы ты был таким мудрым, когда жил здесь.
Нейт снова смеется, и кажется, что нависшая надо мной туча постепенно рассеивается.
— Не помню, чтобы в твоей комнате был такой порядок.
⁂
Когда мы заходим с Нейтом в ресторан и все пялятся на меня, я чувствую себя каким-то чудаковатым членом семьи, заявившимся на свадьбу.
Я сажусь рядом с Сашей, которая с наименьшей вероятностью вызовет у меня головную боль, но потом вспоминаю, что люди могут разговаривать и через стол.
— Похоже, ты предпочитаешь советы Нейта, — говорит Мэтти, когда я расстилаю салфетку на коленях.
— Я сказал, что смогу вытащить тебя из депрессии, но Расс не позволил мне даже попытаться. Вот так, — говорит Крис, щелкая пальцами, — из золотистого ретривера превратился в сторожевую собаку.
Бобби необычно тих, но ненадолго.
— Не могу избавиться от ощущения, что испортил тебе жизнь, чувак. Прости меня; он просто говорил все эти вещи, и я видел, что ты пытался не реагировать, но он зашел слишком далеко, и я просто послал все к черту.
— Я рад, что ты ему врезал.
Бобби улыбается.
— Я тоже рад, что врезал ему. Фолкнер знает и, как и следовало ожидать, превратил мою жизнь в ад. Почему ты не рассказал ему, Генри? Ты мог бы просто свалить все на меня и избежать этой неразберихи.
Я задавался этим вопросом последние две недели. Только после своего ухода, когда адреналин схлынул и я стал воссоздавать в памяти все, что случилось, до меня дошло, что я не объяснил Фолкнеру причину своей распухшей щеки. Что я пытался избежать потасовки, потому что Хэлли ненавидит драки, и она была бы очень разочарована. Что мне не нужно драться с такими, как Уилл, потому что я уже победил его во всех отношениях, завоевав любовь Хэлли. Однако было уже слишком поздно, и у меня возникли проблемы поважнее, чем пересказывать Фолкнеру произошедшие события.
— Честно говоря, не знаю. Я не стал бы передавать ему слова Уилла, потому что не хочу смущать Хэлли, а Фолкнер сказал что-то о том, что, возможно, мне не стоит быть капитаном, и я испытал облегчение. — Я делаю глубокий вдох. — Мне не нравится быть капитаном.
Среди парней воцаряется молчание, и первым заговаривает Расс. Я замечаю, что Авроры нет рядом с ним.
— Тогда зачем это делать? Почему просто не отказаться от капитанства?
Я пожимаю плечами.
— Я не хотел вас подводить. Вы все в меня верили.
— Черт возьми, Генри, — стонет Крис, потирая лоб рукой. — Мы верим в тебя, потому что любим, дурачок. Да скажи ты нам, что хочешь заняться, ну не знаю, дебильным конкуром, и мы бы в тебя поверили. Тебе не нужно ради нас заниматься тем, что делает тебя несчастным.
— Полностью согласен, — добавляет Мэтти.
Бобби слегка хмурится, и я вопросительно свожу брови к переносице.
— Честно говоря, у меня имеются сомнения по поводу будущей карьеры в конном спорте, потому что я видел, как часто ты страдаешь херней во время тренировок для ног, но согласен, не надо ничего делать только ради нас, или как там говорил Крис.
Анастасия тоже на удивление молчалива, и когда я смотрю на нее, она качает головой.
— Я просто тебя люблю и хочу, чтобы ты был счастлив.
Открываются двери, и входит Джей-Джей, который совсем не похож на чудаковатого родственника на свадьбе.
— Слышал, у нас тут «профилактическая беседа». Нейт уже произнес какую-нибудь банальную речь?
— Еще нет, — отвечает Робби. Он сидит в конце стола рядом с Лолой и тоже по большей части молчит. — Уверен, она скоро состоится. Генри, ты смотришь на меня, но мне нечего сказать. Я поддержу тебя, чем бы ты ни занимался. Я всегда на твоей стороне.
Джей-Джей садится на пустой стул по другую сторону от Саши и наклоняется к ней.
— Давай поговорим о том, как тебе исправить отношения с любовью всей своей жизни. — Все стонут, включая меня. — А что? Ему понадобится что-то очень большое.
Не знаю, кто произносит это первым, но по крайней мере три человека говорят:
— Если вы понимаете, о чем я.
⁂
Мы с Анастасией много раз спорили об идее проявления желаний.
Могу с полной уверенностью заявить, что это чушь собачья. Всю дорогу до кабинета Фолкнера я прошу Вселенную спустить нам шины, чтобы я не смог до него доехать, но ничего не происходит.
— Рад тебя видеть, Генри, — говорит он, когда я захожу в его кабинет. Он смотрит на Нейта. — Я думал, что избавился от тебя, Хокинс.
Не думаю, что Фолкнер когда-либо называл меня по имени, и это сразу настораживает. Я вспоминаю речь, которую мы с Нейтом репетировали по дороге сюда. Я решил, что раз уж собираюсь произнести ее, то, пожалуй, поручу ее составление эксперту.
— Тренер, мне очень жаль, что я вот так пропал. Иногда я впадаю в такое отчаяние, что мне трудно справиться со своими эмоциями, и я как бы замыкаюсь в себе. Не знаю, почему я это делаю. Не знаю, как это остановить, но я действительно хочу попробовать. Я люблю хоккей, но мне не нравится быть лидером. Я чувствую ответственность за всех и вся и временами замыкаюсь в себе. Я не хотел подводить людей, которые в меня верили, и не хотел подводить себя. Но в то же время я должен признать, когда что-то мне не подходит.
Фолкнер не перебивает, не кричит, не бьет кулаком по столу.
— Знаешь, мы могли бы избежать всего этого, если бы ты просто объяснил, что никого не бил.
— Знаю.
— Почему ты не сказал мне, что Эллингтон напал на тебя? Ты был жертвой, Генри. Я должен был позаботиться о тебе, а не устраивать разнос.
— Когда ты лидер, ошибки твоей команды — это твои ошибки.
Фолкнер бросает пристальный взгляд на Нейта.
— Это ты научил его всей этой фигне с самопожертвованием? Ты в этом тоже хорош.
— Что? — возмущается Нейт, слегка теряя самообладание. — Нет!
— Я прочитал это в книге Гарольда Оскара. Я читал ее, чтобы узнать, как стать хорошим капитаном. Но сейчас это кажется бессмысленным, потому что потом вы сказали, что, может быть, мне не стоит быть капитаном, и я почувствовал облегчение. И, не знаю, уже трудно вспомнить.
Тренер смеется, а я еще никогда не испытывал такой растерянности. Я поворачиваюсь к Нейту за разъяснениями, но нет, он тоже выглядит растерянным.
— Гарольд Оскар? Ты когда-нибудь искал информацию о Гарольде Оскаре? Или встречался с ним? Потому что я с ним встречался. Этот парень — придурок. Да он бы и уток до пруда не довел. Большинство сезонов, когда его команда выигрывала, он отсиживался на скамейке запасных из-за травм! Какого хрена ты вообще следовал его советам?
— Я хотел хорошо справиться с поставленной задачей.
— И ты справлялся, как бы там ни было. Мы можем это исправить. Но больше никаких выходок, Генри. Я признаю, что тебе несладко пришлось в психологическом плане, и твое недавнее поведение — это исключение из правил. Но выкинешь такое дерьмо снова, все закончится совсем по-другому.
— Я понимаю.
Тренер достает ручку из стакана на своем столе и лист бумаги.
— Вот что ты сделаешь: ты нагонишь каждую тренировку и каждый прокат, которые пропустил из-за своего отсутствия. Ты напишешь электронные письма всем своим преподавателям и спросишь, что тебе нужно сделать, чтобы наверстать упущенное. Кроме того, ты поговоришь с кем-нибудь о том, как перестать замыкаться в себе, когда эмоционально перегружен. Когда ты все это сделаешь, подтянешь учебу и войдешь в свою прежнюю форму, то сможешь выйти на лед. И мы выберем нового капитана.
— Я могу помочь, — говорит Нейт, подталкивая меня в плечо.
Фолкнер хмурится, глядя на него.
— С чего бы мне хотеть твоей помощи? Я воспользовался твоим советом в прошлом году и посмотри, к чему это меня привело, черт возьми. — Он указывает на меня. — Капитан, который ненавидит капитанство.
Я забираю у Фолкнера список заданий и прячу его в карман.
— Да, тут он тебя подловил, Нейт. Ты действительно накосячил, поверив в меня.
Нейт сжимает пальцами переносицу.
— У меня начинается мигрень.
⁂
Прошел всего час, и мне кажется, что моя жизнь возвращается в прежнее русло.
Смешно, когда я думаю об этом в таком ключе. Когда я возвращаюсь домой, Расс сидит в гостиной, читает учебник и работает на планшете.
— Все хорошо?
— Мне нужно многое наверстать, но да, все хорошо. Думаю, тренер на какой-то момент растрогался… он назвал меня Генри.
Расс морщит нос.
— Это странно.
— Можешь сказать Авроре, чтобы она перестала избегать наш дом. Без нее здесь непривычно тихо. — К тому же я узнаю, ненавидит ли она меня.
— Она не избегает. Она помогает Хэлли с литературным проектом или что-то в этом роде. Она сказала, что это секрет; она рассказала мне только потому, что ей нужно было воспользоваться моим ноутбуком, а свой она случайно забыла дома.
После вчерашних слов Джей-Джея я думал о том, как показать Хэлли, как много она для меня значит.
— Мне очень нужно, чтобы ты показал этот проект.
Он выглядит так, будто я только что попросил у него почку.
— Генри, Рор меня убьет. Сомневаюсь, что я вообще должен был тебе рассказывать.
— Расс, пожалуйста. Я больше никогда ни о чем тебя не попрошу. Мне нужно загладить вину перед Хэлли, и я знаю, как это сделать.
— Ладно, — соглашается он, закрывая книгу. — Но ты должен научить меня хорошо прятаться, когда Аврора неизбежно меня выследит.
— Договорились.
Достав телефон, я отправляю Хэлли еще одно сообщение. Я говорю ей, что работаю над тем, чтобы все исправить, и что скучаю по ней.

Глава 39

Хэлли

— Десять миллионов долларов?
Я хмуро смотрю на Аврору поверх своей вилки с равиоли.
— Нет.
— А как насчет одиннадцати миллионов? — продолжает она.
Ками ставит свой бокал обратно на стол и берет в руку вилку.
— Я отменю свои планы и поеду с тобой за одиннадцать миллионов долларов.
— Сегодня у меня хватит денег только на то, чтобы подкупить одну подругу! У тебя впереди неделя с Брайар и Саммер, — возражает Аврора, рассеянно переставляя тарелки. Она вытащила из своего салата клубнику и перекладывает ее на мою пустую тарелку. — А Хэлли собирается провести неделю с Антихристом.
Официант старается не рассмеяться, наполняя наши стаканы водой, и я не могу его за это винить. Каждый раз, когда он подходил к нашему столику, Аврора называла Уилла каким-нибудь новеньким прозвищем, чтобы заставить меня изменить мои планы.
Аврора расстроена, что я все еще еду в отпуск со своей семьей, а не с ней, Поппи и Эмилией. Учитывая, что я тоже не горю желанием ехать, в некотором роде приятно, когда кто-то излишне драматизирует ситуацию от твоего имени. Хотя она определенно более изобретательна, чем я, и ее возмущения хватает на нас обеих.
— Он придурок, но я бы не стала называть его Антихристом, Рор.
— Он блондин! — возмущенно фыркает она.
Поппи поднимает взгляд от телефона, явно сбитая с толку.
— Ты блондинка. Расс блондин.
— У Расса светло-русые волосы, — возражает она с обиженным видом. — А Уилл — блондинистый блондин. Подлый блондин. Не заслуживающий доверия блондин.
— Я понимаю, что сходство с куклой Барби — одна из твоих главных отличительных черт, но у нормальных людей характер не определяется цветом волос, — говорит Эмилия, выступая в роли голоса разума. — Уилл придурок, потому что он придурок, а не потому что блондин.
— Естественно, ты так скажешь. У тебя ведь каштановые волосы, — возражает Аврора.
Я доедаю последнюю клубнику Авроры и, убрав салфетку с колен, кладу ее рядом с пустой тарелкой.
— Как насчет… я все равно поеду в эту поездку, потому что он не останется до конца, так как ему нужно будет уехать раньше на игру. Но если его начнет заносить или он будет нести всякий бред, я позволю вам посадить меня на самолет.
— Хорошо, — соглашается Аврора, бросая салфетку на пустую тарелку. — Но твоя сестра подписалась на меня и пообещала держать в курсе событий, потому что я не верю, что ты скажешь мне то, что я хочу услышать. Так что знай, я присмотрю за тобой.
Думаю, будь я чуть решительнее, я бы отказалась от этой поездки месяц назад. Мы с мамой отлично поговорили, когда я приехала домой от Генри. Если от меня и разило сексом и грустью, она не обмолвилась ни словом, когда обнимала меня на диване. Я не стала рассказывать ей о том, что сказал Уилл, но дала понять, что его слова были настолько ужасными, что я больше никогда не буду с ним разговаривать.
Мама извинилась за то, что не осознавала, как много на меня взвалила. Она сказала, что я была ее опорой, тем, кто помогал ей не сойти с ума в самые тяжелые времена, но что подобная зависимость многого меня лишила. Она плакала, когда говорила мне, что ее беспокоило мое стремительное взросление, и именно поэтому мне тяжело было заводить друзей. И что она подумала, возможно, в качестве награды за свою самоотверженность я нашла ту самую настоящую любовь.
Я сказала ей, что никогда не была влюблена в Уилла, но, возможно, это все еще может быть правдой.
Мама сказала, что я могу не ехать с ними на каникулы, если не хочу, но я и правда очень соскучилась по Джианне и Мейси. Я уже и так пропустила праздники с ними; уж несколько дней смогу игнорировать Уилла.
Я знаю, что мама больше не испытывает никаких чувств к Уиллу. На самом деле, учитывая то, что ей известно, она его скорее ненавидит. Она больше не упоминает о нем, когда звонит мне, и теперь всегда спрашивает, как у меня дела и чем я занимаюсь. Что ж, она старается, и я не против помочь ей в каких-то моментах. Может, в следующем году она спланирует поездку самостоятельно, а я смогу провести каникулы со своими друзьями.
Когда мы впятером лихорадочно пытались отредактировать мою книгу, она прислала посылку с вкусностями и свечами, тем самым показав, что она меня услышала и старается исправиться.
— Ты единственная, кто волнуется! — лгу я, говоря Авроре то, что она хочет услышать. — Я рада возможности повидаться со своими сестрами. Все будет замечательно. И будь осторожна, Джиджи будет вымогать у тебя билеты. Она недавно увлеклась «Формулой–1».
— Тебе нужно поучиться врать, — говорит Эмилия, размахивая куском пиццы. — Не хочу, чтобы меня окружали люди, которые не умеют врать. Я собираюсь работать в сфере пиара, и такие контакты могут пагубно отразится на моей репутации.
В ресторане «Романо» не так многолюдно, как я ожидала в пятницу днем, учитывая, что мне никогда не удавалось забронировать здесь столик. Мои весенние каникулы официально начались вчера, поскольку по пятницам у меня нет занятий. Но для всех остальных они начались час назад.
Прежде чем отправиться в свои поездки, мы договорились встретиться за обедом, чтобы отпраздновать то, что я наконец-то отправила свой роман на литературный конкурс. Поппи хотела, чтобы я отправила его прямо тут за столом перед всеми, но мне показалось, что я должна сделать это в одиночестве, чтобы полностью осознать происходящее.
Я закончила книгу.
Я закончила свою чертову книгу и сделала кое-что для себя.
Я многому научилась в процессе, и в конечном счете дело даже не в опыте, который я получила благодаря Генри. Самое главное, чему научил меня этот проект, — необходимость ставить себя на первое место совсем не означает, что я должна делать это в одиночку. По сути, благодаря окружающим, которые помогали мне и подбадривали, пока я делала это для себя, я получила огромное удовольствие от этого занятия.
Даже если я не выиграю и не поеду в Нью-Йорк этим летом, написание книги дало мне намного больше, чем я вообще могла себе представить.
Обед заканчивается, и я спешу домой, чтобы забрать свои вещи и успеть на заказанное такси. На Мейпл-авеню на душе оседает печаль; в течение февраля сообщения от Генри приходили все реже, и я не получала от него весточки с того самого дня, когда он написал мне, что работает над тем, чтобы все исправить, и скучает по мне. Я ответила ему, что его никто не заставляет держать меня в курсе событий, поэтому психологически мне было тяжело не ждать новостей и одновременно испытывать огромное желание услышать от него хоть что-нибудь.
Я рада, что он налаживает свою жизнь, и хочу, чтобы ему стало лучше. Не стану притворяться, что мне не было больно видеть его на фотографиях, выложенных за ужином с Нейтом и другими его друзьями. У меня внутри все перевернулось, когда я увидела на фото рядом с ним потрясающе красивую девушку, потому что не узнала ее. Но Аврора тут же заверила меня, что это младшая сестра Нейта.
Ревность — это странная новая для меня эмоция, особенно из-за чувства вины, которое она вызывает. Но под конец я рассмеялась, потому что мои подруги стали рассказывать мне обо всех случаях, когда они ревновали и сходили с ума. Ками одержала явную победу в этом марафоне историй, а после одной, во время рассказа которой все просто смотрели на нее с недоверием, она решила, что может быть деструктивной.
На самом деле я понимаю, что Генри полезно проводить время с друзьями. Но в альтернативной реальности, где я получаю все, чего хочу, Генри проводит время со мной.
Я пообещала девочкам, что не буду думать о нем или о нас во время отдыха и разберусь со своими чувствами, когда вернусь. Но именно осознание того, что мне нужно не думать о Генри, вызывает галлюцинации, что он сидит на крыльце моего дома, когда я заезжаю на подъездную дорожку.
Выключив двигатель, я смотрю на него. Галлюцинация поднимает руку и одними губами говорит: «Привет». Затем направляется к машине и останавливается у моей двери. Дверь открывается, и галлюцинация заговаривает.
— С тобой все хорошо? Почему ты так на меня уставилась? — Я тычу в его живот пальцем и натыкаюсь на те же твердые мышцы, которых касалась много раз. — Ой-ой, Хэлли. Ты собираешься выходить из машины?
Весь прошлый месяц я размышляла, как отреагирую, когда Генри наконец снова появится в моей жизни. Я металась между радостью и гневом, в зависимости от того, на каком этапе менструального цикла находилась. Я не ожидала, что буду чувствовать себя такой сдержанной?
Он присаживается на корточки рядом со мной, прикрывая глаза рукой от яркого лос-анджелесского солнца.
— Ты не галлюцинация. Ты сменил прическу. И у тебя борода. Ты выглядишь по-другому.
Каштановые кудри Генри заплетены в афрокосички. Он кивает, проводя рукой по макушке.
— Они требуют минимального ухода. А это не борода, я просто не брился на этой неделе. Мы можем зайти внутрь или ты хочешь вечно сидеть в своей машине?
— У меня не так много времени для разговоров, потому что скоро за мной приедет такси до аэропорта.
— Я согласен на любое время, какое ты мне уделишь, — тихо отвечает он.
У Джой явно нет такой странной, тревожной настороженности, как у меня, потому что она бросается к Генри, как будто он — кошачья мята. Он выглядит намного счастливее по сравнению с нашей последней встречей. Мы с Авророй договорились, что она не будет рассказывать мне о Генри, а я не буду спрашивать, но она пообещала, что в экстренном случае даст мне знать.
Сейчас я чувствую себя так глупо, видя его перед собой в полном порядке. Генри всегда называл меня чересчур эмоциональной по разным причинам, так что, думаю, это в моем стиле.
Ками говорит, что, поскольку я поставила перед собой цель в первую очередь думать о себе, но она всегда казалась мне такой недостижимой, вполне логично, что я с пониманием отнеслась бы к тому, что кто-то другой пытается сделать то же самое. Особенно если учесть, что, по ее словам, она бы уже через неделю начала колотить кулаком в его дверь. И я задумалась, не поступила ли я эгоистично, оставив его разбираться со всем самому. Думаю, сейчас, когда он передо мной, я могла бы спросить его об этом, но не уверена, что готова услышать ответ.
— Я скучал по тебе, — говорит он, пересекая комнату и останавливаясь передо мной.
— Я тоже по тебе скучала, — отвечаю я, решив не отстраняться, когда он берет мое лицо в свои ладони. Его теплые прикосновения успокаивают волнение, которое терзало меня в течение нескольких недель, и я борюсь с желанием заплакать.
Он прижимается своим лбом к моему, его голос становится тише.
— Спасибо, что дала мне время разобраться в себе.
Я не смогла бы говорить громче шепота, даже если бы захотела.
— Пожалуйста.
Он нежно целует меня в лоб и делает глубокий вдох, затем отступает на шаг.
— Мы оба знаем, что я не всегда умею подбирать слова, и я знаю, что у тебя впереди отпуск, но я хотел бы подарить тебе это. — Он протягивает мне маленький запечатанный конверт с пупырчатой пленкой внутри. — Он пройдет через досмотр службы безопасности. Скоро придет электронное письмо, поэтому не вскрывай конверт, пока не получишь письмо.
— Это очень загадочно и секретно, — говорю я, встряхивая конверт.
— Это подарок. Чтобы показать тебе, как много ты для меня значишь и что я очень сожалею, что мне понадобилось так много времени. Боюсь, ты решила, причина моего промедления в том, что ты мне безразлична, когда на самом деле ты самое дорогое, что у меня есть, поэтому-то у меня и ушло столько времени на осознание этого факта.
— Значит, это моя вина? Что ты не мог прийти в себя?
— Нет, — решительно отвечает он. — Просто я был не в лучшем состоянии и хотел разобраться в себе, поэтому решил не использовать тебя в качестве опоры. Я не хочу быть человеком, который полагается на то, что ты решишь все мои проблемы. Я могу все объяснить, когда ты вернешься домой из отпуска, если у тебя возникнут вопросы. Я расскажу тебе все, что ты захочешь знать.
— Ладно. Я бы этого хотела. — На моем телефоне раздается уведомление о прибытии такси, и, выглянув в окно гостиной, я убеждаюсь, что машина приехала. — Мне нужно ехать, прости. Не хочу опоздать на свой рейс.
Водитель дважды сигналит, прежде чем я решаю, что мне нужно прикоснуться к Генри до того, как уйду. Я подхожу к нему, и он крепко меня обнимает, прижимаясь губами к макушке.
— Пока, Кэп. Увидимся через неделю.
⁂
К полному ужасу моего водителя Uber, я реву всю дорогу до аэропорта Лос-Анджелеса.
Я даже не знаю, почему плачу, и он тоже не понимает, поэтому просто включает радио громче, чтобы послушать рок-музыку. Я ставлю ему пять звезд, оставляю хорошие чаевые в качестве извинения и тащу свой чемодан к стойке регистрации, обещая себе, что на этой неделе плачу в последний раз.
Если я отправлюсь в эту поездку на эмоциях, Эллингтоны почуют мою слабину, и я не буду знать ни секунды покоя. Они утверждают, что их прекрасный малыш стал жертвой разногласий, которые доставили столько неприятностей Генри. А я утверждаю, что они отстойные.
Я решаю назвать свой эмоциональный срыв в машине облегчением. Потому что с Генри все в порядке, потому что я видела его собственными глазами, потому что он тоже считает свое отсутствие слишком долгим, потому что хочет увидеть меня, когда я вернусь домой.
Очередь на регистрацию продвигается медленно, так как обычная загруженность аэропорта увеличивается в геометрической прогрессии из-за количества людей, вылетающих на неделю. Мой телефон жужжит в руке, оповещая о полученном электронном письме. Хотя Генри и предупредил меня о нем, это все равно застает меня врасплох. Порывшись в своей ручной клади, я достаю почтовый конверт, который каким-то образом оказался на самом дне, и нажимаю на уведомление.
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Я достаю из сумки наушники и надеваю их, медленно двигаясь вперед, ближе к началу очереди. Я задерживаю дыхание, нажимая на ссылку, потому что не знаю, чего ожидать, когда перехожу к онлайн-папке с огромным аудиофайлом.
У меня дрожат руки, когда я ввожу пароль и нажимаю «Воспроизвести», а затем сразу же тянусь к почтовому конверту. Сначала ничего не происходит, слышен шорох и скрип кровати, затем, наконец, раздается голос Генри:
«Хэлли Джейкобс впервые поняла, что хочет стать писательницей, когда посетила авторские чтения, организованные библиотекой. Всегда сочиняя разные истории, Хэлли благодарит свою маму за то, что та подарила ей первый читательский билет и привила любовь к книгам, а детскую одержимость игрой The Sims – за свое чересчур богатое воображение. Джейкобс изучает английский язык в Калифорнийском университете в Мейпл-Хиллс и живет в Мейпл-Хиллс со своей любимой кошкой Джой».

Я пытаюсь разорвать конверт, отчаянно желая увидеть, что внутри.
Генри только что прочел биографию автора, которую я написала о себе для конкурса, слово в слово. Понятия не имею, как он ее вообще раздобыл. Затем его голос звучит снова.
«Хэлли Джейкобс милая и добрая и всегда поможет другим всем, чем может. У нее широкий круг общения: друзья, семья, однокурсники, коллеги и соседи, которые все сходятся во мнении, что нет более щедрого и любящего человека, чем она. Помимо чтения и написания книг, Джейкобс еще отличный пекарь, и это умение она унаследовала от своей любимой бабушки. Она веселая, красивая и умная.

У Джейкобс есть парень, которому она помогла стать лучше во всех отношениях, и он надеется, что будет любовью всей ее жизни, пока они оба будут достигать поставленных целей вместе. А еще у Джейкобс самая лучшая задница в Лос-Анджелесе, и это широко известный факт».

Возможно, когда кто-то говорит обо мне, он все-таки может привести длинный список похвальных прилагательных. Когда Генри говорит обо мне.
У меня нет другого выбора, как покинуть очередь со своими сумками. Сердце бешено колотится, а руки трясутся, когда я пытаюсь разорвать конверт, отчаянно борясь с самым, по-видимому, прочным клеем в мире.
Наконец у меня получается, и в этот момент Генри снова начинает говорить:
«Глава первая»

Я не узнаю книгу, которая выпадает из почтового конверта. На нарисованной вручную обложке изображена пара влюбленных, лежащая на заросшем маргаритками лугу. Над ними небо невероятного сказочного цвета в лилово-розовых оттенках, и рядом с ними написано мое имя.
Перевернув первую страницу, пока Генри читает мне мои слова, я замечаю его аккуратный почерк на титульном листе.
«Возможно, это мой любимый
любовный роман,
но мы моя любимая история любви.
Всегда твой,
Генри».

С каждой перевернутой страницей рука Генри просматривается все отчетливее. Его рисунки украшают страницы поверх моих слов, соединяя нас вместе. Каждый из них все больше наполняет меня жизнью. И я не осознаю, что плачу, пока одна слезинка не падает на бумагу, растекаясь по чернилам.
Как бы мне этого ни не хотелось, но я нажимаю на паузу. Мне нужно сделать несколько звонков.

Глава 40

Генри

Нейт сказал довериться процессу, и я стараюсь прислушаться к его совету, но, как выяснилось, на самом деле я не из тех, кто легко доверяет.
Конечно, я могу расслабиться, но довериться, что дерьмо само себя разгребет? Нет. Мне нравится предсказуемость. Нравится следовать определенному распорядку. Нравится определенность.
Вот почему, отправив Хэлли это электронное письмо, я вложил в свой подарок все, что люблю, и теперь мне остается только проявить терпение — чего я не умею — и подождать неделю, пока она не вернется домой, чтобы узнать ее мнение.
В течение месяца я писал ей всего несколько раз, давая знать, что думаю о ней, поэтому вряд ли я могу ожидать — ну ладно, ребята сказали, что я вряд ли могу ожидать, — что она сразу же со мной свяжется.
Джей-Джей сказал, что, встречаясь налево и направо с кем захочется и не задумываясь о серьезных отношениях, нельзя научиться одной вещи — когда тебе кто-то действительно нравится, то в какой-то момент ты неизбежно облажаешься, и нужно будет все исправлять.
Все парни согласились, так что я воспринимаю это как один из тех случаев, когда Джей-Джей дает хороший совет.
По его словам, которые поддержала вся команда, это мой «красивый жест», чтобы показать ей, как много она для меня значит.
После того как Расс наконец сдался и позволил мне взглянуть на книгу, я тут же разозлился на себя, что не упросил Хэлли дать мне прочитать ее раньше. Мне нравилось читать ее слова, вспоминать ее голос, но понимать, что она рассказывает чужую историю. Результат получился волшебным, и, возможно, если бы я больше ее подбадривал и меньше отвлекал, мы могли бы закончить раньше.
Кто-то стучит в мою дверь, и, когда я кричу: «Войдите», раздается звуковой сигнал вводимого кода. Появляется Расс с чашкой чая для меня — злосчастная привычка, которую я приобрел за последний месяц. Обычно я терпеть не могу слушать Аврору, но в данном случае позволю ей взять верх.
— С Хэлли все хорошо? — спрашивает Расс, ставит кружку на прикроватную тумбочку и садится с краю кровати.
— Думаю, стоило сначала позвонить. Я застал ее врасплох; она зачем-то ткнула меня пальцем. Не знаю, как нормально объяснить. Она показалась мне… какой-то недосягаемой. Хотя я мог дотронуться до нее. Она казалась отстраненной. — Расс потирает шею. — Валяй. Говори, что думаешь.
— Трудно спасать кого-то от самого себя, — говорит Расс и поворачивается ко мне лицом, облокачиваясь на свое колено. — Возможно, ей потребуется какое-то время, чтобы снова почувствовать уверенность. Вы, ребята, начали проводить каждую свободную минуту вместе, а потом совсем перестали видеться. И это было самое начало ваших отношений. У вас постоянно будут возникать проблемы, если ты будешь от нее отгораживаться.
— Но я отгородился не только от нее, я отгородился от всех. И по большому счету я пытался ей помочь.
— Некоторым трудно понять, что другие иногда просто замыкаются в себе; что в стрессовых ситуациях не у всех мозг работает одинаково. Я думаю, она понимает тебя лучше, чем кто-либо другой. — Я киваю в знак согласия. — Она знает, что, если тебя не контролировать, есть вероятность, что ты начнешь накручивать себя, откладывать дела на потом и тому подобное дерьмо, ясно? Но, как и все мы, она также понимает, если давить на тебя слишком сильно, ты потратишь очень много времени на выполнение задачи. Ты осознаешь, что когда-нибудь достигнешь переломного момента, а затем все исправишь. Хоть сравнение не совсем правильное, но у наркоманов оно называется «скатиться на самое дно».
— Последний месяц был похож на самое дно.
— Да, именно так. Что касается ее, ты ведь знаешь, ради тебя она готова бросить все и забыть о себе, и ты явно этого не хочешь. Не хочу тебя обидеть, чувак, но Хэлли не закончила бы свою книгу, если бы в прошлом месяце занималась тобой и твоими проблемами. Ты отстранился от нее, чтобы помочь ей найти себя, а сам страдал, потому что скучал по ней. И она не донимала тебя, потому что ты попросил ее об этом, и так же мучилась, потому что тосковала по тебе, и, вероятно, верила, что сможет это исправить. Я понятно изъясняюсь?
Это очень похоже на загадку, но, кажется, я улавливаю суть.
— Какое-то время нам обоим пришлось нелегко, и мы должны были сами о себе позаботиться, чтобы сейчас все наладилось?
— В принципе, так, — кивает Расс.
— Это был очень многословный способ выразить свое мнение. Ты слишком много времени проводишь с Авророй.
Расс смеется, потирая переносицу.
— Я знаю. Прости, оставлю мотивационные речи Нейту.
— Аврора на меня злится? — Этот вопрос вертелся у меня в голове, потому что она обычно проводит много времени в этом доме, но последнее время почти не бывала здесь. — Я пойму, если так.
Поджав губы, он на минуту задумывается, как ответить.
— Если ответить просто, то нет. Рори понимает, что не все справляются со своими проблемами так, как мы бы с ней справились вместе. Думаю, она просто очень заботится о Хэлли и, возможно, чувствует себя немного виноватой? Они посещали одни и те же занятия в течение двух лет, и только когда ты подружился с Хэлли, Аврора осознала, что называла ее подругой, хотя на самом деле такой не была, наверное?
— Когда мы познакомились, Хэлли не думала, что у нее есть друзья. Она сама мне сказала, — говорю я, вспоминая, как спросил ее, почему она живет одна.
— Да. Знакомые, наверное, подошло бы больше, но в том-то и дело, что Рори пользовалась ее конспектами, посещала ее книжный клуб и сидела рядом с ней на парах. Так что да, не уверен, что чувство вины — подходящее слово, но, по-моему, она считает, что могла бы сделать больше до этого момента. Так вот, она не злится на тебя, а просто желает добра Хэлли. И тебе, конечно.
— Я скучаю по ней, это странно?
— По кому? По Хэлли?
— Нет… — я морщусь, — по Авроре.
Расс смеется так сильно, что кровать под ним трясется.
— Я не скажу ей, что ты это сказал. Иначе с ней будет не справиться. Через час она уезжает в девчачью поездку, но, когда вернется через неделю, я уговорю ее зайти в гости.
Когда я тянусь за чашкой чая, Расс встает с кровати и направляется к двери.
— Я рад, что ты чувствуешь себя лучше. Не уверен, что бы я делал без тебя в команде.
— Ну вот, стало неловко.
Он вздыхает.
— Переживешь. Я собираюсь посмотреть телевизор внизу, присоединяйся, если хочешь.
— Я спущусь, когда закончу этот набросок. Эй, Расс… — Расс останавливается, придерживая дверь моей спальни открытой. — Я тоже не уверен, что делал бы без тебя.
— Я прерываю важный момент? — Мы оба выглядываем в коридор за дверью моей комнаты. — Могу уйти, если вам двоим нужно уединиться.
Улыбающееся лицо Хэлли — это последнее, что я ожидал сегодня увидеть.
— Думаю, что мы все в особом настроении, если честно. Очень рад тебя видеть, Хэлли, — говорит Расс, тут же пропуская ее в мою спальню. Дверь за ее спиной закрывается, и я встаю с кровати.
Ее глаза припухли, но они сияют, а под ними — черные круги от растекшейся туши.
— Что ты здесь делаешь? Почему ты похожа на панду?
Из всего, что я хочу ей сказать и о чем хочу спросить, это первое, что слетает с моих губ.
— Я пришла на заседание совета директоров. — Она лезет в сумку и достает книгу, над которой я работал много часов. — Думаю, нам нужно обсудить все нарушенные за последнее время правила. Ты читал мою книгу.
— Не было такого правила, чтобы не читать твою книгу, — возражаю я, делая шаг к ней. — Но я бы его нарушил, если бы оно было. С этого момента я хочу читать каждое слово, которое ты когда-либо напишешь.
— В книге была большая ошибка. На самом деле, огромная. — Мое сердце ухает в пятки. Я проверял ее много раз.
— Что за ошибка?
Хэлли широко улыбается.
— Там сказано, что у меня есть парень. Но насколько я помню, никто не просил меня стать его девушкой.
— Хм-м. Ты уверена?
— Генри, поверить не могу, что ты сделал из моей книги книгу. — Она поднимает роман в переплете и делает маленький шаг в мою сторону. — И ты записал для меня аудиокнигу.
Я киваю, потому что да, черт побери, так я и сделал, и это было охренительно трудно. Я по-новому взглянул на всех рассказчиков, которых слушает Хэлли. Затем я вспоминаю одну вещь, о которой мне не терпелось ее спросить.
— Ты изменила концовку. Я верил, что мой парень справится. Но почему ты отклонилась от запланированного?
Хэлли прижимает книгу к груди, и все эмоции, которые я испытывал, читая книгу, отражаются на ее лице.
— Я не могла смириться с мыслью, что двое влюбленных людей не получат счастливый финал. Они заслужили шанс.
Я сокращаю расстояние между нами и накрываю ее губы своими. Наш поцелуй — это безумие и отчаяние, радостное волнение, вызванное тем, как давно мы не целовались. Оторвавшись от ее губ, я прижимаюсь к ее лбу своим, пока она подталкивает меня спиной к кровати и забирается ко мне на колени, когда моя задница касается матраса.
— Я люблю тебя, Хэлли.
— Я тоже тебя люблю. Пожалуйста, не разбивай мне сердце.
Сейчас в основном я испытываю облегчение, потому что после месяца разлуки боялся, что ее чувства ко мне угасли.
— Никогда.
Я притягиваю ее губы к своим, медленно и сдержанно. Терпеливо, хотя меньше всего мне хочется сейчас проявлять терпение. Я хочу наслаждаться тем, что она здесь, со мной, когда я думал, что не увижу ее целую неделю.
Подождите-ка.
Откидываясь назад, я хмурюсь.
— А что насчет твоего рейса?
— Я позвонила маме и сказала, что не хочу ехать. Она подумала, что, возможно, что-то случилось, но я честно призналась, что присутствие Эллингтонов негативно на мне отразится, и я решила не подвергать себя такому мучению только ради того, чтобы все остальные были счастливы.
Я горжусь ею.
— И что она сказала?
Хэлли сияет.
— Она, конечно, расстроилась, что не сможет провести со мной время, но сказала, что, если я захочу поехать с ними в отпуск в следующем году, мы можем это сделать своей семьей — без Эллингтонов. Она рада, что я в первую очередь забочусь о своем благополучии, и собирается привезти моих сестер в гости на Пасху.
— Хэлли, это невероятно. Я очень рад за тебя.
Она кивает, и видно, что она тоже за себя счастлива.
— Да, она очень старается.
Хэлли обвивает руками мою шею, а я — ее талию, и мы просто сидим в объятиях друг друга.
— Значит ли это, что эту неделю ты проведешь со мной?
— Э-э, нет. Вообще-то, мне нужно убегать минуты через две.
Я так быстро поворачиваюсь, чтобы посмотреть ей в лицо и понять, шутит ли она, что она чуть не падает с моих колен.
— Куда ты собираешься?
Она широко улыбается, и я знаю, что, какой бы ни был ответ, я переживу, главное, видеть ее такой счастливой.
— Я собираюсь в свою первую девчачью поездку! Я позвонила Авроре, когда уезжала из аэропорта Лос-Анджелеса, и она сказала, что я все еще могу поехать с ними. Мне просто нужно поторопиться и добраться к ним со своим паспортом. Я так нервничаю, но в то же время взволнована, хотя ничего не смыслю в гоночных автомобилях. А еще Аврора сказала, что мы должны будем поддерживать команду, и что их цвета мне очень подойдут, но, ей-богу, это не та команда, которую спонсирует ее семья, и я много болтаю, потому что взволнована, но мне на самом деле пора идти.
— Да, это целая история, я уверен, она расскажет тебе в самолете. Ты будешь звонить мне по видеосвязи, пока тебя не будет? Я скучаю по тебе, когда не вижу твоего лица. В последнее время я так часто рассматривал твои фото в своем телефоне.
Она целует меня раз, другой.
— Разумеется. Я тоже по тебе скучаю. Я вернусь через неделю.
Она слезает с меня, и я едва сдерживаюсь, чтобы не вцепиться в нее. На самом деле я рад, что она делает что-то для себя. Думаю, иногда я смогу делить ее с Авророй. Я смотрю на ее задницу, пока она уходит, и тут вспоминаю, что должен сказать ей еще кое-что.
— Кэп?
Хэлли оборачивается, чтобы посмотреть на меня.
— Да?
Я откашливаюсь.
— Могу я быть твоим парнем?
Никогда не свыкнусь с мыслью, что именно я заставлю ее так широко улыбаться. Она быстро подходит ко мне и бросается в мои распростертые объятия, и я падаю на спину на кровать. Хэлли целует меня, прежде чем ответить.
— Да.
Она скатывается с меня и прижимается ко мне сбоку, а затем садится и хмурится.
— У тебя над кроватью висит картина! — Она встает, чтобы как следует рассмотреть холст, и я присоединяюсь к ней. — Как, черт возьми, я не заметила такую громадную картину, когда вошла сюда пять минут назад?
— Наверное, слишком отвлеклась на мою красоту.
— Что еще ты нарисовал? Какие еще работы я не заметила? — спрашивает она, оглядывая комнату. Но ничего не находит, есть только эта.
— Я наконец-то нашел то, на что хотел бы смотреть каждый день.
Она наклоняется вперед.
— Подожди, это та, ну, знаешь. Та, где мы? На полотне?
— Да, это то полотно, на котором мы трахались.
У нее отвисает челюсть.
— Она такая клевая! Честно говоря, я ожидала, что получится полная хрень. Я знаю, что ты талантлив, но в таких обстоятельствах не всегда возможно контролировать свой талант.
— Ты меня недооцениваешь. — Я чувствую, как отведенное нам время ускользает, хотя благодарен, что она вообще пришла.
— Что ты чувствуешь, когда смотришь на нее? — спрашивает она.
Обняв Хэлли за плечи, я целую ее в висок.
— Любовь.

Эпилог

Хэлли

Три месяца спустя

— Это очень похоже на вопрос: «Могу ли я скопировать твое домашнее задание, если немного изменю его?». У меня есть серьезные опасения, что содержание этого письма в точности совпадает с содержанием моего.
По улыбке Ками я понимаю, что права.
— Тебе когда-нибудь говорили, что ты слишком много волнуешься?
— Да, все и постоянно. Пит подумает, что мы над ним издеваемся, если обе уволимся в один день, — говорю я. — Может, нам стоит сделать это в разные дни?
— А может, Пит этого заслуживает после того, как предложил той женщине, которая обозвала тебя стервой в кардигане, улучшенный номер, — возражает она, беззаботно нанося помаду. — Об этом ты не думала? — Мне все еще немного не по себе, когда приходится отказывать людям.
Конечно, Пит не раз вызывал у меня желание сжечь отель дотла, но так он неплохой парень.
— Ты увольняйся. А я подожду неделю, — предлагаю я.
— Хэлли Джейкобс, мы увольняемся с этой дерьмовой работы и переходим к лучшей жизни. Это — вино и книги. Давай покончим с этим вместе.
Выйдя из моей машины на парковке отеля «Хантингтон», мы с Ками находим Пита в его офисе и вручаем ему, как мне кажется, письма с одинаковыми формулировками (так получилось, потому что Ками попросила просто взглянуть на мое, как она выразилась для «вдохновения»). Пит сказал нам никогда не возвращаться и уволил без уведомления, и к тому времени, как мы подходим к машине, я соглашаюсь с тем, что он все-таки, возможно, заслуживает того, чтобы над ним немного поиздевались.
Книжный магазин «Зачарованный» процветает. Настолько, что Инайе пришлось подумать о найме еще одного сотрудника. Прежде чем разместить объявление для всеобщего обозрения, она спросила меня, не хочу ли я занять эту должность. После того как все мои друзья приложили к этому некоторые усилия, я согласилась.
Устав от словесных оскорблений и приставаний со стороны высокомерных богатых бизнесменов, иногда в одном и том же разговоре, Ками решила, что если я рискнула, то и она тоже рискнет. Это решение привело ее в винный бар по соседству.
Теперь, когда я избавилась от части обязанностей, которые делают меня несчастной, мне стало легче, и каждый раз, когда я в первую очередь думаю о себе, Генри относится ко мне так, словно я только что спасла мир. И мне это очень даже нравится.
⁂
— На мой взгляд, это ненормально, что вы все настолько заинтересованы тем, что, по сути, не имеет к вам никакого отношения.
— Генри, — бормочу я, обновляя страницу портала конкурса, наверное, в миллионный раз за последний час. — Не будь таким грубым.
Я отрываю взгляд от экрана и смотрю на людей, с интересом наблюдающих за происходящим. Входная дверь распахивается, и в дом вваливаются Расс и Аврора, одетые в футболки с гигантскими енотами.
— Мы все пропустили? Мы попали в пробку!
— Что на вас надето? — спрашивает Генри, оглядывая их с ног до головы.
— В этом году мы присматриваем за отрядом енотов, — объясняет Расс, одергивая свою футболку с надписью «Летний лагерь “Медовые акры”», прежде чем закрыть за собой дверь. Он садится в кресло напротив нас, а Аврора присаживается на подлокотник.
— Дженна наказывает нас за прошлогоднюю ложь, закрепив за нами возрастную группу, которую мы сами выбрали бы в последнюю очередь. Подростки в буквальном смысле слова такие злые; в чем их проблема?
— Вы ничего не пропустили, — отвечаю я, в очередной раз обновляя страницу.
— Когда меня взяли в команду, народу и то меньше было, — говорит Грейсон, оглядывая моих друзей.
— Хэлли, — говорит Робби, отрываясь от экрана своего телефона, — Бобби только прислал мне сообщение и спросил, когда ты станешь известной писательницей, согласишься ли ты поучаствовать в их подкасте?
Я озадаченно хмурюсь.
— В их хоккейном подкасте?
Он что-то печатает в ответ, затем кивает.
— Ага. Они подумывают о том, чтобы перейти на книги.
— Конечно, — отвечаю я, медленно кивая. — Скажи им, когда я это произойдет, чтобы они просто дали мне знать, когда у них появиться.
Генри наклоняется, его губы зависают в миллиметре от моего уха, и тихо произносит:
— Обнови его еще раз.
— Эй! — рявкает Грейсон с кресла в противоположном конце комнаты. — Сядь обратно на свое место.
— Наконец-то, — говорит Джей-Джей, откидывая спинку кресла рядом с моим братом. — В этом доме появился хоть какой-то кодекс поведения. Уже много лет здесь царит беззаконие.
— Джейден, заткнись, — велит Эмилия. — Ты нарушишь любой кодекс поведения веселья ради.
— Ты здесь больше не живешь, — добавляет Аврора. — Так что молчи.
— Да ты вообще никогда тут не жила! Ой, у меня только что возникло ощущение дежавю. Мы уже спорили об этом раньше? — спрашивает он. — Кто-нибудь еще спорил о подобном раньше?
Он задумывается на минуту, глядя на других парней, чтобы те подтвердили его слова.
— Возможно.
Я уже собираюсь сказать парням, чтобы они тоже заткнулись, но тут замечаю, как Генри неохотно возвращается на определенное для него место, и сразу ощущаю холод.
— Ты же не серьезно, — возмущаюсь я.
— Хэлли, он огромный. И похоже, больше не считает, что драки — занятие для дураков. Я тебя люблю, но мне бы хотелось сохранить все свои ребра целыми, что будет моей главной заботой на завтрашней игре в футбол. — Грейсон приехал в город на встречу с потенциальной командой, поскольку его контракт истек. Он старается чаще бывать в гостях перед началом сезона и сейчас вернулся в тренировочный лагерь, и неважно, в какой команде он в итоге окажется. Он оправдывает свои визиты тем, что скучает по мне, но на самом деле мой брат узнал, что у меня появился новый парень, и хочет с ним познакомиться. Он думает, что хорошо разбирается в людях, так как всегда терпеть не мог Уилла.
Пока что у него нет претензий к Генри, кроме того, что тот постоянно находится рядом со мной и чересчур привязчивый.
— Что, если им действительно не понравилась моя работа, и книга настолько ужасна, что они просто не знают, как мне сказать?
Это единственное, что заставляет комнату замолчать. Все смотрят друг на друга, ожидая, что ответит кто-то другой.
— Ты прошла в десятку финалистов, — говорит Генри, мой вечный голос разума. — Ты просто катастрофизируешь.
Недавно Ками объяснила Генри, что такое катастрофизировать, и теперь он любит указывать всем на то, что они слишком раздувают ситуацию. Ирония в том, что она объясняла ему значение этого слова, потому что он говорил о своей естественной реакции на конфликтные ситуации — впадать в отчаяние.
— Если ничего не изменится, когда я обновлю страницу еще раз, я выброшу свой ноутбук в окно, — предупреждаю я, закипая от злости. — Мне сказали, что результаты точно объявят сегодня.
— Возможно, система просто обновляется, — добавляет Аврора. — Может, их здание эвакуировали.
— А может быть, Хэлли просто нетерпелива, — вставляет Генри, заставляя всех присутствующих уставиться на него. — Ладно. Возможно, мы все иногда бываем немного нетерпеливы. Ничего страшного.
Я снова нажимаю кнопку «Обновить», и на этот раз экран становится белым.
— Что-то происходит! Что-то происходит!
Человек десять запрыгивают к нам на диван, чтобы посмотреть на экран моего ноутбука. Я знаю, что это Генри напомнил им всем о необходимости меня поддержать, но все равно их нелепая попытка подбодрить греет мне душу.
Экран светится белым целую вечность.
Генри сказал бы мне, что я преувеличиваю, но мне действительно это кажется вечностью. Неделю назад я узнала, что попала в список финалистов, и с тех пор крошечное окошко рядом с моей заявкой показывало «На рассмотрении», но сейчас, когда портал обновился, оно сменилось на «Занявший второе место».
— Блин, я не выиграла. Ну и ладно; я все равно на это не рассчитывала.
— О Хэлли, — говорит Аврора, и я чувствую, как кто-то — может быть, она, а может, кто-то из окружающей меня толпы друзей — нежно гладит меня по голове, как собаку.
— Нельзя быть сексуальной и успешной одновременно, — говорит Ками. — Это сделает тебя слишком могущественной. Всем сексуальным людям приходится сначала постараться, чтобы привлечь внимание.
— Хэлс, она права, — раздается голос Поппи откуда-то из этой кучи. — Тебе нужно скромное начало, чтобы ты потом могла сказать, что никогда не ожидала такого успеха.
— Хорошо! Теперь вы все можете вернуться на свои места. Я не расстроилась. Все в порядке. Это была почти безнадежная попытка, но я все равно написала книгу, так что…
— Хэлли-медвежонок, можно с тобой поговорить снаружи? — спрашивает Грейсон после того, как последние две минуты был необычно тих. — И с тобой тоже, женишок.
— Он же не может посадить нас под домашний арест, верно? — спрашивает Генри, когда мы следуем за Грейсоном в сад.
— Нет, детка. Не может. — Грейсон останавливается на веранде, уперев руки в бока. — Можешь этого не делать? Ты сейчас похож на папу, и это меня пугает.
— Помолчи. Мне жаль, что ты не выиграла, — начинает он. — В любом случае меня мучает совесть, что я, сам того не замечая, обижал тебя, называя семейным управляющим с тех пор, как ты научилась говорить. Поэтому я поговорил с мамой и папой, и мы договорились, что, если ты не выиграешь конкурс, мы заплатим за твои курсы.
— Да ну ладно! Ты шутишь. — Генри ничего не говорит, стоя рядом со мной, и я тут же впадаю в панику, что его молчание вызвано моим будущим отсутствием в течение шести недель. Мы едва продержались, когда не виделись месяц, но теперь все будет по-другому, и он сможет меня навещать. — Ты уверен? Спасибо, Грей.
— Угу. Так вот, мама с папой еще не знают, но я переезжаю на Западное побережье. Я не знаю точно, в какую команду попаду, но у меня есть предложения. Срок аренды моей квартиры еще не истек, так что ты можешь пожить там, пока посещаешь занятия. — Он смотрит на Генри, затем снова на меня. — Но у меня установлены камеры, которые будут следить за каждым вашим шагом, так что никакого баловства. Я узнаю, если на моем диване занимались чем-то непристойным. И рано или поздно я вернусь. Ты обещаешь, что присмотришь за ней? Этот город не для слабых.
— Почему ты такой динозавр? И я могу… подожди, что?
— Я еду с тобой, — спокойно заявляет Генри, как будто это не самая потрясающая новость, что я услышала за весь год. — Я записался на несколько летних курсов рисования, которые показались мне классными.
— Я… — я бы закричала от восторга, если бы это не заставило Генри прогнать меня, — сейчас так счастлива.
У французских дверей появляется Расс; он стучит, прежде чем высунуть голову, на нем больше нет футболки с енотом.
— Извините, что прерываю, ребята. Нам действительно нужно ехать, иначе мы опоздаем.
— Две минуты, — говорит ему Генри.
Я обнимаю своего брата, и он неохотно обнимает меня в ответ, притворяясь ворчуном, которым вообще-то и является.
— Спасибо, Грейсон. Ты зайдешь на вечеринку позже? Там будет бесплатный бар.
— Нет, Хэлс. Повеселись со своими друзьями. Увидимся завтра. — Он указывает на Генри. — Не смей садиться за руль пьяным. Уяснил?
— Да у меня даже машины нет, — отвечает Генри.
— Отлично. Давай так и оставим.
Когда мы возвращаемся в дом, Генри смотрит на меня.
— Я не пойду. Мне нужно попрактиковаться в беге на короткие дистанции, чтобы я мог убежать от твоего брата.
— Нет, пойдешь, давай.
⁂
— Мне нравится, что на тебе надето, — громко говорит мне Генри. — Ты такая красивая.
Человек пять, которых я не знаю, оборачиваются и смотрят на меня со смесью зависти и признательности.
— Ш-ш-ш, — говорю я, смеясь. — Но все равно спасибо.
Он наклоняется ближе, утыкаясь носом мне в ухо.
— Не за что.
— Вы двое, можете успокоиться? — рявкает Джейден. — Некоторые из нас одиноки, и, честно говоря, им не нравится такое поведение. — Он обводит взглядом ряд пар. — Проехали.
Я пытаюсь освежиться с помощью бумажного веера, который мне вручили, когда мы вышли на террасу отеля. Ему я была благодарна больше, чем фруктовому напитку, который мне подали.
— Они идут! — вскрикивает Аврора и извиняется после того, как Генри спрашивает, нужно ли было так кричать.
Раздаются аплодисменты, когда двери на террасу открываются и Стейси, Лола, Мэтти, Бобби и Крис выходят в своих выпускных шапочках и мантиях.
— Боже, как долго мы ждали, — стонет Бобби, направляясь прямиком к ведерку со льдом, наполненному пивными бутылками.
— Никогда больше, — добавляет Мэтти.
— Где-то мы уже это слышали, — кричит Крисс, следуя за ними к пиву. — Оба раза.
— Вы трое когда-нибудь повзрослеете? Искренний вопрос, — говорит Стейси, кладя свою шапочку выпускника на стол. Я вижу, что надпись: «Короче говоря, я отучилась», которую мы придумали и сделали вместе с помощью клеевого пистолета под пристальным наблюдением Генри, выдержала испытание.
— Нет. Скорее всего, нет, — говорит Робби, появляясь вместе с Нейтом.
Начинает прибывать все больше друзей и родственников, и терраса быстро заполняется. Я стараюсь держаться поближе к Генри, чтобы иметь возможность вмешаться, если ему вдруг станет не по себе. Он сказал, что у него, видимо, такое лицо, что многие родители любят с ним разговаривать, и ему нужно, чтобы я это прекратила.
Нейт организовал это мероприятие для всех, потому что хотел отметить окончание учебы Анастасии, а она сказала, что праздновать в одиночку неприлично и чтобы он устроил вечеринку для всей нашей компании. Думаю, мне будет нелегко привыкнуть к тому, что многие уедут из колледжа, чтобы начать свое новое путешествие во взрослую жизнь. Особенно после того, как в этом году у меня появилось так много новых друзей. Генри пообещал, что это не конец, и он почти гарантирует, что мы не сможем ни от кого отделаться. Я оборвала его на полуслове, когда он начал взвешивать все «за» и «против» сокращения нашей группы друзей.
— Мы можем пропустить наш выпускной? — спрашивает Генри. — Я сомневаюсь, что смогу столько общаться два года подряд.
— По крайней мере, закончи свои занятия, прежде чем пытаться пропустить свой выпускной, братан.
Мы оба смотрим на говорящего, и я понятия не имею, кто это. Генри тут же его обнимает, я не часто вижу, чтобы он делал такое с кем-то, кроме меня и своих родителей.
— Нью-Йорк подпортил твои волосы, — говорит Генри, отпуская мужчину. — Тебе следует вернуться в Лос-Анджелес.
И тут я понимаю, что этот парень — Джо.
— Это в планах. Дай мне еще пару лет, чтобы окончить юридическую школу, и я вернусь. Скажи Деймону, что я скучаю, и я никогда больше не изменю ему, клянусь. — Они оба смеются и смотрят на меня. — Ты, должно быть, Хэлли. Я много о тебе слышал.
— Я наслышана о ваших с Генри визитах в парикмахерскую. — Он начинает хохотать. — Мне действительно приятно с тобой познакомиться.
Мы болтаем о Нью-Йорке и обещаем, что встретимся все вместе, когда в следующем месяце приедем с Генри туда. Мы говорим о книгах, так как Джо — большой любитель чтения, и когда кто-то требует произнести речь, он пытается убедить Генри, что они обращаются к нему.
Нейт встает на верхней ступеньке крыльца и притворно кланяется, когда кто-то ему свистит.
— Спасибо, Колин, папа Стейси, за теплый прием. — Толпа смеется, а Генри обнимает меня за плечи, притягивает ближе и целует в висок. — Я не буду произносить длинную речь, потому что знаю, что всем не терпится начать праздновать, и в какой-то момент один из вас начнет меня освистывать.
Я очень горжусь тем, что нахожусь здесь, чтобы отметить все достижения нашей группы друзей. Мой давний лучший друг Роберт Гамлет стал новым преподавателем Калифорнийского университета Лос-Анджелеса и спортивным тренером со свежеполученной степенью магистра. Лола возвращается на Восточное побережье, чтобы попытаться завоевать Бродвей и продолжить миссию всей своей жизни — стать самым выдающимся человеком Нью-Йорка. Мэтти и Бобби продолжат свою хоккейную карьеру.
— Господи, он обожает звук собственного голоса, не так ли? — Джей-Джей подходит к нам сзади и заставляет меня подпрыгнуть. — Обо мне он речей не произносил, когда я выпускался.
Генри выгибает бровь.
— Он вообще не произносил никаких речей. Вы, ребята, здорово напились и всю ночь исполняли в караоке саундрек из «Мамма Миа»!
— А, точно, — говорит Джей-Джей, потягивая пиво. — Кто-нибудь принес караоке? — Нейт продолжает говорить, а Джей-Джей и Генри болтают у меня за спиной. — Крис собирается на медицинский факультет, и это меня пугает, а вообще должно всех вас пугать.
— Скольких еще людей мы знаем? Уверен, он уже закругляется, — говорит Генри, глядя на часы.
— Ш-ш-ш, — шикаю я, заставляя их обоих замолчать.
— И моя прекрасная Анастасия: я так сильно люблю тебя, детка. Я так горжусь тобой и всем, чего ты достигла в этом году. Ты так усердно работала.
— Когда уже можно начинать освистывать? — спрашивает Джо, оглядываясь через плечо на Генри и Джей-Джея и ожидая указаний.
— Думаю, уже скоро, — отвечает Джей-Джей.
— И на этом я заканчиваю, ребята. Наслаждайтесь напитками, музыкой и едой. Я так рад, что мы все тут собрались сегодня вечером и можем это отпраздновать.
Все хлопают и выкрикивают одобрительные возгласы; Генри опускает руку с моих плеч, берет меня за руку и сжимает мою ладонь.
— Хочешь пойти прогуляться? — спрашиваю я, целуя его в щеку.
— Да.
Мы игнорируем расспросы Джейдена и, держась за руки, спускаемся по ступенькам в нижнюю часть открытого пространства отеля. Через пару минут находим скамейку под цветочной аркой. Я кладу голову ему на плечо, и мы слушаем журчание фонтана где-то позади нас.
— О чем задумался? — спрашиваю Генри, целуя тыльную сторону его ладони.
— Что мы должны купить Джой шлейку, чтобы она могла везде с нами ездить.
— Я люблю тебя, — говорю я, вкладывая свое сердце в каждый слог. — И то, как сильно ты любишь мою кошку, заставляет меня любить тебя еще больше.
— Я тоже тебя люблю, Кэп.
— Больше, чем Джо?
Он лукаво улыбается, обнимает меня и притягивает к себе для поцелуя, опуская руку мне на талию. Затем хватает меня, чтобы усадить к себе на колени.
— Меня учили не лгать.
Когда я пытаюсь вырваться из его объятий, чтобы убежать, он прижимается ко мне еще крепче и громко смеется.
— Драки — для дураков, а ты, Хэлли, не дурочка.
— Нам нужен новый свод правил, — заявляю я, обнимая его за шею. — Без них ты теряешь контроль над собой. Первое правило: прекрати использовать это нелепое высказывание против меня.
Его губы вытягиваются в прямую линию, и он качает головой.
— Извини, совет директоров отклонил.
— Боюсь, совет директоров необъективен.
— Возможно, так и есть. Я так и не был наказан за все те моменты, когда представлял тебя обнаженной.
У меня челюсть отваливается.
— Это даже не было правилом! Просто тебе не разрешалось поднимать эту тему!
— Мой косяк. — Генри целует меня в плечо, и я слышу, как где-то вдалеке начинается песня, которая почти наверняка из мюзикла «Мамма Миа!».
— Генри, спасибо тебе за поддержку.
— Спасибо тебе за то, что даришь мне любовь, о которой я даже мечтать не мог.
Я беру его лицо в ладони и крепко целую, вкладывая в поцелуй всю свою любовь.
— И что ты чувствуешь? Теперь, когда можешь ее представить?
Он молча обдумывает ответ.
— Как будто мои мечты становятся явью. Короче, чертовски счастлив.
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Notes

1 СДВГ — синдром дефицита внимания с гиперактивностью. — Здесь и далее прим. пер., если не указано иное.

2 EGOT (или ЭГОТ) — аббревиатура четырех самых престижных наград: «Эмми» (телевидение), «Грэмми» (музыка), «Оскар» (кино) и «Тони» (театр).

3 Паддок — закрытая для сторонних посетителей территория, где располагаются зоны управления автогонкой, площадки для парковки их транспорта, боксы, медиацентр и прочие рабочие зоны.
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Kpuc

AToxe.

Anacracusa

OTnnyHBIN 6ap, Tenepb TaM HET HUYEro COMHUTENBHOTO.
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Xannun

Mebi Toxe naem. ABpopa npuHecet
Tebe nogAaenbHoe yi0CcTOBEpPEHNE.
Cnacubo! Yeuaumca nosxe.
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MWJIbIE TYYLUNE APY3bA

AHacTtacuna

KoHeyHo, oHU MoryT 6bITb ApY3bAMU

1 He 3aHUMaTbCcA cekcoM, [xkeir-Ixein

Kpuc

Tbl gecTBUTENIBHO NOAZEPKMBAELLb TaKyH BO3MOXHOCTbL?
Jlona

OHa TaK npeKkpacHa, YTo MHe X04eTCA NacTb K ee Horam.
Po66u

XoTen 661 NOCMOTPETb Ha ee peaKLuuio, ecin Tbl 370
caenaeub.

MaTtTn

Hert, 5 noHMMato, 4To Thl MeeLlb B BUAY

B OYeHb NNAaTOHNYECKOM 1 COBCEM

He npoBouupytoLem eHpy cMbiche.

Pacc

A pymato, UTo OHa XOpOLLUNIA YENIOBEK.

bo66u

TaK fepxaTb, KEKCUK.

Fenpu

MoxanyiicTa, Begute cedbs npunnyHo. OHa Mo apyr.
Kpuc

MbI npocTo npmnaypusaemcs, Kan.

OHa 3aMeyvaTesibHas, 1 Mbl Gosiblue He ByaeM.
bo66u

fl Bac ycnibiwan, Mo KanutaH.

Po66u

XpeH € HUM, MOXKET, OANH CTaKaHUMK.

MatTn
HakoHeL-To Bce BepHyN0Cb Ha Kpyru cBosi
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ABPOPA
C Hel1 Bce B nopsgke. MpocTo noxmerbe.

0 60xe. Tenepb A MOTY YCNOKOUTLCA.
CKaxu ei, 4TO OHa MOXKeT B3fATb MO 3aMNucu.

Cnacubo, [MpeKpacHbIi NpUHLL.
MHe HyHO noroBopuThk ¢ Toboi 06 UtaHe nosxe.
He 3Hato, kak 3aroBopuTb 06 3ToM ¢ Paccom.
Pacc yxe 3Haer.
?7?
Buepa Beuepom, nocnie TBoero yxoza,
paspasuicsa ckaHaan.
OH ewe c fieTa Nof03peBall, Y4To YTO-TO MPOUCXOANT,
TaK YTo He CUILHO YAMBUICA.
MoroBopuM nosxe.
Y MeHsa ceiluac BCTpeya ¢ npodeccopom.
Ara.
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MWJIbIE NYYLWNE APY3bA

MatTn

Wpem B «[oplioyek meaan,

yTo6bl OTNPa3iHOBaTh NPOLLEALINIA AeHb POXKAEHUA?
Kpuc

[la-a-a. [oTOB Becb Mecsl, ronojatb

W NoTpaTUTb BCE AeHbIM Ha HaMUTKU.

Jlona
OTtopBeuch no nonHoi, Koponb 6rogkeralll

Jlona
Ha MeHs He paccuunTbiBaliTe, ecTb Jena.

bo66u
Y10 3HAuMT He paccunTbiBaTEe?
370 fileHb poXAeHNA TBOEro napHs.

Po66u
[la, Ha MeH#A TOXe He paccunTbIBaiTe.
Y MeHst MHoro paboTbl.

AHacTacuna

Al nac. MHe 3aBTpa paHo BcTaBaTb,

1 BEYepOM X0uy No3BOHUTL HeiTy no Brgeocssasu.
Ho nozgpaensto c nobegamm, pebnral

MatTn
MNoBepuTb He Mory cBOUM ra3am nNpsAMo ceiyac.
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X211
Tbl roe?

Mpuset! Egy nomon.
Tbl 6b11 BennKoneneH!

Tbl BbINUBana?
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X311

Yem c06|/|paembc;1 3aHMMaTbCA
cerogHAa BeLIEPOM?

Cobupatoch B 3TOT HOBbIV 6ap,
KOTOPbI HelaBHO OTKPLIICH PAJOM
¢ «3ayapoBaHHbIM»

MHe ewe HeT 21, Ho ABa roBopwur,
yTo BCe OyAEeT XOpoLLO.
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ABpopa Po6eptc
M-pa-a-a. MoxeT, 1 He cTouT? Ecnn, KoHeuyHo, He Xouellb,
yTo6bI OH NpMexan

Kamu Yokep
CornacHa. Hy, B cMbichnie, Kak 3puTenb A 6bl XoTenia Ha 3T0

MNOCMOTpETh...

Kamu Yokep
Ho Kak TBO Apyr He xoTena bbl

Xannu [xeitko6c
Y MeHs KpacKa B BoJjiocax, U MaMa crpallnBaert oTKyaa

Xaanu xeitko6e

Jlyywwe et Toro He 3HaTb

ABpopa Pob6eptc

CKaXu ef, 4To TpaxaellbCa C XYA0XHUKOM, 1 NOCMOTPM,
YTO OHa CKaxeT

Xannu xeitko6e
Jlyywe ymepetb
Xaanu [xeitko6c
Y6upato TenedoH
Xannu xxenko6¢c
[MoMonuTeck 3a MeHsA

Kamu Yokep
Monpoly 6abynto noctaBUTL 3a TebA CBEUKY

Kamu Yokep

Xota B Upnanamu ceituac cepeanHa Houu, Tebe npuaetcs
noaoXaatb

Monnu lpaxT

Y MeHs ecTb cBeyva oT lonnu [MapToH, oHa nogonaet?

Xaanu [xeitko6c
[Jymato, ia, NOTOMY UTO XyKe yKe BbITb He MOXeT
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FEHPWY TEPHEP

Cben CNLIKOM MHOIO NeyeHbs,
1 MeHA e[lBa He BblpBaJio Ha JieA.

06u1aHo, YTo Tbl 06BUHSAELLL BO BCEM MO0 BbIMeUKy.
A Tbl He AyMan, uTo, MoXeT ObITb, NPOCTO He B hopme?

Hert. Mory nokasatb Tebe, ecnu xouellb.
He Hapo. MoBepto Ha cnoBo.
Kak pena c toptom?

Crana »epTBOI ANYHOM CKOpAYMbl,
a B 0CTajbHOM MOKa BCe XOpOLLO.
Momolyb HyxHa?

A Tbl 3HaeLlb, KaK neyb TOpT?

Al MHOrO Yero He ymelo Jenatb.
Ho 3To He 3HauuT, 4TO A B 3TOM He CUJIeH.
3T0 caMbli1 yBepeHHbI yxoj OT OTBETa,
KOTOpbI A Koraa-nnbo crblwana.
Tbl pa3Be He ycTan nocne xokkea?
Kak cobaka. Kakoi y Tebs agpec?
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FEHPU TEPHEP

MbI uTo, MCcnonb30Banu Bce Npe3epBaTUBhI,
yTo ObINM B MOE BaHHON?

Tbl KO MHe noAKaTbIBaellb?

fl cepbesHo
Hert, x0TA 3HauMTENbHO YMEHbLIWAM 3anachl.
B cnepytowmin pa3 MoxeM noctapartbca ycepiHee.
Kopo6ka nycras.
CrtpaHHo. MoxeT, Muccuc Actop He XoueT,
yTo6bI A € TOBO BCTpeyasncs.
Y MeHA ecTb HEMHOTO.
Mpuresxait, n A Tebe NoKaxy.
f Tebe Bepto.
Y MeHA KpacKa B BOJloCax KaK J0Ka3aTeNbCTBo,
W A yexana Bcero NATHaALaTb MUHYT Ha3ag!
3auem BoobLe HYKHO Oblno ye3xaTb?
BoT uTo MHe MHTepecHo.

BepHuck. A no Tebe ckyyaio.
MpuBo3un Ixxoii. BosmoxkHo, Po66u He ymper.

He mory.
Mama c oTunmMoM caenanv MHe clopnpus,
npuexas paHbLue
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FEHPU TEPHEP

[JlecATMMMHYTHOE NpeaynpexaeHue.
Bbixoxy 13 goma.

Ewe He no3aHo nepegymathb!
Al 3Hat0. He nepepymato.
YTo Ha Tebe HageTO?
[lymato, Bonpochl iyyle npubepedb Ans cBUAaHUA.
MpocTo He xouy NOKa3aTbCA Yepecyyp pa3ofeToil.

3T0 HEBO3MOXKHO.
70T pa3rosop coBepLieHHO HecroneseH.

3arnaxy BUHy nepep To601 Nnosxe.
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OT: henry.m.turner@ucmh.ac.com
KOMY: halle.n.jacobs@ucmh.ac.com
TEMA: HageHb HayLHWKM

A Toxe HapyLWn npaBuio Homep YeTbipe. He rosopu
coBery.

leHpwn TepHep npucnan Bam daiin.
HaxmuTe 3sechb, 4T06bI €r0 NOAYYMNTD!

Maponb: OTKpOMKOHBEPT
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KAMW YOKEP
A Hanwuwy, Korga G6yay B NyTu.
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Pacc
OHa ckyyaet no Henry.
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Tbl faneko 3a npeaenamu hpeHA3OHbI
MoyeMy Tbl cnpawmnBaeLb?

B0o66wm — cTyKau,
BOT YTO Tbl UMeellb B BUAY
Ha camom gene 370 6blna IMunus.
OHa TopuuT MHe NATbL 6aKcoB,
NOTOMY YTO A FOBOPM 06 3TOM
elle HeCKOIbKO HefleNb Ha3az

OHa AyMana, 4To i, BO3MOXHO,
3axoyy BCTPeyaTbCA € APYrMMU I0AbMU.
MoToM cka3ana, 4To Mbl
no-npexHemy nNpocTo Apy3bs
A Tbl X0uellb BcTpeyaTbeA
C ApYrMMu NioAbMU?

Her

Tbl X0uelb cepbe3HbIX OTHOLIEHNIA?
Ha camoM aene MHe Bce paBHO, KaK 3T0 Ha3blBaeTca
MMeHHO Moe HexenaHue, 4ToObl OHa BCTpeyanach

C APYrMMW, 3aCTaBUIO MeHA cAenaThb NepBblii Wwar
Mocne HanyTcTBuA Po66wu, Koraa s ee npupeBHoBan

ITOT NapeHb 0YeHb JIIOGUT TONIKaTb HAMYTCTBEHHbIE peyn
JlapHo, Bce 370 He oTnpaBnseT TebA Bo hpeHA30HY

Ho, B03MOXHO, BaM, pe6ATa NpocTo HYHO pasobpaTbes,
yero Bbl XOTWTe OT 3TOW CUTyaLUK

Hanpwumep, 310 npocTo cekc?
Tennble 6an3kue oTHoweHnA? Unu n To n gpyroe?
Bbl X0TWTe 3TOr0 TO/IbKO Koraa 06a oguHOKN?

Y Hee Gbinv 1epbMOBbI€ OTHOLLEHUA B NPOLUNOM?
Oa.Yunn SnnnHrroH ns Can-[nero
XyTb. KTo-H1bYab yKe ckasan emy,
YTO OH He TaK yX 1 xopow?
A nnanupyio 370 caenatb
MoskeT, ei1 HpaBUTCA OTCYTCTBUE OXKUAAHUN,
NOTOMY YTO OHa BCe ellie He onpejenunach
€O CBOMMM rpaHuLamMu
MoMHK, Tbl TOXe MOXellb YyCTaHOBUTb
CBOM rpaHuLbl, 4yBaK
Bpems nokaxert. Bce 370 B HOBUHKY,
HO ec/iM OHa TaKas MUNas, KaK 0 Heil BCe roBOpAT,
Tebe cToUT NooxaaTb

3HauuT, A ceb HakpyunBalo?





OEBPS/images/img00010.jpg
YUNN SJIMHITOH
Kak v Tbl, pa3 TBOA MaMa 3BOHUNA.

Moelb cKa3aTb UM, UTO 3TO He 1,
Korga no3sHakoMullb X € 3TUM NapHeM, Jion
He TepnuTcA C HUM no3HakomMuTbcea!
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YUNN SNNNHITOH
Tbl ero 3Haeulb.
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[Moxorke Ha To. Ho Thl Xe 3Haelb,
yTO A BCEraa roBopio

TeTn npuBnekaTensHee MamM?
Het
Hy Boo6uie-To aa. Ho Het

OO6waiTech — BOT YTO A rOBOPIO.
Y6eauncn, 4To Bbl Ha OAHOI BOJIHE

Hwkoraa He cnbiwan, yTOObI
Tbl TaKoe rosopun

Ll,a A BCe BpeMA 3T0 roBopro

Hert, 370 He Tak.
Tbl roBopuN MHe 3aJ1aTb BCEM Xapy

370 OblJI TECT, U Thbl npowen ero,
ocTaBasfchb caMnM coboi

MpocTo norosopwu ¢ Hei, leHpw.
Y Tebs Bce nonyymtcs

Xopouwo. Cnacunbo, xxeir-[xein
Bceraa noxanyiicra, 6pat
Ocmentocb CNpocuTb, Kak Aesia ¢ XoKkeeM?

JlagHo, s BUXY, UTO Tbl Npo4yunTan Mmoe C006LU,GHVIE,
HO He OTBeTUJ, BCe NOHATHO

Xopowwuo, 4to A TebAa nobto
Toxe Teba noonto, Axein
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YUNN SJUIMHITOH
MNoBecennchk Ha cBMAaHNW.
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X311
Hagepx! Ceituac xe!
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SPICE GIRLS

Xannu [Ixxeitko6¢c

Kakolt Koa, Koraa Bbl BO3Bpallaerech J0MOM 1 Ball
ObIBLUMIA, €r0 CeMbA U BalUW POANTENN Pa3ryUBalOT TaM,
KaK y ce6s goma?

Monnu lNpauT

CyuiectByeT 6ofee 3KCTPEHHbIN LIBET, YeM KpacHbIN?
Hanpwumep, koa cynep KpacHbIin?

Kamu Yokep

K yepTty koA, aeTka. BETU

3munua benHerr

XoueLub, Mbl NpueseM v cnacem Te6a? A Mory coobWwmuTh
06 yTeuke rasa, uTo6bl 3BaKyMpoBaTh 0/ C TBOEI
yanupl

ABpopa Po6eptc

MycTb ocTatoTeA y Te6A AOMa, @ Mbl CMOXKEM YCTPOUTB ellje
OAHY NKaMHylo BeuepuHKy B oTene!!l U Bo3bMu ¢ coboit
[xon

Xannu [xeitko6c

Ha mHe dyt6onka l'eHpu c ambnemoit «TutaHoB», u Yunn
NpUCTaNbHO Ha MeHA CMOTPUT

Xannu [Ikeitko6c
Ha moeit rpyav GykBanbHo HanucaHo «FEHPU»

Monnu lNpauT
[aBKHWM Ha Hero.
ABpopa Po6eprte
[aBKHW Ha Hero

3Munua benerr
[aBKHM Ha Hero!

Xannu [xeitko6¢c
OH cnpalmnBaer, Haj YeM A cMelocb

Kamu Yokep
laB-raB-raBras

Monnu lNpauT

CKaxn eMy, YTO cMeellbcsl Haj ero abconioTHow
Harn0CTblo 3afBUTbCA K Tebe oMoi

3Munua beHHert

Tobl FeHpu pacckasana?

Xannu [keitko6c

Hert. Al B GykBasbHOM CMbIC/le TOJIBKO 4TO ocTana
TenedoH, 4Tobbl HanMcaTb BaM, AeBYOHKU
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YW SJUIMHITOH
[ToBecenunchb Ha cBUAaHUN.
Tak u caenato, cnacubo!
Tebe aaxe He MHTEPECHO, KaK f y3Han?
He-a.

TBoA MaMa cKazana MoeW, YTo Mbl
naem Ha cBunaHue.

nOBepVITb He MOTY, 4TO Tbl 4O CUX NOp
He pacCKa3ajna UM, YTO Mbl 6oJblle He BMecTe.
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ART — Taitma

DAYDREAMIN' — Apuana I'pange
HOSTAGE — B Asiremmn

LET ME GO — I'mseon

WHAT MAKES YOU BEAUTIFUL — ONE
DIRECTION

END OF AN ERA — Jlya Jluna
MARJORIE — Teitnop Ceudr
VALENTINE — JIéii-Boait

NEVER KNOCK — Keeunn 'apperr

WE CAN'T BE FRIENDS (WAIT FOR YOUR
LOVE)— Apuana 'panje

GIRLTVE ALWAYS BEEN — Ouusus Pogpuro
DON'T — Bpaiicon Tuiiep

WANNABE — SPICE GIRLS

KARMA — Teiinop Cudt

LITTLE THOUGHTS — PRIYANA

TMISS YOU — Beiionce

HOW DOES IT MAKE YOU FEEL — Buxropus
Mone

TEENAGE DREAM — Kotu Ileppu
POV — Apuana I'pange
DANDELIONS — Pyr Bu
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KAMW YOKEP

MNpueet. Cnacnbo 3a npurnalleHue,
HO MHe Heyero HaaeTb.

Mos cecTpa roBopwuT, 4To A NOXO0XKa
Ha Mucc XaHw.

ABa (04Ha U3 MOMX COCEAO0K MO KOMHaTe)
CKa3sasa, uTo y Hee ecTb Belly,
KOTOpbI€ Thbl MOXKeLllb HaZlEeTb.

0, cnacmbo! Kakoit pasmep?

A1 6bl ckasana, YTo OHa Ha napy pa3MepoB
Honblue TebA, HO y Hee ecTb ByKBaNbHO
BCe pa3Mepbl, MOTOMY UTO OHa yuuTes

Ha MoZJenbepa, a elle WMOTOYHMLA.

Tbl yBepeHa, UTo OHa He Bo3paxaer?
fl el He oYeHb XOPOLLO ee 3Halo, MOTOMY YTO

XNBY C Hen Bcero Mecsl, HO OHa TaKaa KnaccHas
W cKasarna, uTto en He TepnutcAa npmnoaeTb Tebs.

Kopoue, B nio6oM cilyyae Aalt MHe 3HaTb,
Korza Gyzellb CHapyXu, MOTOMY YTO MonacTb B Halle
34aHue J0BOJIbHO HeMpocTo.

*CcblfKa Ha reonokaumio*

U ewte, He nyra|7|(:ﬂ. HO A NMOKpacuia BON0OCHI
B pr)KI/IVI LBET, N TAaKOro HepaBHOMepHOro oKpalwnBaHMA
Thbl elle HWKorda He Buaena.

A ¢ 14 net kKpacmnacb B GNOHANHKY, HO Ha YTPO
3anucanacb B cajoH, 4Tobbl Bce UCNPaBUTb.

Moxeub npuexatb N COCTaBUTb MHe KOMIMaHUIO.
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XaHHa lpemc





